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• 이 사전은 한국어로 말하고 듣고 쓰고 읽는 데 필요한 초중급 어휘를 골라서 실었다.
• 이 사전은 한국어를 배우는 일본어권 학습자들이 손쉽게 이용할 수 있도록 만들었다.
• 이 사전은 모든 표제어와 뜻풀이, 용례를 학습자의 모어로 번역하여 제시하였다.

사전에 수록된 정보는 표제어, 동형어 번호, 일본어 대응어, 등급, 품사, 한국어 뜻풀이, 뜻풀이 번역문, 
한국어 용례, 용례 번역문, 발음 순으로 제시하였다. 단, 일본어 대응어가 없는 경우에는 넣지 않았다.  

일러두기

1. 수록 범위
	 현대 한국어의 어휘 가운데 5,039개를 가려 뽑았다.
	 1) 표준어를 기본으로 하여 일상생활에서 널리 사용되는 어휘를 수록하였다.
	 2) 한국어 학습용 초급 및 중급 목록에 수록된 어휘를 중심으로 선정하였다.
	 3) 한국의 문화를 이해하는 데 도움이 되는 문화 어휘를 수록하였다.

2. 제시 방법
	 1) 표제어의 표기는 한글로만 적었다. 관용적으로 아라비아 숫자나 로마자로 표기하는 경우에도 한글로 표
	 	 기하여	 제시하였다.
	 2) 표제어의 표기는 국립국어원 한국어 어문 규정에 따랐다.

표제어

사전2  �じてん【辞典】。じしょ【辞書】。じびき【字引】  명초  
낱말을 모아 일정한 차례에 따라 싣고, 그 발음, 뜻, 어원, 용법 등을 설명한 책.
言葉を集めて一定の順序に従って載せ、その発音・意味・語源・用法などを
説明した本。 
•  사전을 찾아보다.  

辞書を探す。

표제어

동형어 번호

한국어 뜻풀이
뜻풀이 번역문

한국어 용례
용례 번역문

발음

일본어 대응어 등급

품사



3. 배열

	 1) 표제어는 한글 자모순으로 배열하였다. 

	 2) 동형어는 다음의 순서를 차례로 적용하여 배열하였다.

	 	 첫째, 등급이 낮은 표제어부터 배열하였다. 

	 	 둘째, 위의 조건이 동일한 경우 사용 빈도가 높은 표제어를 먼저 배열하였다.

	 	 셋째, 위의 조건이 동일한 경우 품사 배열 순서에 따라 배열하였다.

	 	          명사 〉 대명사 〉 수사 〉 동사 〉 형용사 〉 관형사 〉 부사 〉 감탄사

	 3) 동형어는 표제어의 오른쪽 위에 어깨번호를 달았다.

가지1  �えだ【枝】。こえだ【小枝】  명중  가지2  しゅるい【種類】。しゅ【種】  명초 의존 

표제어의 일본어 대응어

1. 표제어의 뜻갈래를 고려하여 일본어 대응어를 제시하였다.
2. 표	제어의 의미와 동일한 대응어 중에 가장 널리 쓰이는 표현을 제시하였다. 필요한 경우 복수로 제시하
    기도 하였다. 

서운하다  さびしい【寂しい・淋しい】。なごりおしい【名残惜しい】   형중  

3. 국립국어원 〈한국어기초사전〉에 수록된 대응어를 참고하였다.

등급

1. 표제어는 한국어 학습의 중요도에 따라 초급과 중급으로 구분하였다.
2. 등급 기준은 국립국어원 〈한국어기초사전〉과 국립국어원 〈국제 통용 한국어 표준 교육과정〉에서
	 제시한 등급을 따랐다.
3. 등급은 아래와 같이 표시하였다.

	 ･ 초급 초     가다 동초

� ･ 중급 중     가뭄 명중



품사

품사는 학교 문법에 따라 명사, 대명사, 수사, 동사, 형용사, 관형사, 부사, 감탄사로 나누어 표시하였다. 
의존 명사는 따로 표시하였다. 조사는 표제어로 선정하지 않았기 때문에 제외하였다.

한국어 뜻풀이와 일본어 번역문

1. 한국어 뜻풀이는 쉬운 말로 최대한 간단명료하게 설명하였다.
	 대충 부중   어느 정도로 적당히.  
2. 한국어 뜻풀이를 쉽고 정확한 일본어로 번역하여 제시하였다.
	 가위 명초   종이나 천, 머리카락 등을 자르는 도구. 
	 	 	          紙や布、髪の毛などを切る道具。

3. 한국어 뜻풀이와 뜻풀이의 번역문은 국립국어원 〈한국어기초사전〉을 참조하였다.

한국어 용례와 일본어 번역문

1. 모든 표제어에 용례를 제시하였다. 
2. 표제어의 의미와 용법을 이해할 수 있도록 평이하고 일상적인 표현을 제시하였다.
	 단발머리 명중   귀밑에서 어깨선 정도까지 오는 짧은 머리. 
�  � �                 ･ 단발머리로 자르다. 短髪に切る。

3. 용례는 주로 구 단위로 제시하되, 표제어에 따라 문장 용례를 제시하기도 하였다.
	 넘다 동초   일정한 시간, 시기, 범위 등에서 벗어나게 되다. 
� � �          ･ 세 시간이 넘다. 三時間が越える。



	 자2 감중   남에게 어떤 행동을 권유하거나 재촉할 때에 하는 말.
� �    �        ･ 자, 어서 집으로 갑시다. さあ、さっさと家に帰ろう。

4. 모든 한국어 용례는 원뜻의 정확성을 고려하면서 자연스러운 일본어 표현으로 번역하였다. 
	 어디 대초   모르는 곳을 가리키는 말.   
� � �         ･ 어디 가세요? どこに行くんですか？

	 제법 부중   상당한 수준으로.   
� � �         ･ 오늘 날씨가 제법 춥다. 今日の天気はかなり寒い。

5. 	한국어 용례와 일본어 번역문 끝에 마침표를 두었다. 용례가 문장이 아닌 경우에도 동일하게 처리	
 하였다.

발음

1. 표제어의 발음을 표준어 화자의 음성으로 제시하였다.
2. 발음 정보는 국립국어원 〈한국어기초사전〉을 참조하였다.
3. 발음 정보는 큐아르 코드(QR code)를 통해 확인할 수 있다. 

약호

명  명사 

명 의존 의존 명사
대  대명사
수  수사
동  동사
형  형용사
관  관형사
부  부사
감  감탄사

초  초급

중  중급
품사 등급



6

ㄱ
가게  �みせ【店】。しょうてん【商店】  명초  
작은 규모로 물건을 펼쳐 놓고 파는 집.
小規模で品物を並べて売る店。

•  가게에 가다.
お店に行く。

가격  �かかく【価格】。ねだん【値段】  명초  
물건의 가치를 돈으로 나타낸 것.
品物の価値を金で表したもの。

•  가격이 비싸다.
価格が高い。

가끔  �たまに  부초  
어쩌다가 한 번씩.
稀に1回ずつ。

•  가끔 하늘을 보다.
時々空を見る。

가꾸다  �さいばいする【栽培する】。 そだてる 
【育てる】  동중

식물이 잘 자라도록 보살피다.
植物がよく育つように世話をする。

•  정원을 가꾸다.
庭の手入れをする。

가구  �かぐ【家具】  명초  
집 안에서 쓰이는 침대, 옷장, 식탁 등과 같은 도구.
家の中で使われるベッドやクロゼット、食卓などの
ような道具。

•  방에 가구를 놓다.
部屋に家具を置く。

가난  �びんぼう【貧乏】。まずしさ【貧しさ】  명중  
돈이 없어서 생활이 어려움. 또는 그런 상태.
金がなくて生活が苦しいこと。 また、その状態。

•  가난을 겪다.
貧乏を経験する。

가까이  �ちかく【近く】。きんじょ【近所】  부초

거리가 멀지 않게.
距離が遠くなく。

•  가까이 다가오다.
近くによってくる。

가늘다  �ほそい【細い】  형초  
물체의 너비가 좁거나 굵기가 얇으면서 길다.
物の幅が狭い、または太くなく長い。

•  손가락이 가늘다.
指が細い。

가깝다  �ちかい【近い】  형초  
어느 한 곳에서 멀리 떨어져 있지 않다.
ある地点から遠く離れていない。

•  거리가 가깝다.
距離が近い。

가능성  �かのうせい【可能性】  명중

어떤 일이 앞으로 이루어질 수 있는 성질.
物事が将来実現できる性質。

•  성공 가능성이 높다.
成功の可能性が高い。
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가다  �ゆく・いく【行く】  동초  
한 곳에서 다른 곳으로 장소를 이동하다.
ある場所から他の場所へ移動する。

•  식당에 가다.
食堂に行く。

가득히  �いっぱい【一杯】。いっぱいに【一杯に】  
 부중

빈 곳이 없을 정도로 무엇이 많은 모양.
何かの数量が決められた範囲に詰まっている様子。

•  달걀을 바구니에 가득히 담다.
卵をかごにいっぱいれる。

가득  �いっぱい【一杯】。いっぱいに【一杯に】  
부초  

양이나 수가 정해진 범위에 꽉 찬 모양.
何かの数量が決められた範囲に詰まっている様子。

•  사람이 지하철에 가득 차다.
人で地下鉄が満員になる。

가라앉다  �しずむ【沈む】。ちんでんする【沈殿
する】  동중

물 등에 떠 있거나 섞여 있는 것이 아래쪽으로 내려
가다.
液体の上に浮いていたり、混ざっていた
ものが底におりる。
•  돌이 바닥에 가라앉다.

石が底に沈む。

가득하다  �いっぱいだ【一杯だ】  형중  
양이나 수가 정해진 범위에 꽉 차 있다.
数や量が決められた範囲に溢れんばかりに満ちて
いる。

•  물이 그릇에 가득하다.
食器に水がいっぱいなる。

가렵다  �かゆい【痒い】  형중  
살갗을 긁고 싶은 느낌이 있다.
肌を掻きたい感じがする。

•  몸이 가렵다.
体がかゆい。

소파

탁자

옷장

침대

가구
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ㄱ
가로  �よこ【横】  명중

왼쪽에서 오른쪽으로 이어지는 방향. 또는 그 길이.
左から右につながる方向。 また、その長さ。

•  가로 길이가 더 길다.
横の長さが長い。

가로등  �がいとう【街灯】。がいろとう【街路灯】  
명중

어둠을 밝히기 위하여 길에 설치한 등.
街路を明るくするために街に取り付けた電灯。

•  가로등이 켜지다.
街灯が点く。

가리다1  �さえぎる【遮る】。ふさぐ【塞ぐ】  동중

잘잘못이나 좋고 나쁨 등과 같은 기준에 따라 구분하
거나 나누다.
塞いだり隠したりして、見えなくしたり通れなくし
たりする。

•  남녀노소 가릴 것 없이.
老若男女を問わず。

가르치다  �おしえる【教える】  동초

지식이나 기술 등을 설명해서 익히게 하다.
知識や技術などを説明して習得させる。

•  한국어를 가르치다.
韓国語を教える。

가로막다  �ふさぐ【塞ぐ】。さえぎる【遮る】  
동중

앞을 막아 통하거나 지나지 못하게 하다.
遮って通れないようにする。

•  길을 가로막다.
道をふさぐ。

가리다2  �えらぶ【選ぶ】。よりわける【選り分け
る】  동중

막거나 감추어 보이거나 통하지 않게 하다.
多くの中から一つを区別して取り出す。

•  눈을 가리다.
目を隠す。

가루  �こな【粉】。パウダー。ふんまつ【粉末】  
명중  

단단한 물체가 아주 잘게 부스러지거나 갈린 것.
硬い物体がとても小さく砕かれたり削られたもの。

•  쌀을 갈아서 가루로 만들다.
米をすって粉にする。

가리키다  �さす【指す】。しめす【示す】  동초

손가락이나 물건을 어떤 방향이나 대상으로 향하게 
하여 다른 사람에게 그것을 알게 하다.
指や物をある方向や対象に向けて、それを知らせる。

•  손가락으로 학교를 가리키다.
指で学校を指す。

가르다  �わける【分ける】。さく【裂く・割く】  
동중

잘라서 열거나 여러 개가 되게 하다.
切って開いたり、いくつかの部分にしたりする。

•  수박을 칼로 가르다.
スイカを包丁で切る。

가르치다

가리키다
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가만  �そのまま  부중

일을 해결하기 위한 어떠한 대책이나 노력 없이.
ことを解決するための対策や努力もなく。

•  가만 놔두다.
そっとしておく。

가만히  �じっと  부중

일을 해결하기 위한 어떠한 대책이나 노력 없이.
ことを解決するための対策や努力もなく。

•  가만히 있다.
じっとしている。

가사  �かし【歌詞】  명중

음악에 붙여 부르는 말.
歌曲や歌謡曲などの音楽につけて歌う言葉。

•  노래 가사를 외우다.
歌の歌詞をおぼえる。

가볍다  �かるい【軽い】  형초  
무게가 적다.
重量が少ない。

•  짐이 가볍다.
荷物が軽い。

가뭄  �かんばつ【干ばつ】。ひでり【日照り】  명중

오랫동안 비가 오지 않는 날씨.
長期間、雨が降らない現象。

•  가뭄이 들다.
干ばつになる。

가수  �かしゅ【歌手】。うたいて【歌い手】  명초  
노래하는 일을 직업으로 하는 사람.
歌を歌うことを職業とする人。

•  가수가 되다.
歌手になる。

가방  �かばん。バッグ  명초  
물건을 넣어 손에 들거나 어깨에 멜 수 있게 만든 것.
何かを中に入れて手でさげたり肩にかけたりでき
るように作られた携帯用具。

•  가방을 어깨에 메다.
鞄を肩にかける。

가스  �ガス  명중  
연료로 사용하는 기체.
気体状態の物質。

•  가스를 끄다.
ガスを消す。

가슴  �むね【胸】。きょうぶ【胸部】  명초  
인간이나 동물의 목과 배 사이에 있는 몸의 앞 부분.
人間や動物の首と腹の間にある、体の前面の部分。

•  가슴이 넓다.
胸が広い。

핸드백 트렁크 배낭 숄더백
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가습기  �かしつき【加湿器】  명중

수증기를 내어 방 안의 습도를 조절하는 기구.
水蒸気を出して部屋の中の湿度を調節する器具。

•  가습기를 켜다.
加湿器をつける。

가요  �かよう【歌謡】。うた【歌】  명초  
많은 사람들이 즐겨 부르는 노래.
大勢の人が好んで歌う歌。

•  가요를 부르다.
歌謡曲を歌う。

가을  �あき【秋】  명초  
네 계절 중의 하나로 여름과 겨울 사이의 계절.
四季の一つで、夏と冬の間の季節。

•  가을을 좋아하다.
秋が好きだ。

가위  �はさみ【鋏】  명초

종이나 천, 머리카락 등을 자르는 도구.
紙や布、髪の毛などを切る道具。

•  가위로 종이를 자르다.
はさみで紙を切る。

가운데  �なか【中】。ちゅうおう【中央】  명초  
한 공간이나 사물의 모든 끝에서 거의 같은 거리로 떨
어져 있는 부분.
ある空間や事物の全ての端からほぼ同距離に離れ
ている部分。 真ん中。

•  식탁 가운데에 꽃을 놓다.
食卓の真ん中に花を置く。

가입  �かにゅう【加入】  명중  
단체에 들어가거나 상품 및 서비스를 받기 위해 계
약을 함.
団体の仲間に加わったり、商品やサービスを受ける
ために契約を結ぶこと。

•  회원 가입.
会員加入。

전자레인지

밥솥

오븐

텔레비전

냉장고

세탁기

에어컨

가전제품
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가입자  �かにゅうしゃ【加入者】  명중

단체나 조직에 들어가거나 상품 및 서비스 계약을 한 
사람.
団体や組織に入ったり、商品およびサービス契約を
した人。

•  신규 가입자.
新規加入者。

가장1  �かちょう【家長】  명중

한 가족을 대표하고 책임지는 사람. 주로 집안의 남
자 어른.
一家を代表し、責任を持つ人。 主に一家の成人男性。

•  한 집안의 가장이 되다.
一家の家長になる。

가져가다  �もっていく【持っていく】。はこぶ 
【運ぶ】  동초

어떤 물건을 챙겨 가다.
あるものをある場所から他の場所へ移していく。

•  우산을 가져가다.
傘を持って行く。

가정2  �かてい【仮定】  명중

사실이 아니거나 사실인지 아닌지 분명하지 않은 것
을 임시로 받아들임.
事実でないか、事実であるかどうかが不確かな事柄
を、仮にこうと定めること。

•  가정을 세우다.
家庭を作る。

가장2  �もっとも【最も】。いちばん【一番】  부초

여럿 가운데에서 제일로.
他のどれよりもまさるさま。

•  계절 중에서 가을이 가장 좋다.
季節の中で秋が一番いい。

가족  �かぞく【家族】  명초  
주로 한 집에 모여 살고 결혼이나 부모, 자식, 형제 등
의 관계로 이루어진 사람들의 집단. 또는 그 구성원.
一家で共同生活をし、夫婦やその子供、兄弟など
の関係で構成された集団。 また、その構
成員。
•  우리 가족.  

私たち家族。

가전제품  �かでんせいひん【家電製品】  명중

가정에서 사용하는 전기 기구.
家庭で使う電気器具。

•  가전제품을 구매하다.
家電製品を購入する。

가정1  �かてい【家庭】  명중

한 가족으로 이루어진 공동체나 그들이 생활하는 집.
一家からなる共同体や彼らが生活する家。

•  가정을 이루다.
家庭を築く。

가죽  �かわ【革】  명중  
동물의 몸에서 벗겨 낸 껍질을 가공한 물건.
動物の体からはぎとった皮を加工したもの。

•  가죽 재킷.
皮のジャケット。

엄마 아빠

나 남동생여동생형 누나
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가지1  �えだ【枝】。こえだ【小枝】  명중

나무나 풀의 큰 줄기에서 갈라져 나간 작은 줄기.
草木の大きな茎・幹から分かれた細い部分。

•  가지를 꺾다.
枝を折る。

가지2  �しゅるい【種類】。しゅ【種】  명초 의존
 

사물의 종류를 헤아리는 말.
物の種類を数える語。

•  두 가지 음식.
二種類の食べ物。

각  �かく【各】  관중  
여럿을 하나하나씩 떼어 놓은 낱낱의, 따로따로의.
多くのものを一つ一つ離したそれぞれの、おのお
のの。

•  각 학교.
各学校。

가치관  �かちかん【価値観】  명중

사람이 어떤 것의 가치에 대하여 가지는 태도나 판
단의 기준.
物事の価値を評価する際に持つ態度や判断の基準。

•  가치관이 바뀌다.
価値観が変わる。

가지다  �もつ【持つ】。たずさえる【携える】  동초  
무엇을 손에 쥐거나 몸에 지니다.
何かを手に握ったり、身に付けたりする。

•  사진을 가지고 있다.
写真を持っている。

각각  �それぞれ  부초

하나하나마다 따로.
一つ一つ、別々に。

•  각각 다르다.
それぞれ異なる。

가짜  �にせ【偽】。にせもの【偽物】  명중  
진짜처럼 꾸몄지만 진짜가 아닌 것.
本物のように装ったが、本物でないもの。

•  가짜 보석을 사다.
偽の宝石を買う。

각국  �かっこく【各国】  명중  
각각의 여러 나라.
それぞれの国。

•  각국의 대표.
各国の代表。

가치  �かち【価値】  명중  
값이나 귀중한 정도.
値打ち。 または貴重さの度合い。

•  상품 가치가 높다.
商品価値が高い。

각오  �かくご【覚悟】  명중  
앞으로 겪을 힘든 일에 대한 마음의 준비.
きたるべきつらいことを受けとめる心構え。

•  각오를 하다.
覚悟をする。
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각자  �かくじ【各自】  명중

각각의 사람. 또는 각각 자기 자신.
それぞれの人。 また、それぞれ自分自身。

•  각자가 책임지다.
各自が責任を負う。

각종  �かくしゅ【各種】。しょしゅ【諸種】  명중  
여러 가지 종류.
様々な種類。

•  각종 과일.
各種果物。

간3  �あいだ・かん【間】  명중 의존
 

어떠한 두 장소의 사이.
２つの場所と場所の間。

•  집과 학교 간의 거리.
家と学校間の距離。

간2  �きも【肝】。かんぞう【肝臓】  명중  
사람이나 동물의 몸속에서 해독 작용을 하는 기관.
人間や動物の体内で解毒作用をする器官。

•  간이 안 좋다.
肝臓が良くない。

간격  �かんかく【間隔】  명중  
거리나 시간이 벌어진 정도.
距離や時間がへだたった度合い。

•  간격을 넓히다.
間隔を広げる。

간단하다  �かんたんだ【簡単だ】  형초  
길거나 복잡하지 않다.
長くない、または複雑でなない。

•  간단하게 답하다.
簡単に答える。

간1  �しおかげん【塩加減】  명중  
음식의 짠 정도.
塩味のつけぐあい。

•  간을 보다.
味見をする。

간단히  �かんたんに【簡単に】  부초

길거나 복잡하지 않게.
物事が長くならないように。 または、複雑でないよ
うに。

•  간단히 이야기하다.
簡単に話す。

딸기
배

멜론

포도

바나나
파인애플

사과

각종 과일
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간섭  �かんしょう【干渉】  명중  
직접 관계가 없는 남의 일에 참견함.
関係がない他人のことに口出しすること。

•  간섭을 받다.
干渉を受ける。

간식  �かんしょく【間食】。あいだぐい【間食い】  
명초  

식사와 식사 사이에 간단히 먹는 음식.
食事と食事の間に食べるちょっとした食べ物。

•  간식을 먹다.
おやつを食べる。

간지럽다  �くすぐったい  형중  
무엇이 몸에 닿거나 누가 만져서 웃음이 나거나 견디
기 어려운 느낌이 있다.
何かが体に触れたり、誰かに触られたりして、笑い
が出たり我慢できない感じがする。

•  눈이 간지럽다.
目がかゆい。

간절하다  �こんせつだ【懇切だ】。つうせつだ 
【痛切だ】  형중  

무엇을 바라는 마음이 아주 강하다.
何かを願う気持ちがとても強い。

•  기도가 간절하다.
祈りが切実だ。

간판  �かんばん【看板】  명중  
가게나 기관 등의 이름을 써서 사람들의 눈에 잘 띄게 
건물의 밖에 걸거나 붙이거나 세우는 판.
店や機関などの名を書いて人目につくよう、建物の
外にかけたり、貼り付けたり、立てたりする板状の
もの。
•  간판을 걸다.  

看板をかける。

간신히  � 부중

힘들게 겨우.
辛うじて、やっと。

•  간신히 살아가다.
かろうじて生きている。

간장  �しょうゆ【醤油】  명초

음식의 간을 맞추는 데 쓰는, 짠맛이 나는 검은색 액체.
料理の塩加減をするのに使う、塩っぱい味の黒い
液体。

•  간장을 넣다.
醤油を入れる。

간편하다  �かんべんだ【簡便だ】  형중  
간단하고 편리하다.
簡単で便利だ。

•  사용이 간편하다.
使い方が手軽だ。

핫도그

사탕
젤리

쿠키도넛초콜릿

간판
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간호  �かんご【看護】  명중  
아픈 사람을 보살핌.
病人の世話をすること。

•  간호를 받다.
看護を受ける。

간호사  �かんごし【看護師】。ナース  명초

병원에서 의사를 도와 환자를 돌보는 것이 직업인 
사람.
病院で医師を手伝って、患者の看病に携わってい
る人。

•  간호사를 부르다.
看護師を呼ぶ。

갈라지다  �われる【割れる】。さける【裂ける】   
동중

하나로 되어 있던 것이 금이 가거나 틈이 생겨 벌어
지다.
一つだったものに割れ目ができたり、隙
間が生じて裂ける。
•  벽이 갈라지다.

壁にひびが入る。

갈등  �かっとう【葛藤】  명중  
서로 생각이 달라 부딪치는 것.
互いの意見が食い違って、対立すること。

•  갈등이 심하다.
葛藤が激しい。

간혹  �たまに。まれに【稀に】  부중

어쩌다가 아주 가끔.
とても珍しいさま。

•  간혹 생기다.
時々できる。

갈비  �カルビ。ばらにく【ばら肉】  명초  
음식의 재료로 쓰이는 소, 돼지, 닭 등의 가슴뼈와 거
기에 붙은 살. 또는 그것으로 만든 음식.
料理の材料に使われる牛、豚、鶏などのあばら骨と
そこに付いている肉。 また、それで作っ
た料理。
•  갈비를 먹다.

カルビを食べる。

갇히다  �とじこめられる【閉じ込められる】。 
かんきんされる【監禁される】  동중

어떤 공간이나 상황에서 나가지 못하게 되다.
ある空間や状況から抜け出せなくなる。

•  감옥에 갇히다.
刑務所に閉じ込められる。

갈색  �ちゃいろ【茶色】。ブラウン。かっしょく 
【褐色】  명초  

마른 나뭇잎처럼 거무스름한 누런 색.
乾いた木の葉のように、黒くて黄色い色。

•  갈색으로 변하다.
茶色に変わる。

갈다1  �とりかえる【取り替える・取り換える】。
はりかえる【張り替える】  동중

이미 있던 물건을 치우고 그 자리에 다른 것을 대신 
놓다.
既存の物を取り除いて、他の物に替える。

•  전구를 갈다.
電球をとり代える。

갈수록  �ますます【益益】。しだいに【次第に】  
 부중

시간이 지나면서 점점 더.
時間がたつにつれて次第にもっと。

•  갈수록 늘어나다.
ますます増える。
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갈아입다  �きがえる【着替える】  동초

입은 옷을 벗고 다른 옷으로 바꾸어 입다.
着ていた服を脱いで、別の服に替えて着る。

•  옷을 갈아입다.
服を着替える。

갈아타다  �のりかえる【乗り換える】  동초

타고 가던 것에서 내려 다른 것으로 바꾸어 타다.
乗っていたものから降りて、別のものに換えて乗る。

•  지하철을 갈아타다.
地下鉄を乗り換える。

감기약  �かぜぐすり【風邪薬】。かんぼうやく 
【感冒薬】  명초

감기를 치료하는 데 쓰이는 약.
風邪を治療するのに用いられる薬。

•  감기약을 먹다.
風邪薬を飲む。

감기  �かぜ【風邪】。かんぼう【感冒】  명초  
보통 기침, 콧물, 두통, 오한의 증상이 있는, 전염성
이 있는 병.
一般的に咳・鼻水・頭痛・悪寒などの症状があ
る、伝染性のある疾病。

•  감기에 걸리다.
風邪をひく。

갈증  �かわき【渇き】  명중  
목이 말라 물이 마시고 싶어지는 느낌.
喉がかわいて水が飲みたくなる感じ。

•  갈증이 나다.
喉が渇く。

감다1  �とじる【閉じる】。つぶる・つむる【瞑る】   
동초

눈꺼풀로 눈을 덮다.
まぶたで目を覆う。
•  눈을 감다.

目を瞑る。

감  �かき【柿】  명초  
둥글거나 둥글넓적하며 익기 전에는 떫지만 익으면 
단맛이 나는 주황색 과일.
丸かったり、平たく丸みのある模様で、熟す前は渋
いが、熟すと甘い味がするだいだい色の
果物。
•  감을 따다.

柿をとる。

감다2  �あらう【洗う】  동초

머리나 몸을 물로 씻다.
髪や体を水で洗う。

•  머리를 감다.
頭を洗う。

감각  �かんかく【感覚】  명중

눈, 코, 귀, 혀, 피부를 통하여 자극을 느낌.
目、鼻、耳、舌、肌を通じて刺激を感じること。

•  감각이 없다.
感覚がない。

머리를 감다눈을 감다 붕대를 감다
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감다3  �まく【巻く】  동중

어떤 물체를 다른 물체에 말거나 빙 두르다.
ある物を他の物に絡み付ける。

•  붕대를 감다.
包帯を巻く。

감독  �かんとく【監督】  명중

일이나 사람이 잘못되지 않도록 살피고 단속하는 사람.
仕事や人が間違わないように見て取り締まること。

•  감독을 강화하다.
監督を強化する。

감소  �げんしょう【減少】  명중  
양이나 수가 줄어듦. 또는 양이나 수를 줄임.
量や数が減ること。 また、量や数を減らすこと。

•  인구가 감소하다.
人口が減少する。

감상문  �かんそうぶん【感想文】  명중

어떤 물건이나 현상을 보거나 듣고 나서 느낀 것을 
쓴 글.
物事や現象を見たり聞いたりした後で感じたこと
を書いた文。

•  독서 감상문을 쓰다.
読書感想文を書く。

감동  �かんどう【感動】。かんげき【感激】  명중

강하게 느껴 마음이 움직임.
強く感じて心が動くこと。

•  감동을 받다.
感動を受ける。

감시  �かんし【監視】  명중  
사람을 단속하거나 상황을 통제하기 위하여 주의 깊
게 지켜봄.
人を取り締まったり状況を統制するために注意深
く見守ること。

•  감시를 당하다.
監視される。

감사  �かんしゃ【感謝】  명초  
고맙게 여김. 또는 그런 마음.
ありがたいと思うこと。 また、その気持ち。

•  선생님께 감사 인사를 드리다.
先生に感謝の挨拶をする。

감싸다  �くるむ【包む】  동중

둘러서 덮다.
巻くようにして包む。

•  얼굴을 감싸다.
顔を覆う。

감상  �かんしょう【鑑賞】。かんしょう【観賞】  
명중

예술 작품이나 경치 등을 즐기고 이해하면서 평가함.
芸術作品や景色などを楽しみ、理解して評価する
こと。

•  음악 감상을 하다.
音楽を鑑賞する。

감옥  �かんごく【監獄】  명중  
죄를 지은 사람을 가두어 두는 곳.
罪を犯した人を閉じ込めておくところ。

•  감옥에 가두다.
刑務所に入れる。



18

ㄱ
감자  �ジャガイモ。ポテト  명초

껍질은 연한 갈색이며 속은 연한 노란색인, 땅속에서 
자라는 둥근 덩이 모양의 줄기.
殻は薄い茶色で中身は薄い黄色である、地中で育つ
丸い塊模様の幹。

•  감자를 심다.
ジャガイモを植える。

감정  �かんじょう【感情】。き【気】  명중

일이나 대상에 대하여 마음에 일어나는 느낌이나 기분.
物事や対象に対し、心の中で起こる感じや気持ち。

•  감정이 풍부하다.
感情が豊かだ。

갑작스럽다  �おもいがけない【思いがけない】。 
とつぜんだ【突然だ】  형중  

어떤 일이 갑자기 일어나 뜻밖이다.
出来事が急に起こって意外だ。

•  변화가 갑작스럽다.
変化が急だ。

갑자기  �きゅうに【急に】  부초

미처 생각할 틈도 없이 빨리.
考える間もなくいきなり。

•  갑자기 나타나다.
いきなり現れる。

값  �ね【値】。ねだん【値段】  명초  
사고파는 물건에 일정하게 매겨진 돈의 액수.
売買する物に一定につけられた金額。

•  물건 값이 비싸다.
物の値段が高い。

감추다  �かくす【隠す】  동중

보거나 찾지 못하도록 가리거나 숨기다.
人の目に触れなかったり見つからないように物で
覆ったり、しまい込んだりする。

•  모습을 감추다.
姿を隠す。

값싸다  �やすっぽい【安っぽい】  형중

무엇을 사거나 쓰는 비용이 적다.
物事を買うか使うのにかかる費用が少ない。

•  값싼 제품이 많다.
安価な製品が多い。

감히  �さしでがましく【差し出がましく】  부중  
말이나 행동이 주제넘게.
言葉や行動が身のほど知らずに。

•  감히 선생님께 맞서다.
あえて先生に立ち向かう。

강  �かわ【河・川】。たいが【大河】  명초  
넓고 길게 흘러 바다로 들어가는 물줄기.
海に入り込む広くて長い水の流れ。

•  강을 건너다.
川を渡る。

기쁘다 슬프다 화나다

놀라다 두렵다 무섭다
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강도  �ごうとう【強盗】  명중

폭행이나 협박 등으로 남의 재물을 빼앗는 도둑.
暴行や脅迫などで他人の財物を奪う泥棒。

•  은행 강도를 잡다.
銀行強盗を捕まえる。

강물  �こうすい【江水】  명중

강에 흐르는 물.
大河に流れる水。

•  강물이 흐르다.
川の水が流れる。

강의  �こうぎ【講義】  명중

대학이나 학원, 기관 등에서 지식이나 기술 등을 체
계적으로 가르침.
大学や学院、機関などで知識や技術などを体系的に
教えること。

•  강의를 듣다.
講義を聞く。

강요  �きょうよう【強要】  명중

어떤 일을 강제로 요구함.
物事を無理に要求すること。

•  서명을 하도록 강요를 받다.
署名をするよう強いられる。

강사  �こうし【講師】  명중

학교나 학원에서 수업을 맡아 학생들을 가르치는 사람.
学校や塾などの授業で生徒・学生を教える人。

•  시간 강사.
非常勤講師。

강의실  �こうぎしつ【講義室】  명중

강의를 하는 데 사용하는 교실.
講義をするのに使用する教室。

•  강의실을 찾다.
講義室を探す。

강수량  �こうすいりょう【降水量】  명중

일정한 기간 동안 일정한 곳에 비나 눈 등이 내려 생
기는 물의 양.
一定期間の間、一定場所に雨や雪が降り積もってで
きる水の量。

•  강수량이 많다.
降水量が多い。

강아지  �こいぬ【子犬】。いぬころ【犬ころ】  
명초

개의 새끼.
犬の子。

•  강아지를 키우다.
子犬を飼う。

교수

대학생
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강제  �きょうせい【強制】。おしつけ【押し付け】  

 명중

권력이나 힘으로 남이 원하지 않는 일을 억지로 시킴.
権力や力で、人が望まないことを無理やりさせる
こと。

•  강제로 청소를 시키다.
強制的に掃除をさせる。

강조  �きょうちょう【強調】  명중

어떤 것을 특히 두드러지게 하거나 강하게 주장함.
ある事柄を特に目立つようにしたり強く主張した
りすること。

•  특별히 건강에 대해 강조하다.
特に健康について強調する。

같다  �おなじだ【同じだ】  형초  
서로 다르지 않다.
互いに異ならない。

•  두 사람의 생일이 같다.
二人の誕生日が同じだ。

갖추다  �そなえる【備える】。ぐびする【具備す
る】  동중

있어야 할 것을 만들거나 가지다.
必要なものを作ったり、持ったりする。

•  편의 시설을 갖추다.
便宜施設を備える。

강하다  �つよい【強い】  형초  
힘이 세다.
力が強い。

•  바람이 강하게 불다.
風が強く吹く。

같이  �いっしょに【一緒に】。ともに【共に】  부초  
둘 이상이 함께.
二人以上が一緒に。

•    가족과 같이 살다.
家族と一緒に住む。

갖가지  �いろいろ【色色】。さまざま【様様】 
명중

여러 가지.
色々。

•  갖가지 모양.
様々な形。

갚다  �かえす【返す】。へんさいする【返済する】  
동초  

빌린 것을 도로 돌려주다.
借りた物を元の所有者に戻す。

•  빌린 돈을 갚다.
借りたお金を返す。

갖다  �もつ【持つ】。たずさえる【携える】  동초

무엇을 손에 쥐거나 몸에 지니다.
何かを手に握ったり、身に付けたりする。

•  돈을 갖고 있다.
お金を持っている。

개1  �いぬ【犬】  명초  
냄새를 잘 맡고 귀가 매우 밝으며 영리하고 사람을 
잘 따라 사냥이나 애완 등의 목적으로 기르는 동물.
臭覚や聴覚が鋭く、利口で人に良くなつくため、狩
りやペットの目的で飼う動物。

•  개를 키우다.
犬を飼う。
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개2  �こ【個】  명초 의존
 

낱으로 떨어진 물건을 세는 단위.
個々になっているものを数える単位。

•  사과를 한 개 사다.
リンゴを一個買う。

개나리  �レンギョウ  명중

이른 봄에 잎이 나오기 전에, 늘어진 긴 가지에 노란 
꽃이 다닥다닥 붙어 피는 나무. 또는 그 꽃.
早春に葉が出てくる前に、垂れ下がった長い枝に黄
色い花が鈴なりについている木。 また、
その花。
•  개나리가 피다.

レンギョウが咲く。

개미  �あり【蟻】  명중

주로 기어 다니며 땅 속에 굴을 파고 떼를 지어 사는, 
작고 허리가 가는 곤충.
主に這って移動し、地中に穴を掘って集団生活をす
る、小さくて胴体が細い昆虫。

•  개미가 기어 다니다.
アリが這いまわる。

개다2  �たたむ【畳む】  동중

옷이나 이불 등을 반듯하게 포개어 접다.
服や布団などをきちんと折り返して重ねる。

•  옷을 개다.
服をたたむ。

개념  �がいねん【概念】。コンセプト  명중

어떤 사실이나 관념, 사물에 대한 많은 구체적인 예나 
특성을 통해 얻은 일반적인 지식이나 생각.
ある事実や観念、物事に対する多くて具体的な例や
特性を通じて得た一般的な知識や考え。

•  기초적인 개념을 이해하다.
基礎的な概念を理解する。

개발  �かいはつ【開発】。みがき【磨き】  명중

능력이나 지식 등을 더 나아지게 함.
能力や知識などをさらに進展させること。

•  재능 개발을 하다.
才能の開発をする。

개방  �かいほう【開放】  명중

자유롭게 들어가거나 이용할 수 있도록 열어 놓음.
自由に行き来するか、利用できるように開け放して
おくこと。

•  박물관 개방 시간.
博物館の開館時間。

개다1  �はれる【晴れる】  동중

눈, 비, 안개 등이 그치거나 사라져 흐리던 날씨가 맑
아지다.
雪、雨、霧などが消えてなくなって、曇っていた天
気が良くなる。

•  날씨가 개다.
天気が晴れる。

개별  �こべつ【個別】  명중

하나씩 따로 떨어져 있는 상태.
一つずつ別々になっている状態。

•  개별 면담을 하다.
個別面談をする。
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개선  �かいぜん【改善】  명중

부족한 점, 잘못된 점, 나쁜 점 등을 고쳐서 더 좋아
지게 함.
足りないところや間違っているところ、悪いところ
を改めてよくすること。

•  제도 개선이 필요하다.
制度改善が必要だ。

개성  �こせい【個性】  명중

다른 것과 구별되는 고유의 특성.
他のものと区別されるそのもの特有の特性。

•  개성이 강하다.
個性が強い。

객관적  �きゃっかんてき【客観的】  명 관중

개인의 생각이나 감정에 치우치지 않고 사실이나 사
물을 있는 그대로 보거나 생각하는.
個人の思い込みや感情に偏ることなく、事柄や物事
をそのまま見たり考えたりすること。

•  객관적 증거.
客観的証拠。

개혁  �かいかく【改革】。かくしん【革新】  명중

불합리한 제도나 기구 등을 새롭게 고침.
不合理な制度や機構などを新しく改めること。

•  경제 개혁을 이루다.
経済改革を成す。

개월  �かげつ【ヶ月】  명초 의존
 

달을 세는 단위.
月数を数える単位。

•  삼 개월.
三ヶ月。

걔  �あいつ。あのこ【あの子】  중  
‘그 아이’가 줄어든 말.
｢그 아이｣の縮約形。

•  아까 여기에 왔던 걔 누구야?
さっきここに来た子は誰?

개인  �こじん【個人】  명중

어떤 단체나 조직을 이루는 한 사람 한 사람.
ある団体や組織を成す一人一人。

•  개인의 자유.
個人の自由。

거  �もの【物】  명초 의존
 

어떤 사물이나 현상, 또는 사실.
ある物事や現象、または事実。

•  먹을 거 좀 있어요?
食べ物少しある?

개최  �かいさい【開催】  명중

모임, 행사, 경기 등을 조직적으로 계획하여 엶.
集会や行事、試合などを組織的に計画して開くこと。

•  올림픽 공동 개최.
オリンピック共同開催。

거기  �そこ。そちら。  대초  
듣는 사람에게 가까운 곳을 가리키는 말.
聞き手に近い場所をさす語。

•  늘 거기에서 기다리다.
いつもそこで待つ。
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거꾸로  �ぎゃくに【逆に】  부중

순서, 방향, 위치가 반대로 되게.
順序、方向、位置が反対になるように。

•  배가 거꾸로 뒤집히다.
船がひっくり返る。

거대  �きょだい【巨大】  명중

엄청나게 큼.
ものすごく大きいこと。

•  거대 도시.
巨大都市。

거리1  �まち【街・町】。とおり【通り】  명초

사람이나 차들이 다니는 길.
人や車が行き交う道。

•  거리가 사람들로 복잡하다.
街が人々でにぎわう。

거래처  �とりひきさき【取引先】  명중

지속적으로 돈이나 물건 등을 사고파는 상대편.
持続的にお金や商品などを売買する相手側。

•  거래처 직원.
取引先の従業員。

거두다  �かたづける【片づける】。たたむ【畳む】  
동중

벌이거나 차려 놓은 것을 정리하다.
開いておいたり並べておいたりした物を整理する。

•  빨래를 거두다.
洗濯物をしまう。

거리2  �きょり【距離】。かんかく【間隔】  명초

두 개의 물건이나 장소 등이 서로 떨어져 있는 길이.
2つの物事や場所などが互いに離れている長さ。

•  거리가 가깝다.
距離が近い。

거들다  �てつだう【手伝う】。てだすけする【手
助けする】  동중

남의 일을 함께 하여 돕다.
他人の仕事に手を貸す。

•  선생님의 일을 거들다.
先生の仕事を手伝う。

거미  �クモ  명중

몸에서 끈적끈적한 줄을 뽑아 그물을 쳐서 벌레를 잡
아먹고 사는 작은 동물.
体からねばねばとした紐を引いて綱をかけて虫を
食って生きる小さな動物。

•  거미를 잡다.
蜘蛛をつかむ。

거래  �とりひき【取引】  명중

돈이나 물건을 주고받거나 사고팖.
お金や物を取り交わしたり、売り買いすること。

•  거래가 이루어지다.
取引が成立する。

거북이  �カメ【亀】  명중

몸은 납작한 타원형이고 목이 짧으며, 단단한 등껍질
이 있어 머리와 꼬리, 네 발을 그 안에 움츠려 넣을 수 
있는 동물.
体は平べったい楕円形で、首が短く、硬い背中の殻
があり、頭や尾、四本の足をその中に縮めて入れる
ことの出来る動物。
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•  거북이가 기어가다.

亀が這っていく。

거스름돈  �おつり【お釣り】。つりせん【釣り銭】  
 명중

치러야 할 돈을 빼고 도로 주거나 받는 돈.
支払うべき金を差し引いた後、戻されたり、受け取
る金銭。 支払うべき金を差し引いた後、
戻されたり、受け取る金銭。
•  거스름돈을 받다.

お釣りをもらう。

거지  �こじき【乞食】。ものもらい【物貰い】  
명중

다른 사람에게 돈이나 음식 등을 달라고 빌어서 얻어
먹고 사는 사람.
他人から金銭や食物を恵んでもらって生
活する人。
•  거지에게 돈을 주다.

乞食にお金をあげる。

거절  �きょぜつ【拒絶】。きょひ【拒否】  명초  
다른 사람의 부탁이나 제안, 선물 등을 받아들이지 
않음.
人からの頼みや提案、贈り物などを受け入れない
こと。

•  제안을 거절하다.
提案を断る。

거실  �いま【居間】。リビングルーム  명초  
서양식 집에서, 가족이 모여서 생활하거나 손님을 맞
는 중심 공간.
西洋式の家で、家族が集まって生活したり、お客を
もてなす中心空間。

•  가족들이 거실에 모이다.
家族がリビングルームに集まる。

거짓  �うそ【嘘】。いつわり【偽り】  명중

사실이 아닌 것을 사실처럼 꾸민 것.
事実でないことを事実のように偽ったもの。

•  거짓으로 드러나다.
嘘がばれる。

거울  �かがみ【鏡】  명초  
물체의 모양을 비추어 보는 얇고 평평한 물건.
物体の形を映して見る、薄くて平たい道具。

•  거울을 보다.
鏡を見る。

거짓말  �うそ【嘘】。いつわり【偽り】  명초

사실이 아닌 것을 사실인 것처럼 꾸며서 하는 말.
事実でないことを事実であるように偽って言う言葉。

•  그럴 듯한 거짓말을 하다.
まことしやかなうそをつく。

거의  �ほとんど。ほぼ  부초  
전부에서 조금 모자라게.
全部から少し足りない程度。

•  돈이 거의 없다.
お金がほとんどない。

거치다  �へる【経る】。たちよる【立ち寄る】  동중

오가는 길에 어디를 지나거나 들르다.
行き来する途中で、どこかを通ったり寄ったりする。

•  여러 도시를 거치다.
いくつかの都市を巡る。

거북이 토끼
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거칠다  �あらい【荒い】  형중

표면이 곱거나 부드럽지 않다.
表面がきめ細かくないか、または、やわらかくない。

•  피부가 거칠다.
肌が荒い。

거품  �あわ・あぶく【泡】。バブル  명중  
액체 속에 공기가 들어가 만들어진 속이 빈 둥근 방울.
液体の中に空気が入って丸くなったもの。

•  거품이 나다.
泡ができる。

건너가다  �わたる【渡る】。わたっていく【渡っ
ていく】  동초

강이나 다리, 도로 등을 사이에 두고 이쪽에서 저쪽
으로 가다.
川や橋、道路などを隔ててこちらからあ
ちらに行く。
•  길을 건너가다.

道を渡っていく。

건너  �むこう【向こう】  명중

어떤 곳 너머의 맞은편.
ある地点の向こう側。

•  길 건너에 약국이 있다.
道の向かい側に薬局がある。

건너다  �わたる【渡る】。わたっていく【渡って
いく】  동초

무엇을 넘거나 지나서 맞은편으로 이동하다.
何かを越えたり通り過ぎたりして向うへ移動する。

•  다리를 건너다.
橋を渡る。

걱정  �しんぱい【心配】。けねん【懸念】  명초  
좋지 않은 일이 있을까 봐 두렵고 불안함.
よくない事があるのではないかと思って、怖くて不
安なこと。

•  걱정이 많다.
心配が多い。

건너편  �むかいがわ【向かい側】。むこうがわ 
【向こう側】  명초  

마주 대하고 있는 저 쪽 편.
見合わせているあちらの側。

•  건너편으로 가다.
向かい側に行く。

건강  �けんこう【健康】  명초  
몸이나 정신이 이상이 없이 튼튼한 상태.
心身に異常のない丈夫な状態。

•  건강을 유지하다.
健康を維持する。

건널목  �ふみきり【踏み切り】  명중

철로와 도로가 교차하는 곳에 도로를 이용하던 사람
들이 철로를 건널 수 있게 만들어 놓은 곳.
鉄路や道路が交差するところに、道路を利用して
いた人々が鉄路を渡れるように設けたと
ころ。
•  건널목을 건너다.

踏切を渡る。

거품

욕실 거울
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건네다  �わたす【渡す】。てわたす【手渡す】  

동중

다른 사람에게 돈이나 물건을 전하여 넘기다.
他の人にお金や物を与える。

•  친구에게 책을 건네다.
友達に本を渡す。

건네주다  �わたす【渡す】。てわたす【手渡す】  
동중

남에게 무엇을 전하여 넘겨주다.
他の人にお金や物を与える。

•  선배에게 가방을 건네주다.
先輩にかばんを渡す。

건조  �かんそう【乾燥】  명중

말라서 물기나 습기가 없음.
乾いていて水分や湿気がないこと。

•  건조 기후.
乾燥した気候。

건전지  �かんでんち【乾電池】。バッテリー  명중

카메라, 라디오, 손전등 등에 쓰는, 전기를 일으키는 
작은 물건.
カメラ・ラジオ・懐中電灯などに用いる、電気を起
こす小さい物。

•  건전지를 갈다.
乾電池を代える。

건드리다  �さわる【触る】。ふれる【触れる】  
동중

손으로 살짝 만지거나 무엇으로 대다.
手を軽くつけたり、何かをかざしたりする。

•  어깨를 살짝 건드리다.
肩に軽く触る。

건지다  �すくいあげる【掬い上げる】  동중

물이나 액체 속에 들어 있거나 떠 있는 것을 밖으로 
집어내거나 끌어내다.
水や液体の中にあったり浮いたりしているもの
を、外に取り出したり引っぱり出したり
する。
•  물에 빠진 사람을 건지다.

水におぼれた人を救う。

건물  �たてもの【建物】  명초  
사람이 살거나 일을 하거나 물건을 보관하기 위해 지
은 벽과 지붕이 있는 구조물.
住居・業務・物品の保管などの目的で造った、壁と
屋根がある建造物。

•  건물을 짓다.
建物を建てる。

건축  �けんちく【建築】  명중

집이나 건물, 다리 등을 설계하여 지음.
住宅・建物・橋などを設計して造ること。

•  건축 공사를 하다.
建築工事をする。

건설  �けんせつ【建設】  명중

건물이나 시설을 새로 짓는 것.
建物や施設を新たに建てること。

•  아파트 건설 현장.
アパートの建設現場。

걷다1  �あるく【歩く】  동초  
바닥에서 발을 번갈아 떼어 옮기면서 움직여 위치를 
옮기다.
地面から足を交互に離して動きながら位置を変える。

•  해변을 걷다.
海辺を歩く。
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걷다2  �まきあげる【巻き上げる】。まくる【捲る】   
동중

늘어지거나 펼쳐진 것을 위로 끌어 올리거나 말아 올
리다.
垂れ下がったり広げられたりしているも
のを、引き上げたり巻いたりして上にあ
げる。
•  소매를 걷다.  袖をまくる。

걷다3  �とりこむ【取り込む】。おさめる【収める】   
동중

흩어져 있는 것을 한곳에 모으다.
散らばっているものを一か所に集めておく。

•  빨래를 걷다.
洗濯物を取り入れる。

걸리다  �かかる【掛かる】  동초

어떤 물체가 떨어지지 않게 어디에 매달리다.
ある物が落ちずにどこかにぶら下がる。

•  벽에 그림이 걸려 있다.
壁に絵がかかっている。

걸레  �ぞうきん【雑巾】  명중  
더러운 것이나 물기를 닦는 데 쓰는 헝겊.
汚いものや水気をふき取るときに使う布切れ。

•  걸레로 마루를 닦다.
ぞうきんで床を拭く。

걸어가다  �あるいていく【歩いていく】。あゆん
でいく【歩んでいく】  동초

목적지를 향하여 다리를 움직여 나아가다.
目的地に向かって、足を動かして進む。

•  학교에 걸어가다.
学校に歩いて行く。

걸음  �あゆみ【歩み】。ほこう【歩行】  명초  
다리를 움직여 두 발을 번갈아 옮겨 놓는 동작.
両足を片方づつ交互に前に出して進む動作。

•  걸음이 느리다.
歩みが遅い。

걸다  �かける【掛ける】  동초

어떤 물체를 떨어지지 않도록 어디에 매달다.
ある物を落ちないようにどこかにつけてぶら下げる。

•  그림을 벽에 걸다.
絵を壁にかける。

걸치다  �かける【掛ける】  동중

무엇을 어디 위에 얹어서 놓다.
ある物を他の物の上に置く。

•  옷을 어깨에 걸치다.
服を肩に羽織る。

해변을 걷다

빨래를 걷다

소매를 걷다
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검다  �くろい【黒い】  형중  
색이 불빛이 없는 밤하늘과 같이 어둡고 짙다.
光のない夜空のように色が暗くて濃い。

•  색깔이 검다.
色が黒い。

검사1  �けんじ【検事】  명중

범죄를 수사하고 범인을 고발하는 사법 공무원.
犯罪を捜査して犯人を告発する司法公務員。

•  검사 출신 변호사.
検事出身の弁護士。

검토  �けんとう【検討】  명중  
내용을 자세히 따져 봄.
内容を詳細に調べ考えること。

•  서류 검토.
書類の検討。

검정  �くろ【黒】  명초

빛이 없을 때의 밤하늘과 같이 매우 어둡고 짙은 색.
光がない時の夜空のようにとても暗くて濃い色。

•  검정 구두를 신다.
黒の靴を履く。

검사2  �けんさ【検査】  명초

어떤 일이나 대상을 조사하여 옳고 그름이나 좋고 나
쁨을 알아냄.
ある出来事や対象について良し悪しや是非などを
調べること。

•  시력 검사를 받다.
視力検査を受ける。

겁  �おじけ・おぞけ【怖気】。きょうふしん【恐怖
心】  명중  

무서워서 불안해하는 마음.
怖くて不安な気持ち。

•  겁이 많다.
恐がりだ。

검색  �けんさく【検索】  명중  
책이나 컴퓨터에서 필요한 자료를 찾아내는 것.
本やコンピューターから必要な資料を探すこと。

•  인터넷 검색.
インターネット検索。

겁나다  �こわがる【怖がる】。おそれる【恐れる】   
동중

무서워하거나 두려워하는 마음이 들다.
怖くて恐ろしいと思う。

•  비행기 타기가 겁나다.
飛行機に乗るのが恐い。

검은색  �くろいろ【黒色】  명초

빛이 없을 때의 밤하늘과 같이 매우 어둡고 짙은 색.
光がない時の夜空のようにとても暗くて濃い色。

•  하늘을 검은색으로 칠하다.
空を黒で塗る。

것  �こと。の  명초 의존
 

정확히 가리키는 대상이 정해지지 않은 사물이나 사실.
正確に指す対象が決まってないものや事実。

•  냉장고에 먹을 것이 없다.
冷蔵庫に食べ物がない。
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겉  �おもて【表】。ひょうめん【表面】  명초  
안팎이 있는 물건에서 물건의 바깥 쪽 부분.
裏表のある物の外側の部分。

•  겉에 리본을 달다.
表面にリボンをつける。

겉옷  �うわぎ【上着】。がいい【外衣】  명중  
겉에 입는 옷.
一番外側に着る服。

•  겉옷을 벗다.
上着を脱ぐ。

게임  �ゲーム。あそびごと【遊びごと】  명초  
규칙을 정해 이기고 지는 것을 가르는 놀이.
ルールを決めて勝ち負けを決める遊び。

•  컴퓨터 게임을 하다.
コンピュータゲームをする。

게으르다  �ぶしょうだ【不精だ】。ものぐさだ  
형초  

행동이 느리고 움직이거나 일하기를 싫어하다.
行動がのろく、身体を動かしたり仕事をするのを面
倒くさがる。

•  게으른 사람.
怠け者。

게  �かに【蟹】  명중

온몸이 단단한 껍질로 싸여 있으며 열 개의 발이 있어 
옆으로 기어 다니는 동물.
全身が硬い殻に包まれていて、足が10本あって横向
きに歩行する動物。

•  게로 매운탕을 끓이다.
カニのメウンタンをつくる。

겨우  �やっと  부중  
아주 힘들게.
大変苦労して。

•  숙제를 겨우 끝내다.
宿題がやっとおわる。

게다가  �さらに  부중

그러한 데다가.
その上に。

•  오늘은 날씨가 춥고 게다가 비까지 내린다.
今日は天気が寒く、その上雨も降る。

겨울  �ふゆ【冬】。とうき【冬季】  명초  
네 계절 중의 하나로 가을과 봄 사이의 추운 계절.
四季の中で最も寒く、秋と春の間の季節。

•  추운 겨울이 오다.
寒い冬がくる。

게시판  �けいじばん【掲示板】  명중

알릴 내용을 여러 사람이 볼 수 있도록 붙여두는 판.
お知らせを多くの人に知らせるために貼っておく板。

•  안내문을 게시판에 붙이다.
案内を掲示板に貼る。

겨울철  �とうき【冬季】  명중

계절이 겨울인 때.
冬の季節。

•  겨울철을 보내다.
冬を過ごす。
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격려  �げきれい【激励】  명중

용기나 의욕이 생기도록 기운을 북돋아 줌.
勇気や意欲がわくように励まして奮い立たせること。

•  격려를 받다.
隔離される。

겪다  �へる【経る】。あじわう【味わう】  동중

어렵거나 중요한 일을 당하여 경험하다.
苦難や重要な状況に遭って、それを経験する。

•  고통을 겪다.
苦しみを経験する。

결국  �けっきょく【結局】  부중   
일의 결과로.
ことの結果として。

•  결국 해내다.
ついに成し遂げる。

결과  �けっか【結果】  명초  
어떤 일이나 과정이 끝난 후의 상태나 현상.
あることや過程が終わった後の状態や現象。

•  검사 결과가 나오다.
検査結果が出る。

견디다  �たえる【耐える】。しのぶ【忍ぶ】  동중

힘들거나 어려운 것을 참고 버티어 살아 나가다.
つらいことや苦しいことを我慢して生きていく。

•  고통을 견디다.
苦痛に耐える。

결근  �けっきん【欠勤】  명중

일을 해야 하는 날에 직장에 가지 않고 빠짐.
仕事をしなければならない日に職場に行かず欠席
すること。

•  몸이 아파서 결근을 하다.
病気で欠勤する。

견학  �けんがく【見学】  명중

어떤 일과 관련된 곳을 직접 찾아가서 보고 배움.
あることと関連した所を直接訪問して見て習うこと。

•  박물관 견학을 가다.
博物館の見学に行く。

결론  �けつろん【結論】  명중

어떤 문제에 대하여 마지막으로 내린 판단.
ある問題についての最終的判断。

•  결론을 내리다.
結論を下す。

견해  �けんかい【見解】  명중

사람, 사물이나 현상에 대하여 사람마다 가지는 의견
이나 생각.
人や物事、現象に対してそれぞれ持つ意見や考え方。

•  견해 차이가 있다.
見解に違いがある。

결석  �けっせき【欠席】  명초

학교나 회의 등 공식적인 자리에 나오지 않음.
学校や会議などの公式的な場に出ないこと。

•  학교에 결석하다.
学校を欠席する。
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결승  �けっしょう【決勝】  명중

운동 경기에서 마지막 승부를 결정하는 것.
運動競技で最後の勝負を決めること。

•  결승 경기.
決勝試合。

결심  �けっしん【決心】  명초

어떻게 하기로 굳게 마음을 정함. 또는 그런 마음.
何かをしようと強く心に決めること。 また、決め
た心。

•  결심이 흔들리다.
決心が揺れる。

결혼  �けっこん【結婚】  명초

남자와 여자가 법적으로 부부가 됨.
男と女が法的に夫婦になること。

•  결혼을 약속하다.
結婚を約束する。

결합  �けつごう【結合】  명중

둘 이상의 사물이나 사람이 서로 관계를 맺어서 하나
로 합쳐짐.
二つ以上のものや二人以上の人が結び合わさって
一つになること。

•  결합이 되다.
結合する。

결정  �けってい【決定】  명초

무엇을 어떻게 하기로 분명하게 정함. 또는 그렇게 정
해진 내용.
何かをどうするかはっきりと決めること。 また、そ
うするとはっきりと決まった内容。

•  이사하기로 결정을 내리다.
引っ越しすることに決める。

결혼식  �けっこんしき【結婚式】  명초

성인 남녀가 법적으로 부부가 됨을 알리는 의식.
成人男女が法的に夫婦になったことを知らせる儀式。

•  결혼식을 올리다.
結婚式をあげる。

결제  �けっさい【決済】  명중  
물건 값이나 내어 줄 돈을 주고 거래를 끝냄.
品物の代金や払うべき金額を渡して取引を終える
こと。

•  카드 결제.
カード決済。

결코  �けっして【決して】  부중

어떤 일이나 경우에도 절대로.
どんなことでも、いかなる場合にも絶対に。

•  결코 어렵지 않다.
決して難しくない。 하객

신랑 신부
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겸손  �けんそん【謙遜】  명중

남을 존중하고 자기를 낮추는 마음이나 태도.
人を尊重して自分をへりくだる気持ちや態度。

•  지나친 겸손.
謙遜しすぎる。

겹치다  �かさなる【重なる】  동중

여러 가지 일이나 현상이 한꺼번에 일어나다.
色々なことや現象が同時に起きる。

•  약속이 한꺼번에 겹치다.
約束が一気に重なる。

경기장  �きょうぎじょう【競技場】。スタジアム   
명중

경기를 할 수 있는 시설과 구경할 수 있는 자리 등을 
갖춘 곳.
試合ができる施設と観覧できる席などを
備えた所。
•  실내 경기장.

室内競技場。

경기2  �きょうぎ【競技】  명초

운동이나 기술 등의 능력을 서로 겨룸.
運動や技術などの能力の優劣を互いに競うこと。

•  경기에 나가다.
試合に出る。

경계  �きょうかい【境界】  명중

서로 다른 두 지역이나 사물이 구분되는 지점.
異なる地域や物事が区分される境。

•  경계를 넘다.
境界を越える。

경력  �けいれき【経歴】  명중

이제까지 가진 학업, 직업, 업무와 관련된 경험.
今までやってきた学業、職業、業務に関連した経験。

•  경력을 쌓다.
経歴を積む。

경고  �けいこく【警告】  명중

위험한 일을 조심하거나 삼가도록 미리 일러서 주의
를 줌. 또는 그 주의.
危険な事態に注意したり、それを避けられるよう前
もって知らせること。 また、その注意。

•  경고를 주다.
警告する。

경비  �けいひ【経費】。ひよう【費用】  명중

어떤 일을 하는 데 필요한 비용.
あることをする上で必要な費用。

•  여행 경비.
旅行経費。

경기1  �けいき【景気】  명중

매매나 거래에 나타나는 호황, 불황과 같이 경제 분야
에 관련되어 나타나는 상황.
売買や取引などに現れる好況・不況のような、経済
分野に関連して起こる状況。

•  경기가 회복되다.
景気が回復する。

경비실  �けいびしつ【警備室】  명중

도난 등의 사고가 일어나지 않도록 살피고 지키는 사
람이 지내는 장소.
盗難などの事故が起きないように、見回り守る人が
過ごす場所。 盗難などの事故が起きない
ように、見回り守る人が過ごす場所。
•  아파트 경비실.

アパート警備室。
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경쟁  �きょうそう【競争】  명중

어떤 분야에서 이기거나 앞서려고 서로 겨룸.
ある分野で勝敗や優劣を競い合うこと。

•  경쟁에서 이기다.
競争に勝つ。

경영  �けいえい【経営】。マネージメント  명중

기업이나 사업을 관리하고 운영함.
企業や事業を管理して運営すること。

•  기업 경영에 참여하다.
企業経営に関与する。

•  경제 발전.
経済発展。

경제  �けいざい【経済】  명중

생산이나 소비 등과 관련된 사람들의 활동. 또는 한 
사회나 국가에서 돈, 자원, 산업, 생산, 소비, 무역 등
과 관련된 모든 활동.
生産や消費などにかかわる人々の活動。 また、ある
社会や国で金、資源、産業、生産、消費、貿易など
と関連した全ての活動。

경우  �きょうぐう【境遇】。きょうがい【境涯】  
명중

놓여 있는 조건이나 형편.
置かれている条件や状況。

•  비가 올 경우.
雨が降る場合。

경제력  �けいざいりょく【経済力】。せいかつり
ょく【生活力】  명중

개인이나 국가의 경제적인 능력.
個人や国家の経済的能力。

•  경제력이 커지다.
経済力が大きくなる。

경찰  �けいさつ【警察】  명초

사회의 질서를 지키고 국민의 안전과 재산을 보호하
는 일. 또는 그러한 일을 맡은 국가 기관.
社会の秩序を守り、国民の安全と財産を保護する仕
事。 また、それを受け持つ国家機関。

•  도둑이 경찰에 잡히다.
泥棒が警察に捕まる。

경쟁력  �きょうそうりょく【競争力】  명중

경쟁할 만한 힘이나 능력.
競争において優位に立つほどの能力やパワー。

•  경쟁력을 키우다.
競争力を養う。

경찰관  �けいさつかん【警察官】。けいかん【警官】   
명중

사회의 질서를 지키고 국민의 안전과 재산을 보호하
는 일을 하는 공무원.
社会の秩序を守り、国民の安全と財産を
保護する業務をする公務員。
•  교통 경찰관.

交通警察官。

경비실

경비원
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경찰서  �けいさつしょ【警察署】  명초

한 지역의 경찰 일을 맡아보는 관청.
一定の地域における警察業務を担当する官庁。

•  경찰서에 신고하다.
警察署に届ける。

계곡  �けいこく【渓谷】。たにま【谷間】  명중  
물이 흐르는 골짜기.
水の流れる谷。

•  계곡에서 놀다.
渓谷で遊ぶ。

곁  �よこ【横】。そば【側・傍】  명중  
어떤 대상의 바로 옆. 또는 아주 가까운 곳.
ある対象のすぐそば。 また、とても近いところ。

•  곁에 있다.
そばにいる。

경치  �けしき【景色】。ふうけい【風景】  명초

자연이나 지역의 아름다운 모습.
自然や地域の美しい景色。

•  창 밖의 경치가 멋지다.
窓の外の景色が素晴らしい。

계기  �きっかけ。けいき【契機】  명중

어떤 일이 일어나거나 결정되도록 하는 원인이나 기회.
物事が始まるか決まるようにする原因や機会。

•  결정적 계기가 되다.
決定的なきっかけになる。

경향  �けいこう【傾向】  명중

어느 한 방향으로 기울어진 생각이나 행동 혹은 현상.
特定の方向に傾いている考え方や行動、または現象。

•  최근의 경향을 분석하다.
最近の傾向を分析する。

계단  �かいだん【階段】  명초

오르내리기 위하여 작은 단들을 비스듬하게 차례로 
이어 놓은 시설.
昇り降りするため、段をずらして配列した構造物。

•  계단을 오르다.
階段を登る。

경험  �けいけん【経験】。たいけん【体験】  명초

자신이 실제로 해 보거나 겪어 봄. 또는 거기서 얻은 
지식이나 기능.
自分が実際行ってみたり、体験してみること。 ま
た、そこから得られた知識や技能。

•  경험을 쌓다.
経験を積む。

계란  �けいらん【鶏卵】。たまご【卵】  명초

닭의 알.
鶏の卵。

•  계란을 먹다.
卵を食べる。

경찰차 경찰관

경찰서
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계산  �いさん【計算】。かんじょう【勘定】  명초

수를 세거나 더하기, 빼기, 곱하기, 나누기 등의 셈
을 함.
数を数えたり、足し算・引き算・掛け算・割り算な
どの勘定をすること。

•  계산이 맞다.
計算が合う。

계산기  �けいさんき【計算機・計算器】  명중

계산을 빠르고 정확하게 하는 데 쓰는 기계.
計算を速く正確に行う時に使う機械。

•  계산기로 계산하다.
計算機で計算する。

계시다  �いらっしゃる  동초

(높임말로) 높은 분이나 어른이 어느 곳에 살다.
(尊敬語)地位の高い人や目上の人がどこかに住んで
いる。 
•  부모님이 한국에 계시다.

両親が韓国にいらっしゃる。

계속  �つづけて【続けて】  부초  
끊이지 않고 잇따라.
途切れずに続けて。

•  쉬지 않고 계속 달리다.
休まず走り続ける。

계산대  �カウンター。レジ。かんじょうだい【勘
定台】  명중

가게나 은행에서 계산을 하기 위해 마련해 놓은 시설.
店や銀行で計算をするために備えておいた施設。

•  계산대에서 계산하다.
レジで計算する。

계약  �けいやく【契約】。やくそく【約束】  명중  
돈을 주고받는 거래에서 서로 지켜야 할 의무나 책임
을 문서에 적어 약속함.
金のやりとりをする取引でお互い守るべき義務や責
任について文書に書いて約束をすること。

•  계약을 맺다.
契約を結ぶ。

점원

고객

진열대

계산
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계약금  �けいやくきん【契約金】  명중

계약을 할 때 계약을 지키기로 약속하고 미리 치르
는 돈.
契約をする際に契約を守ることを約束し、予め支払
う金。

•  계약금을 받다.
契約金をもらう。

계절  �きせつ【季節】  명초  
일 년을 자연 현상에 따라 봄, 여름, 가을, 겨울로 나
눈 것의 한 때.
1年を自然現象に従って春夏秋冬に分けた一つの
時期。

•  계절이 바뀌다.
季節が変わる。

고객  �こきゃく【顧客】  명중  
상품을 사거나 서비스를 이용하는 사람.
商品を買ったりサービスを利用する人。

•  고객에게 상품을 설명하다.
顧客に商品を説明する。

고개  �くび【首】  명초

목을 포함한 머리 부분.
うなじやのどを含めた頭の部分。

•  고개를 들다.
頭をあげる。

계좌  �こうざ【口座】  명중  
금융 기관에서 각 고객의 저축과 대출 상황 등을 계산
하여 기록한 것.
金融機関が顧客の貯蓄や貸し出し状況などを計算
して記したもの。

•  계좌 번호.
口座番号。

고구마  �サツマイモ  명중

껍질이 갈색 또는 붉은 색으로 속살은 노르스름하고 
맛이 달면서 구수한, 식물의 뿌리.
表面の皮は紫や紅色、内部は黄色を帯びていて、甘
い味がする、植物の塊根。

•  고구마를 쪄서 먹다.
サツマイモを蒸して食べる。

계층  �かいそう【階層】。かいきゅう【階級】  명중

한 사회에서 지위, 직업, 경제적 수준 등에 따라 분류
되는 집단.
ひとつの社会で地位、職業、経済的水準などによっ
て分類される集団。

•  계층 간의 갈등.
階層間の葛藤。

계획  �けいかく【計画】。プラン  명초  
앞으로의 일을 자세히 생각하여 정함.
これからの事をじっくり考えて決めること。

•  여행 계획을 세우다.
旅行の計画を立てる。

고국  �ここく【故国】。そこく【祖国】  명중

남의 나라에 가 있는 사람이 말하는 ‘자기 나라’.
他の国に行っている人が言う「自分の国」。

•  고국으로 돌아가다.
故国に帰る。

감자 고구마
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고궁  �ふるみや【古宮】。こきゅう【故宮】  명중  
옛날에 임금이 살던 집.
昔、王様が住んでいた宮殿。

•  고궁을 산책하다.
故宮を散歩する。

고급  �こうきゅう【高級】  명중

물건이나 시설 등의 품질이 뛰어남.
物件や施設などの品質が優れていること。

•  고급 시계.
高級時計。

고등  �こうとう【高等】  명중

상대적으로 높은 등급이나 수준.
相対的に高い等級や水準。

•  고등 교육을 받다.
高等教育を受ける。

고독  �こどく【孤独】  명중

세상에 혼자 있는 듯이 외롭고 쓸쓸함.
世の中に一人ぼっちになったかのように寂しいこと。

•  고독을 느끼다.
孤独を感じる。

고기  �にく【肉】  명초

음식으로 먹는 동물의 살.
食べ物として食べる動物の肉。

•  고기를 먹다.
肉を食べる。

고등어  �さば【鯖】  명중

등이 푸르고 검은 물결무늬가 있으며 배는 흰, 살이 
많은 바닷물고기.
背中は青く黒色の縞模様があって腹部は白い、肉が
多い海水魚。

•  고등어를 손질하다.
サバをさばく。

고등학교  �こうこう【高校】。こうとうがっこう
【高等学校】  명초

중학교를 졸업한 수준의 학력을 갖추거나 중학교를 
졸업하면 갈 수 있는 학교.
中学校を卒業した水準の学力を備えた
り、中学校を卒業すれば入学できる学校。
•  고등학교에 입학하다.

高校に入学する。

고대  �こだい【古代】  명중

옛 시대.
原始時代と中世の間の非常に遠い昔。

•  고대의 유물.
古代の遺跡。

고등학생  �こうこうせい【高校生】。こうとう
がくせい【高等学生】  명초

고등학교에 다니는 학생.
高校に通う生徒。

•  고등학생이 되다.
高校生になる。

돼지고기

닭고기

소고기
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어떤 일을 하는 데 여러 가지 상황이나 조건을 신중
하게 생각함.
何かをする上で色々な状況や条件を慎重に考える
こと。

•  그 선수는 은퇴를 고려 중이라고 한다.
その選手は引退を考えているという。

고르다  �えらぶ【選ぶ】。せんたくする【選択す
る】  동초

여럿 중에서 어떤 것을 가려내거나 뽑다.
多くの中からある物を取り出す。

•  생일 선물을 고르다.
誕生日プレゼントを選ぶ。

고백  �こくはく【告白】  명중  
마음속의 생각이나 숨기고 있는 사실을 솔직하게 모
두 다 말함.
心の中で思っていることや隠していることを正直
にすべて打ち明かすこと。

•  사랑 고백.
愛の告白。

고민  �なやみ【悩み】  명초

마음속에 걱정거리가 있어 괴로워하고 계속 신경 씀.
心の中に悩み事があって苦しみ、思いわずらうこと。

•  고민이 생기다.
悩みができる。

고맙다  �ありがたい【有難い】  형초  
남이 자신을 위해 무엇을 해주어서 마음이 흐뭇하고 
보답하고 싶다.
他人が自分に何かしてくれたことに対して、嬉しく
恩返ししたいと思う。

•  여러가지로 고맙습니다.
いろいろありがとうございます。

고생  �くろう【苦労】  명중  
괴롭거나 어렵고 힘든 일을 겪음. 또는 그런 생활.
苦しくて大変なことを経験すること。 また、そのよ
うな生活。

•  고생이 심하다.
苦労が多い。

고모  �おば【叔母・伯母】  명초

아버지의 누나나 여동생을 이르거나 부르는 말.
父親の姉や妹を指したり呼ぶ語。

•  고모 댁에 가다.
叔母宅に行く。

고소하다  �こうばしい【香ばしい】  형중

볶은 깨나 갓 구운 빵에서 나는 것과 같은 냄새나 맛
의 느낌이 있다.
煎りゴマや焼きたてのパンなどの、よい香りや味
がする。

•  맛이 고소하다.
味が香ばしい。

고무  �ゴム  명중

고무나무에서 나오는 액체를 굳혀서 만든 탄력이 강
한 물질.
ゴムの木から出てくる液体を固めて作った高弾性
の物質。

•  고무 제품.
ゴム製品。

고속  �こうそく【高速】  명중  
매우 빠른 속도.
極めて早い速度。

•  고속 도로.
高速道路。
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고속버스  �こうそくバス【高速バス】  명초

주로 고속 도로를 이용하여 먼 거리를 빠른 속도로 
다니는 버스.
主に高速道路を利用して遠距離を早いスピードで
走行するバス。

•  고속버스를 타다.
高速バスに乗る。

고양이  �ねこ【猫】  명초

어두운 곳에서도 사물을 잘 보고 쥐를 잘 잡으며 집 
안에서 기르기도 하는 자그마한 동물.
暗い所でも目がよくきいて、ネズミ捕りが上手で、
家の中で飼ったりする小さい動物。

•  고양이를 기르다.
猫を飼う。

고전  �こてん【古典】  명중

옛날의 책이나 작품.
古い時代の本や作品。 
•  고전 소설을 읽다.

古典小説を読む。

고장2  �こしょう【故障】  명초

기계나 장치 등이 제대로 작동하지 않음.
機械や装置などがきちんと作動しないこと。 
•  자동차가 고장이 나다.

自動車が故障する。

고요  �しずけさ【静けさ】。しずかさ【静かさ】  
명중

시끄럽거나 어지럽지 않고 조용한 상태.
うるさかったり乱れていたりしないで静かな状態。

•  고요를 깨뜨리다.
静けさを破る。

고정  �こてい【固定】  명중

한번 정한 내용을 변경하지 않음.
一度決めた内容を変更しないこと。

•  고정 수입.
固定収入。

고유  �こゆう【固有】  명중

한 사물이나 집단 등이 본래부터 지니고 있는 특별
한 것.
ある事物や集団などがもともと持っている特別な
もの。

•  한국 고유의 음식.
韓国固有の食べ物。

고집  �いじ【意地】。ごうじょう【強情】  명중

자기의 생각이나 주장을 굽히지 않고 버팀.
自分の考えや主張を曲げずに無理に押し通そうと
すること。 
•  고집을 부리다.

意地を張る。

고장1  �じもと【地元】。ちほう【地方】  명중

사람들이 사는 일정한 지역.
人々の住む一定の地域。 
•  낯선 고장.

見知らぬ土地。

고추  �とうがらし【唐辛子】  명중  
손가락만한 크기로 처음에는 초록색이나 익으면 빨
갛게 되고 매운 맛이 나는 열매.
指ほどのサイズで、最初は緑色だが、実ると赤くな
るからい味のする実。 
•  고추를 따다.

唐辛子を採る。
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고춧가루를 주재료로 해서 만든 붉은 색의 한국 고
유의 양념.
唐辛子の粉を主な材料にして作った赤色の韓国固
有の薬味。 
•  고추장이 맵다.

コチュジャンが辛い。

고춧가루  �とうがらしのこな【唐辛子の粉】  
명중

붉은 고추를 말려서 빻은 매운맛의 가루.
赤い唐辛子を乾して挽いた辛味の粉。 
•  고춧가루를 뿌리다.

唐辛子粉をまく。

고향  �ふるさと・こきょう【故郷】  명초  
태어나서 자란 곳.
生まれ育った土地。 
•  추석에 고향에 가다.

中秋節に故郷へ行く。

고프다  �すく【空く】。へる【減る】  형초  
뱃속이 비어 음식을 먹고 싶다.
空腹で食べ物がほしい。 
•  배가 고프다.

お腹がすく。

고층  �こうそう【高層】  명중

건물의 층수가 많은 것.
建物の層数が多いこと。 
•  고층 빌딩.

高層ビル。

곡  �きょく【曲】  명중

노래나 음악 작품을 세는 단위.
歌や音楽作品をかぞえる単位。 
•  노래 한 곡.

歌一曲。

고치다  �なおす【直す】  동초

고장이 나거나 못 쓰게 된 것을 손질하여 쓸 수 있
게 하다.
壊れたり使えなくなったりしたものを役に立つよ
うにする。

•  고장이 난 컴퓨터를 고치다.
故障したコンピュータを直す。

곡식  �こくもつ【穀物】。こくるい【穀類】  명중

쌀, 보리, 밀, 옥수수 등 주로 주식으로 쓰이는 먹거리.
米・麦・小麦・トウモロコシなど主に主食となる
農作物。 
•  곡식이 익다.

穀物が実る。

고통  �くつう【苦痛】  명중

몸이나 마음이 괴롭고 아픔.
心身がつらくて痛いこと。 
•  고통을 견디다.

苦しみに耐える。

곤란  �こんなん【困難】  명중  
사정이 몹시 난처하거나 어려움.
事情が非常に厳しくて難しいこと。 
•  대답하기 곤란한 질문.

答えづらい質問。
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곧  �ただちに【直ちに】。すぐ  부초

지체하지 않고 바로.
遅滞なくすぐに。 
•  곧 회의를 시작하다.

すぐに会議を始める。

곧다  �まっすぐだ【真っ直ぐだ】  형중

길, 선, 자세 등이 휘지 않고 똑바르다.
道・線・姿勢などが曲がっていない。 
•  다리가 곧다.

足が真っ直ぐだ。

곧잘  �かなり。なかなか  부중  
제법 잘.
かなりよく。 
•  외국 음식을 곧잘 먹다.

外国料理をよく食べる。

곧이어  �ひきつづき【引き続き】  부중

뒤따라서 바로.
後についてすぐ。 
•  곧이어 시작하다.

引き続き始める。

곧바로  �ただちに【直ちに】  부중

바로 즉시에.
今すぐ。 
•  곧바로 문제를 처리하다.

直ちに問題を処理する。

곧장  �まっすぐ【真っすぐ】  부중  
다른 곳에 머물거나 들르지 않고 바로.
他の場所に留まったり立ち寄ったりせず、すぐに。 
•  곧장 가다.

まっすぐ行く。

골  �ゴール  명중  
축구, 농구, 하키, 핸드볼 등의 경기에서 공을 넣어 득
점하는 일. 또는 득점이 된 공.
サッカー、バスケットボール、ホッケー、ハンドボ
ールなどの競技でボールを入れると得点
するスペース。 
•  골을 넣다.

ゴールを入れる。

골고루  �まんべんなく  부중

빼놓지 않고 이것저것 모두.
残さずあれこれ全部。 
•  음식을 골고루 먹다.

食べ物をまんべんなく食べる。

곡식

보리

메밀

밀

쌀
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골다  �いびきをかく  동중  
잠잘 때 거칠고 시끄럽게 숨 쉬는 소리를 내다.
睡眠中にうるさく息をする音を出す。 
•  코를 골다.

いびきをかく。

골목  �ろじ【路地】。よこちょう【横町・横丁】  
명중  

집들 사이에 있는 길고 좁은 공간.
家屋と家屋の間にある狭くて長い空間。 
•  좁은 골목.

狭い路地。

곳  �ところ・しょ【所】  명초  
일정한 장소나 위치.
一定の場所や位置。 
•  조용한 곳에 가다.

静かな所に行く。

곱하다  �かける【掛ける】  동중

어떤 수를 어떤 수만큼 곱절이 되게 하다.
ある数を他の数の表す回数だけ加える。 
•  수를 곱하다.

数をかける。

곰  �くま【熊】  명중  
몸집이 크고 힘이 세며 털이 길고 거친, 갈색이나 검
은색인 동물.
大きい体格で力が強く、毛が長くてごわごわした、
褐色か黒色の動物。 
•  곰 인형.

クマのぬいぐるみ。

곳곳  �ところどころ【所々】。ずいしょ【随所】  
명중  

여러 곳. 또는 이곳저곳.
色々な所。 また、あちらこちら。 
•  전국 곳곳.

全国各地。

곱다  �こぎれいだ【小綺麗だ】  형중  
모양이나 생김새가 아름답다.
形や様子が美しい。 
•  고운 얼굴.

きれいな顔。

공1  �ボール。きゅう【球】  명초

운동이나 놀이 등에 쓰는 손이나 발로 다루기에 알맞
은 크기의 둥근 물건.
運動や遊びなどに使われる、手足で扱うに適当な大
きさの球形の用具。 
•  공을 굴리다.

ボールを転がす。

공2  �れい【零】。ゼロ  명중  
숫자 영.
数字のゼロ。 
•  우리 동네 우편번호는 공육오구구이다.

私の町の郵便番号はぜろろくごきゅう
きゅうだ。

고운 얼굴
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공간  �くうかん【空間】  명중  
아무것도 없는 빈 곳이나 자리.
物体がなにもない空いている所。 
•  공간을 차지하다.

空間を占める。

공감  �きょうかん【共感】  명중  
다른 사람의 마음이나 생각에 대해 자신도 그렇다고 
똑같이 느낌.
他人の気持ちや感情について自分も同じく感じる
こと。 
•  공감을 얻다.

共感を得る。

공기1  �くうき【空気】  명중

지구나 별을 둘러싸고 있는 기체.
地球や星を取り囲む気体。

•  공기가 맑다.
空気が澄んでいる。

공급  �きょうきゅう【供給】  명중  
요구나 필요에 따라 물건이나 돈 등을 제공함.
要求や必要に応じて物品や金銭などを与えること。 
•  공급을 받다.

供給を受ける。

공개  �こうかい【公開】  명중  
어떤 사실이나 사물, 내용 등을 사람들에게 널리 알림.
ある事実や事物、内容などを多くの人に知らせるこ
と。 
•  공개 행사.

公開行事。

공기2  �ちゃわん【茶碗】  명중

밥을 담아 먹는 데 쓰이는 밑이 좁은 위로 갈수록 벌
어지는 그릇.
ご飯を盛るときに使う底が狭く、上は広い器。 
•  공기에 담다.

椀に盛る。

공격  �こうげき【攻撃】  명중  
전쟁에서 적을 침.
戦争で敵を攻めること。

•  공격을 받다.
攻撃を受ける。

공공  �こうきょう【公共】  명중  
한 국가 또는 사회의 모든 사람에게 관계되는 것.
ある国家または社会一般の人々に関わること。 
•  공공 기관.

公共機関。

공동  �きょうどう【共同】  명중  
둘 이상의 사람이나 단체가 어떤 일을 함께 하거나 동
등한 자격으로 관계됨.
二人以上の人や団体が、一緒に仕事をしたり同等の
資格で関わったりすること。 
•  공동 개최.

共同開催。

공기를 마시다 공기에 담다
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같은 이념 또는 목적을 가지고 있는 집단.
同じ理念や目的を持っている集団。 
•  공동체에 속하다.

コミュニティに属する。

공무원  �こうむいん【公務員】  명초

국가나 지방 공공 단체의 업무를 담당하는 사람.
国家及び地方自治体の業務を担当する人。 
•  공무원이 되다.

公務員になる。

공업  �こうぎょう【工業】  명중  
사람의 손이나 기계로 원료를 가공하여 상품이나 재
료를 만드는 산업.
人の手や機械で自然の原料を加工して商品や材料
を作る産業。 
•  석유 공업이 발달하다.

石油工業が発達する。

공식  �こうしき【公式】  명중  
국가나 사회가 인정한 공적인 방식.
国や社会が認めた公的な方式。 
•  공식 발표.

公式発表。

공부  �べんきょう【勉強】。べんがく【勉学】  명초  
학문이나 기술을 배워서 지식을 얻음.
学問や技術を習って知識を得ること。 
•  한국어를 공부하다.

韓国語を勉強する。

공연  �こうえん【公演】。じょうえん【上演】  명중  
음악, 무용, 연극 등을 많은 사람들 앞에서 보이는 것.
音楽、舞踊、演劇などを多くの人の前で披露する
こと。 
•  뮤지컬 공연을 보다.

ミュージカル公演を見る。

공사  �こうじ【工事】  명중  
시설이나 건물 등을 새로 짓거나 고침.
施設や建築物などを、新しく造ったり造り直すこと。 
•  아파트 신축 공사.

アパートの新築工事。

공연장  �こうえんじょう【公演場】。かいじょう
【会場】  명중

연극, 음악, 무용 등의 공연을 하는 장소.
演劇・音楽・舞踊などの公演を行う場所。 
•  공연장에 몰려들다.

公演会場に集まる。

공손하다  �ていねいだ【丁寧だ】。ていちょうだ
【丁重だ】  형중  

말이나 행동이 예의가 바르고 겸손하다.
言葉や態度が礼儀正しくて謙遜である。 
•  태도가 공손하다.

態度が丁寧だ。

공원  �こうえん【公園】  명초

사람들이 놀고 쉴 수 있도록 풀밭, 나무, 꽃 등을 가꾸
어 놓은 넓은 장소.
人々が憩い、遊びを楽しめるように芝生を敷き、木
や花などを植えた広い場所。 
•  공원에서 산책하다.

公園で散歩する。
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공장  �こうじょう【工場】。プラント  명초

원료나 재료를 가공하여 물건을 만들어 내는 곳.
原料や材料を加工してものを作り出す場所。 
•  공장에서 일하다.

工場で働く。

공적  �こうてき【公的】  명 관중

국가나 사회적으로 관계되는.
国家や社会に関わること。 
•  공적 제도.

公的制度。

공통  �きょうつう【共通】  명중  
여럿 사이에 서로 같거나 관계됨.
複数の中で、お互いに同じか、関係があること。 
•  공통 화제.

共通の話題。

공책  �ノート。ノートブック  명초  
글씨를 쓰거나 그림을 그릴 수 있도록 줄이 쳐져 있거
나 빈 종이로 매어 놓은 책.
字を書いたり絵をかいたりできるように線が引か
れている紙、または白紙のままの紙をと
じて作った冊子。 
•  공책에 일기를 쓰다.

ノートに日記を書く。

공주  �ひめ【姫】  명중  
왕과 왕비 사이에 태어난 딸.
王と王妃の間で誕生した娘。 
•  잠자는 숲속의 공주.

眠れる森の美女。

공통점  �きょうつうてん【共通点】  명중  
여럿 사이에 서로 같은 점.
複数の中で、お互いに同じ点。 
•  공통점을 찾다.

共通点を探す。

공지  �こうち【公知】。おしらせ【お知らせ】  명중

많은 사람들에게 어떤 내용을 널리 알림.
多くの人にある内容を広く知らせること。 
•  시험 일정에 관해 공지하다.

試験日程について公示する。

공포  �きょうふ【恐怖】  명중  
두렵고 무서움.
恐れて怖いと思うこと。 
•  공포를 느끼다.

恐怖を感じる。

공짜  �ただ【只】。むりょう【無料】  명초

힘이나 노력, 돈을 들이지 않고 거저 얻은 것.
力や努力、金をかけずに得た物事。 
•  공짜로 음식을 나눠 주다.

無料で食べ物を分ける。

공항  �くうこう【空港】。エアポート  명초  
비행기가 내리고 뜨기 위한 시설이 마련된 장소.
飛行機の離着陸のための施設が設けられている場所。 
•  공항에서 비행기를 타다.

空港で飛行機に乗る。
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공해  �こうがい【公害】  명중

산업이나 교통의 발달 등으로 사람과 생물의 생활환
경이 입게 되는 여러 가지 피해.
産業や交通の発達などにより、人と生物の生活環境
がこうむる様々な被害。

•  소음 공해가 발생하다.
騒音公害が発生する。

과  �か【課】  명중  
회사에서 업무의 종류에 따라 나눈 부서의 하나.
会社で業務の種類によって区分した部署の一つ。 
•  영업을 담당하는 과로 옮기다.

営業を担当する課に移る。

공휴일  �こうきゅうび【公休日】。こうきゅう 
【公休】  명초

국경일이나 명절같이 국가에서 지정하여 쉬는 날.
祝日や祭日のように国が定めた休みの日。 
•  공휴일을 즐기다.

公休日を楽しむ。

과거  �かこ【過去】  명초

지나간 일이나 삶.
以前の事や人生。 
•  과거를 잊다.

過去を忘れる。

수하물

승무원

비행기

출국 입국

국제선 국내선
공항

환전소
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과로  �かろう【過労】  명중  
몸이 힘들 정도로 지나치게 일을 하는 것. 또는 그로 
인한 심한 피로.
健康を損ねるほど働きすぎること。 または、それに
よる激しい疲れ。 
•  과로로 쓰러지다.

過労で倒れる。

과목  �かもく【科目・課目】  명중  
가르치거나 배워야 할 지식을 분야에 따라 나눈 갈래.
教えたり、学ぶ知識を分野別に分類したもの。 
•  시험 과목.

試験科目。

과연  �さすがに  부중  
생각대로 정말로.
思ったとおりに本当に。 
•  과연 한국 선수들이 대단하다.

さすが韓国選手はすごい。

과식  �かしょく【過食】。たべすぎ【食べすぎ】  
명중  

음식을 지나치게 많이 먹음.
食べすぎること。 
•  과식하는 습관을 바꾸다.

食べ過ぎる習慣を変える。

과외  �かがい【課外】  명중  
근무 시간, 교육 과정 등 정해진 범위를 넘어선 이외
의 것.
勤務時間、教育課程など、定められた範囲を超えた
こと。 
•  과외 업무.

課外業務。

과일  �くだもの・かぶつ【果物】。フルーツ  명초  
사과, 배, 포도, 밤 등과 같이 나뭇가지나 줄기에 열리
는 먹을 수 있는 열매.
りんご・梨・ブドウ・栗の実など、木の枝や幹に実
る、食べられる果実。 
•  과일을 깎아서 먹다.

果物をむいて食べる。

과속  �スピードのだしすぎ【スピードの出しすぎ】   
명중  

자동차 등이 정해진 속도보다 지나치게 빠르게 달림. 
또는 그 속도.
自動車などが規定速度よりスピードを出
して走ること。 また、その速度。 
•  과속 운전을 하다.

スピード運転をする。

과자  �かし【菓子】  명초

밀가루나 쌀가루 등에 우유, 설탕 등을 넣고 반죽하여 
굽거나 튀긴 간식.
小麦粉や米の粉などに牛乳、砂糖などを入れてこ
ね、焼いたり揚げたりした間食。

•  과자를 먹다.
お菓子を食べる。

음악

수학

과학

국어
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과장1  �こちょう【誇張】。おおげさ【大げさ】  

명중  
사실에 비해 지나치게 크거나 좋게 부풀려 나타냄.
実際より過度に大きくまたは大げさに表現すること。 
•  과장이 심하다.

誇張がひどい。

과장2  �かちょう【課長】  명중

관청이나 회사 등에서 한 과의 책임자.
官庁や会社などで、一課の責任者。 
•  과장으로 승진하다.

課長に昇進する。

관객  �かんきゃく【観客】。かんしゅう【観衆】  
명중  

운동 경기, 영화, 연극, 음악회, 무용 공연 등을 구경
하는 사람.
スポーツ試合、映画、演劇、音楽会、舞踊
公演などを鑑賞する人。 
•  관객이 모여들다.

観客が集まってくる。

과학자  �かがくしゃ【科学者】  명중  
과학의 한 분야에서 전문적으로 연구하는 사람.
科学のある分野を専門的に研究する人。 
•  과학자가 되다.

科学者になる。

과정  �かてい【過程】。プロセス  명중  
어떤 일이나 현상이 계속 진행되는 동안 혹은 그 사
이에 일어난 일.
物事や現象が引き続き進行する間、またはその間に
起きたこと。 
•  선발 과정을 거치다.

選抜過程を経る。

관계  �かんけい【関係】  명초

둘 이상의 사람, 사물, 현상 등이 서로 관련을 맺음. 
또는 그런 관련.
2つ以上の人・事物・現象などが互いにかかわり合
うこと。 また、そのかかわり合い。 
•  협력 관계를 맺다.

協力関係を結ぶ。

과제  �かだい【課題】  명중  
주로 사회적으로 처리하거나 해결해야 할 문제.
主に社会的に処理したり、解決すべき問題。 
•  과제를 해결하다.

課題を解決する。

관계없다  �かんけいない【関係ない】  형중  
서로 아무런 관련이 없다.
互いに何の関連もない。 
•  주제와 관계없는 내용.

主題と関係のない内容。

과학  �かがく【科学】。サイエンス  명중  
자연에서 일어나는 현상을 연구하는 학문.
自然で起きる現象を研究する学問。 
•  과학 기술.

科学技術。

관계있다  �かんけいある【関係ある】  형중

서로 관련이 있다.
互いに関連がある。 
•  업무와 관계있는 사람.

業務と関係のある人。
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관계자  �かんけいしゃ【関係者】  명중

어떤 일에 관계되는 사람.
ある事柄に関係がある人。

•  공연 관계자를 만나다.
公演関係者に会う。

관광  �かんこう【観光】  명초

어떤 곳의 경치, 상황, 풍속 등을 찾아가서 구경함.
ある地域を訪問し、景色・状況・風物などを見物す
ること。 
•  관광을 다니다.

観光地を回る。

관련  �かんれん【関連】  명중  
둘 이상의 사람, 사물, 현상 등이 서로 영향을 주고받
도록 관계를 맺고 있음. 또는 그 관계.
複数の人、物、現象などが互いに影響し合うように
関係を結んでいること。 また、そのよう
な関係。 
•  전공과 관련이 있다.

専攻と関連がある。

관람객  �かんらんきゃく【観覧客】  명중  
유물, 그림, 조각과 같은 전시된 물건이나 공연, 영화, 
운동 경기 등을 구경하러 온 사람.
遺物・絵・彫刻などの展示品や、公演・映画・スポ
ーツ試合などの見物に来た人。 
•  영화 관람객이 모여들다.

映画の観客が集まってくる。

관광객  �かんこうきゃく【観光客】  명초

관광을 하러 다니는 사람.
観光のために旅行する人。 
•  관광객이 찾아오다.

観光客が訪れる。

관리  �かんり【管理】  명중  
어떤 일을 책임지고 맡아 처리함.
ある事を取りしきって行うこと。 
•  예산 관리.

予算管理。

관광지  �かんこうち【観光地】  명초

경치가 뛰어나거나 유적지, 온천 등이 있어 관광할 만
한 곳.
景色が優れていたり、遺跡、温泉などがあって観光
する価値があるところ。

•  관광지로 개발되다.
観光地として開発する。

관심  �かんしん【関心】。かんしんじ【関心事】  
명초

어떤 것을 향하여 끌리는 감정과 생각.
あることに向かって引かれる感情と思い。 
•  음악에 관심을 가지다.

音楽に興味を持つ。

관람  �かんらん【観覧】  명중  
유물, 그림, 조각과 같은 전시품이나 공연, 영화, 운동 
경기 등을 구경하는 것.
遺物・絵・彫刻などの展示品や、公演・映画・スポ
ーツ試合などを見物すること。

•  연극 관람을 가다.
演劇を見に行く。

관심사  �かんしんじ【関心事】  명중

관심을 끄는 일이나 대상.
興味を引く事柄。 
•  관심사가 서로 다르다.

関心事がお互い異なる。
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관점  �かんてん【観点】  명중

사물이나 현상을 보고 생각하는 개인의 입장 또는 
태도.
物事や現象を見て考える個人の立場または態度。 
•  정치에 대한 관점이 다르다.

政治に対する観点が異なる。

관찰  �かんさつ【観察】  명중  
사물이나 현상을 주의 깊게 자세히 살펴봄.
物事や現象を注意深く見ること。 
•  개미 관찰 보고서.

アリの観察報告書。

괴로움  �くるしみ【苦しみ】。くつう【苦痛】  
명중

몸이나 마음이 고통스러운 상태. 또는 그런 느낌.
心身が苦しい状態。 また、そのような感じ。

•  괴로움을 견디다.
苦しみに耐える。

괜히  �わけもなく。りゆうもなく【理由もなく】  
부중

특별한 이유나 실속이 없게.
特別な理由や実利なく。 
•  괜히 짜증이 나다.

わけもなくイライラする。

광경  �こうけい【光景】  명중  
어떤 일이나 현상이 벌어지는 장면 또는 모양.
ある物事や現象が起きる場面または様子。 
•  해 뜨는 광경을 보다.

日の出の光景を見る。

괴롭다  �つらい【辛い】。くるしい【苦しい】  형중

몸이나 마음이 편하지 않고 아프고 고통스럽다.
心身が安らかでなく、痛くて苦しい。 
•  마음이 괴롭다.

心が苦しい。

광고  �こうこく【広告】  명초

텔레비전이나 신문 등을 통하여 어떠한 정보를 사람
들에게 널리 알리는 활동.
テレビや新聞などを用いて特定情報を世間一般に
広く知らせる活動。

•  신문 광고.
新聞広告。

굉장하다  �すごい【凄い】。ものすごい【物凄い】   
형중

매우 훌륭하고 대단하다.
とてもすばらしくて偉い。 
•  굉장한 발전.

すばらしい発展。

괜찮다  �なかなかいい  형초  
꽤 좋다.
かなり良い方だ。 
•  성격이 괜찮다.

性格がいい。

굉장히  �すごく。ものすごく  부중  
매우 대단하게.
とても大きくて立派に。 
•  굉장히 좋아하다.

非常に好きだ。
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교과서  �きょうかしょ【教科書】  명초

학교에서 어떤 과목을 가르치려고 만든 책.
学校である科目を教える目的で作った本。 
•  수학 교과서에서 배우다.

数学の教科書で習う。

교내  �こうない【校内】  명중

학교 안.
学校の構内。 
•  교내 방송.

校内放送。

교수  �きょうじゅ【教授】  명초

대학에서 학문을 연구하고 가르치는 일을 하는 사람. 
또는 그 직위.
大学で学問を研究して教えることをする人。 または
その職位。 
•  대학 교수가 되다.

大学教授になる。

교사  �きょうし【教師】  명초

유치원, 초등학교, 중학교, 고등학교 등에서 자격을 
갖추고 학생을 가르치는 사람.
幼稚園、小学校、中学校、高校などで、資格を持っ
て生徒を教える人。 
•  고등학교 교사가 되다.

高校教師になる。

교대  �こうたい【交代】  명중

어떤 일을 여러 사람이 나누어서 차례를 바꾸어 가
며 함.
あることを多くの人が分割して代わり番に担当す
ること。 
•  교대로 일하다.

交代で働く。

교시  �じかん【時間】。じかんめ【時間目】  명중 의존
 

학교의 수업 시간을 세는 단위.
学校の授業時間を数える単位。 
•  일 교시에 한국어를 공부하다.

一時間目に韓国語を勉強する。

교류  �こうりゅう【交流】  명중

문화나 사상 등이 서로 오감.
文化や思想などが互いに行き来すること。 
•  문화 교류를 하다.

文化交流をする。

교실  �きょうしつ【教室】  명초

유치원, 초등학교, 중학교, 고등학교에서 교사가 학생
들을 가르치는 방.
幼稚園・小学校・中学校・高校で、教師が生徒を教
える部屋。 
•  교실에서 수업하다.

教室で授業をする。

교복  �こうふく【校服】。せいふく【制服】  명중

각 학교에서 학생들이 입도록 특별히 정한 옷.
その学校で生徒が着るように定められている服装。 
•  교복을 입다.

制服を着る。

교양  �きょうよう【教養】  명중

사회적 경험이나 학식을 바탕으로 사회생활, 문화 등 
여러 분야에 걸쳐 쌓은 지식이나 품위.
社会的経験や学識を基に、社会生活や文化など様々
な分野にわたって身に付けた知識や品位。 
•  지식과 교양을 쌓다.

知識と教養を身に付ける。
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교외  �こうがい【郊外】  명중  
도시 주변의 한가롭고 조용한 지역.
都市周辺の閑散としていて静かな地域。 
•  교외로 나가다.

郊外に出かける。

교장  �こうちょう【校長】  명중  
초, 중, 고등학교에서 각 학교의 교육과 행정을 책
임지고 학교를 대표하는 직위. 또는 그 직위에 있는 
사람.
小・中・高等学校で、各学校の教育と運営を総括
し、学校を代表する職位。 また、その職位にある人。 
•  초등학교 교장.  小学校の校長。

교육  �きょういく【教育】  명초

개인의 능력을 키우기 위해 지식, 교양, 기술 등을 가
르치는 일.
個人の能力を育てるため、知識・教養・技術などを
教えること。 
•  교육을 받다.

教育を受ける。

교재  �きょうざい【教材】  명중  
교육이나 학습을 하는 데 필요한 교과서나 그 외의 
자료.
教育や学習に必要な教科書やその他の資料。 
•  한국어 교재를 개발하다.

韓国語の教材を開発する。

교육비  �きょういくひ【教育費】  명중

교육에 드는 비용.
教育にかかる費用。 
•  교육비로 지출하다.

教育費として支出する。

교체  �こうたい【交替・交代】  명중  
특정한 역할을 하던 사람이나 사물, 제도 등을 다른 
사람, 사물, 제도 등으로 바꿈.
特定の役割をしていた人や事物、制度などを他の
人・事物・制度などへ入れ替えること。

•  건전지 교체 시기.
乾電池の交換時期。

교육자  �きょういくしゃ【教育者】  명중

교육에 종사하는 사람.
教育の仕事に従事する人。 
•  훌륭한 교육자가 되다.

立派な教育者になる。

교통  �こうつう【交通】。つうこう【通行】  명초  
자동차, 기차, 배, 비행기 등의 탈것을 이용하여 사람
이나 짐이 오고 가는 일.
自動車・汽車・船・飛行機などの乗り物を利用し
て人や物資が行き来すること。 
•  우리 동네는 교통이 편리하다.

私の町の交通は便利だ。
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칠판

교실

선생님
책장

학생

휴지통

의자

책상

연필

지우개

필통
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교통비  �こうつうひ【交通費】。うんちん【運賃】   

명초

교통 기관을 이용하는 데 드는 비용.
交通機関を利用するのにかかる費用。 
•  교통비가 오르다.

交通費が上がる。

교통사고  �こうつうじこ【交通事故】  명초

자동차나 기차 등이 다른 교통 기관과 부딪치거나 사
람을 치는 사고.
自動車や汽車などが他の交通機関と衝突したり歩
行者を跳ねたりして起こる事故。 
•  교통사고가 나다.

交通事故が起きる。

교회  �きょうかい【教会】  명초

예수 그리스도를 구세주로 믿고 따르는 사람들의 공동
체. 또는 그런 사람들이 모여 종교 활동을 하는 장소.
イエスキリストを救世主として信奉する人々の共
同体。 また、その人々が集まって活動す
る場所。
•  교회에 다니다.

教会に通う。

교환  �こうかん【交換】  명초

무엇을 다른 것으로 바꿈.
何かを別のものと取り替えること。 
•  사이즈를 교환하다.

サイズを交換する。

교통수단  �こうつうしゅだん【交通手段】。こう
つうきかん【交通機関】  명중

차, 기차, 배, 비행기 등과 같이 사람이나 짐을 실어 
나르는 수단.
車・汽車・船・飛行機など、人の移動や
物の輸送に利用される手段。 
•  교통수단을 이용하다.

交通手段を利用する。

교훈  �きょうくん【教訓】  명중

행동에 도움이나 지침이 되는 것을 가르침.
行動に役立つことや指針になることを教えること。

•  역사적 교훈을 얻다.
歴史的教訓を得る。

교통편  �こうつうのべん【交通の便】  명중

한곳에서 다른 곳으로 갈 때 이용하는 자동차, 기차, 
배, 비행기 등의 교통수단.
ある場所から別の場所に移動する時に、利用する自
動車、列車、船、飛行機などの交通手段。

•  교통편을 예약하다.
交通の便を予約する。

구1  �く【区】  명중

특별시, 광역시 및 인구 50만 이상의 대도시에 두는 
동 위의 행정 구역 단위.
特別市・広域市および人口50万以上の大都市の洞
の上の行政区域単位。 
•  시, 군, 구 단위로 선거를 치르다.

市、郡、区単位で選挙をする。

교포  �きょうほう【僑胞】  명중

다른 나라에 살고 있는 동포.
外国に住んでいる同胞。 
•  재일 교포.

在日韓国人。

서울특별시

강남구

성북구

마포구
종로구
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구2  �きゅう・く【九】  수초

팔에 일을 더한 수.
8に1を足した数。 
•  십에서 일을 빼면 구이다.

十から一を引くと九だ。

구경  �けんぶつ【見物】  명초  
흥미나 관심을 가지고 봄.
興味や関心を持って見ること。

•  시장 구경을 가다.
市場の見物に出かける。

구매  �こうばい【購買】  명중  
상품을 삼.
商品を買うこと。 
•  구매를 하다.

購入をする。

구름  �くも【雲】  명초

공기 속의 작은 물방울이나 얼음 알갱이가 한데 뭉쳐 
하늘에 떠 있는 것.
空気中の小さい水滴や氷晶が集まって、空中に浮か
んでいるもの。 
•  구름이 끼다.

雲がかかる。

구경거리  �みもの【見物】。みせもの【見せ物】   
명중

흥미나 관심을 가지고 볼 만한 것.
興味や関心を持って見るもの。 
•  구경거리가 많다.

見世物が多い。

구멍  �あな【穴】  명중

뚫어지거나 파낸 자리.
突き抜けたり、掘ったところ。 
•  구멍을 뚫다.

穴を開ける。

구두  �くつ【靴】  명초

정장을 입었을 때 신는 가죽, 비닐 등으로 만든 신발.
スーツを着る時に履く革やビニールなどで作られ
た履き物。 
•  구두를 신다.

靴を履く。

구별  �くべつ【区別】  명중  
성질이나 종류에 따라 차이가 남. 또는 성질이나 종류
에 따라 갈라놓음.
性質や種類によって差が出ること。 また、性質や種
類別に分けること。 
•  색상을 구별하다.

色を区別する。

구르다  �ころがる【転がる】  동중

바닥에서 자꾸 돌며 자리를 옮기다.
ころころと回転しながら進む。 
•  공이 구르다.

ボールが転がる。

구부리다  �まげる【曲げる】  동중

한쪽으로 굽히다.
一方に反らす。

•  허리를 구부리다.
腰を曲げる。
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구분  �くぶん【区分】  명중  
어떤 기준에 따라 전체를 몇 개의 부분으로 나눔.
ある基準に従って全体をいくつかに分けること。 
•  구분이 뚜렷하다.

区分がはっきりする。

구석  �すみ【隅】。かたすみ【片隅】  명중  
모퉁이의 안쪽.
曲がり角。 角っこ。 
•  구석에 놓다.

隅に置く。

구수하다  �こうばしい【香ばしい】  형중

보리차, 숭늉, 된장국 등에서 나는 맛이나 냄새와 같다.
麦茶やスンニュン(お焦げに水を加えて沸かしたお
湯)、味噌汁などの味と香りに似ている。 
•  맛이 구수하다.

味が香ばしい。

구속  �こうそく【拘束】  명중

생각이나 행동의 자유를 제한하거나 속박함.
考えや行動の自由を制限したり束縛したりすること。 
•  구속이 심하다.

拘束がひどい。

구성  �こうせい【構成】  명중  
여러 필요한 사람이나 몇 가지의 부분 혹은 요소를 
모아서 하나로 만드는 일, 또는 그렇게 해서 이루어
진 것.
多数の必要な人やいくつかの部分あるいは要素を
集めて一つにすること、またはそれによって成り立
ったもの。 

•  구성이 되다.
構成される。 구십  �きゅうじゅう・くじゅう【九十】  수초  

십의 아홉 배가 되는 수.
10の9倍になる数。 
•  구십에 십을 더하면 백이 된다.

九十に十を加えると百になる。

구세대  �きゅうせだい【旧世代】  명중

이전의 세대. 또는 나이든 사람들의 세대.
以前の世代。 または、年を取った人の世代。 
•  구세대의 가치관.

旧世代の価値観。

구역  �くいき【区域】  명중

어떤 기준이나 특성에 따라 여럿으로 나누어 놓은 지
역 중 하나.
ある基準や特性によっていくつかに区切っておいた
地域の一。 
•  금연 구역.

禁煙区域。

된장찌개

구수하다

물은 산소와 
수소로 구성되어 

있어.
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구입  �こうにゅう【購入】。かいあげ【買い上げ】   
명중

물건 등을 삼.
ものなどを買うこと。 
•  물품 구입.

物品購入。

구조1  �きゅうじょ【救助】。きゅうなん【救難】   
명중

재난으로 위험에 처한 사람을 구함.
災難により危険に陥った人を救うこと。 
•  구조를 요청하다.

救助を要請する。

국  �しるもの・つゆもの【汁物】  명초

고기나 생선, 채소 등에 물을 많이 붓고 끓인 음식.
肉・魚・野菜などの材料に水をたくさん入れて煮
込んだ料理。 
•  국을 끓이다.

汁物を作る。

구하다2  �すくう【救う】  동중

어렵거나 위험한 상황에서 벗어나게 하다.
苦しい状況や危険な状況から抜け出させる。 
•  목숨을 구하다.

命を救う。

구조2  �こうぞう【構造】。しくみ【仕組み】  명중

여러 부분이나 요소들이 서로 어울려 전체를 이룸. 또
는 그 짜임새.
様々な部分や要素が組み合わさって全体を作り上
げること。 また、その組み合わせ。 
•  구조를 바꾸다.

構造を変える。

국가  �こっか【国家】  명중

일정한 땅과 거기에 사는 사람들로 구성되고, 주권에 
의한 하나의 통치 조직을 이루는 집단.
一定の領土とそこに居住する人々から構成され、主
権による一つの統治組織を成す集団。 
•  민주 국가.

民主国家。

구체적  �ぐたいてき【具体的】  명 관중

눈으로 직접 볼 수 있게 형태를 갖춘 것.
目で実際に見ることができる形を持つこと。 
•  구체적으로 말하다.

具体的に話す。

국경일  �こくみんのしゅくじつ【国民の祝日】。
はたび【旗日】  명중

나라의 경사를 기념하기 위해 법으로 정하여 축하하
는 날.
国家の慶事を記念するために法律で定め
て祝う日。 
•  국경일을 맞다.

祝祭日を迎える。

구하다1  �もとめる【求める】  동중

필요한 것을 얻으려고 찾다. 또는 찾아서 얻다.
必要な物事を得るために探す。 また、探して得る。 
•  일자리를 구하다.

仕事を探す。

국기  �こっき【国旗】  명중  
한 나라를 상징하는 깃발.
国を象徴する旗。 
•  국기를 달다.

国旗を揚げる。
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국민  �こくみん【国民】  명중  
한 나라를 구성하는 사람. 또는 그 나라 국적을 가진 
사람.
国家を構成する人。 また、その国の国籍を有する人。 
•  국민 소득.

国民所得。

국물  �しる・つゆ【汁】。だし【出し】  명중  
국이나 찌개 등의 음식에서 건더기를 빼고 남은 물.
汁物や鍋物などの料理で具を除いて残るスープ。 
•  국물을 마시다.

汁を飲む。

국내  �こくない【国内】  명초

나라의 안.
国の内。 
•  국내 시장.

国内市場。

국산  �こくさん【国産】  명중  
자기 나라에서 생산함. 또는 그 물건.
自国で生産すること。 また、その産物。 
•  국산 농산물.

国産農産物。

국내선  �こくないせん【国内線】。こくないろせ
ん【国内路線】  명중

한 나라 안에서만 이용하는 철도, 항공, 통신 등의 노선.
一国内でのみ利用される鉄道・航空・通信などの
路線。 
•  국내선으로 갈아타다.

国内線に乗り換える。

국수  �めん【麺】。めんるい【麺類】  명초

밀, 메밀, 감자 등의 가루를 반죽하여 칼이나 기계, 손
으로 가늘고 길게 만든 식품. 또는 그것을 삶아서 만
든 음식.
小麦・蕎麦・ジャガイモなどの粉をこねた生地を
包丁・機械・手などで細長く切って作った食品。 
また、それをゆでて作った料理。 

국립  �こくりつ【国立】。こくえい【国営】  명중  
공공의 이익을 위하여 국가의 예산으로 설립하고 관
리함.
公共の利益を図る目的で、国の予算により設立・管
理されること。 
•  국립 미술관.

国立美術館。

•  국수를 먹다.
麺を食べる。

독일

스위스

이탈리아

그리스

폴란드

네덜란드

영국

덴마크

일본

에스토니아

이스라엘

중국

러시아

오스트리아

불가리아

미국

노르웨이

벨기에

스웨덴

터키

캐나다

프랑스

핀란드

한국

호주

국기
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국어  �かんこくご【韓国語】  명중  
한국 사람들이 사용하는 언어.
韓国人が使用する言語。 
•  국어를 가르치다.

国語を教える。

국외  �こくがい【国外】  명중  
한 나라의 영토 밖.
一国の領土の外。 
•  국외에 살다.

国外に住む。

국화  �きく【菊】。きくのはな【菊の花】  명중

꽃잎은 주로 희거나 노랗고 대가 긴, 향기가 좋은 가
을 꽃.
花びらは主に白いか黄色く、花軸は長い、香ばしい
秋の花。 
•  국화가 피다.

菊が咲く。

국제화  �こくさいか【国際化】  명중

여러 나라와 관계되거나 여러 나라에 영향이 미치게 
됨. 또는 그렇게 되게 함.
復数の国が関係したり、多くの国に影響を及ぼすこ
とになること。 また、そうさせること。 
•  국제화 시대.

国際化時代。

국적  �こくせき【国籍】  명초  
한 나라의 구성원이 되는 자격.
一国の構成員になる資格。 
•  대한민국 국적.

大韓民国国籍。

국회  �こっかい【国会】  명중  
국민의 대표인 국회 의원들로 이루어져, 법률을 만들고 
행정부와 사법부를 감시하는 기능을 하는 국가 기관.
国民の代表の国会議員で構成され、法律を作って、
行政府と司法府を監視する機能を担う国家機関。 
•  대한민국 국회.

大韓民国国会。

국제  �こくさい【国際】  명초

여러 나라에 관련되거나 여러 나라가 함께 하는 것.
複数の国が関係していること。 また、複数の国が共
に取り組むこと。

•  국제 관계.
国際関係。

국제선  �こくさいせん【国際線】  명중

나라들 사이의 항공, 선박 등과 같은 교통에 이용되
는 각종 노선.
国家間で、航空・船舶のような交通に利用される各
種路線。 
•  국제선으로 갈아타다.

国際線に乗り換える。

군  �ぐん【郡】  명중  
한국에서, 도 아래이며 읍이나 면보다 위인 지방 행
정 구역.
韓国で、道の下で、邑・面よりは上の地方行政区域。 
•  군 대표.

郡の代表。
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군대  �ぐんたい【軍隊】。ぐん【軍】  명중  
일정한 규율과 질서가 있는 군인들의 집단.
一定の規律と秩序のある軍人の集団。 
•  군대에 가다.

軍隊に行く。

군데  �かしょ【ヶ所】  명중 의존
 

장소의 수를 세는 단위.
場所の数を数える単位。 
•  여러 군데 가 보다.

数か所に行ってみる。

굴  �トンネル。ずいどう【随道】  명중  
산이나 땅 속을 뚫어 만든 길.
山腹や地中などを掘って作った道。 
•  굴을 파다.

穴を掘る。

굳이  �あえて【敢えて】  부중  
마음을 써서 일부러.
気を使ってわざわざ。 
•  굳이 가려고 하다.

あえて行こうとする。

군사  �ぐんじ【軍事】  명중

군대, 전쟁 등 군에 관한 일.
軍隊・戦争など、軍に関する事柄。 
•  군사 조직.

軍事組織。

굵다  �ふとい【太い】  형초

긴 물체의 둘레가 길거나 너비가 넓다.
長い物体の周囲が太いか、または幅が広い。 
•  허리가 굵다.

腰が太い。

군인  �ぐんじん【軍人】。へいし【兵士】  명초

군대에 속하여 무기를 다루는 등의 훈련을 받고 일정
한 임무를 맡아 하는 사람.
軍隊に所属し兵器を取り扱うための訓練を受けて
一定の任務を担当する人。 
•  직업 군인이 되다.

職業軍人になる。

굶다  �うえる【飢える】  동중  
식사를 거르다.
食事をしない。 
•  밥을 굶다.

ご飯を抜く。

굳다  �かたまる【固まる】  동중

무르던 것이 단단하거나 딱딱하게 되다.
柔らかい物が硬くなる。 
•  땅이 굳다.

地が固まる。

굽  �かかと・きびす【踵】  명중  
구두 밑바닥의 뒤꿈치 부분.
靴など、履き物のかかとの部分。 
•  구두 굽이 높다.

靴のかかとが高い。
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굽다  �やく【焼く】  동초

음식을 불에 익히다.
火に当てて食べられるようにする。 
•  고기를 굽다.

肉を焼く。

궁금하다  �しりたい【知りたい】  형초

무엇이 무척 알고 싶다.
何かがとても知りたい。 
•  친구의 소식이 궁금하다.

友達の便りが気になる。

권유  �かんゆう【勧誘】  명중

어떤 것을 하라고 권함.
ある行動を取るように勧めること。 
•  간곡한 권유를 받다.

切々と勧誘を受ける。

권위  �けんい【権威】  명중

특별한 능력, 자격, 지위로 남을 이끌어서 따르게 하
는 힘.
特別な能力・資格・地位で人を率いて従わせる力。 
•  권위가 있다.

権威がある。

권  �さつ【冊】  명초 의존
 

책이나 공책을 세는 단위.
本やノートなどを数える単位。 
•  책 한 권.

一冊の本。

권하다  �すすめる【勧める】  동중

어떤 사람에게 좋다고 여겨지는 일을 하도록 하다.
相手にいいと思われることをさせる。 
•  유학을 권하다.

留学をすすめる。

권력  �けんりょく【権力】  명중

남을 복종시키거나 지배하는 데에 쓸 수 있는, 사회
적인 권리와 힘.
他人を服従させたり支配する時に使える、社会的な
権利と力。 
•  권력을 강화하다.

権力を強化する。

귀  �みみ【耳】  명초  
사람이나 동물의 머리 양옆에 있어 소리를 듣는 몸
의 한 부분.
人や動物の頭部の左右にあって、音を聞く身体の一
部分。 
•  음악을 귀로 듣다.

音楽を耳で聞く。

권리  �けんり【権利】。けん【権】  명중

어떤 일을 하거나 다른 사람에게 요구할 수 있는 정당
한 힘이나 자격.
あることをしたり、人に要求できる正当な力や資格。 
•  권리를 주장하다.

権利を主張する。

귀가  �きたく【帰宅】  명중

집으로 돌아가거나 돌아옴.
家に帰ること。 
•  귀가 시간을 늦추다.

帰宅時間を遅らせる。
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귀걸이  �みみかざり【耳飾り】。イヤリング  

명초

귀에 다는 장식품.
耳につける装身具。

•  귀걸이를 하다.
イヤリングをする。

귀국  �きこく【帰国】  명중

외국에 나가 있던 사람이 자기 나라로 돌아오거나 돌
아감.
外国に出ていた人が、自分の国に帰ること。 
•  귀국을 서두르다.

帰国を急ぐ。

귀하  �きか【貴下】  명중

(높임말로) 편지나 물건을 받을 사람의 이름 뒤에 붙
여 쓰는 말.
手紙や品物を受け取る人を敬っていう語で、名前の
後ろにつける言葉。 
•  김철수 귀하.

キム・チョルス様。

귀찮다  �めんどうだ【面倒だ】  형초

싫고 성가시다.
嫌で、厄介だ。 
•  귀찮은 일.

面倒なこと。

귀신  �たましい・たま【魂】  명중

사람이 죽은 뒤에 남는다고 하는 영혼.
人の死後に残るといわれている霊魂。 
•  귀신이 되다.

幽霊になる。

귀하다  �とうとい【尊い】  형중

존중하거나 떠받들어 모실 만하다.
尊重、または敬うに値する。 
•  귀한 손님이 오시다.

貴重なお客が来る。

귀엽다  �かわいい【可愛い】  형초

보기에 예쁘거나 사랑스럽다.
見た目がきれいで、愛らしい。 
•  얼굴이 귀엽다.

顔がかわいい。

규모  �きぼ【規模】  명중

물건이나 현상의 크기나 범위.
物事や現象の大きさ・範囲。 
•  사업 규모가 크다.

事業の規模が大きい。

귀중하다  �きちょうだ【貴重だ】  형중

귀하고 중요하다.
尊くて、重要だ。 
•  귀중한 보석.

貴重な宝石。

규정  �きてい【規定】。きまり【決まり】  명중

규칙으로 정함. 또는 그렇게 정해 놓은 것.
規則として定めること。 また、その決まり。 
•  경기 규정을 지키다.

競技規定を守る。
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규칙  �きそく【規則】  명초

여러 사람이 지키도록 정해 놓은 법칙.
多くの人が守るように決めておいた法則。 
•  규칙을 지키다.

ルールを守る。

균형  �きんこう【均衡】。バランス  명중

어느 한쪽으로 기울거나 치우치지 않은 상태.
どちらか一方に傾かず、釣り合いがとれている状態。 
•  균형을 잡다.

均衡をとる。

그냥  �そのまま  부초

아무 것도 하지 않고 있는 그대로.
何もせず、そのまま。 
•  아무 말 없이 그냥 가다.

黙ってただ行く。

그나마  �せめて。それでも  부중

좋지 않거나 모자라기는 하지만 그것이나마.
良くないか、足りないけれど、それでも。 
•  그나마 다행이다.

せめてもの救いだ。

귤  �みかん  명초  
귤나무의 열매로, 껍질을 벗겨서 먹는 노란색 또는 주
황색의 새콤달콤한 둥근 과일.
みかんの木の実で、皮を向いて食べる黄色、または
だいだい色のすっぱくて甘い、丸い果物。 
•  귤을 까서 먹다.

みかんをむいて食べる。

그네  �ぶらんこ  명중

길게 늘어뜨린 두 줄에 발판이나 앉을 자리를 달아 
거기에 타서 몸을 앞뒤로 왔다 갔다 흔들게 하는 놀
이 기구.
長く垂らした2本の縄に、踏み台や座る席
をつけて、そこに乗って体を前後に行っ
たり来たり揺らす遊具。 
•  그네를 타다.  ブランコに乗る。

그  �その  관초

듣는 사람에게 가까이 있거나 듣는 사람이 생각하고 
있는 대상을 가리킬 때 쓰는 말.
空間的に聞き手に近い人や物、または聞き手が考え
ている対象をさすときに使う語。

•  그 사과 얼마예요?
そのリンゴはいくらですか?

그녀  �かのじょ【彼女】  대중

앞에서 이미 이야기한 여자를 가리키는 말.
前の話で話題になった女性をさす語。 
•  그녀가 가까이 오다.

彼女が近くに来る。

그거  �それ  대초

듣는 사람에게 가까이 있거나 듣는 사람이 생각하고 
있는 것을 가리키는 말.
聞き手に近いものや、聞き手が考えているものをさ
す語。 
•  그거 뭐예요?

それ、何ですか?

그늘  �かげ【陰】。ものかげ【物陰】  명중

빛이 어떤 물체에 가려져 생긴 어두운 부분.
光がある物体に遮られてできた暗い部分。 
•  그늘이 지다.

陰ができる。
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그래서  부초

앞의 내용이 뒤의 내용의 원인이나 근거, 조건 등이 
될 때 쓰는 말.
前の内容が後ろの内容の原因、または根拠、条件な
どになる時に用いる語。 
•  학교 가는 길에 차가 많이 막혔다. 그래서 지각했다.

学校に行く道がとても混んでいた。 それで遅刻
した。

그래도  �そうしても。ああしても。それでも  중  
‘그리하여도’가 줄어든 말.
「그리하여도(「그리하다｣の活用形)」の縮約形。 
•    나는 열심히 공부했지만 그래도 성적이 오르지 않

았다.
私は一生懸命勉強したが、それでも成
績が上がらなかった。

그다지  �それほど  부중

대단한 정도로는. 또는 그렇게까지는.
大した程度ではなく。 または、そこまでは。 
•  그다지 춥지 않다.

それほど寒くない。

그대로  �そのまま  부초

변함없이 본래 있던 그 모양이나 상태와 같이.
変わらずに本来ありのままの様子や状態で。 
•  그대로 두다.

そのまま置く。

그램  �グラム  명중 의존
 

무게의 단위.
重量の単位。 
•  고기 백 그램.

肉、百グラム。

그래  �そう  감초

‘그렇게 하겠다, 그렇다, 알았다’ 등 긍정하는 뜻으로, 
대답할 때 쓰는 말.
「そうする。 そうである。 わかった」などという肯定
の返事をする時にいう語。 
•  가: 밥 먹으러 가자.   나: 그래.

A: ご飯を食べに行こう。  B: そうだね。

그러게  �だから。そうなんだよ  감중

상대방의 말에 찬성하거나 동의하는 뜻을 나타낼 때 
쓰는 말.
相手の話に賛成または同意の意を表す時にいう語。 
•  그러게. 우산을 가지고 갈 걸 그랬어.

そうだ。 傘を持って行くべきだった。

그늘

구름그네
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그러나  �しかし  부초

앞의 내용과 뒤의 내용이 서로 반대될 때 쓰는 말.
前の内容と後ろの内容が互いに反対になる時に用
いる語。 
•    나는 여행을 가고 싶다. 그러나 시간이 

없어서 갈 수 없다.
私は旅行に行きたい。 しかし、時間が
なくて行けない。

今日は雨が降る。 故に今日の遠足は明日に延期
された。

그러므로  �だから  부초

앞의 내용이 뒤의 내용의 이유나 원인, 근거가 될 때 
쓰는 말.
前の内容が後ろの内容の理由や原因、根拠になる時
に使う語。 
•    오늘은 비가 온다. 그러므로 오늘 소풍은 내일로 

연기되었다.

그러니까  �それゆえ【それ故】  부초

그런 이유로. 또는 그런 까닭에.
そのような理由で。 または、そんなわけで。 
•  비가 올 것 같아요. 그러니까 우산을 가져갑시다. 

雨が降りそうだ。 だから傘を持ってい
きましょう。

그럭저럭  �なんとか  부중

충분하지는 않지만 어느 정도로, 특별하게 문제없이.
十分ではないがある程度に、特に問題なく。 
•  그럭저럭 잘 지내다.

なんとか過ごす。

그러다  � 동중

앞에서 일어난 일이나 말한 것과 같이 그렇게 하다.
先に起こったことや言ったことのように、そうする。 
•    설거지는  내가  할  테니까  우선  좀  쉬라는데도 그

러네.
後片付けは私がするから、まずはちょ
っと休んだらどう。

그런  �そんな。そのような  관초

상태, 모양, 성질 등이 그러한.
状態・模様・性質などがそのようなさま。 
•  그런 사람.

そんな人。

그러면  �だったら  부초

앞의 내용이 뒤의 내용의 조건이 될 때 쓰는 말.
前の内容が後ろの内容の条件になる時に用いる語。 
•    사실을 말해. 그러면 용서해 줄게.

本当のことを言うんだ。 そしたら、許
してあげよう。

그런데  �しかし  부초

이야기를 앞의 내용과 관련시키면서 다른 방향으로 
바꿀 때 쓰는 말.
話題を前の内容と関連づけて他の方向に変える時
に用いる語。 
•  남자 친구 있구나. 그런데 둘이 어떻게 만난 거야?

彼氏いるんだ。 ところで二人はどうやって出会っ
たの?



66

ㄱ

그럼2  �そうだとも。そうとも  감초

말할 것도 없이 당연하다는 뜻으로 대답할 때 쓰는 말.
言うまでもなく当然だという意味で答える時にい
う語。 
•    가: 아빠도 함께 가지요?  

나: 그럼, 당연하지.
A: お父さんも一緒にいくよね?
B: そりゃ、当然だよ。

그럼1  �それなら。ならば  부초

앞의 내용이 뒤의 내용의 조건이 될 때 쓰는 말.
前の内容が後ろの内容の条件になる時に用いる語。 
•    이 약을 일주일만 먹어 보세요. 그럼 병이 나을 거

예요.
この薬を一週間飲んでください。 そし
たら、病気が治るでしょう。

그렇지만  �しかし  부초

앞에서 말한 내용과 대립되는 내용을 나타내어, 그것
이 사실이지만.
先に話した内容と対立する内容を表し、それが事実
であるけれども。 
•    직장 일이 쉽지는 않았다. 그렇지만 그렇다고 포기

할 수도 없었다.

그렇지  �そうだとも。そうとも  감중

어떤 사실이 자신이 생각했던 것과 같을 때 감탄하
며 쓰는 말.
物事が自分の思った通りである時に感嘆していう語。 
•  그렇지. 그렇게 하는 거야.

そうだ。 そうするんだよ。

会社の仕事は容易ではなかった。 だが、そうかと
いって諦めることもできなかった。

그룹  �グループ。あつまり【集まり】  명중  
어떤 일을 함께 하는 사람들의 모임.
ある事を一緒に行う人の集まり。 
•  스터디 그룹.

スタディグループ。

그렇다  �そのとおりだ  형초  
상태, 모양, 성질 등이 그와 같다.
状態、形、性質などがそれと同じである。 
•  요즘 학교 사정이 그렇다.

最近学校の事情がそうだ。

그릇  �うつわ【器】。しょっき【食器】  명초  
음식을 담는 도구.
食べ物を盛る道具。 
•  라면을 그릇에 담다.

ラーメンを器に盛る。
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그리  �そこに  부중

그곳으로. 또는 그쪽으로.
そこに。 またはそちらに。 
•  기다려. 내가 그리 갈게.

待って。 私がそっちへ行く。

그림자  �かげ【影】  명중

물체가 빛을 받을 때 빛의 반대쪽 바닥이나 벽에 나타
나는 그 물체의 검은 모양.
物体が光を受けて、光の反対側の床や壁に現れる、
その物体の黒い形。 
•  그림자가 지다.

影がさす。

그림  �え【絵】。かいが【絵画】  명초  
선이나 색채로 사물의 모양이나 이미지 등을 평면 위
에 나타낸 것.
線や色彩で事物の模様やイメージなどを平面上に
表したもの。 
•  아름다운 그림.

美しい絵。

그리고  �そして  부초

앞의 내용에 이어 뒤의 내용을 단순히 나열할 때 쓰
는 말.
前の内容に続いて後ろの内容を単純に並べる時に
用いる語。 
•  하늘은 맑다. 그리고 산은 푸르다.

空は澄んでいる。 そして、山は青い。

그립다  �なつかしい【懐かしい】  형초

매우 보고 싶고 만나고 싶다.
とても会いたい。 
•  가족이 그립다.

家族が懐かしい。

그리다  �かく・えがく【描く】  동초

연필이나 붓 등을 이용하여 사물을 선이나 색으로 나
타내다.
鉛筆や筆などを利用して、線や色で物を表す。 
•  그림을 그리다.

絵を描く。

그만  �ここまで  부초

그 정도까지만.
もうこのぐらいまで。 
•  배가 불러 그만 먹다.

お腹がいっぱいで、もう食べない。

그리움  �こいしさ【恋しさ】。なつかしさ【懐か
しさ】  명중

어떤 대상을 몹시 보고 싶어 하는 안타까운 마음.
誰かに非常に会いたがる切ない気持ち。 
•  그리움을 느끼다.

懐かしさを感じる。

그만두다  �やめる【止める・辞める】  동초

하던 일을 중간에 그치고 하지 않다.
やっていることを中断する。 
•  공부를 그만두다.

勉強をやめる。

국그릇

접시

밥그릇
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하고 있던 일을 멈추다.
やっていることを中断する。 
•  일을 그만하다.

仕事をやめる。

그저  �ただ  부중  
다른 일은 하지 않고 그냥.
他のことはせずに。 
•  그저 웃기만 하다.

ただ笑ってばかりいる。

그치다  �やむ【止む】。とまる【止まる】  동초

계속되던 일, 움직임, 현상 등이 계속되지 않고 멈
추다.
続いていたこと、動き、現象などが続かなくなる。

•  비가 그치다.
雨が止む。

그쪽  �そちら。そっち  대초

듣는 사람에게 가까운 곳이나 방향을 가리키는 말.
聞き手に近い場所や方向をさす語。 
•  그쪽으로 가고 있다.

そちらに向かっている。

그저께  �おととい・いっさくじつ【一昨日】  
명초

어제의 전날. 즉 오늘로부터 이틀 전.
昨日の前日。 つまり、今日から二日前。 
•  그저께 밤에 만나다.

一昨日の夜に会う。

극복  �こくふく【克服】  명중  
나쁜 조건이나 힘든 일 등을 이겨 냄.
悪条件やきつい状況などに打ち勝つこと。 
•  위기 극복.

危機克服。

그제  �おととい・いっさくじつ【一昨日】  명중

어제의 전날.
昨日の前日。 
•  그제 새벽.

一昨日の夜明け。

극장  �げきじょう【劇場】。しばいごや【芝居小屋】   
명초

연극이나 음악, 무용 등을 공연하거나 영화를 상영하
기 위한 시설을 갖춘 곳.
演劇や音楽、舞踊などを公演したり映画を上映する
ための施設を備えた所。 
•  극장에서 영화를 보다.

劇場で映画を見る。

그중  �そのなか・そのうち【その中】  명중

일정한 범위 안에 있는 여러 개 가운데.
一定の範囲の中にある数個のうち。 
•  그중에서 제일.

その中で一番。
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극히  �きわめて【極めて】  부중  
더할 수 없이, 매우.
この上ないほど、とても。 
•  극히 드물다.

極めて珍しい。

근거  �こんきょ【根拠】  명중  
어떤 일이나 의견 등에 그 근본이 됨. 또는 그런 까닭.
ある物事や意見などの根本になること。 また、その
理由。 
•  법적 근거.

法的根拠。

근본  �こんぽん【根本】。おおもと【大本】  명중

어떤 것의 본질이나 바탕.
物事の本質や基礎。 
•  근본을 밝히다.

根本を明らかにする。

근무  �きんむ【勤務】  명중

직장에서 맡은 일을 하는 것. 또는 그런 일.
職場で受け持った仕事をすること。 また、その仕事。 
•  근무를 마치다.

勤務を終える。

근교  �きんこう【近郊】。こうがいち【郊外地】  
명중  

도시에 가까운 변두리 지역.
都市に近い町外れの地域。 
•  근교에 공원이 많다.

近郊に公園が多い。

근심  �しんぱい【心配】。けねん【懸念】  명중

좋지 않은 일이 생길지도 모른다는 두렵고 불안한 
마음.
良くない出来事が起こるかも知れないという、怖く
て不安な気持ち。 
•  근심이 많다.

気がかりが多い。

근래  �きんらい【近来】。ちかごろ【近頃】  명중  
가까운 요즈음.
近いこのごろ。 
•  근래에 보기 드물다.

近年まれである。

근육  �きんにく【筋肉】。マッスル  명중

사람이나 동물의 몸을 움직이게 하는 힘줄과 살.
人や動物の体を動かせる筋と肉。 
•  근육 운동.

筋肉運動。

근로자  �きんろうしゃ【勤労者】  명중

정해진 시간에 육체적인 일이나 정신적인 일을 하고 
돈을 받는 사람.
決められた時間の間、肉体的または精神的な仕事を
してお金を稼ぐ人。 
•  근로자의 권리.

労働者の権利。

근처  �きんじょ【近所】。ちかく【近く】  명초  
어떤 장소나 물건, 사람을 중심으로 하여 가까운 곳.
ある場所・物・人から近いところ。 
•  집 근처에서 운동하다.

家の近くで運動する。
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글  �ぶん【文】。ぶんしょう【文章】  명초  
생각이나 일 등의 내용을 글자로 나타낸 것.
考えや事柄などの内容を文字で表したもの。 
•  글을 쓰다.

文を書く。

글쎄  �さあ  감초

상대방의 물음이나 요구에 대하여 분명하지 않은 태
도를 나타낼 때 쓰는 말.
相手の質問や要求に対してはっきりしない態度を
示す時にいう語。 
•    가: 오늘 저녁에 같이 밥 먹을까?   

나: 글쎄, 오늘 저녁에 다른 약속이 있어서….

글자  �じ【字】。もじ【文字】  명초

말을 적는 기호.
言葉を書き記す記号。

•  글자를 쓰다.
文字を書く。

글씨  �じ【字】。もじ【文字】  명초

말을 적는 기호. 글자.
言葉を書き表す記号。 文字。 
•  글씨를 쓰다.

字を書く。

A: 今夜一緒にご飯食べようか?
B: いやあ、今夜他に約束があって…. 긁다  �かく【掻く】  동중

손톱이나 뾰족한 물건으로 문지르다.
爪や尖った物で擦る。 
•  머리를 긁다.

頭をかく。

글쎄요  �そうですね  감초

상대방의 물음이나 요구에 대하여 분명하지 않은 태
도를 나타낼 때 쓰는 말.
相手の質問や要求に対してはっきりしない態度を
示す時にいう語。 
•    가: 지하철역은 여기서 가까운가요?  

나: 글쎄요, 이 동네를 잘 몰라서요.

금  �きん【金】。おうごん【黄金】  명중

화려한 광택이 나는 노란색의 귀금속.
華麗な光沢を発する黄色い貴金属。 
•  금 목걸이.

金のネックレス。

A: 地下鉄の駅はここから近いですか?
B: さあ、この町のことはよく知らないんです。 금년  �ことし【今年】。こんねん【今年】  명중

이번 해.
この年。 
•  금년 여름.

今年の夏。
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금방  �ただちに【直ちに】。すぐ  부초

시간이 얼마 지나지 않아 곧바로.
時間があまり経っていないのにすぐ。 
•  금방 가다.

すぐ行く。

금액  �きんがく【金額】。がく【額】  명중

돈의 액수.
金の額。 
•  금액을 지불하다.

金額を支払う。

금융  �きんゆう【金融】。ファイナンス  명중

경제에서 자금의 수요와 공급을 조정하고 관리하는 
활동.
経済で資金の需要と供給を調整し管理する活動。 
•  금융 분야.

金融分野。

금요일  �きんようび【金曜日】  명초

월요일을 기준으로 한 주의 다섯째 날.
月曜日を基準にした一週の第5日。 
•  금요일 오후에 친구를 만나다.

金曜日の午後に友達に会う。

금연  �きんえん【禁煙】  명중

담배를 피우는 것을 금지함.
喫煙を禁じること。 
•  금연 좌석.

禁煙席。

금지  �きんし【禁止】。きんせい【禁制】  명초

법이나 규칙이나 명령으로 어떤 행위를 하지 못하
게 함.
法律や規則、命令をもってある行為を不可能にする
こと。 
•  출입 금지.

立ち入り禁止。

떠들지 마세요

만지지 마세요

휴대전화를 사용하지 마세요

기대지 마세요

비워 두세요

주차하지 마세요

음식을 먹지 마세요

사진을 찍지 마세요

금지
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금하다  �きんじる【禁じる】。きんずる【禁ずる】  

동중

어떤 일을 하지 못하게 하다.
何かをしないように差し止める。 
•  출입을 금하다.

出入りを禁止する。

급증  �きゅうぞう【急増】。きゅうとう【急騰】  
명중

짧은 기간 안에 갑자기 늘어남.
短い期間内に急に増えること。 
•  인구 급증.

人口急増。

긍정적  �こうていてき【肯定的】。ポジティブな  
명 관중

어떤 사실이나 생각이 맞다거나 옳다고 인정하는 것.
ある事実や考えが適切である、または正しいと認め
ること。 
•  긍정적으로 생각하다.

肯定的に考える。

급하다  �いそぎだ【急ぎだ】  형초

시간적 여유 없이 일을 서둘러 매우 빠르다.
時間的な余裕がなく、急いでいて、とても速い。 
•  급한 사정이 생기다.

急な事情ができる。

기간  �きかん【期間】  명초

어느 일정한 때부터 다른 일정한 때까지의 동안.
ある一定の時から、他の一定の時に至るまでの間。 
•  연수 기간이 끝나다.

研修期間が終わる。

급히  �いそぎで【急ぎで】。きゅうに【急に】  부중

시간적 여유 없이 일을 서둘러 매우 빠르게.
時間的な余裕なく、ことを急いでとても速く。 
•  밥을 급히 먹다.

ご飯を急いで食べる。

기계  �きかい【機械】  명중

일정한 일을 하는 도구나 장치.
一定の仕事をする道具・装置。 
•  기계가 작동하다.

機械が作動する。

긋다  �ひく【引く】  동중

금이나 줄을 그리다.
線を描く。 
•  선을 긋다.

線を引く。

기관  �きかん【機関】  명중

사회생활에서 일정한 역할을 하거나 목적을 이루기 
위해 설치한 기구나 조직.
社会生活で一定の役割をしたり、目的達成のために
設置した機構や組織。 
•  공공 기관.

公共機関。

선을 긋다

연필
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기구  �きぐ【器具】。きき【機器・器機】  명중

간단한 기계나 도구.
簡単な機械や道具。 
•  운동 기구를 이용하다.

運動器具を利用する。

기념  �きねん【記念】。きおく【記憶】  명중

훌륭한 인물이나 특별한 일 등을 오래도록 잊지 않고 
마음에 간직함.
立派な人物や特別な出来事などを長く忘れずに記
憶に留めること。 
•  결혼 기념 선물.

結婚記念プレゼント。

기다리다  �まつ【待つ】  동초

사람, 때가 오거나 어떤 일이 이루어질 때까지 시간
을 보내다.
人や時期が来たり、あることが行われたりするまで
時間を過ごす。 
•  버스를 기다리다.

バスを待つ。

기다  �はう【這う】  동중

가슴과 배를 아래로 향하거나 바닥에 대고 팔과 다리 
또는 배를 움직여서 앞으로 나아가다.
胸と腹を下向きにしたり床や地面などにつけたりし
て、手足、または腹を動かして前に進む。 
•  아기가 기다.

赤ちゃんが這う。

기념일  �きねんび【記念日】  명중

특별한 일이 있을 때, 해마다 그 일이 있었던 날을 잊
지 않고 떠올리는 날.
特別な出来事があって、毎年その出来事があったこ
とを忘れずに思い出す日。 
•  기념일을 축하하다.

記念日を祝う。

기대  �きたい【期待】。のぞみ【望み】  명중

어떤 일이 이루어지기를 바라며 기다림.
あることが叶うように望みをかけて待ち受けること。 
•  부모의 기대가 크다.

親の期待が大きい。

기념품  �きねんひん【記念品】。おみやげ【お土産】   
명중

기념으로 주거나 사는 물건.
記念に買ったり、あげる物。

•  기념품을 사다.
記念品を買う。

기대다  �もたれる【凭れる】。もたせる【凭せる】   
동중

몸이나 물건을 무엇에 의지하여 비스듬히 대다.
ある物を支えにして体や物を斜めにかける。 
•  벽에 몸을 기대다.

壁にもたれる。

기능  �きのう【機能】  명중

어떤 역할이나 작용을 함. 또는 그런 역할이나 작용.
ある役割や働きをすること。 また、そういう役割や
働き。 
•  기능이 다양하다.

機能が多様だ。

기도  �いのり【祈り】。きとう【祈祷】  명중

바라는 바가 이루어지도록 절대적 존재 혹은 신앙의 
대상에게 비는 것.
願うことが叶うように絶対的な存在・信仰の対象
に祈ること。 
•  기도를 드리다.

祈りを捧げる。
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기둥  �はしら【柱】  명중

밑에서 위로 곧게 세워져 어떤 것을 받치거나 버티는 
가늘고 긴 물건.
下から上へ垂直に立てられ、あるものを支える細長
いもの。 
•  기둥을 세우다.

柱を建てる。

기록  �きろく【記録】  명중

주로 후일에 남길 목적으로 어떤 사실이나 생각을 적
거나 영상으로 남김. 또는 그런 글이나 영상.
主に後日に残す目的で、ある事実や考えを書いたり
映像にしたりして残すこと。 また、そう
いう書き物や映像。 
•  기록을 남기다.

記録を残す。

기부  �きふ【寄付】。ききん【寄金】  명중

다른 사람이나 기관, 단체 등을 도울 목적으로 돈이나 
재산을 대가 없이 내놓음.
人や機関、団体などを助ける目的で、金や財産を対
価なしに出すこと。 
•  기부를 하다.

寄付をする。

기본  �きほん【基本】。きそ【基礎】  명중

무엇을 하기 전에 가장 먼저 해야 하는 것이나 꼭 있
어야 하는 것.
何かをする前に、最初に行うべきこと。 また、無け
ればならないこと。 
•  기본을 갖추다.

基本を揃える。

기르다  �そだてる【育てる】。かう【飼う】  동초

동식물을 먹이나 양분을 주고 보호하여 자라게 하다.
動植物に餌や養分をやって、保護して、成長させる。 
•  강아지를 기르다.

子犬を育てる。

기분  �きぶん【気分】。きもち【気持ち】  명초  
불쾌, 유쾌, 우울, 분노 등의 감정 상태.
不快・愉快・憂鬱・怒りなど感情の状態。 
•  기분이 좋다.

気持ちがいい。

기름  �あぶら【油・脂・膏】  명초

불에 잘 타고 물에 잘 섞이지 않는 미끈미끈한 액체.
よく燃え、水に溶けない、ぬるぬるとした液体。 
•  고구마를 기름에 튀기다.

サツマイモを油で揚げる。

기쁘다  �うれしい【嬉しい】  형초  
기분이 매우 좋고 즐겁다.
愉快で楽しい。 
•  시험에 합격해서 매우 기쁘다.

試験に合格して非常に嬉しい。

기반  �きばん【基盤】。どだい【土台】  명중

무엇을 하기 위해 기초가 되는 것.
何かをするために基礎になるもの。 
•  기반을 다지다.

基盤を固める。

기쁨  �よろこび【喜び】。うれしいきもち【うれし
い気持ち】  명초

기분이 매우 좋고 즐거운 마음.
気分がとても良く、楽しい気持ち。 
•  합격의 기쁨을 가족과 나누다.

合格の喜びを家族と分かち合う。
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기사1  �うんてんしゅ【運転手】  명중

직업적으로 자동차나 기계 등을 운전하는 사람.
職業として自動車や機械などを運転する人。 
•  버스 기사.

バスの運転手。

기사2  �きじ【記事】。きじぶん【記事文】  명중

신문이나 잡지 등에서 어떠한 사실을 알리는 글.
新聞や雑誌などである事実を知らせる文章。 
•  신문 기사를 읽다.

新聞記事を読む。

기억나다  �おもいだす【思い出す】  동초

이전의 모습, 사실, 지식, 경험 등이 마음이나 생각 속
에 떠오르다.
以前の姿、事実、知識、経験などが心や頭の中によ
みがえる。 
•  그 사람의 이름이 기억나다.

その人の名前を思い出す。

기억  �きおく【記憶】。おもいで【思い出】  명초

이전의 모습, 사실, 지식, 경험 등을 잊지 않거나 다
시 생각해 냄.
以前の姿、事実、知識、経験などを忘れなかった
り、再び思い出すこと。 
•  기억이 떠오르다.

記憶が浮かぶ。

기숙사  �りょう【寮】。きしゅくしゃ【寄宿舎】  
명초

학교나 회사에서 학생이나 직원들이 함께 자고 식사
하도록 제공하는 시설.
学校や会社で、生徒・学生や職員がとも
に寝て食事するように提供する施設。 
•  기숙사에서 살다.

寮に住む。

기억력  �きおくりょく【記憶力】。ものおぼえ 
【物覚え】  명중

이전의 모습, 사실, 지식, 경험 등을 마음이나 생각 속
에 간직해 두고 생각해 내는 능력.
以前の姿、事実、知識、経験などを心や思
いの中にしまっておいて思い出せる能力。 
•  기억력이 좋다.

記憶力がいい。

기술  �ぎじゅつ【技術】  명중

과학 이론을 실제로 적용하여 인간 생활에 쓸모가 있
게 하는 수단.
科学理論を実際に適用し、人間の生活に役立たせる
手段。 
•  기술을 개발하다.

技術を開発する。

기업  �きぎょう【企業】。かいしゃ【会社】  명중

이윤을 얻기 위해 생산, 판매, 유통 등의 경제 활동을 
하는 조직체.
利潤を得るために生産、販売、流通などの経済活動
をする組織。 
•  기업을 운영하다.

企業を運営する。

기술자  �ぎじゅつしゃ【技術者】。ぎじゅつや 
【技術屋】。  명중

어떤 분야에 전문적인 기술을 가진 사람.
ある分野で専門的な技術を持った人。

•  기술자를 양성하다.
技術者を養成する。

기업가  �きぎょうか【企業家】。じつぎょうか 
【実業家】  명중

이윤을 목적으로 생산, 판매, 서비스 등의 사업을 조
직하고 경영하는 사람.
利潤を目的に生産、販売、サービスなど
の事業を組織し経営する人。 
•  기업가가 되다.

起業家になる。
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기여  �きよ【寄与】。こうけん【貢献】  명중

도움이 됨.
役に立つこと。 
•  결정적인 기여를 하다.

決定的な寄与をする。

기온  �きおん【気温】。おんど【温度】  명초

대기의 온도.
大気の温度。 
•  기온이 높다.

気温が高い。

기자  �きしゃ【記者】  명초

신문, 잡지, 방송 등에 실을 기사를 조사하여 쓰거나 
편집하는 사람.
新聞や雑誌、放送などに載せる記事を取材して書い
たり編集したりする人。 
•  신문 기자가 되다.

新聞記者になる。

기운  �き【気】。いきおい【勢い】  명중

생물이 몸을 움직이고 활동하는 힘.
生物が体を動かし、活動する力。 
•  기운이 없다.

元気がない。

기적  �きせき【奇跡】  명중

전지전능한 신이 행했다고 믿어지는 신기한 일.
全知全能の神が行ったと信じられる不思議な現象。 
•  기적이 일어나다.

奇跡が起きる。

기울다  �かたむく【傾く】。かたよる【偏る・片
寄る】  동중

비스듬하게 한쪽이 낮아지거나 비뚤어지다.
一方が低くなったり歪んだりして斜めになる。 
•  액자가 기울다.

額縁が傾く。

기존  �きそん【既存】。じゅうらい【従来】  명중

이미 존재함.
すでに存在すること。 
•  기존 시설.

既存の施設。

기울이다  �かたむける【傾ける】  동중

비스듬하게 한쪽이 낮아지거나 비뚤어지게 하다.
一方を低くしたり歪ませたりして斜めにする。

•  몸을 기울이다.
体を傾ける。

기준  �きじゅん【基準】  명중

구별하거나 정도를 판단하기 위하여 그것과 비교하
도록 정한 대상이나 잣대.
区別したり程度を判断するため、それと比較できる
ように定めた対象や目安。 
•  기준을 세우다.

基準を設ける。
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기지개  �のび【伸び】  명중

두 팔을 벌려 위로 뻗으면서 몸과 다리를 쭉 펴는 일.
両腕を広げて上へ伸ばしながら、体や足を伸ばすこ
と。 
•  기지개를 켜다.

背筋を伸ばす。

기차  �きしゃ【汽車】。れっしゃ【列車】  명초  
사람이나 물건을 싣고 연료의 힘으로 철도 위를 달리
는, 길이가 긴 차.
人や物を載せて燃料の力で鉄道の上を走る、長さの
長い車。 
•  기차를 타다.

列車に乗る。

기타1  �そのた【その他】。そのほか【その外・そ
の他】  명중

그 밖의 다른 것.
それ以外のもの。 
•  기타 등등.

などなど。

기침  �せき【咳】  명초

폐에서 목구멍을 통해 공기가 거친 소리를 내며 갑자
기 터져 나오는 일.
肺からのどを通って空気が荒い音を出しながら急
に出ること。 
•  기침이 나다.

咳がでる。

기차역  �きしゃのえき【汽車の駅】。えき【駅】  
명초

기차를 타고 내리는 장소.
汽車に乗り降りする場所。 
•  기차역에 도착하다.

駅に到着する。

기타2  �ギター  명초

앞뒤가 편평하며 가운데가 홀쭉하고 긴 통에 여섯 개
의 줄을 매어 손가락으로 퉁겨 연주하는 악기.
表裏が平たく、真ん中が細くて長い桶に、六つの弦
を結び、指で弾いて演奏する楽器。 
•  기타를 치다.

ギターを弾く。

기차표  �きしゃのきっぷ【汽車の切符】。きっぷ
【切符】  명초

기차를 타기 위하여 돈을 내고 사는 표.
汽車に乗るために金を出して買う切符。 
•  기차표를 예매하다.

列車の前売り券を買う。

기초  �きそ【基礎】。おおもと【大本】  명중

사물이나 일 등의 기본이 되는 바탕.
物事の基本になること。

•  기초를 다지다.
基礎を固める。

기혼  �きこん【既婚】  명중

이미 결혼함.
すでに結婚していること。 
•  기혼 여성.

既婚女性。
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어떤 일을 하기에 알맞은 시기나 경우.
何かするのに最も都合のいい時機や場合。 
•  기회를 잡다.

機会をつかむ。

기획  �きかく【企画】  명중

행사나 일 등의 절차와 내용을 미리 자세하게 계획함.
行事や仕事などの手続きや内容を予め細かく計画
すること。 
•  특별 기획.

特別企画。

길  �みち【道・路】。どうろ【道路】  명초  
사람이나 차 등이 지나다닐 수 있게 땅 위에 일정한 
너비로 길게 이어져 있는 공간.
人や車などが通行できるように地上に一定の幅で
長く続いている空間。 
•  길이 막히다.

道が混む。

긴팔  �ながそで【長袖】  명중

손목까지 길게 내려오는 소매. 또는 소매가 긴 옷.
手首まで長い服の袖。 また、袖の長い服。 
•  긴팔을 입다.

長袖を着る。

기후  �きこう【気候】  명중

일정한 지역에서 여러 해에 걸쳐 나타난 평균적인 
날씨.
一定の地域で数年間にわたって見られる平均的な
天気。 
•  계절별로 기후가 다르다.

季節ごとに気候が違う。

길가  �みちばた【道端】。ろぼう【路傍】  명중

길의 양쪽 가장자리.
道の両側の端。 
•  길가에 꽃을 심다.

道端に花を植える。

긴급  �きんきゅう【緊急】。きっきん【喫緊】  명중

매우 중요하고 급함.
大変重大で急を要すること。 
•  긴급 구조.

緊急救助。

길거리  �とおり【通り】。がいとう【街頭】  명중

사람이나 차가 다니는 길.
人や車が通行する道。 
•  길거리를 걷다.

街頭を歩く。

긴장  �きんちょう【緊張】  명초

마음을 놓지 않고 정신을 바짝 차림.
気持ちを緩めず、気を引き締めること。 
•  긴장을 풀다.

緊張をほぐす。

길다1  �のびる【伸びる】  동중

머리카락이나 털이 자라다.
髪や毛などが長くなる。 
•  머리가 길다.

髪が長い。
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길다2  �ながい【長い】  형초  
물체의 한쪽 끝에서 다른 쪽 끝까지 두 끝이 멀리 떨
어져 있다.
物体の端からもう片方の端までとても離れている。 
•  다리가 길다.

足が長い。

길이  �ながさ【長さ】。たけ【丈】  명초

무엇의 한쪽 끝에서 다른 쪽 끝까지의 거리.
何かの端から別の端までの距離。 
•  바지 길이를 재다.

ズボンの長さを測る。

김치  �キムチ  명초  
배추나 무 등의 채소를 소금에 절인 후 양념에 버무려 
발효시켜서 만든 음식.
白菜や大根などの野菜を塩に漬けた後、薬味を混ぜ
て発酵させて作った食べ物。 
•  김치를 담그다.

キムチを漬ける。

김밥  �のりまき【海苔巻き】  명초  
밥과 여러 가지 반찬을 김으로 말아 싸서 썰어 먹는 
음식.
ご飯と様々なおかずをのりで巻いて切って食べる
食べ物。 
•  김밥을 싸다.

のり巻きを巻く。

김1  �ゆげ【湯気】。すいじょうき【水蒸気】  명중

액체가 열을 받아 기체로 변한 것.
液体が加熱されて気体に変わったもの。 
•  김이 나다.

湯気が立つ。

깊다  �ふかい【深い】  형초

위에서 밑바닥까지 또는 겉에서 속까지의 거리가 멀다.
上から底まであるいは外から内までの距離が長い。

•  바다가 깊다.
海が深い。

김2  �のり【海苔】  명초

따뜻하고 깨끗한 바다에서 나는 해초의 일종으로 네
모나게 얇게 펴서 말린 검은색의 음식.
暖かくきれいな海に生える海草の一種で、四角く薄
く広げて乾かした黒色の食べ物。

•  김을 먹다.
海苔を食べる。

깊이1  �ふかく【深く】  명중

위에서 밑바닥까지 또는 겉에서 속까지의 거리.
上から底まで、または表面から中までの距離がとて
も遠く。 
•  깊이가 얕다.

深さが浅い。

깊이2  �ふかさ【深さ】。ふかみ【深み】  부초

위에서 밑바닥까지 또는 겉에서 속까지의 거리가 멀게.
上から底まで、また手前から奥までの距離。

•  깊이 묻다.
深く埋める。

김이 나다 김을 먹다
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껍질이나 껍데기를 벗기다.
皮や殻などを取り去る。 
•  껍데기를 까다.

殻を割る。

까다롭다  �ややこしい  형중

조건이나 방법이 복잡하고 엄격하여 다루기가 쉽지 
않다.
条件や方法が複雑で、扱いにくい。 
•  조건이 까다롭다.

条件が厳しい。

깎다  �むく【剥く】  동초

칼과 같은 도구로 물건의 표면이나 과일 등의 껍질을 
얇게 벗겨 내다.
ナイフなどの道具で物の表面や果物などの皮を薄
く剥がす。 
•  사과를 깎다.

リンゴをむく。

까먹다  동중

껍질이나 껍데기를 벗겨 내고 속에 있는 것을 먹다.
皮や殻などを剥いて中身を食べる。 
•  귤을 까먹다.

みかんをむいて食べる。

까닭  �りゆう【理由】。わけ【訳】  명중

어떠한 일이 생기거나 어떠한 일을 하게 된 이유나 
사정.
物事が発生したりそのように判断して行った理由
や事情。 
•  까닭을 묻다.

理由を問う。

깔끔하다  �すっきりしている  형중  
생김새가 단정하고 깨끗하다.
見た目が端正で整っている。 
•  방이 깔끔하다.

部屋がきれいだ。

까만색  �くろ【黒】。こくしょく【黒色】  명초

불빛이 없는 밤하늘처럼 짙은 검은색.
明かりのない夜空のような濃い黒色。 
•  까만색을 칠하다.

黒色を塗る。

깔다  �しく【敷く】  동중

바닥에 펴 놓다.
床や地面などに広げる。 
•  이불을 깔다.

布団を敷く。

까맣다  �まっくろい【真っ黒い】  형초

불빛이 전혀 없는 밤하늘과 같이 짙게 검다.
明かりがまったくない夜空のように濃い黒。

•  밤하늘이 까맣다.
夜空が黒い。

깔리다  �しかれる【敷かれる】  동중

바닥에 펴 놓아지다.
床や地面などに広げられる。 
•  돗자리가 깔리다.

ござが敷かれる。
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깜깜하다  �まっくらだ【真っ暗だ】  형중

아무것도 안 보일 정도로 매우 어둡다.
何も見えないほど、とても暗い。 
•  방이 깜깜하다.

部屋が真っ暗だ。

깜박하다  �ちらつく。ちらちらする  동중

불빛이 잠깐 밝았다가 어두워지거나 어두워졌다가 
밝아지다. 또는 그렇게 되게 하다.
光が瞬間的に強まったり弱まったりする。 また、そ
うさせる。 
•  등불이 깜박하다.

灯りが点滅する。

깨끗이  �きれいに  부초

더럽지 않게.
よごれがなく。 
•  몸을 깨끗이 씻다.

体をきれいに洗う。

깨  �ごま【胡麻】  명중

볶으면 고소한 맛과 냄새가 나서 음식의 맛을 내기 위
해 넣거나 기름을 짜서 먹는 노란빛의 씨앗.
炒めると香ばしい味と香りがして、料理の味を引き
立てるために入れたり、油を絞ったりす
る黄色い種。 
•  깨를 뿌리다.

ゴマをかける。

깜빡  �ちらちら  부중  
불빛이 밝았다가 잠깐 어두워지거나 어두웠다가 잠
깐 밝아지는 모양.
明かりが明るかったものが一瞬暗くなるか、暗かっ
たものが瞬間明るくなるさま。 
•  신호등이 깜빡 켜지다.

信号がふと点灯する。

깨끗하다  �きれいだ【綺麗だ】  형초  
사물이 더럽지 않다.
よごれがなく清潔だ。 
•  방이 깨끗하다.

部屋がきれいだ。

깨다1  �さめる【覚める】。めざめる【目覚める】  
동초

잠이 든 상태에서 벗어나 정신을 차리다. 또는 그렇
게 하다.
眠っている状態などから、意識のはっき
りした状態に戻る。 また、そうさせる。 
•  잠이 깨다.

目が覚める。

깜짝  �びっくり  부초

갑자기 놀라는 모양.
急に驚くさま。 
•  깜짝 놀라다.

びっくりする。

깨다2  �やぶる【破る】。わる【割る】  동중

단단한 물체를 쳐서 조각이 나게 하다.
固い物を打っていくつかに分けて離す。 
•  그릇을 깨다.

食器を割る。
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깨닫다  �さとる【悟る】。めざめる【目覚める】  
동중

사물의 본질이나 이치, 진리 등을 깊이 생각한 끝에 
알게 되다.
物事の本質や理屈、真理などを深く考えて
理解する。 
•  잘못을 깨닫다.

過ちを悟る。

깨지다  �われる【割れる】。くだける【砕ける】   
동중  

단단한 물건이 여러 조각이 나다.
固い物がいくつかに分かれ離れる。 
•  유리가 깨지다.

ガラスが割れる。

깨우다  �さます【覚ます】。おこす【起こす】  동중

잠들거나 취한 상태 등에서 벗어나 온전한 정신 상태
로 돌아오게 하다.
眠っていたり酔っている状態などから、意識のはっ
きりした状態に戻す。 
•  잠을 깨우다.

目覚めさせる。

깨뜨리다  �やぶる【破る】。わる【割る】  동중

단단한 물건을 쳐서 조각이 나게 하다.
固い物を打っていくつかに分けて離す。 
•  거울을 깨뜨리다.

鏡を割る。

꺼내다  �だす【出す】。とりだす【取り出す】  
동초

안에 있는 물건을 밖으로 나오게 하다.
中にある物を外に移す。 
•  가방에서 책을 꺼내다.

カバンから本を取り出す。

깨물다  �かみしめる【噛み締める】  동중

아랫니와 윗니가 서로 닿을 정도로 세게 물다.
下歯と上歯がぶつかるほど力を入れて噛む。 
•  사탕을 깨물다.

飴をかむ。

꺼지다  �きえる【消える】  동중  
불이나 빛이 없어지다.
火や光がなくなる。 
•  불이 꺼지다.

火が消える。

깨어나다  �さめる【覚める】。めざめる【目覚
める】  동중

잠들거나 취한 상태 등에서 벗어나 온전한 정신 상태
로 돌아오다.
っていたり酔っている状態などから、意
識のはっきりした状態に戻る。 
•  의식이 깨어나다.

意識が覚める。

꺾다  �おる【折る】  동중

물체를 구부려 펴지지 않게 하거나 부러뜨리다.
物体を曲げて伸ばせないようにしたり、切り離した
りする。 
•  꽃을 꺾다.

花を折る。

잠이 깨다

그릇을 깨다
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껌  �ガム。チューインガム  명초

입에 넣고 오래 씹으면서 단물을 빼어 먹고는 뱉어서 
버리는 먹을거리.
口の中で噛みながら甘い味や風味を楽しみ吐いて
捨てる食べ物。 
•  껌을 씹다.

ガムをかむ。

껍질  �かわ【皮】  명중  
물체의 겉을 싸고 있는 단단하지 않은 것.
物体の表面を覆っている硬くないもの。 
•  과일 껍질.

果物の皮。

꼭2  �きっちり  부초  
어떤 일이 있어도 반드시.
何が何でも必ず。 
•  자격증이 꼭 필요하다.

資格が必ず必要だ。

꼭1  �ぎゅっと  부중

어떤 것을 빈틈이 없이 힘주어 세게 누르거나 잡는 
모양.
あるものを隙間なく力を入れて強く押すか掴むさま。 
•  손을 꼭 잡다.

手をしっかりつかむ。

꼭대기  �てっぺん【天辺】。いただき【頂】  명중

서 있는 것의 가장 위쪽.
物の最も上の部分。 
•  건물 꼭대기에 오르다.

建物の頂上に上がる。

껴안다  �だきこむ【抱き込む】。かかえこむ【抱
え込む】  동중

두 팔로 감싸서 안다.
両腕を回して抱く。 
•  아이를 껴안다.

子供を抱きしめる。

꼼꼼하다  �きちょうめんだ【几帳面だ】  형중

빈틈이 없이 자세하고 차분하다.
抜け間なく細かくて、落ち着いている。 
•  목록을 꼼꼼하게 살펴보다.

リストを入念に調べてみる。

꼬리  �しっぽ【尻尾】。お【尾】  명중  
동물의 몸뚱이의 뒤 끝에 달려 있거나 나와 있는 부분.
動物の尻ついている突き出た部分。 
•  개가 꼬리를 흔들다.

犬が尻尾を振る。

꼼짝  �びくりと  부중  
몸을 느리게 조금 움직이는 모양.
体をゆっくりと、少しだけ動かすさま。 
•  꼼짝 못하다.

じっとする。

깎다

껍질
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꼽다  �ゆびおりかぞえる【指折り数える】  동중

수나 날짜를 세려고 손가락을 하나씩 헤아리다.
数や日数を数えるために、指を一本ずつ折り曲げる。 
•  생일 날짜를 꼽다.

誕生日の日にちを数える。

꽃  �はな【花】  명초  
특유의 모양과 빛깔, 향기가 있으며 줄기 끝에 달려 
있는 식물의 한 부분. 또는 그것이 피는 식물.
特有の形や色、香りがあり、幹の端についている植
物の部分。 また、それが咲く植物。 
•  꽃이 피다.

花が咲く。

꽂다  �さす【挿す】。さしたてる【差し立てる】  
동중  

일정한 곳에 끼워 넣거나 세우다.
一定の所に挟んだり立てたりする。 
•  꽃을 병에 꽂다.

花を瓶にいける。

꽃꽂이  �いけばな【生け花】。かどう【華道】  명중

꽃이나 나무의 가지 등을 병이나 바구니 등의 그릇에 
보기 좋게 꾸며 꽂는 일.
花や木の枝などを、ビンやかごなどの器に美しく飾
ってさすこと。 
•  꽃꽂이를 배우다.

生け花を習う。

꽃

꽃다발

화분

꽃병

꽃잎 가위

꽃꽂이



85 

ㄱ

한국어 기초어휘 학습사전

꽃다발  �はなたば【花束】  명초

여러 송이의 꽃을 하나로 묶은 것.
花を何本か束ねたもの。 
•  꽃다발을 선물하다.

花束をプレゼントする。

꽃병  �かびん【花瓶】。はないけ【花生け】  명초

꽃을 꽂아 놓는 병.
花を挿しておく瓶。 
•  꽃병에 꽃을 꽂다.

花瓶に花をいける。

꾸다2  �かりる【借りる】  동중

나중에 갚기로 하고 남의 것을 빌리다.
後で返す約束をして人の物を借りる。 
•  친구에게 돈을 꾸다.

友達にお金を借りる。

꾸다1  �みる【見る】  동초

잠을 자는 동안에 꿈속에서 실제처럼 보고 듣고 느
끼고 하다.
寝ている間、夢の中で実際のように見て、聞いて、
感じる。 
•  좋은 꿈을 꾸다.

いい夢を見る。

꽃잎  �はなびら【花弁・花片・瓣】。かべん【花弁】   
명중

꽃을 이루고 있는 하나하나의 잎.
花を形成している一つ一つの葉。 
•  꽃잎이 지다.

花びらが散る。

꾸리다  �こうる【梱る】  동중

짐이나 물건을 싸서 묶거나 가방이나 상자 등에 넣다.
荷物や物を縄でくくったり、鞄や箱などに入れたり
する。 
•  이삿짐을 꾸리다.

引っ越しの荷物をまとめる。

꽉  �ぎゅっと  부중  
힘껏 힘주는 모양.
思いっきり力を入れるさま。 
•  어깨를 꽉 누르다.

肩をぎゅっと押さえる。

꾸미다  �かざる【飾る】。よそおう【装う】  동중

모양이 좋아지도록 손질하다.
形がきれいになるように手を入れる。 
•  외모를 꾸미다.

外見を飾る。

꽤  �かなり  부중  
예상이나 기대 이상으로 상당히.
予想や期待以上に相当。 
•  꽤 멀다.

かなり遠い。

꾸준하다  �ちゃくじつだ【着実だ】  형중

거의 변함이 없이 한결같다.
ほとんど変わることなく、一貫している。 
•  꾸준하게 노력하다.

根気よく努力する。
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꾸준히  �こつこつと  부중  
거의 변함이 없이 한결같이.
ほとんど変わらず、一途に。 
•  꾸준히 노력하다.

こつこつと励む。

꾸중  �おしかり【お叱り】  명중

윗사람이 아랫사람의 잘못을 꾸짖음.
目上の人が目下の人の過ちを言い聞かせること。 
•  선생님에게 꾸중을 듣다.

先生に叱られる。

꿈꾸다  �ゆめみる【夢見る】  동중

꿈을 꾸는 상태에 있다.
夢を見る。 
•  꿈꾸며 자다.

夢を見ながら寝る。

꿀  �みつ【蜜】。はちみつ【蜂蜜】  명중  
꿀벌이 꽃에서 모아 벌집 속에 모아 두는, 달고 끈끈
한 액체.
蜜蜂が花から集めてきて巣に蓄えておく、甘くてね
っとりとした液体。 
•  물에 꿀을 넣어 마시다.

水に蜂蜜を入れて飲む。

끄다  �けす【消す】  동초  
타는 불을 못 타게 하다.
燃えている火をなくならせる。 
•  불을 끄다.

火を消す。

꿇다  �ひざまずく【跪く】  동중

무릎을 굽혀 땅에 대다.
膝を折って地面につける。

•  무릎을 꿇다.
ひざまずく。

끄덕이다  �うなずく【頷く】。こっくりする  
동중

머리를 가볍게 아래위로 움직이다.
首を軽く縦に振る。 
•  고개를 끄덕이다.

うなずく。

꿈  �ゆめ【夢】  명초

잠자는 동안에 깨어 있을 때처럼 보고 듣고 느끼는 
정신 현상.
眠っている間に、起きている時のように見て聞いて
感じる精神現象。 
•  꿈을 꾸다.

夢を見る。

끈  �ひも【紐】。お【緒】  명중  
물건을 매거나 꿰거나 하는 데 쓰는 가늘고 긴 물건.
物を結んだりくくったりするのに用いる細長いもの。 
•  신발 끈을 묶다.

靴のひもを結ぶ。

꿈꾸다꿈
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끊기다  �きれる【切れる】。たたれる【絶たれる 
・断たれる】  동중  

실, 줄, 끈 등의 이어진 것이 잘라져 따로 떨어지게 
되다.
糸、紐、綱など、つながっている物が分か
れる。 
•  전선이 끊기다.

電線が切れる。

끊다  �たつ【絶つ・断つ】・やめる【止める】  
동초

습관처럼 해 오던 것을 더 이상 하지 않다.
習慣のように続けてきたことを続けない。 
•  담배를 끊다.

タバコをやめる。

끓다  �わく【沸く】  동초

액체가 몹시 뜨거워져서 거품이 솟아오르다.
液体が非常に熱くなって気泡がのぼりはじめる。 
•  물이 끓다.

お湯が沸く。

끌어안다  �だきよせる【抱き寄せる】  동중

상대방을 자기 쪽으로 오도록 끌어당겨서 안다.
相手を引っ張って自分の近くに寄せて抱く。 
•  아기를 끌어안다.

赤ちゃんを抱きよせる。

끊임없다  �たえまない【絶え間ない】  형중

계속하거나 이어져 있던 것이 끊이지 아니하다.
継続するか、またはつながっているものが途切れ
ない。 
•  끊임없는 노력을 기울이다.

絶え間なく努力する。

끓이다  �にる【煮る】  동초

물이나 액체에 음식을 넣고 뜨겁게 하여 음식을 만
들다.
水や液体の中に食物を入れて、火にかけて料理を
する。 
•  라면을 끓이다.

ラーメンを作る。

끌다  �ひく【引く】。ひきずる【引き摺る】  동중  
바닥에 댄 채로 잡아당겨 움직이다.
地面につけた状態で引っ張って動かす。 
•  슬리퍼를 끌다.

スリッパをひきずる。

끝  �おわり【終わり】。はて【果て】  명초

일이나 순서의 마지막.
時間における最後の時。 
•  맨 끝에 서다.

一番最後に並ぶ。

끌리다  �ひかれる【引かれる】。ひきずられる 
【引き摺られる】  동중

바닥에 댄 채로 잡아당겨져 움직여지다.
地面につけた状態で引っ張られて動かされる。 
•  바지가 바닥에 끌리다.

ズボンの裾をひきずる。

끝나다  �おわる【終わる】。すむ【済む】  동초

일이 마지막까지 이루어지다.
物事が最後までなされる。 
•  수업이 끝나다.

授業が終わる。
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끝내  �おわりには【終わりには】  부중  
마지막까지 내내.
最後までずっと。 
•  비밀을 끝내 모르다.

秘密がついにわからない。

끝내다  �おえる【終える】。すます【済ます】  
동초

일을 마지막까지 이루다.
物事を最後までなす。 
•  수업을 끝내다.

授業を終える。

끼다2  �はさむ【挟む】。さしこむ【差し込む】  
동중  

벌어진 사이에 넣어지고 죄여 빠지지 않게 되다.
物と物との間に何かを入れて落ちないようにする。 
•  치마가 문에 끼다.

スカートがドアにはさまる。

끼다1  �たちこめる【立ち込める】  동중

구름이나 안개, 연기 등이 퍼져서 엉기다.
雲や霧、煙などがその場所一面に満ち広がる。 
•  하늘에 구름이 끼다.

空に雲がかかる。

끝없다  �かぎりない【限りない】  형중

끝이 없거나 제한이 없다.
果てしなく、制限がない。 
•  욕심이 끝없다.

欲がつきない。

끼다3  �はさまれる【挟まれる】。さしこまれる 
【差し込まれる】  동초

벌어진 사이에 무엇을 넣고 죄어서 빠지지 않게 하다.
物と物との間に何かが入れられて落ちないように
なる。 
•  구멍에 단추를 끼다.

穴にボタンを入れる。

끝없이  �はてしなく【果てしなく】  부중

끝이 없거나 제한이 없이.
終わりがないか制限なく。 
•  파도가 끝없이 이어지다.

波が延々と続く。

끼  명중  
밥을 먹는 횟수를 세는 단위.
ご飯を食べる回数を数える単位。 
•  두 끼를 굶다.

二食を抜く。

구름이 끼다 치마가 문에 끼다

단추를 끼다
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끼어들다  �わりこむ【割り込む】  동중

다른 사람의 자리나 순서 등에 비집고 들어서다.
他人の席や順番などに無理に押し分けて入り込む。 
•  두 사람 틈으로 끼어들다.

二人の間に割り込む。

끼우다  �はさむ【挟む】。さしこむ【差し込む】   
동중

벌어진 사이에 무엇을 넣고 죄어서 빠지지 않게 하다.
物と物との間に何かを入れて落ちないようにする。 
•  단추를 끼우다.

ボタンをかける。

끼이다  �くわわる【加わる】 。まじる【混じる】  
동중

여럿 사이에 섞이다.
グループに混じる。 
•  사람들 틈에 끼이다.

人ごみの中に混じる。

끼치다1  �いよだつ・よだつ【弥立つ】  동중

소름이 한꺼번에 돋다.
身の毛が逆立つ。 
•  소름이 끼치다.

鳥肌が立つ。

끼치다2  �かける【掛ける】  동중

다른 사람이나 일에 피해를 주거나 걱정하게 하다.
他人や仕事に被害を与えたり、心配させたりする。 
•  부모님께 걱정을 끼치다.

両親に心配をかける。

소름이 끼치다 걱정을 끼치다
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나  �わたし【私】。ぼく【僕】  대초

말하는 사람이 친구나 아랫사람에게 자기를 가리키
는 말.
話し手が友人や目下の人に対し、自分をさす語。 
•  친구가 나에게 사과를 하다.

友人が私に謝る。

나가다  �でる【出る】  동초

어떤 지역이나 공간의 안에서 밖으로 이동하다.
ある地域や空間の中から外へ移動する。 
•  집 밖으로 나가다.

家の外に出て行く。

나다  �できる【出来る】。はえる【生える】  동초

피부 표면이나 땅 위로 솟다.
皮膚の表面や地上に出て来る。 
•  풀이 나다.

草が生える。

나뉘다  �わけられる【分けられる】。われる【割
れる】  동중

원래 하나였던 것이 둘 이상의 부분이나 조각이 되다.
一つにまとまっている物がいくつかの部分になる。 
•  길이 두 갈래로 나뉘다.

道が二つに分かれる。

나누다  �わける【分ける】。わる【割る】  동초

원래 하나였던 것을 둘 이상의 부분이나 조각이 되
게 하다.
一つにまとまっている物をいくつかの部分にする。 
•  사과를 둘로 나누다.

リンゴを二つに分ける。

나라  �こっか【国家】  명초  
일정한 영토와 주권을 가지고 있는 사람들의 사회적
인 조직.
一定の領土、主権を持っている人々の社会的な組織。 
•  이웃 나라.

隣国。

낙엽
풀이 나다

나뭇잎

나뭇가지
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나란히  �ならんで【並んで】  부중

선이나 면이 서로 평행하게.
列を作って並んだ様子がでこぼこせずに一定に揃
って。 
•  수저를 나란히 놓다.

スプーンを並べる。

나르다  �はこぶ【運ぶ】。うんぱんする【運搬する】   
동중  

물건을 다른 곳으로 옮기다.
物を他の所に移す。

•  이삿짐을 나르다.
引っ越しの荷物を運ぶ。

나무라다  �しかる【叱る】。とがめる【咎める】   
동중

잘못을 꾸짖어 잘 알아듣게 말하다.
過ちを指摘して、理解できるように説明する。

•  잘못을 나무라다.
過ちをとがめる。

나무  �き【木・樹】。じゅもく【樹木】  명초  
단단한 줄기에 가지와 잎이 달린, 여러 해 동안 자라
는 식물.
しっかりした幹に枝と葉がついた、数年間にわたっ
て育つ植物。 
•  나무를 심다.

木を植える。

나머지  �あまり【余り】。よぶん【余分】  명초

어떤 양을 채우고 남은 부분.
ある量を満たした後、余った分。 
•  나머지 돈을 저금하다.

残りのお金を貯金する。

나물  �ナムル  명중  
고사리, 도라지 등의 사람이 먹을 수 있는 풀이나 나
뭇잎.
ワラビ、キキョウなど、人が食べられる草や樹葉。 
•  나물을 다듬다.

ナムルをきれいに洗ってそろえる。

두 조각으로
나누다

나무를 나르다

나무
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나뭇가지  �えだ【枝】。じゅし【樹枝】  명중

나무의 큰 줄기에서 여러 갈래로 뻗어 나간 가는 줄기.
木の大きな茎や幹から復数に分かれた細い幹。 
•  나뭇가지를 꺾다.

木の枝を折る。

나뭇잎  �きのは【木の葉】  명중  
나무의 줄기나 가지에 달린 잎.
木の幹や枝にぶら下がる葉。 
•  나뭇잎을 따다.

木の葉を摘む。

나오다  �でる【出る】  동초

안에서 밖으로 오다.
中から外へ移動する。

•  밖에 나오다.
外に出てくる。

나아가다  �すすむ【進む】。ぜんしんする【前進
する】  동중

앞으로 향하여 가다.
前方に向かって動く。 
•  거리로 나아가다.

街に出る。

나비  �ちょう【蝶】  명중

가는 몸통에 예쁜 무늬가 있는 넓적한 날개를 가지고 
있고 긴 대롱으로 꿀을 빨아 먹으며 사는 곤충.
細い体に可愛らしい柄のある広い翅を持っており、
長い口吻で蜜を吸い上げて暮らす昆虫。

•  나비가 훨훨 날다.
蝶がひらひら舞う。

나이  �とし【年・歳】。ねんれい【年齢】  명초

사람이나 동물 또는 식물 등이 세상에 나서 살아온 
햇수.
人や動植物などが生まれてから生きてきた年数。 
•  나이가 많다.

年が多い。

나쁘다  �わるい【悪い】  형초  
좋지 아니하다.
よくない。 
•  공기가 나쁘다.

空気が悪い。

나중  �あと・のち【後】  명초  
일정한 시간이 지난 뒤.
一定の時間が過ぎた後。 
•  문자를 나중에 보다.

メールを後で見る。

나서다  �でる【出る】  동중

앞이나 밖으로 나와 서다.
前や外に出て立つ。 
•  학교에 가려고 문밖을 나서다.

学校へ行こうとドアの外に出る。

나타나다  �あらわれる【現れる】  동초

보이지 않던 어떤 대상의 모습이 드러나다.
見えなかった物の姿が見えるようになる。 
•  경찰이 나타나다.

警察が現れる。
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나타내다  �あらわす【現す】  동중  
보이지 않던 어떤 대상이 모습을 드러내다.
見えなかった物が姿を見せる。 
•  범인이 모습을 나타내다.

犯人が姿を現す。

나흘  �よっか【四日】。よっかかん【四日間】  명초

네 날.
日数が四つ。 
•  청소하는 데에 나흘이 걸리다.

掃除するのに四日かかる。

난방  �だんぼう【暖房・煖房】  명중  
건물 안이나 방 안의 온도를 높여 따뜻하게 하는 일.
建物や部屋の温度を高めて内部を暖めること。 
•  난방 온도를 올리다.

暖房の温度を上げる。

난리  �へんらん【変乱】  명중  
홍수, 지진, 가뭄 등으로 질서가 어지러운 상태.
洪水・地震・日照りなどで秩序が乱れた状態。

•  난리가 나다.
大騒ぎになる。

낙엽  �おちば【落ち葉】  명중  
주로 가을에 나무에서 떨어진 잎.
主に秋に木から葉が落ちること。 
•  낙엽을 태우다.

落ち葉を燃やす。

난처하다  �こまる【困る】。まずい【不味い】  형중  
어떻게 행동해야 할지 결정하기 어려운 불편한 상황
에 있다.
どうしたらよいか決めがたい不都合な状況にある。 
•  입장이 난처하다.

立場が困る。

낚시  �つりばり【釣り針】  명초

물고기를 낚는 데 쓰는 도구를 사용해 물고기를 잡
는 일.
魚釣りに用いる先の尖った小さい道具。 
•  낚시를 하다.

釣りをする。

날  �ひ【日】。ひにち【日日】  명초

밤 열두 시에서 다음 밤 열두 시까지의 이십사 시간 
동안.
夜12時から翌晩12時までの24時間。 
•  오늘은 좋은 날이다.

今日はいい日だ。

난로  �だんろ【暖炉・煖炉】。ストーブ  명중  
가스, 석유, 장작 등을 연료로 때거나 전기를 이용하
여 실내를 따뜻하게 하는 기구.
ガス・石油・薪などの燃料または電気を利用して
部屋を暖める器具。 
•  난로를 피우다.

ストーブを点ける。

날개  �つばさ【翼】。は・はね【羽】  명중  
새나 곤충의 몸 양쪽에 붙어서 날 때 쓰는 기관.
鳥や昆虫の胴体の左右についている、飛ぶための
器官。 
•  나비가 날개를 펴다.

蝶が羽を広げる。
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날다  �とぶ【飛ぶ】  동초

공중에 뜬 상태로 어떤 위치에서 다른 위치로 움직
이다.
空中に浮いた状態で、ある位置から他の位置に動く。 
•  새가 하늘을 날다.

鳥が空を飛ぶ。

날리다1  �とぶ【飛ぶ】  동중

공중에서 바람을 타고 움직이게 되다.
風に吹かれて空中に舞う。

•  눈발이 날리다.
雪が降りしきる。

날짜  �ひどり【日取り】  명초  
무엇을 하려고 정한 날.
何かしようと決めた日。 
•  시험 날짜를 정하다.

試験日を決める。

날씬하다  �すらりとしている  형초

몸이 보기 좋게 가늘고 길다.
スタイルがちょうど良いくらいに細くて長い。 
•  몸매가 날씬하다.

すらりとしている。

날리다2  �とばす【飛ばす】  동중

공중에 뜬 상태로 어떤 위치에서 다른 위치로 움직
이게 하다.
空中に浮いた状態で、ある位置から他の位置に動
かす。 
•  연을 날리다.

凧を飛ばす。

날카롭다  �するどい【鋭い】  형중  
끝이 가늘어져 뾰족하거나 날이 서 있다.
先が細くて尖ったり、鋭い。 
•  칼날이 날카롭다.

刃が鋭い。

날씨  �てんき【天気】。きこう【気候】  명초  
그날그날의 기온이나 공기 중에 비, 구름, 바람, 안개 
등이 나타나는 상태.
その日その日の気温や空気中の雨、雲、風、霧など
が発生する状態。 
•  날씨가 좋다.

天気が良い。

낡다  �ふるい【古い】  동중  
물건이 오래되어 허름하다.
物が年数を経て、古びている。 
•  옷이 낡다.

服が古い。

비가 오다흐리다맑다
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남1  �ひと【人】。たにん【他人】  명초

내가 아닌 다른 사람.
自分ではなく、他の人。 
•  길을 남에게 물어보다.

道を人に聞く。

남2  �おとこ【男】。だんし【男子】  명중  
남성으로 태어난 사람.
男性で生まれた人。 
•  남과 여.

男と女。

남동생  �おとうと【弟】  명초

남자 동생.
年下の男性の兄弟。 
•  남동생이 태어나다.

弟が生まれる。

남다  �のこる【残る】。あまる【余る】  동초

다 쓰지 않아서 나머지가 있게 되다.
使いきれず、残りが出る。 
•  시간이 남다.

時間が残る。

남3  �みなみ・なん【南】  명중  
동서남북의 네 방위 중의 하나로 나침반의 에스 극이 
가리키는 쪽.
東西南北の四方位の一つで羅針盤のS極が指す方向。 
•  남으로 가다.

南に行く。

남매  � 명중  
한 부모가 낳은 남자와 여자 형제.
同じ親を持つ男と女の兄弟。 
•  남매를 기르다.

兄妹を育てる。

남기다  �のこす【残す】。とりのこす【取り残す】   
동초

다 쓰지 않고 나머지가 있게 하다.
使い切らず、残るようにする。 
•  음식을 남기다.

食べ物を残す。

남부  �なんぶ【南部】  명중  
어떤 지역의 남쪽.
ある地域の南側。 
•  남부 지방.

南部地方。

남녀  �だんじょ・なんにょ【男女】  명초

남자와 여자.
男と女。 
•  남녀가 평등하다.

男女平等だ。

남북  �なんぼく【南北】  명중  
남쪽과 북쪽.
南側と北側。 
•  남북으로 연결되다.

南北につながる。
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남성  �南側と北側  명초

아기를 낳지 못하는 성, 또는 그런 성을 가진 어른이 
된 사람.
出産できない性。 また、その性を持つ大人になっ
た人。 
•  남성 전용 사우나에 가다.

男性専用サウナに行く。

남자  �おとこ【男】。だんし【男子】  명초

남성으로 태어난 사람.
男性として生まれた人。 
•  남자 친구.

ボーイフレンド。

낭비  �ろうひ【浪費】。むだづかい【無駄遣い】  
명중  

돈, 시간, 물건 등을 헛되이 함부로 씀.
金銭・時間・物などを大事にせずむだに使うこと。 
•  낭비가 심하다.

無駄がひどい。

낫다2  �まさる【勝る】。ましだ  형초

어떤 것이 다른 것보다 더 좋다.
あるものが他のものよりもっと良い。 
•  실력이 형보다 낫다.

実力は兄よりはましだ。

남쪽  �みなみ【南】。みなみがわ【南側】  명초

네 방위 중의 하나로, 나침반의 에스 극이 가리키는 쪽.
四方位の一つで、羅針盤のS極が指す方角。 
•  남쪽 지방.

南部地方。

낮  �ひる【昼】。ひるま・ちゅうかん【昼間】  명초  
해가 뜰 때부터 질 때까지의 동안.
日の出から日の入りまでの間。 
•  낮에 일하고 밤에 공부하다.

昼働き、夜勉強する。

남편  �おっと【夫】。しゅじん【主人】  명초  
부부 관계에서의 남자.
夫婦関係にある男性。 
•  남편과 아내.

夫と妻。

낫다1  �なおる【治る】  동초

병이나 상처 등이 없어져 본래대로 되다.
病気や傷などが消えて元の状態に戻る。 
•  상처가 낫다.

傷が治る。

24시

12시

21시

낮 아침

밤

저녁
새벽

 오전오후
18시 6시
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낮다  �ひくい【低い】  형초  
아래에서 위까지의 길이가 짧다.
上から下までの間隔が短い。 
•  낮은 구두를 신다.

低い靴を履く。

낮잠  �ひるね【昼寝】。ごすい【午睡】  명초

낮에 자는 잠.
昼間寝ること。 
•  낮잠을 자다.

昼寝をする。

내2  �ない【内】  명중 의존
 

일정한 범위의 안.
一定の範囲内。 
•  기간 내 과제를 제출하다.

期間内に課題を提出する。

내1  �わたし【私】。ぼく【僕】  대초

‘나’에 조사 ‘가’가 붙을 때의 형태.
一人称代名詞「나」に主格助詞「가」があとにつく場合
の形。 
•  청소는 내가 할게.

掃除は私がする。

낮추다  �さげる【下げる】。おとす【落とす】  동중

수치를 기준에 미치지 못하게 하다.
数値を基準に及ばないようにする。 
•  실내 온도를 낮추다.

室内の温度を下げる。

내과  �ないか【内科】  명초

주로 약물로 내장 기관의 질병을 치료하는 의학 분야. 
또는 그 분야의 병원.
主に薬品で内蔵器官の疾病を治療する医学分野。
また、その分野の病医院。 
•  내과에서 진찰을 받다.

内科で診察を受ける。

낯설다  �みしらぬ【見知らぬ】  형중  
전에 보거나 만난 적이 없어 모르는 사이이다.
以前に見たり、会ったりしたことがない、知らぬ間
柄。

•  얼굴이 낯설다.
顔が見慣れない。

낳다  �うむ【産む】。しゅっさんする【出産する】  
동중  

배 속의 아이, 새끼, 알을 몸 밖으로 내보내다.
胎児や卵などを体外に出す。 
•  아기를 낳다.

子供を産む。

내내  �しじゅう【始終】  부중

처음부터 끝까지 계속해서.
最初から最後まで続けて。 
•  일 년 내내.

一年中。
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내년  �らいねん【来年】。よくねん【翌年】  명초  
올해의 바로 다음 해.
今年のすぐ次の年。 
•  내년 여름을 기다리다.

来年の夏を待つ。

내놓다  �だす【出す】。とりだす【取り出す】  
동중

물건을 밖으로 꺼내 놓다.
物を外に移す。 
•  쓰레기를 문밖에 내놓다.

ゴミをドアの外に出す。

내리다  �ふる【降る】  동초

눈이나 비 등이 오다.
雪や雨などが落ちて来る。 
•  눈이 내리다.

雪が降る。

내려다보다  �みおろす【見下ろす】。みくだす 
【見下す】  동중

위에서 아래를 향해 보다.
上方から下の方を見る。 
•  산꼭대기에서 아래를 내려다보다.

山の頂上から下を見下ろす。

내다  �だす【出す】  동초

문제 등을 출제하다.
問題などを出題する。 
•  문제를 내다.

問題を出す。

내밀다  �つきだす【突き出す】。さしだす【差し
出す】  동중

몸이나 물체의 일부분이 밖이나 앞으로 나가게 하다.
体や物の一部が外や前に出るようにする。 
•  악수하려고 손을 내밀다.

握手しようと手を差し出す。

내다보다  �ながめる【眺める】。みわたす 
【見渡す】  동중

안에서 밖을 보다.
中から外を見る。 
•  창밖을 내다보다.

窓の外を眺める。

내보내다  �だす【出す】  동중

밖이나 다른 곳으로 나가게 하다.
外や他の所へ出るようにする。 
•  외국으로 내보내다.

外国に送り出す。

내달  �らいげつ【来月】  명중

이번 달이 지난 다음 달.
今月の過ぎた次の月。 
•  내달 초에 한국에 오다.

来月初めに韓国に来る。

내부  �ないぶ【内部】  명중  
사물의 안쪽 공간.
物の内側の空間。 
•  사무실 내부로 들어가다.

事務所の中に入る。
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내성적  �ないせいてき【内省的】  명 관중

감정이나 생각을 겉으로 드러내지 않는 성격인 것.
感情や考えを表に出さない性格であること。 
•  내성적 성격.

内気な性格。

내외  �ないがい・うちそと【内外】  명중

안쪽과 바깥쪽.
内と外。 
•  건물 내외를 살피다.

建物の内外を探る。

내후년  �さらいねん【再来年】。みょうごねん 
【明後年】  명중

올해로부터 삼 년 뒤의 해.
今年から3年後になる年。 
•  내후년에 여행을 갈 예정이다.

再来年旅行に行く予定だ。

내쫓다  �おいたてる【追い立てる】。おいだす 
【追い出す】  동중

있던 곳에서 강제로 밖으로 나가게 하다.
現在いる場所から強制的に外に行かせる。 
•  밖으로 내쫓다.

外に追い払う。

내용  �ないよう【内容】。なかみ【中身】。じった
い【実体】  명초

사물이나 일의 속을 이루는 사정이나 형편.
物事の中身を構成している事情や都合。 
•  수업의 내용이 어렵다.

授業の内容が難しい。

내일  �あした・あす・みょうにち【明日】  명초

오늘의 다음 날.
今日の次の日。 
•  내일 아침에 만나자.

明朝に会おう。

냄비  �なべ【鍋】  명초

음식을 끓이는 데 쓰는, 솥보다 작고 뚜껑과 손잡이
가 있는 그릇.
食べ物を沸かすときに使う窯より小さく、蓋と取っ
手のある容器。 
•  냄비에 김치찌개를 끓이다.

鍋にキムチチゲを作る。

내주다  �わたす【渡す】  동중

넣어 두었던 물건 등을 꺼내서 주다.
入れておいた物などを取り出して与える。 
•  거스름돈을 내주다.

お釣りを出す。

냄새  �におい【匂い・臭い】  명초

코로 맡을 수 있는 기운.
鼻で感じられるもの。 
•  음식 냄새를 맡다.

食べ物の匂いを嗅ぐ。

금년 내년 내후년
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냉동  �れいとう【冷凍】  명중  
생선이나 고기 등을 상하지 않도록 보관하기 위해 
얼림.
魚や肉類などを腐ることなく保管するために凍ら
せること。 
•  냉동 창고에 보관하다.

冷凍倉庫に保管する。

냉면  �れいめん【冷麺】  명초  
국수를 냉국이나 김칫국 등에 말거나 고추장 양념에 
비벼서 먹는 음식.
腰の強い麺に冷たいスープまたはキムチのたれな
どをかけたり、コチュジャン(唐辛子ソー
ス)で混ぜたりして食べるもの。 
•  냉면을 먹다.

冷麺を食べる。

너  �おまえ【お前】。きみ【君】  대초

듣는 사람이 친구나 아랫사람일 때, 그 사람을 가리
키는 말.
聞き手が友人か目下の人である場合、その聞き手を
さす語。 
•  너를 만나다.

君に会う。

냉정하다  �つめたい【冷たい】。つれない  형중

태도가 따뜻한 정이 없고 차갑다.
態度に温かい情がなく、冷たい。 
•  성격이 냉정하다.

性格が冷い。

냉방  �れいぼう【冷房】  명중  
기계를 사용하여 실내의 온도를 낮추는 일.
機械を使って室内の温度を低めること。 
•  냉방 장치를 돌리다.

冷房装置を回す。

너그럽다  �かんだいだ【寛大だ】  형중  
남의 사정을 잘 이해하고 마음 씀씀이가 넓다.
他人の事情をよく理解し、情け深い。 
•  마음이 너그럽다.

心が広い。

냉수  �れいすい【冷水】。ひやみず【冷や水】  
명중  

차가운 물.
冷たい水。 
•  냉수를 마시다.

冷水を飲む。

너머  �むこう【向こう】。むこうがわ【向こう側】   
명중  

경계나 가로막은 것을 넘어선 건너편.
境界や遮っているものを越えた向こう側。 
•  산 너머.

山向こう。

냉장고  �れいぞうこ【冷蔵庫】  명초

음식을 상하지 않게 하거나 차갑게 하려고 낮은 온도
에서 보관하는 상자 모양의 기계.
飲食物が腐らないようにするか冷やすために低温
で保管する箱形の機械。 
•  김치를 냉장고에 넣다.

キムチを冷蔵庫に入れる。

너무  �あまりに  부초  
일정한 정도나 한계를 훨씬 넘어선 상태로.
一定の程度や限界をはるかに超えた状態で。 
•  수학이 너무 어렵다.

数学がとても難しい。
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너무나  �あまりにも  부중

(강조하는 말로) 너무.
「過度に」を強調していう語。 
•  성격이 너무나 좋다.

性格がとてもいい。

너희  �おまえたち【お前たち】。きみたち【君たち】   
대초

듣는 사람이 친구나 아랫사람들일 때, 그 사람들을 가
리키는 말.
聞き手が複数の友人か目下の人たちであ
る場合、その聞き手をさす語。 
•  너희 중에 누가 가장 키가 크니?

あなたたちの中で誰が一番背が高い?

넓다  �ひろい【広い】  형초  
면이나 바닥 등의 면적이 크다.
面や床などの面積が広い。 
•  집이 넓다.

家が広い。

널리  �ひろく【広く】  부중  
범위가 넓게.
広い範囲で。 
•  투표 결과가 널리 알려지다.

投票結果が広く知られる。

넓이  �ひろさ【広さ】  명중  
어떤 장소나 물건이 차지하는 공간이나 평면의 넓은 
정도.
ある場所や物件が占める空間や平面の広い程度。 
•  넓이를 재다.

広さを図る。

넉넉하다  �じゅうぶんだ【十分だ】  형중  
크기나 수 등이 적거나 부족하지 않고 충분하다.
大きさや数などに不足がなく、十分だ。 
•  시간이 넉넉하다.

時間が十分ある。

넓히다  �ひろげる【広げる】  동중

폭을 길게 하다.
幅を長くする。 
•  길을 넓히다.

道を広げる。

널다  �ほす【干す】  동중  
볕을 쬐거나 바람을 쐬어 말리기 위하여 펼쳐 놓다.
日光や風などに当てて乾かすために広げておく。 
•  빨래를 널다.

洗濯物を干す。

넘기다  �こす【越す】  동중

일정한 시간, 시기, 범위 등을 벗어나게 하다.
ある時間、時期などを過ごしたり、期限、範囲など
を超過したりする。 
•  제출 기한을 넘기다.

提出期限を超す。

나 너희
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넘다  �こえる【越える・超える】  동초

일정한 시간, 시기, 범위 등에서 벗어나게 되다.
ある時間、時期などが過ぎたり、期限、範囲などを
超過するようになる。

•  세 시간이 넘다.
三時間が越える。

넘어지다  �ころぶ【転ぶ】  동초

서 있던 사람이나 물체가 중심을 잃고 한쪽으로 기울
어지며 쓰러지다.
立っていた人や物がバランスを失って一方に傾いて
倒れる。 
•  아이가 넘어지다.

子供が転ぶ。

네3  �はい　  감초

윗사람의 부름에 대답할 때 쓰는 말.
目上の人の呼びかけに答える時にいう語。 
•    가: 철수야.   

나: 네, 엄마.
A: チョルスちゃん。
B: はい、お母さん。

네2  �よっつの【四つの】  관초  
넷의.
四つの。 
•  네 사람.

四人。

넘치다  �あふれる【溢れる】。みなぎる【漲る】   
동중

가득 차서 밖으로 흘러나오다.
いっぱいになって外に出る。 
•  강물이 넘치다.

川の水があふれる。

네모  �しかく【四角】  명중  
네 개의 모서리와 네 개의 면으로 이루어진 모양.
四つの角と四つの面で成り立っている形。 四角形。 
•  종이에 네모를 그리다.

紙に四角を描く。

넣다  �いれる【入れる】  동초  
어떤 공간 속에 들어가게 하다.
ある空間の中に入らせる。 
•  가방에 책을 넣다.

カバンに本を入れる。

네티즌  �ネチズン  명중

인터넷과 같은 사이버 공간에서 활동하는 사람.
インターネットのようなサイバー空間で活動する人。 
•  네티즌으로 활동하다.

ネチズンとして活動する。

네1  �おまえ【お前】。きみ【君】  대초

‘너’에 조사 ‘가’가 붙을 때의 형태.
二人称代名詞「너」に主格助詞「가」があとにつく場合
の形。 
•  네가 청소하면 나는 요리할게.

君が掃除するなら、私は料理する。

넥타이  �ネクタイ  명초

남자가 양복을 입을 때 와이셔츠 목둘레에 매는 가
늘고 긴 천.
男性が洋服を着るときワイシャツの首に結ぶ細く
て長い布。 
•  넥타이를 매다.

ネクタイを結ぶ。
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넷  �よん・し【四】  수초

셋에 하나를 더한 수.
3に１を足した数。 
•  하나, 둘, 셋, 넷.

一、二、三、四。

년도  �ねんど【年度】  명중 의존
 

일정한 기간 단위로서의 그해.
一定期間を単位として該当する年。

•  이천 년도.
二千年度。

년대  �ねんだい【年代】  명중 의존
 

그 단위의 첫 해로부터 다음 단위로 넘어가기 전까
지의 기간.
一定単位の最初の年から次の単位に移るまでの期間。 
•  이천 년대.

二千年代。

넷째  �よっつめの【四つ目の】。よんばんめの【四
番目の】  수초

네 번째 차례.
4番目の。

•  다섯 남매 중 넷째로 태어나다.
五人兄弟の四番目に生まれる。

노동  �ろうどう【労働】  명중  
사람이 필요한 음식이나 물자를 얻기 위하여 육체적
으로나 정신적으로 하는 일.
人間が必要な食物や物資を得るため、肉体的かつ精
神的に働くこと。 
•  노동 시간.

労働時間。

녀석  �あいつ。こいつ  명중 의존
 

(낮추는 말로) 남자.
男性を卑しめていう語。

•  나쁜 녀석.
悪い奴。

노동자  �ろうどうしゃ【労働者】。ろうむしゃ 
【労務者】  명중

일을 하고 받은 돈으로 생활을 하는 사람.
働いて稼いだ金で生活をする者。 
•  노동자를 고용하다.

労働者を雇用する。

년  �ねん【年】  명초 의존
 

한 해를 세는 단위.
年数を数える単位。 
•  일 년.

一年。

노란색  �きいろ【黄色】。イエロー  명초

병아리나 바나나와 같은 색.
ひよこやバナナと同じ色。 
•  노란색을 좋아하다.

黄色が好きだ。

넥타이

양복
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노랑  �きいろ【黄色】  명중  
바나나나 레몬과 같은 색.
バナナやレモンのような色。 
•  노랑 나비가 하늘을 날고 있다.

黄色い蝶が空を飛んでいる。

노랗다  �きいろい【黄色い】  형초  
색이 바나나나 레몬과 같다.
色がバナナやレモンのようだ。 
•  병아리가 노랗다.

ひよこが黄色い。

노려보다  �にらむ【睨む】。にらみつける【睨み
付ける】  동중

나쁜 감정을 갖고 누군가를 날카롭고 무섭게 보다.
悪い感情を持って、誰かを鋭くて怖い目つきで見る。 
•  상대를 노려보다.

相手を睨む。

노래방  �カラオケ  명초

가사를 보면서 노래를 부를 수 있도록 음악 기계를 갖
추어 놓은 장소.
歌詞を見ながら歌えるように音楽機械を備えておい
た場所。 
•  노래방에 가다.

カラオケに行く。

노래  �うた【歌・唄】。かきょく【歌曲】  명초  
운율에 맞게 지은 가사에 곡을 붙인 음악. 또는 그런 
음악을 소리 내어 부름.
韻律に合わせて作った歌詞に曲をつけた音楽。 ま
た、音楽を声に出して歌うこと。 
•  노래를 부르다.

歌を歌う。

노력  �どりょく【努力】。とりくみ【取組】  명초

어떤 목적을 이루기 위하여 힘을 들이고 애를 씀.
ある目的を成し遂げるために力を尽くして励むこと。 
•  최선의 노력을 기울이다.

最善の努力を傾ける。

노선  �ろせん【路線】  명중  
버스, 기차, 비행기 등이 정기적으로 오가는 일정한 
두 지점 사이의 정해진 길.
バス・汽車・飛行機などが定期的に往来する2つの
地点の間の決まった道。 
•  지하철 노선.

地下鉄路線。

노선도  �ろせんず【路線図】  명중

버스나 지하철 등이 다니는 길을 선으로 간단하게 나
타낸 지도.
バスや地下鉄などが走る道を線で簡単に表した地図。 
•  버스 노선도.

バス路線図。

마이크
노래

노래방
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노약자  �ろうじゃくしゃ【老弱者】  명중

늙거나 약한 사람.
年老いて弱い人。 
•  노약자를 보호하다.

高齢者を保護する。

노트북  �ノートパソコン  명중

가지고 다니면서 사용할 수 있도록 작고 가볍게 만든 
개인용 컴퓨터.
持ち歩きの可能な小さくて軽い個人向けコンピュ
ーター。 
•  노트북 컴퓨터.

ノートブックコンピュータ。

노인  �おとしより【お年寄り】。ろうじん【老人】   
명초  

나이가 들어 늙은 사람.
年をとって老いた人。 
•  노인을 공경하다.

高齢者を敬う。

녹다  �とける【溶ける】  동중  
얼음이나 눈이 열을 받아서 물이 되다.
氷や雪が熱や湿気によって水になる。 
•  얼음이 녹다.

氷が解ける。

노트  �ノート  명초

글씨를 쓰거나 그림을 그릴 수 있게 흰 종이나 줄을 
친 종이를 묶은 책.
文字を書いたり、絵が描けるように白紙や線のある
紙を束ねた本。 
•  중요한 내용을 노트에 쓰다.

重要な内容をノートに書く 。

녹색  �みどりいろ【緑色】  명초  
풀이나 나뭇잎과 같은 색.
草や葉と同じ色。 
•  녹색 물감을 칠하다.

緑色の絵具で塗る。

노인

지하철

노선도
손잡이

승객

노약자석



ㄴ

106

녹음  �ろくおん【録音】  명중

소리를 테이프나 시디 등의 기계 장치에 기록함. 또는 
그렇게 기록한 소리.
機械装置を使って音声をテープやCDなどに記録す
ること。 また、そうして記録した音声。 
•  녹음을 듣다.

録音を聞く。

녹이다  �とかす【溶かす】  동중

얼음이나 눈에 열을 가해서 물이 되게 하다.
氷や雪に熱を加えて水にする。 
•  얼음을 녹이다.

氷を溶かす。

논쟁  �ろんそう【論争】  명중

생각이 다른 사람들이 자신의 생각이 옳다고 말이나 
글로 다툼.
考えの異なる人たちが、自分の考えが正しいと言葉
や文章で言い争うこと。 
•  논쟁을 벌이다.

議論を繰り広げる。

논의  �ろんぎ【論議・論義】。はなしあい【話し
合い】  명중

어떤 문제에 대하여 서로 의견을 말하며 의논함.
ある問題についてお互い意見を述べて論じ合うこと。 
•  논의를 거치다.

議論を経る。

녹차  �りょくちゃ【緑茶】。グリーンティー  명초  
차나무의 잎을 딴 후 햇볕에 말린 푸른색 잎. 또는 그 
잎으로 만든 차.
茶樹の葉を摘んだ後、日干しした青い葉。 また、そ
の葉でつくった茶。 
•  녹차를 마시다.

緑茶を飲む。

놀다  �あそぶ【遊ぶ】  동초  
놀이 등을 하면서 재미있고 즐겁게 지내다.
遊びなどをして、面白くて楽しい時間を過ごす。 
•  친구들과 놀다.

友達と遊ぶ。

녹화  �ろくが【録画】  명중

실제 모습이나 동작을 나중에 다시 보기 위해서 기계 
장치에 그대로 옮겨 둠.
実際の姿や動作を後で再び再生するために機械装
置にそのまま記録しておくこと。 
•  방송 녹화를 하다.

番組を録画をする。

놀라다  �おどろく【驚く】。びっくりする  동초

뜻밖의 일을 당하거나 무서워서 순간적으로 긴장하
거나 가슴이 뛰다.
意外なことに出くわしたり怖かったりして、瞬間的
に緊張したり胸がどきどきしたりする。 
•  큰 소리에 깜짝 놀라다.

大きな音にびっくりする。

논리  �ろんり【論理】  명중  
바르게 판단하고 이치에 맞게 생각하는 과정이나 원리.
正しく判断し、理にかなうように考える過程や原理。 
•  논리에 맞다.

論理に合っている。

놀랍다  �みごとだ【見事だ】  형중

감동할 만큼 훌륭하거나 굉장하다.
感動するくらい素晴らしく、すばらしい。 
•  놀라운 변화를 이루다.

驚くべき変化を遂げる。
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놀이터

그네

시소

모래

미끄럼틀

아이들이 놀다
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놀리다1  �からかう  동중  
실수나 약점을 잡아 웃음거리로 만들다.
人の間違いや弱点を笑いものにする。 
•  친구를 놀리다.

友達をからかう。

놀리다2  �あそばせる【遊ばせる】  동중  
놀이 등을 하면서 재미있고 즐겁게 지내게 하다.
遊びなどをさせて、面白くて楽しい時間を過ごさ
せる。 
•  아이들을 신나게 놀리다.

子供を楽しく遊ばせる。

농부  �のうふ【農夫・農婦】  명중

농사 짓는 일을 직업으로 하는 사람.
農作業を職業としてする人。 
•  농부가 씨를 뿌리다.

農夫が種をまく。

농담  �じょうだん【冗談】。ジョーク  명초  
장난으로 다른 사람을 놀리거나 웃기려고 하는 말.
遊びで人をからかったり笑わせるためにいう言葉。 
•  농담을 주고받다.

冗談を言い合う。

놀이  �あそび【遊び】  명초  
즐겁게 노는 일.
楽しく遊ぶこと。 
•  동생과 인형 놀이를 하다.

妹と人形遊びをする。

농사  �のうじ【農事】。のうぎょう【農業】  명중

곡식이나 채소 등을 심고 기르고 거두는 일.
穀物や野菜などを栽培して収穫すること。 
•  농사를 짓다.

農作業をする。

놀이터  �あそびば【遊び場】。こうえん【公園】  
명중

미끄럼틀이나 그네 등의 기구를 갖추어 두고 아이들
이 놀 수 있게 만든 곳.
滑り台やぶらんこなどの遊具があって、
子供たちが遊ぶ場所。 
•  놀이터에서 형과 놀다.

遊び場で兄と遊ぶ。

농산물  �のうさんぶつ【農産物】。さくもつ【作物】   
명중

쌀, 채소, 과일 등 농사를 지어서 얻은 물건.
米、野菜、果物など農業によって生産される物。 
•  농산물을 판매하다.

農産物を販売する。

농구  �バスケットボール  명초  
다섯 사람씩 두 팀이 하며, 상대방의 바스켓에 공을 
많이 넣으면 이기는 경기.
五人ずつの２チームで行い、相手のバスケットにボ
ールをたくさん入れた方が勝つスポーツ。 
•  농구 경기를 보러 가다.

バスケットボールの試合を見に行く。

농업  �のうぎょう【農業】  명중  
농사를 짓는 일. 또는 농사를 짓는 직업.
農作業をすること。 また、それを行う職業。 
•  농업을 하다.

農業をする。
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농촌  �のうそん【農村】  명중

농사를 짓는 사람들이 주로 모여 사는 마을.
主に農業を営む人が集まって暮らす村落。 
•  농촌에서 농사를 짓다.

農村で農作業をする。

높다  �たかい【高い】  형초  
아래에서 위까지의 길이가 길다.
下から上までの間が長い。 
•  산이 높다.

山が高い。

높임말  �けいご【敬語】  명중

사람이나 사물을 높여서 이르는 말.
人や物を待遇していう言語言葉。 
•  높임말을 쓰다.

敬語を使う。

높이다  �たかめる【高める】  동중

아래에서 위까지의 길이를 길게 하다.
下から上までの長さを長くする。 
•  건물을 높이다.

建物を高くする。

높이1  �たかさ【高さ】  명초

높은 정도.
高い度合い。 
•  건물의 높이를 재다.

建物の高さを測る。

놓다  �おく【置く】  동초

잡거나 쥐고 있던 물체를 어떤 곳에 두다.
握ったりつかんだりしていた物をある所に位置さ
せる。 
•  식탁 위에 수저를 놓다.

テーブルの上にスプーンを置く。

높이2  �たかく【高く】  부초

아래에서 위쪽으로 높게.
下から上に向けて高く。 
•  비행기가 높이 날다.

飛行機が高く飛ぶ。

놓이다  �ゆるむ【緩む】  동중

걱정이나 긴장 등이 잊혀지거나 풀어져 없어지다.
心配や緊張などが忘れられたり解けたりしてなく
なる。 
•  마음이 놓이다.

ほっとする。

놓치다  �おとす【落とす】  동중

손에 잡거나 쥐고 있던 것을 잘못하여 놓아 버리다.
握ったりつかんだりしていた物を間違って放して
しまう。 
•  들고 있던 책을 놓치다.

持っていた本を手放す。

비행기가 높이 날다건물의 높이
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뇌  �のう【脳】  명중  
느끼고 생각하고 행동하고 기억하는 기능을 관리하
는 머리뼈 안쪽의 기관.
感じ、考え、行動し、記憶する機能を管理する、頭
骨内部の器官。 
•  뇌가 발달하다.

脳が発達する。

누구  �だれ【誰】  대초

모르는 사람을 가리키는 말.
知らない人をさす語。 
•  집주인이 누구입니까?

家主は誰ですか?

눈가  �めもと【目元・目許】  명중  
눈의 주변.
目の周り。 
•  눈가에 눈물이 맺히다.

目元に涙が浮かぶ。

눈2  �ゆき【雪】  명초  
공기 중에 있는 물기가 얼어서 땅으로 떨어지는 하얀 
솜과 같은 작은 얼음 조각.
空気中の水分が凍って地面に落ちる、白い綿のよう
な小さい氷の結晶。 
•  눈이 내리다.

雪が降る。

누나  �あね【姉】  명초  
남자가 형제나 친척 형제들 중에서 자기보다 나이가 
많은 여자를 이르거나 부르는 말.
男の人がきょうだいや親戚のきょうだいのうち、
自分より年上の女の人を指したり呼ぶ語。

•  누나가 동생을 챙기다.
姉が妹の面倒を見る。

눈감다  �しぬ【死ぬ】  동중

사람의 목숨이 끊어지다.
命が尽きる。 
•  할머니께서 눈감으시다.

祖母が亡くなる。

누르다  �おす【押す】。おさえる【押さえる・圧
さえる】  동초

물체의 전체나 부분에 대하여 위에서 아래로 힘을 주
어 무게를 가하다.
物の全体や部分に上から力を加える。

•  버튼을 누르다.
ボタンを押す。

눈1  �め【目・眼】  명초  
사람이나 동물의 얼굴에 있으며 빛의 자극을 받아 물
체를 볼 수 있는 감각 기관.
人や動物の顔にあり、光の刺激を受けて物を見る働
きをする感覚器官。 
•  눈에 먼지가 들어가다.

目にほこりが入る。

눈물

눈물이 흐르다 눈이 내리다
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눈길  �しせん【視線】  명중  
눈으로 보는 방향.
目で見る方向。 
•  아름다운 꽃에 눈길이 가다.

美しい花に目が行く。

눈동자  �ひとみ【瞳】。どうこう【瞳孔】  명중  
눈알 한가운데에 있는 검은 부분.
眼球の真ん中にある黒い部分。 
•  눈동자가 크다.

瞳が大きい。

눈썹  �まゆ【眉】。まゆげ【眉毛】  명중  
눈 위나 눈의 가장 자리를 따라 난 털.
目にそって目の上に生えている毛。 
•  눈썹이 짙다.

眉毛が濃い。

눈빛  �めつき【目つき】  명중  
눈에 나타나는 감정.
目に表れる感情。 
•  눈빛이 따뜻하다.

眼差しが暖かい。

눈뜨다  �めざめる【目覚める】  동중  
잠에서 깨다.
眠りから覚める。 
•  아침에 눈뜨다.

朝目覚める。

눈앞  �めさき【目先・目前】。もくぜん【目前】  
명중  

눈에 바로 보이는 곳.
目の前にすぐ見えるところ。 
•  지하철역이 눈앞에 보이다.

地下鉄の駅が目の前に見える。

눈물  �なみだ【涙】  명초  
사람이나 동물의 눈에서 흘러나오는 맑은 액체.
人や動物の目から流れて出る透明な液体。 
•  눈물이 흐르다.

涙が流れる。

눈치  �かん【勘】。センス。きてん【機転・気転】  
명중  

상대가 말하지 않아도 그 사람의 마음이나 일의 상황
을 이해하고 아는 능력.
相手が言わなくても、その人の気持ちや
状況が分かる能力。 
•  눈치가 없다.

気がきかない。

눈부시다  �まぶしい【眩しい】。まばゆい  형중  
눈을 뜰 수 없을 만큼 빛이 매우 환하고 강하다.
目をあけられないほど、光がとても明るくて強す
ぎる。 
•  조명이 눈부시다.

ライトがまぶしい。

눕다  �よこになる【横になる】  동초  
사람이나 동물이 등이나 옆구리가 어떤 곳에 닿도록 
몸을 가로로 놓다.
人または動物の背中や脇腹がある所につくように
体を横たえる。 
•  소파에 눕다.

ソファに横たわる。
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눕히다  �よこたえる【横たえる】。ねかせる 
【寝かせる】  동중  

사람이나 동물을 등이나 옆구리가 어떤 곳에 닿도록 
몸을 가로로 놓게 하다.
人または動物の背中や脇腹がある所につ
くように体を横たえる。 
•  침대에 눕히다.

ベッドに寝かせる。

뉴스  �ニュース  명초  
새 소식을 전해 주는 방송 프로그램.
新しい情報を伝える放送。 
•  뉴스를 보다.

ニュースを見る。

느리다  �おそい【遅い】  형초  
어떤 행동을 하는 데 걸리는 시간이 길다.
ある行動をするのに長く時間がかかる。 
•  행동이 느리다.

行動が遅い。

느낌  �かんじ【感じ】。きもち【気持ち】  명초  
몸이나 마음에서 일어나는 기분이나 감정.
体や心から起こる気分や感情。 
•  따뜻한 느낌이 들다.

暖かい感じがする。

느긋하다  �ゆったりとする。ゆっくりする  
형중  

서두르지 않고 마음의 여유가 있다.
気持ちにゆとりがあって急がない。 
•  마음이 느긋하다.

気長だ。

늘  �いつも。つねに【常に】  부초  
평소에 자주.
普段からよく。 
•  늘 카페에서 친구를 만나다.

いつものカフェで友達に会う。

느끼다  �かんずる【感ずる】。おぼえる【覚える】  
동초

코나 피부 등의 감각 기관을 통해 어떤 자극을 인식
하다.
鼻や肌などの感覚器官で刺激を受け取る。 
•  추위를 느끼다.

寒さを感じる。

늘다  �ふえる【増える】。ます【増す】  동초  
물체의 길이나 넓이, 부피 등이 원래보다 길어지거나 
커지다.
物体の長さや広さ、体積などが長くなったり大きく
なったりする。

•  땅의 면적이 늘다.
土地の面積が増える。

느끼하다  �あぶらっこい【脂っこい・油っこい】   
형중  

속이 메스꺼울 정도로 음식에 기름기가 많다.
むかつくほど食品などのあぶら気が多い。 
•  튀김이 느끼하다.

揚げ物が脂っこい。

늘리다  �ふやす【増やす】。ます【増す】  동중

물체의 넓이, 부피 등을 원래보다 크게 하다.
物体の長さや広さ、体積などを長くしたり大きくし
たりする。 
•  사무실 규모를 늘리다.

オフィスの規模を広げる。
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늘어나다  �ふえる【増える】。ます【増す】  동중

부피나 수량이나 정도가 원래보다 점점 커지거나 많
아지다.
体積や数量、程度がますます大きくなったり多くな
ったりする。 
•  손님이 점점 늘어나다.

お客がますます増える。

능력  �のうりょく【能力】。りきりょう【力量】  
명초  

어떤 일을 할 수 있는 힘.
物事を成し遂げることのできる力。 
•  분석 능력이 뛰어나다.

分析能力が優れている。

늙다  �おいる【老いる】。ふける【老ける】  동초  
나이가 많이 들다.
年をとる。 
•  부모님이 늙어 보이다.

両親が老けて見える。

늘어놓다  �ならべたてる【並べ立てる】。つらね
る【連ねる】  동중  

중요하지 않은 말이나 글 등을 길게 말하거나 쓰다.
重要ではない言葉や文章などを長く言ったり書い
たりする。 
•  변명을 늘어놓다.

言い訳を並べ立てる。

늦다1  �おくれる【遅れる】。ちこくする【遅刻する】   
동초   

정해진 때보다 지나다.
決まった時を過ぎる。 
•  그 사람은 약속 시간에 항상 늦는다.

その人は約束の時間にいつも遅れる。

늘어서다  �ならぶ【並ぶ】  동중  
줄지어 길게 서다.
列を作って位置する。 
•  거리에 차가 늘어서다.

通りに車が並ぶ。

늦다2  �おそい【遅い】  형초  
기준이 되는 때보다 뒤져 있다.
基準になる時より遅れている。 
•  시계가 오 분 늦다.

時計が五分遅い。

늘이다  �のばす【伸ばす】  동중  
어떤 것을 원래보다 더 길게 하다.
ある物を長くする。 
•  고무줄을 늘이다.

ゴムを伸ばす。

늦봄  �ばんしゅん【晩春】  명중  
늦은 봄.
春のおわり。 
•  늦봄이 되다.

晩春になる。

손님이 늘어나다

주인
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늦어지다  �おくれる【遅れる】  동중  
늦게 되다.
遅くなる。 
•  일이 늦어지다.

仕事が遅れる。

늦여름  �ばんか【晩夏】  명중  
늦은 여름.
夏のおわり。 
•  늦여름이 지나다.

晩夏が過ぎる。

님  �さん。さま【様】  명중 의존
 

그 사람을 높여 이르는 말.
その人を敬って呼ぶ語。 
•  홍길동 님.

ホン・ギルドン様。

늦추다  �おくらせる【遅らせる】。さきおくりす
る【先送りする】  동중  

정해진 때나 시기를 뒤로 미루다.
決まった時や時期を後に延ばす。 
•  여행 날짜를 늦추다.

旅行の日程を遅らせる。

늦잠  �あさね【朝寝】。あさねぼう【朝寝坊】  
명중  

아침에 늦게까지 자는 잠.
朝おそくまで寝ていること。 
•  늦잠을 자다.

寝坊をする。

잠옷

늦잠을 자다
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다  �すべて【全て】。ぜんぶ【全部】  부초

남거나 빠진 것이 없이 모두.
残すものなく、漏れなく全て。 
•  모두 다 모이다.

みんな集まる。

다가가다  �ちかづく【近付く】。ちかよる【近寄る】   
동중

어떤 대상 쪽으로 가까이 가다.
ある対象の近くに行く。 
•  문 쪽으로 다가가다.

ドアの方に近づいて行く。

다니다  �かよう【通う】  동초

어떤 곳에 계속하여 드나들다.
あるところに何度も出入りする。 
•  회사에 다니다.

会社に通う。

다녀오다  �いってくる【行って来る】  동초

어떤 곳에 갔다가 돌아오다.
ある所に行って帰ってくる。 
•  학교에 다녀오다.

学校に行って来る。

다가서다  �ちかづく【近付く】。ちかよる【近寄る】   
동중

가깝게 옮겨 서다.
近くに移動して立つ。 
•  가까이에 다가서다.

近くに近づく。

다듬다  �したしょりをする【下処理をする】。 
したごしらえする【下拵えする】  동중

사용할 수 있도록 필요 없는 부분을 버리고 손질하다.
必要でない部分を捨てて使えるようにする。

•  콩나물을 다듬다.
もやしを整える。

다가오다  �ちかづく【近付く】。ちかよる【近寄る】   
동중

어떤 대상이 있는 쪽으로 가까이 옮기어 오다.
ある対象の近くに移動してくる。 
•  친구가 내게 다가오다.

友人が私に近づいてくる。

다루다  �あつかう【扱う】。とりあつかう【取り
扱う】  동중

어떤 것을 일거리로 삼다.
何かを仕事とする。 
•  컴퓨터 프로그램을 다루다.

コンピュータプログラムを操作する。

다녀가다  �たちよる【立ち寄る】  동중

어떤 곳에 왔다가 가다.
ある所に寄って行く。 
•  집에 다녀가다.

家に行って来る。

다르다  �ことなる【異なる】。ちがう【違う】  
형초  

두 개의 대상이 서로 같지 아니하다.
二つの対象が同じでない。 
•  가방의 모양이 다르다.

カバンの形が違う。
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다른  �ほかの【他の】。べつの【別の】  관초  
해당하는 것 이외의.
当該すること以外の。 
•  다른 나라에서 오다.

他の国から来る。

다름없다  �どうぜんだ【同然だ】。ひとしい 
【等しい】  형중  

서로 같거나 비슷하다.
お互い同じか、似ている。 
•  성격이 이전과 다름없다.

性格が以前と変わらない。

다리미  �アイロン。ひのし【火熨斗】  명중

뜨겁게 달구어서 옷이나 천 등의 구김을 펴는 도구.
熱くして服や布などのしわを伸ばす道具。 
•  다리미로 옷을 다리다.

服にアイロンをかける。

다리다  �アイロンをかける【アイロンを掛ける】   
동중

옷이나 천 등의 구김을 펴거나 줄을 세우기 위해 다리
미로 눌러 문지르다.
衣服や布などの皺を伸ばしたり形を整え
たりするためにアイロンを押し当てる。 
•  옷을 다리다.

アイロンをかける。

다리1  あし【足・脚】  명초

사람이나 동물의 몸통 아래에 붙어, 서고 걷고 뛰는 
일을 하는 신체 부위.
人間や動物の胴体の下について、立ったり歩いたり
走ったりする機能を行う身体部位。 
•  다리가 길다.

足が長い。

다림질  �アイロンかけ  명중

다리미로 옷이나 천 등의 구김을 펴는 일.
アイロンを使って服や布などのしわを伸ばすこと。 
•  바지를 다림질하다.

ズボンにアイロンがけをする。

다리2  �はし【橋】。きょうりょう【橋梁】  명초

강, 바다, 길, 골짜기 등을 건너갈 수 있도록 양쪽을 이
어서 만들어 놓은 시설.
川・海・道・谷などを渡れるように、両端をつない
で作った施設。 
•  다리를 건너다.

橋を渡る。

다만  �ただ。たんに【単に】  부중

다른 것이 아니라 오로지.
他の物事でなくひたすら。 
•  내게 소중한 것은 다만 가족뿐이다.

私にとって大切なのはただ家族だけだ。

다리가 길다 다리를 건너다

다리미
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다물다  �つぐむ【噤む】  동중

윗입술과 아랫입술을 붙여 입을 닫다.
上唇と下唇を合わせて口を閉じる。 
•  입을 다물다.

口をつぐむ。

다섯  �ご【五】。いつつ【五つ】  수초

넷에 하나를 더한 수.
四つに一つを足した数。 
•  우리 가족은 모두 다섯이다.

私たちの家族はみんなで5人だ。

다양하다  �たようだ【多様だ】。さまざまだ 
【様様だ】  형초

색깔, 모양, 종류, 내용 등이 여러 가지로 많다.
色、形、種類、内容などがいろいろと多い。 
•  다양한 상품을 팔다.

様々な商品を売る。

다시  �また【又】。ふたたび【再び】  부초  
같은 말이나 행동을 반복해서 또.
同じ言葉や行動を繰り返してまた。 
•  처음부터 다시 시작하다.

最初からやり直す。

다섯째  �いつつめ【五つ目】。ごばんめ【五番目】  
수초

순서가 다섯 번째인 차례.
順番の5番目。 
•  앞집의 다섯째가 장가를 가다.

前の家の五番目の人が結婚をする。

다음  �つぎ【次】  명초  
어떤 차례에서 바로 뒤.
ある順序のすぐ後。 
•  다음 날.

次の日。

다수  �たすう【多数】  명중  
많은 수.
多くの数。 
•  다수가 참여하다.

多数が参加する。

다이어트  �ダイエット  명초

건강이나 미용을 위해 음식의 종류와 양을 조절해서 
먹는 일.
健康または美容上、食べ物の種類や量を調節して摂
ること。 
•  다이어트에 성공하다.

ダイエットに成功する。

뚱뚱하다
다이어트

날씬하다
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다정  �たじょう【多情】。おもいやりがあること 
【思いやりがあること】  명중  

마음이 따뜻하고 정이 많음.
優しくて情が深いこと。 
•  다정한 연인.

優しい恋人。

다지다  �みじんぎりにする【微塵切りにする】。
きりきざむ【切り刻む】  동중

고기나 채소 등을 여러 번 칼질하여 잘게 만들다.
肉や野菜などを包丁でごく細かく切る。 
•  마늘을 다지다.

ニンニクをつぶす。

다행  �さいわい【幸い】  명중

뜻밖에 운이 좋음.
案外運が良いこと。 
•  비가 그친 것을 다행으로 생각하다.

雨が止んだことを幸いに思う。

다하다  �つきる【尽きる】  동초

다 써 버려서 남아 있지 않거나 이어지지 않고 끝나다.
全部使ってしまったり続かなくなったりする。 
•  기력이 다하다.

気力が尽きる。

다짐  명중  
마음을 굳게 먹거나 뜻을 정함.
固く決心したり、意志を決めること。 
•  교사가 되기로 다짐을 하다.

教師になろうと心に誓う。

다행히  �さいわいに【幸いに】  부중

뜻밖에 운이 좋게.
案外運が良く。 
•  잃어버린 지갑을 다행히 찾다.

失くした財布を幸いにも見つけた。

다치다  �きずつく【傷付く】。けがする【怪我する】   
동초

부딪치거나 맞거나 하여 몸이나 몸의 일부에 상처가 
생기다. 또는 상처가 생기게 하다.
ぶつかったり殴られたりして体や体の一
部に傷を負う。 また、傷を負わせる。 
•  팔을 다치다.

腕を怪我する。

닦다  �ふく【拭く】。ぬぐう【拭う】  동초

더러운 것을 없애려고 문지르다.
汚れを取り去るためにこする。 
•  안경을 닦다.

メガネを拭く。

다투다  �けんかする【喧嘩する】。たたかう 
【戦う】  동중

생각이나 마음이 달라 따지며 싸우다.
考えや心が食い違って、責め合う。 
•  친구와 다투다.

友達と喧嘩する。

단  �ただ。たった  관중

오직 그 수량뿐임을 나타내는 말.
もっぱらその数量だけであることを表す語。 
•  단 하루.

たった一日。
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단계  �だんかい【段階】  명중

일이 변화해 나가는 각 과정.
物事が変化していく各過程。 
•  단계가 높다.

段階が高い。

단골  �ゆきつけ・いきつけ【行き着け】  명중

가게에 자주 오는 손님.
店によく来るお客。 
•  단골 고객.

常連客。

단발머리  �たんぱつ【短髪】。ショートカット  
명중

귀밑에서 어깨선 정도까지 오는 짧은 머리.
耳の下から肩くらいまでの短い髪。 
•  단발머리로 자르다.

短髪に切る。

단맛  �あまみ【甘み】。かんみ【甘味】  명중  
설탕이나 꿀을 먹었을 때 느껴지는 달콤한 맛.
砂糖や蜂蜜を食べた時に感じられる甘い味。 
•  단맛을 느끼다.

甘味を感じる。

단기  �たんき【短期】。たんきかん【短期間】  
명중

짧은 기간.
短い期間。

•  단기 계획.
短期計画。

단단하다  �かたい【固い・硬い】  형중  
사물이 어떤 힘에 의해 모양이 변하지 않을 정도로 
딱딱하다.
物が力を加えても形が変わらないほど堅固だ。

•  뼈가 단단하다.
骨が固い。

단속  �とりしまり【取り締まり 】。かんり【管理】   
명중

법, 규칙, 명령 등을 어기지 않도록 통제함.
法律、規則、命令などに反しないように統制する
こと。 
•  음주 운전 단속에 걸리다.

飲酒運転の取り締まりにあう。

단독  �たんどく【単独】  명중

함께 하지 않고 혼자.
一緒ではなく、独りで。 
•  단독 결정.

単独決定。

단순  �たんじゅん【単純】  명초

복잡하지 않고 간단한 것.
複雑でなく簡単なこと。 
•  성격이 단순하다.

性格が単純だ。

단발머리 긴 머리
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단순히  �たんじゅんに【単純に】。たんに【単に】  
부중

복잡하지 않고 간단하게.
複雑でなく、簡単に。 
•  단순히 생각하다.

単純に考える。

단어  �たんご【単語】  명초  
일정한 뜻과 기능을 가지며 홀로 쓰일 수 있는 가장 
작은 말의 단위.
一定の意味と役割を持ち、単独で使われる最小の言
語単位。 
•  단어를 외우다.

単語を覚える。

단지1  �だんち【団地】  명중

같은 목적으로 사용하기 위해 만든 건물이나 시설물
들이 모여 있는 지역.
同じ目的で使用するために建てた建物や施設物が
集中している地域。 
•  주택 단지를 조성하다.

住宅団地を造成する。

단위  �たんい【単位】  명중  
미터, 리터, 그램과 같이 길이, 양, 무게 등을 수로 나
타낼 때 기초가 되는 기준.
メーター、リットル、グラムのように長さ、数量、
重さなどを数で表れるとき、基礎となる
もの。 
•  화폐 단위.

通貨単位。

단지2  �ただ。ただただ  부중

다른 것이 아니라 오로지.
他の物事でなくひたすら。 
•  시험 결과가 단지 궁금했을 뿐이다.

試験結果がただ気になっただけだ。

단점  �たんしょ【短所】。けってん【欠点】  명중  
모자라거나 흠이 되는 점.
足りなかったり劣っているところ。 
•  단점을 극복하다.

欠点を克服する。

단체  �だんたい【団体】  명중  
같은 목적을 이루기 위해 모인 사람들의 조직.
同じ目的を実現する目的で集った人々の組織。 
•  단체에 가입하다.

団体に加入する。

단정하다  �たんせいだ【端正だ・端整だ】  형중

겉모습이 깔끔하거나 태도가 얌전하고 바르다.
外見がきれいだったり、態度が大人しくて正しかっ
たりする。 
•  옷차림이 단정하다.

身だしなみがいい。

단추  �ボタン  명초  
옷을 여미기 위해 사용하는 작고 동그란 물건.
服をかけるために用いる小さくて丸い物。 
•  단추를 달다.

ボタンをつける。
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단풍  �もみじ【紅葉】  명초  
가을에 나뭇잎이 노란 색이나 붉은 색으로 변하는 현
상. 또는 그렇게 변한 잎.
秋に木の葉が黄色や赤色に染まる現象。 また、そ
の葉。 
•  단풍이 물들다.

紅葉する。

닫다  �しめる【閉める】。とじる【閉じる】  동초  
문, 뚜껑, 서랍 등을 원래 위치로 움직여 열린 것을 
막다.
門、蓋、引き出しなどを元の位置に戻して開いてい
るところを塞ぐ。

•  창문을 닫다.
窓を閉める。

달다2  �くれる  동중

말하는 이가 듣는 이에게 어떠한 것을 줄 것을 요청
하다.
言う人が聞く人に何かを与えてもらえように頼む。 
•  엄마에게 밥을 달라고 하다.

お母さんにご飯がほしいと言う。

달다1  �かかげる【掲げる】。つける【付ける】  
동중

물건을 어떤 곳에 걸거나 꽂거나 매어서 붙어 있게 
하다.
物をどこかにかけたり挿したり結んだり
して、付着する。 
•  단추를 달다.

ボタンをつける。

닫히다  �しまる【閉まる】。とじる【閉じる】  
동중

열린 문이나 뚜껑, 서랍 등이 다시 제자리로 가게 되다.
開いている門、蓋、引き出しなどが元の位置に戻
る。 
•  창문이 닫히다.

窓が閉まる。

달다3  �あまい【甘い】  형초  
꿀이나 설탕의 맛과 같다.
蜜や砂糖のような味がする。 
•  사과가 달다.

りんごが甘い。

달  �つき・げつ・がつ【月】  명초

일 년을 열둘로 나누어 놓은 기간.
一年を十二分した期間。 
•  다음 달에 시험이 있다.

来月試験がある。

달걀  �たまご・らん【卵】。けいらん【鶏卵】  명초  
닭이 낳은 알.
鶏の卵。 
•  달걀을 삶다.

たまごをゆでる。

단추를 달다 엄마에게 밥을 달라고 하다

사과가 달다



ㄷ

122

달래다  �なぐさめる【慰める】。なだめる【宥める】   
동중

다른 사람을 어르거나 타일러 힘든 감정이나 기분을 
가라앉게 하다.
すかしたり言い聞かせたりして、つらい
感情や気持ちをやわらげ静める。 
•  아이를 달래다.

子供をなだめる。

달려가다  �はしっていく【走って行く】。かける
【駆ける】  동중

빠르게 뛰어서 가다.
速く走って行く。 
•  운동장으로 달려가다.

運動場へ走って行く。

달리기  � 명초

두 발을 계속 빠르게 움직여 뛰는 일.
両足をずっと速く動かして走ること。 
•  달리기가 빠르다.

かけっこが速い。

달리  �ちがって【違って】。ことなって【異なって】   
부중

다르게.
何かと違って。 
•  평소와 달리 예뻐 보이다.

普段とは違ってきれい見える。

달려들다  �かけつける【駆付ける】。とびかかる
【飛び掛かる・跳び掛かる】  동중

갑자기 세차게 다가가다.
急に勢いよく近付く。 
•  버스로 달려들다.

バスに飛びつく。

달리다1  �つく【付く】  동중

어떤 물건이 일정한 곳에 걸리거나 매이다.
ある物が一定のところにかけられたり結び付けら
れたりする。 
•  벽에 달린 액자.

壁にかかった額。

달려오다  �はしってくる【走って来る】。かける
【駆ける】  동중

뛰어서 빨리 오다.
走って近寄る。 
•  먼 길을 달려오다.

長い道のりを走ってくる。

달리다2  �はしる【走る】。かける【駆ける】  동초

뛰어서 빨리 가거나 오다.
走って速く行ったり来たりする。 
•  말이 달리다.

馬が走る。

달력  �カレンダー。こよみ【暦】。れきほん【暦本】   
명초  

한 해의 달, 날, 요일, 절기, 행사일 등을 날짜에 따라 
적어 놓은 것.
一年の月、日、曜日、節気、行事日など
を、日を追って記したもの。 
•  달력에 표시하다.

カレンダーに印をつける。

달빛  �げっこう【月光】。つきのひかり【月の光】   
명중

달에서 비치는 빛.
月から出る光。 
•  달빛이 비치다.

月光が映る。
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달성  �たっせい【達成】  명중

목적한 것을 이룸.
目的としたものを成すこと。 
•  목표 달성을 하다.

目標を達成する。

달아나다  �にげる【逃げる】。とうそうする 
【逃走する】  동중

쫓아오는 것에 잡히지 않게 빨리 가다.
追って来るものに捕まらないように速く行く。 
•  범인이 달아나다.

犯人が逃げる。

닮다  �にる【似る】。にかよう【似通う】  동초  
둘 이상의 사람 또는 사물이 서로 비슷한 생김새나 성
질을 지니다.
二つ以上の人や物が互いにほとんど同じ形や性質
を持つ。 
•  딸이 아빠를 닮다.

娘が父に似る。

닭고기  �とりにく・けいにく【鶏肉】  명초

음식으로 먹는 닭의 살.
食用の鶏の肉。 
•  닭고기 요리를 먹다.

鶏肉料理を食べる。

달콤하다  �スイートだ  형중  
맛이나 냄새가 기분 좋게 달다.
味やにおいが気持ちよく甘い。 
•  케이크가 달콤하다.

ケーキが甘い。

닳다  �すれる【擦れる】。すりへる【磨り減る】  
동중

오래 쓰거나 갈려서 어떤 물건이 낡거나 길이, 두께, 
크기 등이 줄다.
ある物を長く使ったりこすったりして、
古くなったり、長さ・厚さ・大きさなど
が小さくなる。 
•  신발이 닳다.  靴がすり減る。

달하다  �たっする【達する】  동중

어떠한 정도, 수준, 수량, 상태, 정도 등에 이르다.
ある程度、水準、数量、状態などに至る。 
•  이자가 두 배에 달하다.

利子が二倍に達する。

담  �へい【塀】。かき【垣】  명중

집이나 일정한 공간의 둘레를 막기 위해 쌓아 올린 것.
家や一定の空間の周りを区切るために積み上げた
囲い。 
•  담을 쌓다.

塀を立てる。

닭  �にわとり【鶏】  명초  
날지 못하고 알을 잘 낳으며 고기 맛이 좋아 집에서 
기르는 큰 새.
飛ぶことができず、よく卵を産み、肉が美味しくて
家で飼う大きい鳥。 
•  닭을 키우다.

鶏を飼う。

담그다  �つける【浸ける】  동중

액체 속에 넣다.
液体の中に入れる。 
•  바닷물에 발을 담그다.

海水に足を浸す。
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담기다  �もられる【盛られる】  동중

어떤 물건이 그릇 등에 넣어지다.
ある物が器などに入れられる。 
•  그릇에 담기다.

器に盛る。

담다  �もる【盛る】  동중  
어떤 물건을 그릇 등에 넣다.
ある物を器などに入れる。 
•  쌀을 담다.

米を盛る。

담요  �もうふ【毛布】。ブランケット  명중  
털 등으로 짜서 덮거나 깔도록 만든 얇은 이불.
毛などで編んだ、掛けたり敷くための薄い布団。 
•  담요를 덮다.

毛布をかぶせる。

담백하다  �たんぱくだ【淡白だ】  형중  
음식의 맛이 느끼하지 않고 산뜻하다.
食べ物の味がくどくなく、あっさりしている。 
•  맛이 담백하다.

味が淡白だ。

담당  �たんとう【担当】  명중

어떤 일을 맡음.
物事を受け持つこと。 
•  담당 부서.

担当部署。

담임  �たんにん【担任】  명중  
한 반이나 한 학년을 책임지고 맡아서 가르침. 또는 
그런 선생님.
一クラスまたは一年を受け持って教えること。 ま
た、その先生。 
•  담임을 맡다.

担任を引き受ける。

담당자  �たんとうしゃ【担当者】  명중

어떤 일을 맡아서 하는 사람.
何事かを受け持ってする人。 
•  담당자가 처리하다.

担当者が処理する。

담배  �タバコ  명초  
말린 담뱃잎을 가늘게 썰어 종이에 말고 불을 붙여서 
그 연기를 마실 수 있도록 만든 것.
乾燥した煙草の葉を細く切って紙で包み、火をつけ
てその煙を吸うようにしたもの。 
•  담배를 피우다.

タバコを吸う。

답  �こたえ【答え】。へんとう【返答】  명초  
부르는 말에 대해 어떤 말을 함. 또는 그런 말.
呼びかけに対して言葉で応じること。 また、その
言葉。 
•  선생님 질문에 답을 하다.

先生の質問に答える。
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답답하다  �いきぐるしい【息苦しい】  형초  
숨이 막힐 듯하거나 숨쉬기가 어렵다.
息詰まったり、息がしにくい。 
•  가슴이 답답하다.

胸が息苦しい。

답변  �とうべん【答弁】。こたえ【答え】  명중  
질문에 대하여 대답함. 또는 그런 대답.
質問に対して答えること。 また、その答え。 
•  답변을 듣다.

返事を聞く。

당당하다  �どうどうたる【堂々たる】  형중  
모습이나 태도가 자신 있고 거리낌이 없이 떳떳하다.
様子や態度などに自信があって、はばかることなく
後ろめたくない。 
•  태도가 당당하다.

態度が堂々としている。

당기다  �ひく【引く】。ひっぱる【引っ張る】  
동중

무엇을 잡아 자기 쪽으로 가까이 오게 하다.
何かを持って手前に寄せる。 
•  의자를 당기다.

椅子を引く。

답장  �へんじ【返事】。へんしん【返信】  명초  
질문이나 편지에 대한 답으로 보내는 편지.
質問や手紙に対する答えとして送る手紙。 
•  답장을 보내다.

返信を送る。

당분간  �とうぶん【当分】。とうぶんのあいだ 
【当分の間】  부중

앞으로 얼마 동안에.
これからしばらくの間。 
•  당분간 쉬다.

しばらく休む。

닷새  �いつか【五日】。いつかかん【五日間】  명중  
다섯 날.
五日間。 
•  닷새 동안 출장을 가다.

五日間出張に行く。

당시  �とうじ【当時】。そのとき【その時】  명중  
어떤 일이 일어나던 그 시기. 또는 앞에서 말한 그 
시기.
あることが起きたその時期。 また、先に述べたその
時期。 
•  그 당시를 기억하다.

その当時を覚えている。

당근  �にんじん【人参】  명중  
붉은색 긴 뿔 모양의 단맛이 나는, 뿌리를 먹는 채소.
赤く、長い角の形をした甘い根菜。 
•  당근으로 주스를 만들다.

にんじんでジュースを作る。

당신  �あなた【貴方】  대중

(조금 높이는 말로) 듣는 사람을 가리키는 말.
(軽い敬意をこめていう語)聞き手に対して、その人
を指していう語。 
•  당신이 생각하고 있는 것을 말해 주세요.

あなたが考えていることを言ってくだ
さい。
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당연하다  �とうぜんだ【当然だ】。あたりまえだ
【当たり前だ】  형중  

이치로 보아 마땅히 그렇다.
道理上からそうあるべきだ。 
•  당연한 결과.

当然の結果。

당연히  �とうぜん【当然】。あたりまえに【当た
り前に】  부중

이치로 보아 마땅히 그렇게.
道理上からそうあるべきであるさま。 
•  당연히 다르다.

当然違う。

당황하다  �とうわくする【当惑する】。こんわく
する【困惑する】  동중

놀라거나 매우 급하여 어떻게 해야 할지를 모르다.
驚いたり、大変急いでいたりして、どうしたら良い
か分からない。 
•  갑작스러운 질문에 당황하다.

急な質問に戸惑う。

당하다  �やられる【遣られる】。いっぱいくう 
【一杯食う】  동중

원하지 않게 고통이나 피해를 받다.
好ましくない苦痛や被害を受ける。 
•  사기꾼에게 당하다.

詐欺師にやられる。

당일  �とうじつ【当日】  명중  
바로 그날.
まさにその日。 
•  결혼식 당일 서울로 오다.

結婚式当日、ソウルに来る。

닿다  �ふれる【触れる】。さわる【触る】  동중  
어떤 것이 다른 어떤 것에 가까이 가서 붙게 되다.
ある物が他の物に近づいてくっつくようになる。 
•  차가운 물이 발에 닿다.

冷たい水が足に触れる。

당장  �いま【今】。いまにも【今にも】  명중  
이 자리에서 바로.
この場ですぐ。 
•  지금 당장 떠나다.

今すぐ去る。

대1  �くき【茎】  명중

키가 큰 식물의 속이 비고 꼿꼿한 줄기.
背の高い植物で、内部が空洞でまっすぐな幹。 
•  대가 굵다.

茎が太い。

당첨  �とうせん【当籤】  명중  
여럿 가운데 어느 하나를 골라잡는 추첨에서 뽑힘.
多くの中でくじを引く抽籤で当たること。 
•  복권에 당첨이 되다.

宝くじに当選する。

대2  �だい【台】  명초 의존
 

차, 비행기, 악기, 기계 등을 세는 단위.
車・飛行機・楽器・機械などを数える単位。 
•  자동차 한 대.

自動車一台。
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대가  �だいか【代価】。だいきん【代金】  명중

물건의 값으로 내는 돈.
商品を買う時に支払う金。 
•  대가를 치르다.

代価を払う。

대강  �たいこう【大綱】。あらまし  부중

자세히 하지 않고 간단하게.
詳しくない、簡単なあらすじ。 
•  회의 내용을 대강 정리하다.

会議の内容をざっとまとめる。

대낮  �はくちゅう【白昼】。まひる【真昼】  명중  
해가 하늘 높이 떠있어 환하게 밝은 낮.
太陽が天高く昇っていて明るい昼の間。 
•  대낮처럼 밝다.

真昼のように明るい。

대기업  �おおてきぎょう【大手企業】。だいきぎ
ょう【大企業】  명중

자본이나 직원의 수가 많은, 큰 규모의 기업.
資本や社員の数が多く、規模の大きな企業。 
•  대기업에 취직하다.

大企業に就職する。

대규모  �だいきぼ【大規模】  명중

어떤 것의 크기나 범위가 큼.
何かの大きさや範囲が大きいこと。 
•  대규모 행사.

大規模な行事。

대다  �あてる【当てる】。あてがう【宛てがう・ 
充てがう】  동중

무엇을 어디에 맞붙게 닿게 하다.
何かをどこかに密着させる。  
•  바위에 엉덩이를 대고 앉다.

岩にお尻をつけて座る。

대기1  �たいき【大気】  명중

지구를 둘러싸고 있는 모든 공기.
地球を取り囲んでいる全ての空気。 
•  대기가 오염되다.

大気が汚染される。

대다수  �だいたすう【大多数】  명중

거의 모두 다.
殆ど全部。 
•  대다수가 찬성하다.

大半が賛成する。

대기2  �たいき【待機】  명중

어떤 때나 기회를 기다림.
ある時期や機会を待つこと。 
•  대기 장소로 가다.

待合所に行く。

대단하다  �すごい【凄い】  형중  
아주 심하다.
とてもひどい。 
•  추위가 대단하다.

寒さがすごい。
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대답  �こたえ【答え】。へんとう【返答】  명초  
부르는 말에 대해 어떤 말을 함. 또는 그 말.
呼びかけに対して言葉で応じること。 また、その
言葉。 
•  불러도 대답이 없다.

呼んでも返事がない。

대도시  �だいとし【大都市】。メトロポリス  명중

정치, 경제, 문화 활동의 중심지로 지역이 넓고 인구
가 많은 도시.
政治・経済・文化活動の中心地で、地域が広く人口
の多い都市。 
•  대도시에 살다.

大都市に住む。

대량  �たいりょう【大量】  명중  
아주 많은 양.
大変多い量。 
•  대량 주문.

大量注文。

대략  �たいりゃく【大略】。だいたい【大体】  부중

대충 짐작으로 따져서.
大体の数量や程度を大雑把に見積もって。 
•  요리법을 대략 설명하다.

料理方法をだいたい説明する。

대로  �おおじ・たいろ【大路】。おおみち・だい
どう【大道】  명중

크고 넓은 길.
幅の広い道路。 
•  대로에서 큰 사고가 나다.

大通りで大事故が起きる。

대리  �だいり【代理】  명중  
다른 사람을 대신하여 일을 처리함.
他人に代わって事を処理すること。 
•  대리 운전.

代行運転。

대립  �たいりつ【対立】。たいじ【対峙】  명중  
생각이나 의견, 입장이 서로 반대되거나 맞지 않음.
考えや意見、立場が互いに反対か、合わないこと。 
•  의견 대립.

意見対立。

대한민국

인천광역시

서울특별시

대전광역시

대구광역시

울산광역시

부산광역시

광주광역시

제주도

독도

소도시

대도시

구 동
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대문  �せいもん【正門】。おもてもん【表門】  명중  
주로 집의 앞쪽에 있어 사람들이 드나드는 큰 문.
主に家の前にあり、人々が出入りする大きい門。 
•  대문을 열다.

大門を開ける。

대변  �だいべん【大便】。べん【便】  명중  
(점잖게 이르는 말로) 사람의 똥.
(上品な言い方)人の糞。 
•  대변이 마렵다.

便意を催す。

대사  �セリフ【台詞・科白】  명중

영화나 연극에서 배우가 하는 말.
映画または演劇で俳優が話す言葉。 
•  대사를 외우다.

セリフを覚える。

대부분  �だいぶぶん【大部分】。たいはん【大半】  
 명초

절반이 훨씬 넘어 전체에 가까운 수나 양.
半分をはるかに超え、全体に近い数や量。 
•  학생들이 대부분 집에 가다.

学生のほとんどが家に帰る。

대사관  �たいしかん【大使館】  명초

대사를 중심으로 한 나라를 대표하여 다른 나라에서 
외교 업무를 보는 기관.
大使を中心に、一国を代表して他の国で外交業務を
行う機関。  
•  한국 대사관을 방문하다.

韓国大使館を訪問する。

대비1  �たいひ【対比】。ひかく【比較】  명중

두 가지의 차이를 알아보기 위해 서로 비교함. 또는 
그런 비교.
二つのものの違いを調べるため、両者を比べるこ
と。 また、その比較。

•  전년 대비 큰 폭으로 상승하다.
前年比大幅に上昇する。

대상  �たいしょう【対象】  명중

어떤 일이나 행동의 상대나 목표가 되는 사람이나 
물건.
ある物事や行動の相手、または目標となる人や物。 
•  유학생을 대상으로 조사하다.

留学生を対象に調査する。

대비2  �そなえ【備え】  명중

앞으로 일어날 수 있는 어려운 상황에 대해 미리 준비
함. 또는 그런 준비.
未来の困難な状況に対して前もって用意しておくこ
と。 また、その準備。 
•  노후 대비가 필요하다.

老後の備えが必要だ。

대상자  �たいしょうしゃ【対象者】  명중

대상이 되는 사람.
対象となる人。 
•  대상자 명단.

対象者の名簿。

전년 대비 화재 대비
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대신  �かわり【代わり】  명중  
어떤 대상이 맡던 구실을 다른 대상이 새로 맡음. 또
는 그렇게 새로 맡은 대상.
ある対象の役割を他の対象が新たに引き受けるこ
と。 また、新たに引き受けた対象。 
•  나 대신 너.

私の代わりに君。

대여섯  �ごろく【五六】  수중

다섯이나 여섯쯤 되는 수.
五つか六つくらいになる数。 
•  학생 대여섯이 교실에 있다.

学生が五、六人教室にいる。

대책  �たいさく【対策】  명중

어려운 상황을 이겨낼 수 있는 계획.
困難な状況から乗り越えられる計画。 
•  대책을 마련하다.

対策を講じる。

대중  �たいしゅう【大衆】。みんしゅう【民衆】  
명중

사회를 이루고 있는 대부분의 사람.
社会を構成する大部分の人。 
•  대중과 소통하다.

大衆と疎通する。

대응  �たいおう【対応】  명중

어떤 일이나 상황에 알맞게 행동을 함.
物事や状況に適当な行動を取ること。 
•  법적 대응이 필요하다.

法的対応が必要だ。

대처  �たいしょ【対処】  명중

어떤 어려운 일이나 상황을 이겨 내기에 알맞게 행
동함.
ある困難な物事や状況を乗り越えるよう、適切に行
動すること。 
•  대처 방안을 마련하다.

対処方案を設ける。

대접  �もてなし【持て成し】。せったい【接待】  
명중

상대방이 마땅히 받아야 할 만한 예로 대함.
相手に礼を尽くして応対すること。 
•  대접을 받다.

もてなしを受ける。

대청소  �おおそうじ【大掃除】  명중

전체를 다 청소함.
全体をすべて掃除すること。 
•  집안 대청소를 하다.

家の大掃除をする。

대조  �たいしょう【対照】。しょうごう【照合】  
명중

둘 이상의 것을 맞대어 같고 다름을 살펴봄.
二つ以上の事物を照らし合わせて比べること。 
•  서명 대조.

署名照合。

대체  �だいたい【代替】。おきかえ【置き換え・ 
置換え】  명중

비슷한 다른 것으로 바꿈.
似たような他の物と換えること。 
•  대체 에너지를 개발하다.

代替エネルギーを開発する。
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대체로  �だいたい【大体】  부중

전체적으로. 또는 일반적으로.
全体的に。 または、一般的に。 
•  오늘 날씨는 대체로 맑겠습니다.

今日の天気はおおむね晴れです。

대충  �いいかげんに【いい加減に】。ざっと。 
おおまかに【大まかに】  부중

어느 정도로 적당히.
ある程度に適当に。 
•  신문을 대충 읽다.

新聞をざっと読む。

대출  �かしだし【貸(し)出(し)】  명중

돈이나 물건을 빌려주거나 빌림.
金銭や物を貸したり借りること。 
•  도서 대출을 하다.

本を借りる。

대통령  �だいとうりょう【大統領】  명중

공화국 체제에서 국가를 대표하고 행정부 최고의 직
위를 가진 사람, 또는 그 지위.
共和国の体制で、国を代表し、行政府最高の職位を
持つ人。 または、その地位。 
•  대통령을 선출하다.

大統領を選出する。

책장

대출

사서

도서관

독서
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대표  �だいひょう【代表】  명중  
전체의 상태나 특징을 어느 하나로 잘 나타냄. 또는 
그런 것.
全体の状態や特徴をある一つでよく表しているこ
と。 また、そのもの。 
•  대표 작품.

代表作品。

대하다  �たいする【対する】。むかう【向かう】  
동중

마주 향해 있다.
向かい合っている。 
•  얼굴을 대하다.

顔を合わせる。

대학원  �だいがくいん【大学院】  명초

대학교를 졸업한 사람이 전문적인 교육을 받고 연구
를 하는 기관.
大学を卒業した人が専門的な教育を受けて研究を
する機関。 
•  대학원을 다니다.

大学院に通う。

대학생  �がくせい【学生】。だいがくせい【大学生】   
명초

대학교에 다니는 학생.
大学に通う学生。 
•  대학생이 되다.

大学生になる。

대학  �だいがく【大学】  명초  
고등학교를 마치고 진학하는 고등 교육 기관.
高校を終えて進学する高等教育機関。 
•  대학을 졸업하다.

大学を卒業する。

대한민국  �テハンミングク【大韓民国】  명중

아시아 대륙의 동쪽에 있는 나라. 한반도와 그 부
속 섬들로 이루어져 있으며, 한국이라고도 부른다. 
1950년에 일어난 육이오 전쟁 이후 휴전선을 사이
에 두고 국토가 둘로 나뉘었다. 언어는 한국어이고, 
수도는 서울이다.
アジア大陸の東側にある国。 韓半島とその周囲

대학교  �だいがく【大学】  명초

고등학교를 졸업하고 진학하는, 학교 교육의 마지막 
단계인 최고 교육 기관. 또는 그런 기관이 들어 있는 
건물과 시설.
高校を卒業してから進む、学校教育の最終段階であ
る最高教育機関。 また、その機関が入っている建物
や施設。 

の島礁から構成されていて、韓国とも呼ばれてい
る。 1950年に起きた韓国戦争以降、休戦ラインを挟
んで南北に分断されている。 主要言語は韓国語で、
首都はソウル。 
•  대한민국을 대표하다.

大韓民国を代表する。

•  대학교에 입학하다.
大学に入学する。 대형  �おおがた【大型】  명중

같은 종류의 사물 가운데 크기나 규모가 큰 것.
同じ種類の物事の中で大きさや規模が大きいもの。 
•  대형 냉장고.

大型冷蔵庫。
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대화  �たいわ【対話】。はなし【話】  명초  
마주 대하여 이야기를 주고받음. 또는 그 이야기.
向かい合って話し合うこと。 また、その話。 
•  두 사람이 대화를 나누다.

二人が会話を交わす。

대회  �たいかい【大会】  명초  
여러 사람이 실력이나 기술을 겨루는 행사.
多くの人が実力や技量を競う催し。 
•  글짓기 대회에 참가하다.

作文大会に参加する。

더럽다  �きたない【汚い】。きたならしい【汚ら
しい】  형초  

때나 찌꺼기가 묻어 있어 깨끗하지 못하거나 지저분
하다.
や汚れなどがついていて清潔でなく小
汚い。 
•  손이 더럽다.

手が汚い。

더구나  �さらに【更に】。しかも【然も】  부중

그 위에 또. 그뿐만 아니라.
その上に。 それだけでなく。 
•  비가 오는데 더구나 바람도 세차다.

雨が降るうえ風も強い。

댁  �おたく【お宅】  명초

(높이는 말로) 남의 집이나 가정.
人の家や家庭を敬っていう語。

•  선생님 댁을 방문하다.
先生のお宅を訪問する。

더럽히다  �よごす【汚す】  동중

때나 찌꺼기를 묻게 하여 깨끗하지 못하거나 지저분
한 상태가 되게 하다.
汚れやくずなどを付けて清潔でない状態にしたり
汚くしたりする。 
•  옷을 더럽히다.

服を汚す。

댐  �ダム  명중

강이나 바닷물을 막아 물의 양을 조절하고 발전을 하
기 위하여 쌓은 둑.
川や海をせき止めて水の量を調節し、発電を行うた
めに建てる堤防。 
•  댐을 건설하다.

ダムを建設する。

더불다  �ともなう【伴う】  동중

둘 이상이 함께하다.
二人以上が一緒にする。 
•  이웃과 더불어 살다.

隣人と共に暮らす。

더  �もっと。ますます  부초  
보태어 계속해서.
付け加えられて続くさま。 
•  밥을 더 먹다.

ご飯をもっと食べる。

더욱  �もっと。なお  부초  
정도가 한층 더 심하게. 더 크게.
程度がいっそうひどく。 もっと大きく。 
•  애인과 함께 있으니 더욱 즐겁다.

恋人と一緒にいるからもっと楽しい。



ㄷ

134

더욱더  �もっともっと。よりいっそう【より一
層】  부중

(강조하는 말로) 더욱.
「もっと」を強調していう語。 
•  가족을 더욱더 사랑하다.

家族を一層愛している。

더하다  �たす【足す】。くわえる【加える】  동중

보태어 늘리거나 많게 하다.
補ったり増やしたりして多くする。 
•  숫자를 더하다.

数字を加える。

더욱이  �なお。なおかつ  부중

앞서 말한 것뿐만 아니라 그런 데다가 더.
前述した事柄に加え、その上にまた。 
•  나이가 어리고, 더욱이 몸도 약하다.

年が若く、さらに体も弱い。

덕  �とく【徳】  명중

남을 이해하고 받아들이는 너그럽고 도덕적인 인격.
他人を理解し受け入れる、寛大で道徳的な人格。 
•  덕이 높다.

徳が高い。

더위  �あつさ【暑さ】  명중

여름철의 더운 기운. 더운 날씨.
夏の暑い気候。 暑い日。 
•  더위를 피하다.

暑さを避ける。

덕분  �おかげ【御陰・御蔭】  명초  
어떤 사람이 베풀어준 은혜나 도움. 혹은 어떤 일이 
발생한 것이 준 이익.
ある人から受けた恩恵や助け。 あるいは、ある事が
起こったことから生じた利益。 
•  부모님 덕분에 학교를 졸업하다.

両親のおかげで学校を卒業する。

봄 여름

가을 겨울

따뜻하다

시원하다 춥다

덥다

더위
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덕택  �おかげ【御陰・御蔭】  명중

어떤 사람이 베풀어준 은혜나 도움.
ある人から受けた恩恵や助け。 
•  선배 덕택에 어려운 과제를 끝내다.

先輩のおかげで難しい課題をおえる。

던지다  �なげる【投げる】  동초

손에 든 물건을 팔을 움직여 공중으로 내보내다.
手に持っている物を腕を動かして空中に放る。

•  공을 던지다.
ボールを投げる。

덩어리  �かたまり【固まり・塊】  명중

양이나 수가 많이 뭉쳐서 이루어진 것.
たくさんのものが集まって成されたもの。 
•  찬밥 덩어리.

冷や飯の塊。

덧붙이다  �つけくわえる【付け加える】。ふかす
る【付加する】  동중

원래 있던 것이나 이미 하던 일에 다른 것을 더하다.
すでにある物事ややっている事に新しい物事を添
える。 
•  벽지를 덧붙이다.

壁紙を上に貼る。

덜  �すくなく【少なく】。すくなめに【少なめに】  
부중  

비교의 대상이나 어떤 기준보다 정도가 약하게, 그 이
하로.
比較の対象や一定の基準より程度が弱く。
その以下に。 
•  과일이 덜 익다.

果物が熟しきっていない。

덜다  �かける【分ける】。さしひく【差し引く】  
동중  

일정한 수량이나 부피에서 일부를 떼어 내다.
一定の数量や体積から一部を引き去る。 
•  밥을 덜다.

ご飯を減らす。

덮다  �おおう【覆う】。かぶせる【被せる】  동중  
무엇이 드러나거나 보이지 않도록 다른 것을 얹어서 
씌우다.
何かが現れたり見えたりしないように、上に他のも
のを載せる。 
•  이불을 덮다.

布団をかける。

덥다  �あつい【暑い】  형초  
몸으로 느끼기에 기온이 높다.
肌で感じる気温が高い。 
•  날씨가 덥다.

天気が暑い。

덮이다  �ふさがる【塞がる】  동중

덮개로 가려지다.
蓋などで遮断される。 
•  비닐이 덮인 접시.

ビニールを覆ったお皿。

가루

반죽하다

덩어리
반죽
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데  �ところ【所】  명중 의존
 

곳이나 장소.
所や場所。 
•  갈 데가 있다.

行くところがある。

데다  �やけどする【火傷する】  동중  
불이나 뜨거운 것에 살이 닿아 다치다.
火や熱いものに触れて怪我をする。 
•  불에 데다.

やけどをする。

데이트  �デート  명초

남자와 여자가 서로 사귀려고 만나는 일.
男女が付き合うために会うこと。 
•  데이트를 신청하다.

デートを申し込む。

데우다  �あたためる【暖める・温める】  동중

찬 것을 따뜻하게 하다.
冷たいものをあたたかくする。 
•  찌개를 데우다.

チゲを温める。

데려가다  �つれていく【連れて行く】  동초

자기를 따라오게 하여 함께 가다.
連れて一緒に行く。 
•  아이를 데려가다.

子供を連れて行く。

데치다  �ゆがく【湯掻く】  동중

끓는 물에 잠깐 넣어 살짝 익히다.
熱湯に入れてさっとゆでる。 
•  채소를 데치다.

野菜を湯がく。

데려오다  �つれてくる【連れて来る】  동초

자기를 따라오게 하여 함께 오다.
連れて一緒に来る。 
•  친구를 데려오다.

友達を連れて来る。

도1  �どう【道】  명중

대한민국의 시, 군 등을 관할하는 가장 큰 지방 행정 
구역.
韓国の市、郡などを管轄する最も大きい地方行政
区域。 
•  도 교육청.

道教育庁。

데리다  �つれる【連れる】。ともなう【伴う】  
동중

어떤 사람이나 동물을 자기와 함께 있게 하다.
人や動物を自分と一緒にいさせる。 
•  강아지를 데리고 가다.

犬を連れて行く。

도2  �ど【度】  명초 의존

온도의 단위.
温度の単位。 
•  온도가 오 도 오르다.

温度が五度上がる。
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도구  �どうぐ【道具】  명중  
어떤 일을 할 때 쓰이는 기구. 또는 연장.
何かをするときに使う用具。 また、器具。 
•  청소 도구.

掃除道具。

도난  �とうなん【盗難】  명중

도둑을 맞음.
盗まれること。 
•  도난을 당하다.

盗難にあう。

도마  �まないた【まな板】  명중

음식의 재료를 칼로 썰거나 다질 때 밑에 놓고 받치
는, 플라스틱이나 나무로 된 넓은 판.
料理の材料を包丁で切ったり、切り刻んだりする
時、その下に置いて使う、プラスチック
や木製の広い板。 
•  도마에 놓고 썰다.

まな板に置いて切る。

도로2  �どうろ【道路】  명초

사람이나 차가 잘 다닐 수 있도록 만들어 놓은 길.
人や車が通えるように設けられた道。 
•  도로를 건너다.

道路を渡る。

도대체  �いったい【一体】  부중

다른 말은 다 빼고 요점만 말하면.
関係ない話は抜きにして要点だけ述べると。 
•  도대체 무슨 일이야?

一体どうしたんだ?

도망  �とうぼう【逃亡】  명중

피하거나 쫓기어 달아남.
避けたり、追われて逃げること。 
•  도망을 다니다.

逃げ回る。

도둑  �どろぼう【泥棒】  명중  
남의 물건을 훔치거나 빼앗는 짓을 하는 사람.
他人のものを盗んだり、奪ったりすること。 
•  도둑을 잡다.

泥棒をつかまえる。

도망가다  �とうぼうする【逃亡する】。にげてい
く【逃げて行く】  동중

피하거나 쫓기어 달아나다.
避けたり、追われて逃げたりする。 
•  도둑이 도망가다.

泥棒が逃げていく。

도로1  �もとどおり【元通り】  부중

원래와 같은 상태로.
元通りの状態に。 
•  도로 돌려주다.

元に返す。

도망치다  �とうぼうする【逃亡する】。にげる 
【逃げる】  동중

피하거나 쫓기어 달아나다.
避けたり、追われて逃げたりする。 
•  감옥에서 도망치다.

刑務所から逃げる。
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도서  �としょ【図書】  명중

일정한 주제나 형식에 맞추어 어떤 생각이나 감정, 이
야기 등을 글이나 그림으로 표현해 인쇄하여 묶어 놓
은 것.
一定のテーマや形式に合わせて、ある考えや感
情、話などを文や絵で表現し印刷して集めておい
たもの。

•  도서 대출.
本の貸出。

도와주다  �たすける【助ける】。てつだう【手伝う】   
동초

다른 사람의 일을 거들거나 힘을 보태 주다.
他人の仕事に力を貸す。

•  이웃을 도와주다.
隣人を助ける。

도심  �としん【都心】  명중  
도시의 중심.
都市の中心。 
•  도심에 위치하다.

都心に位置する。

도서관  �としょかん【図書館】  명초

책과 자료 등을 많이 모아 두고 사람들이 빌려 읽거나 
공부를 할 수 있게 마련한 시설.
本や資料などを多く集めておいて、人々が借りて読
んだり勉強できるようにした施設。 
•  도서관에서 공부하다.

図書館で勉強する。

도움  �たすけ【助け】。じょりょく【助力】  명초  
다른 사람을 돕는 일.
他人を助けること。 
•  도움을 받다.

助けてもらう。

도시  �とし【都市】  명초  
정치, 경제, 문화의 중심이 되고 사람이 많이 사는 
지역.
政治、経済、文化の中心となり、人々が多く住む
地域。 
•  도시에서 살다.

都市で暮らす。

도입  �どうにゅう【導入】  명중

지식, 기술, 물자 등을 들여옴.
知識や技術、物資などを取り入れること。 
•  기술 도입을 하다.

技術の導入をする。

도시락  �べんとう【弁当】  명중

밖에서 식사를 해결할 수 있도록 작은 그릇에 담아 
온 음식.
外出先で食事ができるよう、小さい器に入れた食
べ物。 
•  도시락을 싸다.

お弁当を作る。

도자기  �とうじき【陶磁器】  명중

흙에 물을 부어서 반죽하여 모양을 만들고 말린 후 높
은 열에 구워서 만든 그릇.
土に水を混ぜて練り、形を作って乾かした後、高温
で焼いて作った器。 
•  도자기를 빚다.

陶器を作る。
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도장  �いん【印】。はん【判】  명중

나무, 수정 등의 재료를 깎아 이름을 새겨 개인이나 
단체가 어떤 것을 확인했음을 표시하는 데 쓰는 물건.
木や水晶などの材料を削って名前を刻み、個人や団
体が何かを確認したことを示すために使うもの。

•  도장을 찍다.
判子を押す。

독  �どく【毒】  명중

건강이나 생명에 해가 되는 물질.
健康や生命を害する物質。 
•  독이 퍼지다.

毒が広がる。

도착  �とうちゃく【到着】  명초

목적지에 다다름.
目的地に行きつくこと。 
•  기차역에 기차가 도착하다.

駅に列車が到着する。

도저히  �ぜんぜん【全然】。とうてい【到底】  
부중

아무리 하여도.
どうしても。 
•  도저히 불가능하다.

到底不可能だ。

독감  �インフルエンザ  명중  
매우 독한 유행성 감기.
大変ひどい流行性感冒(風邪)。 
•  독감에 걸리다.

インフルエンザにかかる。

도전  �ちょうせん【挑戦】  명중

(비유적으로) 가치 있는 것이나 목표한 것을 얻기 위
해 어려움에 맞섬.
(比喩的に)価値あるものや目標としたものを獲得す
るために困難に立ち向かうこと。 
•  도전을 계속하다.

挑戦を続ける。

독립  �どくりつ【独立】  명중

남에게 의존하거나 매여 있지 않음.
他人に頼ったり縛られたりしていないこと。 
•  경제적 독립을 꿈꾸다.

経済的独立を夢見る。

도중  �とちゅう【途中】。ちゅうと【中途】  명중  
진행되고 있는 일의 중간.
進行中の物事の中間。 
•  도중에 끼어들다.

途中で割り込む。

독서  �どくしょ【読書】  명초  
책을 읽음.
本を読むこと。 
•  독서를 즐기다.

読書を楽しむ。
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독일  �ドイツ【ドイツ・独逸】  명초  

유럽의 중부에 있는 나라. 제이 차 세계 대전 후에 동
서로 분단되었다가 1990년 통일되었다. 경제 대국이
며 과학 기술과 공업이 매우 발전하였다. 공용어는 독
일어이고 수도는 베를린이다.
ヨーロッパ中部にある国。 第二次世界大戦後に東
西に分断されたが、1990年統一された。 経済大国で

科学技術と工業が大変発展している。 公用語はド
イツ語で、首都はベルリン。 
•  독일로 유학을 가다.

ドイツへ留学に行く。

돈  �かね【金】。おかね【お金】  명초  
물건을 사고팔 때나 일한 값으로 주고받는 동전이나 
지폐.
物の売り買いや、労働の代価としてやり取りする銅
銭や紙幣。 
•  돈을 벌다.

お金をかせぐ。

독하다  �きつい  형중

맛이나 냄새 등이 지나치게 자극적이다.
味やにおいなどが非常に刺激的だ。 
•  냄새가 독하다.

臭いがきつい。

독일어  �ドイツご【ドイツ語】  명중

주로 독일과 오스트리아 사람들이 쓰는 언어.
主にドイツとオーストリアの人々が使う言語。

•  독일어를 가르치다.
ドイツ語を教える。

돌1  �トル。はつたんじょうび【初誕生日】  명중

아기가 태어난 날로부터 한 해가 되는 날.
赤ちゃんが一歳になる日。 
•  막냇동생이 돌을 맞다.

末の弟が一歳になる。

독자  �どくしゃ【読者】  명중

책이나 신문, 잡지 등을 읽는 사람.
本や新聞、雑誌などを読む人。 
•  독자의 흥미를 끌다.

読者の興味をそそる。

돌2  �いし【石】  명초  
흙이나 모래 등이 굳어서 생긴 단단한 덩어리.
土や砂などが固まってできた硬い塊。 
•  돌을 던지다.

石を投げる。

독특하다  �どくとくだ【独特だ】  형중

다른 것과 비교하여 특별하게 다르다.
他のものと比べて特別に異なる。 
•  취향이 독특하다.

好みが独特だ。

돌다  �まわる【回る】。かいてんする【回転する】  
동초  

물체가 일정한 점이나 선을 중심으로 원을 그리면서 
움직이다.
ものが一定の点や線を中心に円を描きな
がら動く。
•  풍차가 빙글빙글 돌다.

風車がくるくる回る。
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돌려받다  �かえしてもらう【返してもらう】。へ
んきゃくされる【返却される】  동중

빌려주거나 빼앗겼거나 주었던 것을 도로 갖게 되다.
貸したり与えたり奪われたりしたものが取り返さ
れる。 
•  책을 돌려받다.

本を返してもらう。

돌려주다  �かえす【返す】。へんきゃくする 
【返却する】  동초

빌리거나 뺏거나 받은 것을 주인에게 도로 주거나 
갚다.
借りたり奪ったりもらったりした物を持
ち主に戻す。 
•  가방을 주인에게 돌려주다.

カバンを持ち主に返す。

돌아다니다  �めぐる【巡る】。あるきまわる 
【歩き回る】  동중

여기저기를 두루 다니다.
あちこちと歩く。 
•  거리를 돌아다니다.

街を歩き回る。

돌아가다  �まわる【回る】。かいてんする【回転
する】  동초

물체가 한 점을 중심으로 하여 원을 그리면서 움직
이다.
ものが一点を中心に円を描きながら動く。 
•  선풍기가 돌아가다.

扇風機が回る。

돌리다  �まわす【回す】。かいてんさせる【回転
させる】  동초

어떤 것을 원을 그리면서 움직이게 하다.
何かを円を描きながら動かす。 
•  바퀴를 돌리다.

車輪を回す。

돌아보다  �みまわる【見回る】  동중

돌아다니면서 주변을 이곳저곳 살피다.
あちこちを回って見て歩く。 
•  마을을 돌아보다.

村を見回る。

돌멩이  �こいし【小石】。いしころ【石塊】。つぶ
て【礫】  명중

손에 쥘 수 있을 만한 크기의 돌.
手に握れるくらいの大きさの石。 
•  돌멩이를 던지다.

小石を投げる。

돌아서다  �まわる【回る】  동중

생각이나 태도가 다른 쪽으로 바뀌다.
考えや態度が違った方向に変わる。 
•  마음이 완전히 돌아서다.

気持ちがすっかり離れる。

돌보다  �めんどうをみる【面倒を見る】。せわを
する【世話をする】  동중

어떤 대상에 관심을 가지고 보호하며 살피다.
ある対象に関心を持って保護する。 
•  아이를 돌보다.

子供の世話をする。

돌아오다  �かえる【帰る】。もどる【戻る】  동초

원래 있던 곳으로 다시 오거나 다시 그 상태가 되다.
元の場所に行ったり、再びその状態になったりする。 
•  고향으로 돌아오다.

故郷に帰ってくる。
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돕다  �てつだう【手伝う】。たすける【助ける】  
동초  

남이 하는 일을 거들거나 보탬이 되는 일을 하다.
他人の仕事に力を貸したり、役に立つことをしたり
する。 
•  집안일을 돕다.

家事を手伝う。

동1  �ひがし【東】。とうほう【東方】  명중  
동서남북 네 방위 중의 하나로 해가 뜨는 쪽.
東西南北の四方位の1つで、日が昇る方角。 
•  동으로 뻗은 도로를 달리다.

東に伸びた道路を走る。

동기2  �どうき【動機】  명중

어떤 일이나 행동을 하게 되는 원인이나 기회.
ある事や行動を起こすようになる原因か機会。 
•  동기를 유발하다.

動機を誘発する。

동기1  �どうき【同期】  명중

학교나 회사, 훈련소, 동아리 등을 같은 시기에 함께 
들어간 사람.
学校や会社、訓練所、サークルなどに同じ時期に一
緒に入った人。 
•  대학 동기를 만나다.

大学の同期に会う。

동2  �ドン【洞】  명중  
시, 구의 아래이며 통과 반보다 위인 행정 구역.
市、区の下で、統と班より上の行政区域。 
•  동 대표가 되다.

棟の代表になる。

동네  �むら【村】  명초  
사람들이 생활하는 여러 집이 모여 있는 곳.
人が生活する家が集っているところ。 
•  동네 사람들.

近所の人。

동그라미  �まる【丸】  명중

동그란 모양.
丸い模様。 
•  동그라미를 그리다.

円を描く。

동료  �どうりょう【同僚】。なかま【仲間】  명중  
직장에서 함께 일하는 사람.
職場で一緒に働く人。 
•  직장 동료.

職場の同僚。

동그랗다  �まんまるい【真ん丸い】。つぶらだ 
【円らだ】  형중  

작고 또렷하게 동글다.
小さくて、真ん丸い。 
•  얼굴이 동그랗다.

顔が丸い。

동물  �どうぶつ【動物】。いきもの【生き物】  명초  
사람을 제외한 길짐승, 날짐승, 물짐승 등의 움직이
는 생물.
人類以外の爬虫類・鳥類・水に住む獣など、動く生
物。 
•  동물을 키우다.

動物を飼う。
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사자

기린

양

코끼리

동물원
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동물원  �どうぶつえん【動物園】  명초

여러 동물들을 가두어 기르면서 사람들이 구경할 수 
있도록 해 놓은 곳.
複数の動物を集めて飼育し、人々が観覧できるよう
にした施設。 
•  동물원에 사자를 보러 가다.

動物園にライオンを見にいく。

동부  �とうぶ【東部】  명중  
어떤 지역의 동쪽 부분.
ある地域の東よりの部分。 
•  동부 지방을 개발하다.

東部地方を開発する。

동아리  � 명중

취미나 뜻이 같은 사람들의 모임.
趣味や考えが同じ人の集まり。 
•  동아리에 가입하다.

サークルに参加する。

동시  �どうじ【同時】  명초

같은 때.
同じ時。 
•  두 사람이 동시에 말하다.

二人が同時に話す。

동생  �とししたのきょうだい【年下の兄弟】。 
おとうと【弟】  명초  

같은 부모에게서 태어난 형제나 친척 형제들 중에서 
나이가 적은 사람을 이르거나 부르는 말.
同じ親から生まれた兄弟や親戚の兄弟の
うち、年下の人を指したり呼ぶ語。 
•  동생이 태어나다.

弟が生まれる。

동안  �あいだ・ま【間】  명초

한때에서 다른 때까지의 시간의 길이.
ある時から他の時までの時間の長さ。 
•  방학 동안 여행을 가다.

休暇中に旅行に行く。

동서남북  �とうざいなんぼく【東西南北】  명중

동쪽, 서쪽, 남쪽, 북쪽. 또는 모든 방향이나 모든 곳.
東、西、南、北。 また、全ての方向や全ての所。 
•  동서남북으로 뻗다.

東西南北に伸びる。

동양  �とうよう【東洋】  명중

한국, 일본, 중국 등이 있는 아시아의 동쪽과 남쪽 지역.
韓国、日本、中国などがあるアジアの東側と南側の
地域。 
•  동양에 대한 관심이 커지다.

東洋への関心が高まる。

동양인  �アジアじん【アジア人】。とうようじん
【東洋人】  명중

동양 사람.
東洋の人。 
•  유럽에서 동양인을 만나다.

ヨーロッパで東洋人に会う。
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동영상  �どうが【動画】  명중

흔히 컴퓨터로 보는 움직이는 화면.
よくコンピューターで見る動く画面。 
•  동영상을 보다.

動画を見る。

동요  �どうよう【童謡】  명중

어린이가 부를 수 있게 어린이 마음에 맞추어 만든 
노래.
子どもが歌えるように、子ども向けに作られた歌。 
•  동요를 부르다.

童謡を歌う。

동쪽  �ひがし【東】  명초  
네 방위 중의 하나로, 해가 뜨는 쪽.
四方位の一つで、日が昇る方角。 
•  동쪽 하늘을 바라보다.

東の空を眺める。

동전  �どうせん【銅銭】  명초  
구리 등으로 동그랗게 만든 돈.
銅などで丸く作ったお金。 
•  동전 지갑.

小銭入れ。

동의  �どうい【同意】  명중

다른 사람의 행위를 승인함.
他人の行為を承認すること。 
•  상대방에게 동의를 구하다.

相手に同意を求める。

동창  �どうそう【同窓】  명중

같은 해에 같은 학교를 나온 사람.
同じ学校で学んだ関係。 また、そういう人。 
•  동창 모임.

同窓生の集まり。

동일  �どういつ【同一】  명중

둘 이상을 비교하여 똑같음.
二つ以上を比べて同じであること。 
•  동일 조건.

同一条件。

동창회  �どうそうかい【同窓会】  명중

같은 학교를 졸업한 사람들의 모임.
同じ学校を卒業した人の集まり。 
•  동창회를 열다.

同窓会を開く。

동작  �どうさ【動作】  명중

몸이나 손발 등을 움직임. 또는 그런 모양.
体や手足などを動かすこと。 また、そのさま。 
•  동작이 느리다.

動作が遅い。

동포  �どうほう【同胞】  명중

같은 나라나 민족에 속하는 사람.
同じ国や民族に属する人。 
•  재미 동포.

在米同胞。
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동호회  �どうこうかい【同好会】  명중

같은 취미를 가지고 함께 즐기는 사람들의 모임.
同じ趣味をもって、一緒に楽しむ人々の集まり。 
•  동호회에 가입하다.

同好会に参加する。

동화  �どうが【童画】  명중

어린이를 위해 지은 이야기. 또는 그런 이야기를 담
은 문학 작품.
子どものために作った話。 または、そのような話を
記した文学作品。 
•  동화를 읽다.

童話を読む。

되돌리다  �まきもどす【巻き戻す】。おりかえす
【折り返す】  동중

원래 움직이던 방향에서 반대의 방향으로 바꾸어 가
게 하다.
向かっていた方向を反対の方向に変えて
行く。 
•  시간을 되돌리다.

時間を戻す。

되도록  �なるべく。できるかぎり【出来る限り】  
부중

될 수 있는 대로.
可能な限り。 
•  되도록 빨리 집에 가다.

できるだけ早く家に帰る。

돼지  �ぶた【豚】  명초  
몸이 뚱뚱하고 다리와 꼬리가 짧고 눈이 작은, 고기를 
먹기 위해 기르는 짐승.
太っていて、脚と尾が短く、目が小さい、肉を食べ
るために飼う家畜。 
•  돼지를 기르다.

豚を飼う。

되찾다  �とりもどす【取り戻す】。とりかえす 
【取り返す】  동중

잃거나 잊었던 것, 없어진 것을 다시 찾다.
一度失ったり忘れたりしたものを再び自分のもの
にする。 
•  기억을 되찾다.

記憶を取り戻す。

되게  �ひじょうに【非常に】。きわめて【極めて】   
부중

아주 몹시.
とても非常に。 
•  목소리가 되게 크다.

声が非常に大きい。

되풀이  �くりかえし【繰り返し】  명중

같은 말이나 일을 자꾸 반복함. 또는 같은 일이 자꾸 
일어남.
同じ言葉や事をしきりに繰り返すこと。 または、同
じ出来事が頻繁に起きること。 
•  같은 일이 되풀이가 되다.

同じことが繰り返される。

되다  �なる  동초

새로운 신분이나 지위를 가지다.
新たな身分や地位を持つ。 
•  의사가 되다.

医師になる。

된장  �みそ【味噌】  명초  
간장을 담근 뒤에 남은 메주를 발효시켜 만든 장.
醤油を仕込んだあと、残ったメジュ(みそ玉)を発酵
させて作った醤。 
•  된장을 담그다.

味噌をつける。
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두  �に【二】。ふたつ【二つ】  관초  
둘의.
二つの。 
•  사과 두 개를 사다.

リンゴを二つ買う。

두껍다  �あつい【厚い】  형초  
넓적한 물건의 한 면과 그에 평행한 맞은 면 사이의 
길이가 길다.
平たい物の両方の面の隔たりが大きい。 
•  두꺼운 책.

厚い本。

두드리다  �たたく【叩く】。うつ【打つ】  동중

소리가 나도록 잇따라 치거나 때리다.
音がするように連続して打ったり殴ったりする。 
•  방문을 두드리다.

部屋のドアをたたく。

두드러지다  �でっぱる【出っ張る】。とっしゅ
つする【突出する】  동중

가운데가 불룩하게 나오다.
中がふっくらと出る。 
•  이마가 두드러지다.

額が目立つ。

두께  �あつさ【厚さ】。あつみ【厚み】  명중

사물의 두꺼운 정도.
ものの厚い程度。 
•  두께가 얇다.

厚さが薄い。

두려움  �おそれ【恐れ】。きょうふ【恐怖】  명중

겁나고 꺼려지는 마음. 또는 그런 느낌.
怖くて恐れる心。 また、そのような感じ。 
•  두려움을 극복하다.

恐れを克服する。

두뇌  �のう【脳】  명중

사람이나 동물의 신경을 다스리는 머릿속에 있는 기관.
人や動物の神経をつかさどる、頭の中にある器官。

•  두뇌를 사용하다.
頭脳を使う。

두렵다  �おそろしい【恐ろしい】。こわい【恐い】  
형중

몹시 피하고 싶을 만큼 겁이 나고 무섭다.
どうしても避けたいほど怖気づいて恐怖を感じる。 
•  죽음이 두렵다.

死が怖い。

두다  �おく【置く】  동초

어떤 곳에 놓다.
ある場所にとどめる。 
•  책을 책상 위에 두다.

本を机の上に置く。

두르다  �まく【巻く】。かける【掛ける】  동중

목도리, 수건, 치마 등을 몸에 감다.
マフラー、タオル、スカートなどを身に着ける。

•  목도리를 두르다.
マフラーを巻く。
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두리번거리다  �きょろきょろする  동중

눈을 크게 뜨고 자꾸 여기저기를 살펴보다.
目を大きく見開いて、絶えずあたりを見回す。 
•  주위를 두리번거리다.

周りをきょろきょろ見回す。

두부  �とうふ【豆腐】  명초  
콩을 갈아서 만든 희고 부드러운 음식.
大豆を砕いて作った白くて柔らかい食べ物。 
•  두부 요리를 하다.

豆腐料理を作る。

두통  �ずつう【頭痛】  명초  
머리가 아픈 증세.
頭が痛む症状。 
•  두통이 심하다.

頭痛がひどい。

두어  �ふたつぐらいの【二つぐらいの】  관중

둘쯤의.
二つぐらいの。 
•  고등어 두어 마리.

サバが二、三匹。

두세  �にさん【二三】。ふたつみっつ【二つ三つ】  
관초  

둘이나 셋의.
2か3ぐらいの。 二つか三つぐらいの。 
•  고양이 두세 마리를 기르다.

猫を二、三匹を飼う。

둘  �に・ふた【二】。ふたつ【二つ】  수초

하나에 하나를 더한 수.
一に一を加えた数。 
•  셋에서 둘을 빼면 하나가 된다.

三から二を引くと一になる。

두통

이가 아프다

몸살이 나다복통

열이 나다 팔이 아프다

눈이 아프다

토하다

코가 막히다

재채기하다
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둘레  � 명중

사물의 가장자리를 한 바퀴 돈 길이.
物の淵や周りの部分。

•  둘레를 재다.
周囲を図る。

뒤늦다  �おそい【遅い】。ておくれだ【手遅れだ】  
형중

어떤 일을 하기에 알맞은 때가 지나서 늦다.
何かをするのに適当な時機に遅れる。 
•  뒤늦은 후회를 하다.

遅まきながら後悔をする。

뒤  �うしろ【後ろ】。こうほう【後方】  명초  
향하고 있는 방향의 반대쪽.
向かっている方向の反対側。 
•  도서관 뒤에 은행이 있다.

図書館の後に銀行がある。

둘째  �にばんめ【二番目】。だいにばん【第二番】。
ふたつめ【二つ目】  수초

순서가 두 번째인 차례.
順番の2番目。 
•  둘째 아들.

次男。

뒤따르다  �したがう【従う】。おいかける【追い
掛ける】  동중

뒤를 좇거나 뒤에서 따르다.
後ろに付いて行く。 
•  앞사람을 뒤따르다.

前の人についていく。

둥글다  �まるい【丸い】  형중

동그라미나 공의 모양과 같거나 비슷하다.
円または球の形と同じか、それに似ている。

•  지구가 둥글다.
地球が丸い。

뒤지다1  �おくれる【遅れる・後れる】  동중

앞사람과 거리가 떨어져 뒤에 있다.
前の人と距離の離れたところにいる。 
•  십 미터쯤 뒤지다.

十メートルほど遅れを取る。

둥지  �す【巣】  명중

새가 알을 낳거나 살기 위해 풀, 나뭇가지 등을 엮어 
만든 둥근 모양의 집.
鳥が卵を産んだり住むために、草や木の枝などで作
った丸い形のねぐら。 
•  둥지를 만들다.

巣を作る。

뒤지다2  �さぐる【探る】。かきまわす【掻き回す】   
동중

무엇을 찾기 위해서 샅샅이 들추다.
何かを見つけ出すために隅々までくまなく探す。 
•  가방을 뒤지다.

かばんを探る。

팔 둘레

허리 둘레
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뒤집다  �うらがえす【裏返す】。ひっくりかえす
【引っ繰り返す】  동중

어떤 것의 안과 겉을 서로 바꾸다.
表と裏とを逆にする。 
•  옷을 뒤집다.

服を裏返す。

뒤쪽  �うしろ【後ろ】。こうほう【後方】  명초  
향하고 있는 방향의 반대쪽.
向かっている方向の反対側。 
•  뒤쪽으로 가다.

後ろの方に行く。

드러나다  �あらわれる【顕れる】。ばれる  동중

감춰져 있거나 알려지지 않았던 사실이 밝혀지다.
隠れていたことや知られていない事実が明らかに
なる。 
•  사실이 드러나다.

事実がばれる。

드라마  �ドラマ  명초

극장에서 공연되거나 텔레비전 등에서 방송되는 극.
劇場で公演されたり、テレビなどで放送される劇。 
•  드라마를 자주 보다.

ドラマをよく見る。

뒤편  �うらがわ【裏側】。うしろがわ【後側】  
명중

어떤 것의 뒤쪽. 또는 뒤의 부분.
あるものの裏のほう。 また、裏の部分。 
•  뒤편에 놓다.

裏側に置く。

드러내다  �あらわす【著す・現す】。さらけだす
【曝け出す】  동중

감춰지거나 알려지지 않았던 사실을 밝히다.
隠れていたことや知られていない事実を明らかに
する。

•  본색을 드러내다.
本性をあらわす。

드나들다  �でいりする【出入りする】  동중

어떤 곳에 많은 것들이 들어가고 나오고 하다.
ある場所に多くのものが出たり入ったりする。 
•  차량이 드나들다.

車両が出入りする。

드레스  �ドレス  명중

원피스로 된 서양식 여자 정장.
ワンピースになっている、西洋風の女性の正装。 
•  드레스를 입다.

ドレスを着る。

드디어  �とうとう。ついに  부초

고대하던 것이 끝내. 결국에 가서.
待望していた物事がしまいに。 結局は。 
•  드디어 시험이 끝나다.

ついに試験がすむ。

드리다  �さしあげる【差し上げる】  동초

(높임말로) 주다. 무엇을 다른 사람에게 건네어 가지
게 하거나 사용하게 하다.
「与える」の謙譲語。 何かを誰かに渡して持たせたり
使わせたりする。 
•  할머니께 선물을 드리다.

祖母にプレゼントを贈る。
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드물다  �まれだ【稀だ】  형중

일어나는 횟수가 많지 않다.
起こる回数が多くない。 
•  거리에 사람이 드물다.

街頭に人が稀だ。

든든하다  �こころづよい【心強い】  형중

어떤 것에 대한 믿음이 있어 마음이 힘차다.
あることへの信頼があって、心強い。 
•  마음이 든든하다.

心強い。

들다1  �かかる【掛かる】  동초

어떤 일에 돈, 시간, 노력 등이 쓰이다.
ある物事に金・時間・努力などが使われる。 
•  시간이 들다.

時間がかかる。

듣다  �きく【聞く・聴く】  동초

귀로 소리를 알아차리다.
耳で音を感じ取る。 
•  음악을 듣다.

音楽を聞く。

듣기  �ききとり【聞き取り】  명중  
남의 말을 올바르게 알아듣고 이해하는 일.
人の言葉をきちんと聞いて理解すること。 
•  듣기 평가를 실시하다.

リスニングの評価を実施する。

들다2  �もつ【持つ】。とる【取る】  동초

손에 가지다.
手に持つ。 
•  우산을 들다.

傘を持つ。

들르다  �よる【寄る】。たちよる【立ち寄る】  동초

지나가는 길에 잠깐 들어가 머무르다.
ある所へ向かう途中で、他の所を訪れる。 
•  집에 가다가 서점에 들르다.

家に行く途中書店に寄る。

들리다1  �きこえる【聞こえる】  동초

소리가 귀를 통해 알아차려지다.
音が耳に入る。 
•  피아노 소리가 들리다.

ピアノの音が聞こえる。

듣기

읽기

말하기

쓰기
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들리다2  �もたれる【持たれる】  동중

물건이 손에 잡혀 있다.
物が手に取られている。 
•  손에 들린 책.

手に持った本。

들어가다  �はいる【入る】  동초

밖에서 안으로 향하여 가다.
外から中に移動する。 
•  방으로 들어가다.

部屋に入る。

등1  �せ【背】。せなか【背中】  명초  
사람이나 동물의 몸에서 가슴과 배의 반대쪽 부분.
人間や動物の身体で、胸と腹の反対側の部分。 
•  등을 두드리다.

背中をたたく。

들키다  �ばれる。はっかくする【発覚する】  동중

숨기려던 것이 남에게 알려지다.
隠そうとしたことが他人に知られる。 
•  몰래 하다가 들키다.

こっそりしていて見つかる。

들어서다  �はいる【入る】。たちいる【立ち入る】   
동중

어떤 장소 안으로 이제 막 옮겨 서다.
ある場所の中に入ったばかりである。 
•  집에 들어서다.

家に入る。

등2  �など・とう【等】。ら  명중 의존

앞에서 말한 것 외에도 같은 종류의 것이 더 있음을 
나타내는 말.
前述したものの他に同類のものがまだあるという
意を表す語。 
•  딸기, 사과 등의 과일.

イチゴ、リンゴなどの果物。

들어오다  �はいる【入る】  동초

어떤 범위의 밖에서 안으로 이동하다.
外から、ある範囲内へ移動する。 
•  집에 들어오다.

家に入ってくる。

들이다  �いれる【入れる】  동중

사람을 안으로 들어오게 하다.
人を中に入らせる。 
•  손님을 들이다.

客を迎え入れる。

등을 드러내다 일 등을 하다

딸기, 사과 등의 과일

등을 보이다
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등3  �とう【等】  명중 의존

등급이나 등수를 나타내는 단위.
等級や順位をつけて表す単位。 
•  이번 시험에 일 등을 하다.

今度の試験で一番になる。

등기  �とうき【登記】  명중

땅이나 집 같은 부동산에 대한 권리 관계를 법정 절차
에 따라 등기부에 기록하는 일. 또는 그런 기록.
土地や家などの不動産に対する権利関係を法的手
続きに沿って登記簿に記録すること。 また、その
記録。 
•  등기를 이전하다.  登記を移す。

등산  �とざん【登山】。やまのぼり【山登り】  명초  
운동이나 놀이 등의 목적으로 산에 올라감.
運動や遊びなどの目的で山に登ること。 
•  주말마다 등산을 하다.

週末ごとに登山をする。

등록증  �とうろくしょう【登録証】  명중

등록한 것을 증명하는 문서.
登録した事実を証明する文書。 
•  등록증을 발급받다.

登録証を発行してもらう。

등산복  �とざんふく【登山服】  명중

등산할 때에 입는 옷.
登山の時に着る服。 
•  등산복을 입다.

登山服を着る。

등록  �とうろく【登録】  명중  
허가나 인정을 받기 위해 이름 등을 문서에 기록되
게 하는 것.
許可や認定をもらうため、名前などを文書に記し載
せること。 
•  등록 기간.

登録期間。

등장  �とうじょう【登場】  명중

사람이 무대 등에 나타남.
人が舞台などに現われること。 
•  화려하게 등장하다.

派手に登場する。

등록금  �じゅぎょうりょう【授業料】。とうろく
きん【登録金】  명중

학생이 학교나 학원 등 교육 기관에 등록할 때 내는 돈.
生徒・学生が学校や塾などの教育機関に登録する
時に払う金銭。 
•  등록금을 내다.

授業料を払う。

디자인  �デザイン  명초

의상, 공업 제품, 건축 등의 실용적인 목적을 가진 작
품의 설계나 도안.
衣装・工業製品・建築など、実用的な目的を持った
作品の設計や図案。 
•  디자인이 예쁘다.

デザインがきれいだ。
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디지털  �デジタル  명중

시간, 소리, 세기 등과 같은 세상의 모든 현상을 수치
로 바꾸어 나타내는 것.
時間・音・強さなど、全ての現象を数値に変えて表
示すること。 
•  디지털 방송.

デジタル放送。

따님  �おじょうさん【お嬢さん】  명중

(높이는 말로) 다른 사람의 딸.
他人の娘を敬っていう語。 
•  선생님께 따님이 한 명 있다.

先生に娘が一人いる。

따라서  �よって。したがって【従って】  부중

앞의 내용이 뒤의 내용의 원인이나 근거, 조건 등이 
될 때 쓰는 말.
前の内容が後の内容の原因・根拠・条件などにな
る時に用いる語。 
•  죄를 지었다. 따라서 벌을 받는 것이 당연하다.

罪を犯した。 したがって罰を受けるのは当然だ。

따다  �とる【取る】。つむ【摘む】  동중  
달려 있거나 붙어 있는 것을 잡아서 뜯거나 떼다.
ぶら下がっているか、くっ付いているものを摘んだ
り取ったりする。 
•  사과를 따다.

リンゴを採る。

따로  �べつに【別に】。べっとに【別途に】  부초  
다른 것들과 함께 하거나 섞이지 않게.
他の物事と一緒であったり混ざったりしないように。 
•  음식을 따로 보관하다.

食べ物を別に保管する。

따뜻하다  �あたたかい【暖かい】  형초  
아주 덥지 않고 기분이 좋은 정도로 온도가 알맞게 
높다.
暑すぎず、程よい気温である。 
•  날씨가 따뜻하다.

天気が暖かい。

따르다1  �おう【追う】。したがう【従う】  동중

다른 사람의 뒤에서 그가 가는 대로 같이 가다.
人の後でその人について行く。 
•  어머니의 뒤를 따르다.

母の後に従う。

따라다니다  �つきまとう【付き纏う】。おう 
【追う】  동중

남의 뒤를 쫓아서 다니다.
あとについて回る。 
•  엄마를 졸졸 따라다니다.

お母さんにちょろちょろつきまとう。

따르다2  �つぐ【注ぐ】。そそぐ【注ぐ】  동중

액체가 담긴 물건을 기울여 액체를 밖으로 조금씩 흐
르게 하다.
液体が入っている物を傾けて、液体を外に少しずつ
流す。 
•  컵에 물을 따르다.

コップに水を注ぐ。
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따르릉  �りんりん  부중

자전거의 작은 종, 초인종, 전화기, 자명종 등이 울리
는 소리.
自転車のベル・呼び鈴・電話のベル・目覚まし時
計などが鳴る音。 
•  전화가 따르릉 울리다.

電話がりんりんと鳴る。

따지다  �とう【問う】。といただす【問い質す】  
 동중

잘못이나 문제가 있는 일을 똑똑히 묻고 분명한 답
을 요구하다.
過ちや問題のあることに対して、厳しく
尋ねて明確な答えを要求する。 
•  원인을 따지다.

原因を問い詰める。

딸기  �いちご【苺】  명초  
줄기가 땅 위로 뻗으며, 겉에 씨가 박혀 있는 빨간 열
매가 열리는 여러해살이풀. 또는 그 열매.
幹が地上へ伸び、種が表にある、赤い実を結ぶ多年
草。 また、その実。 
•  딸기로 잼을 만들다.

イチゴでジャムを作る。

딸  �むすめ【娘】  명초  
부모가 낳은 아이 중 여자. 여자인 자식.
親から生まれた子どもの中で女児。 女の子。 
•  딸이 태어나다.

娘が生まれる。

딱  �ぴったり。ぴたっと  부중

수량이나 크기, 상황 등이 정확하게 맞는 모양.
数量・大きさ・状況などがちょうどそれくらいで
ある様子。 
•  옷이 내게 딱 맞다.

服が私にぴったりだ。

땀  �あせ【汗】  명초  
덥거나 몸이 아프거나 긴장을 했을 때 피부를 통해 나
오는 짭짤한 맑은 액체.
暑い時や体調を崩したり緊張したりした時に皮膚
から分泌されるややしょっぱい液体。 
•  땀이 나다.

汗が出る。

딱딱하다  �かたい【固い・硬い】  형중

매우 굳고 단단하다.
とても固まっていて硬い。 
•  수박은 껍질이 딱딱하다.

スイカは皮が硬い。

땅  �ち【地】。とち【土地】  명초  
지구에서 물로 된 부분이 아닌 흙이나 돌로 된 부분.
地球で水から成っている部分ではなく、土や石から
成っている部分。 
•  땅에 심다.

地面に植える。

딴  �べつの【別の】。ほかの【外の】  관중

서로 아무 관계가 없는.
互いに何も関係がないさま。 
•  딴 생각을 하다.

他のことを考える。

땅바닥  �じべた【地べた】  명중

아무것도 깔려 있지 않은 땅의 바닥.
何も敷かれていない土地の表面。 
•  가방을 땅바닥에 내려놓다.

カバンを地べたに下ろす。
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땅속  �ちちゅう【地中】  명중

땅 밑.
地面の下。 
•  땅속에 묻다.

土の中に埋める。

땅콩  �らっかせい【落花生】。ピーナツ  명중

땅속에서 나며 두꺼운 껍질 속에 들어 있고, 속껍질이 
얇고 붉은 갈색을 띠는, 맛이 고소한 콩.
地中で実を作り、厚い殻の中に入っていて、渋皮は
薄く赤褐色の香ばしい豆。 
•  땅콩을 까먹다.

ピーナッツの皮をむいて食べる。

때때로  �ときどき【時時】。ときに【時に】  부중

경우에 따라서 가끔.
場合によって、たまに。 
•  때때로 바람이 불다.

時折風が吹く。

때2  �あか【垢】。よごれ【汚れ】  명중

옷이나 몸에 묻은 더러운 먼지나 피부의 죽은 세포와 
먼지가 섞여서 생긴 것.
衣服や皮膚に付いた汚い埃や、皮膚の死んだ細胞と
埃が混ざってできたもの。 
•  때가 타다.

垢がつく。

때1  �とき【時】。じだい【時代】  명초

어떤 시기 동안.
ある時期の間。 
•  휴가 때 면허를 따다.

休暇の時に免許証を取る。

때로  �ときどき【時時】。ときに【時に】  부중

이따금 한 번씩.
たまに。 
•  때로 약속을 어기다.

時々約束を破る。

때리다  �なぐる【殴る】。うつ【打つ】  동중

손이나 손에 든 물건으로 아프게 치다.
手または手に持った物で痛いほどに打つ。 
•  종아리를 때리다.

ふくらはぎをたたく。

떠나가다  �さる【去る】。いく【行く】  동중

있던 곳을 떠나 다른 곳으로 옮겨 가다.
現在いるところから他のところに移って行く。 
•  고향을 떠나가다.

故郷を離れる。

때가 타다
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떠나다  �さる【去る】。いく【行く】  동초

있던 곳에서 다른 곳으로 옮겨 가다.
現在いるところから他のところに移って行く。 
•  유럽으로 떠나다.

ヨーロッパへ発つ。

떠들다  �さわぐ【騒ぐ】  동초

큰 소리로 시끄럽게 말하다.
大声でうるさく言う。 
•  아이들이 시끄럽게 떠들다.

子供たちがうるさく騷ぐ。

떡국  �トックク  명초  
가래떡을 얇게 썰어 맑은 국에 넣고 끓인 음식.
雑煮: 細長い棒状の白餅の「カレトック」を薄く切っ
て、スープに入れて煮込んだ料理。 
•  떡국을 먹다.

トックを食べる。

떠오르다  �うかぶ【浮かぶ】。うく【浮く】  동중

위를 향하여 떠서 올라가다.
上の方に浮いて上がる。 
•  해가 바다 위로 떠오르다.

日が海の上に浮かぶ。

떡볶이  �トッポッキ  명초

적당히 자른 가래떡에 간장이나 고추장 등의 양념과 
여러 가지 채소를 넣고 볶은 음식.
棒状にした白餅を適当な長さに切ったものに醤油
やコチュジャンなどの薬味を加えて色々な野菜と
共に炒めた料理。 
•  떡볶이를 만들다.

トッポッキを作る。

떠올리다  �うかべる【浮かべる】。おもいうかべ
る【思い浮かべる】  동중

기억을 되살리거나 잘 생각나지 않던 것을 생각해 
내다.
記憶をよみがえらせたり忘れていたこと
を思い起こしたりする。 
•  추억을 떠올리다.

思い出を思い浮かべる。

떡  �もち【餅】  명초  
인절미, 송편 등과 같이 곡식 가루를 찌거나 삶아서 
익힌 것을 빚어서 만든 음식.
「インジョルミ(黄な粉餅)」や「ソンピョン」など、穀
物の粉を蒸したり、ゆでたりしたものをこねて作っ
た食べ物。 
•  떡을 찌다.  餅を蒸す。

떨다  �おののく【戦く・慄く】  동중

몹시 추워하거나 무서워하다.
非常に寒がったり怖がったりする。 
•  무서움에 떨다.

怖さに震える。

무지개떡

인절미

송편 떡국
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떨리다  �ふるえる【震える】  동중

몸이나 몸의 일부가 반복해서 빠르게 흔들리다.
体や体の一部が小刻みに揺れ動く。 
•  온몸이 떨리다.

全身が震える。

떨어뜨리다  �おとす【落とす】  동중

위에 있던 것을 아래로 내려가게 하다.
上にあった物を下に下がるようにする。 
•  연필을 떨어뜨리다.

鉛筆を落とす。

또는  �それとも。または  부초  
그렇지 않으면.
それでなければ。 
•  남자 또는 여자.

男性または女性。

또  �また。ほかに【他に】  부초  
그 밖에 더.
その他にさらに。 
•  냉면을 또 먹고 싶다.

冷麺がまた食べたい。

떨어지다  �おちる【落ちる】  동초

위에서 아래로 내려지다.
上から下へ移動する。 
•  벼락이 떨어지다.

雷が落ちる。

또다시  �ふたたび【再び】。さいど【再度】  부중

자꾸 되풀이하여 다시.
何度も繰り返してもう一度。 
•  또다시 실수를 저지르다.

もう一度ミスを犯す。

떼  �むれ【群れ】  명중

사람이나 동물이 한데 많이 모여 있는 것.
人や動物がたくさん集まっていること。 
•  떼를 지어 다니다.

群れをなして歩く。

또한  �そのうえ【その上】。なおかつ  부중

거기에다가 더하여.
それに加えて。 
•  나 또한 집에 가고 싶다.

私も家に帰りたい。

떼다  �はなす【離す】。はがす【剥がす】  동중

붙어 있거나 이어져 있는 것을 떨어지게 하다.
くっついたり、つながっているものを離す。 
•  스티커를 떼다.

シールをはがす。

똑같다  �おなじだ【同じだ】。ひとしい【等しい】  
형초  

사물의 모양, 분량, 성질 등이 서로 조금도 다른 데
가 없다.
物事の模様、分量、性質などに差異が
ない。 
•  모양이 똑같다.

形が同じだ。



159 

ㄷ

한국어 기초어휘 학습사전

똑같이  �おなじに【同じに】。ひとしく【等しく】  
부초

사물의 모양, 분량, 성질 등이 서로 조금도 다른 데
가 없이.
物事の模様、分量、性質などに差異がな
く。 
•  빵을 똑같이 나누다.

パンを同じように分ける。

똑똑하다  �かしこい【賢い】。りこうだ【利口だ】   
형초  

머리가 좋고 영리하다.
頭が良くてスマートだ。 
•  머리가 똑똑하다.

頭が賢い。

뚜렷하다  �くっきりする。はっきりする  형중

아주 확실하거나 흐리지 않고 분명하다.
非常に確実だったり、曖昧でなく明確だったりする。 
•  의식이 뚜렷하다.

意識がはっきりしている。

뚜껑  �ふた【蓋】  명중

그릇이나 상자, 펜 등의 열린 윗부분을 덮거나 막는 
물건.
器・箱・ペンなどの上部を覆ったり塞いだりする
もの。 
•  뚜껑을 닫다.

蓋を閉める。

똑똑히  �はっきり。めいりょうに【明瞭に】  
부중

분명하고 확실하게.
分明で確実に。 
•  어린 시절을 똑똑히 기억하다.

子供の頃のことをはっきり覚えている。

뚫다  �うがつ【穿つ】。つらぬく【貫く】  동중

막힌 것을 통하게 하다.
詰まっているものを通れるようにする。 
•  터널을 뚫다.

トンネルを掘る。

똑바로  �まっすぐに【真っ直ぐに】。いっちょく
せんに【一直線に】  부초

어느 쪽으로도 기울지 않고 곧게.
どちらにも偏ることなく垂直に。 
•  똑바로 가다.

まっすぐ行く。

뚫리다  �あく【開く】。つきとおされる【突き通
される】  동중

구멍이 생기다.
穴ができる。 
•  구멍이 뚫리다.

穴が開く。

똥  �だいべん【大便】。べん【便】  명중

사람이나 동물이 먹은 음식물이 소화되어 몸 밖으로 
나오는 냄새 나는 찌꺼기.
人や動物が食べたものが消化されて体外へ排出さ
れる、臭い食物のかす。 
•  똥을 싸다.

うんこをする。

뚱뚱하다  �でぶでぶだ。ふとっている【太って
いる】  형초  

살이 쪄서 몸이 옆으로 퍼져 있다.
太っていて体形がぽっちゃりしている。 
•  뚱뚱하게 살찌다.

でっぷり太る。
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뛰다1  �おどる【踊る】。どきどきする  동중

맥박이나 심장 등이 벌떡벌떡 움직이다.
脈拍や心臓の動悸が速くなる。 
•  가슴이 뛰다.

胸がときめく。

뛰다2  �はしる【走る】。かける【駆ける】  동초

발을 재빠르게 움직여 빨리 나아가다.
足を素早く動かして前へ進む。

•  운동장을 뛰다.
運動場を走る。

뜨다1  �うかぶ【浮かぶ】。うく【浮く】  동중

물 위나 공중에 있거나 위쪽으로 솟아오르다.
水面や空中に存在したり、上方へ上がったりする。 
•  해가 뜨다.

日が昇る。

뜨겁다  �あつい【熱い】  형초  
어떤 것의 온도가 높다.
ものの温度が高い。 
•  뜨거운 커피를 마시다.

熱いコーヒーを飲む。

뜨다2  �あける【開ける】  동초

감았던 눈을 벌리다.
閉じていた目を開く。 
•  아침에 눈을 뜨다.

朝、目が覚める。

뛰어나다  �ゆうしゅうだ【優秀だ】。すぐれてい
る【優れている】  형중

능력 등이 남보다 더 훌륭하거나 우수하다.
能力などが人より勝っていて優秀である。

•  솜씨가 뛰어나다.
腕前が優れている。

뜯다  �あける【開ける】。はがす【剥がす】  동중

붙어 있는 것을 떼거나 떨어지게 하다.
付いているものをはぎ取ったり切り離したりする。

•  봉투를 뜯다.
封筒をあける。

뛰어들다  �とびこむ【飛び込む】  동중

높은 곳에서 물속으로 몸을 던지다.
高い所から水中に身を投じる。 
•  바다에 뛰어들다.

海に飛び込む。

뜰  �にわ【庭】  명중

집에 딸려 있는 평평한 빈 땅.
家の敷地内にある平らな空き地。 
•  뜰을 가꾸다.

庭の手入れをする。

가슴이 뛰다 운동장을 뛰다
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뜻  �いみ【意味】。わけ【訳】  명초  
말이나 글, 행동이 나타내는 내용.
言葉・文章・行動が表す内容。 
•  뜻이 어렵다.

意味が難しい。

뜻대로  �おもいのままに【思いのままに】。おも
ったとおりに【思った通りに】  부중

마음먹은 대로.
心を決めた通りに。 
•  일이 뜻대로 되다.

事が思い通りになる。

띠2  �ティ  명중

사람이 태어난 해를 열두 가지 동물 이름을 붙여 나
타내는 말.
生まれ年を十二支に結び付けていう語。 
•  너는 무슨 띠야?

君はなに年?

띠1  �おび【帯】。ベルト  명중  
옷 위로 허리를 둘러서 매는 끈.
服の上から腰の辺りに巻いて結ぶ紐。 
•  띠를 매다.

帯を結ぶ。

뜻밖  �あんがい【案外】。いがい【意外】  명중

전혀 예상하거나 생각하지 못한 것.
思いがけないこと。 
•  뜻밖의 선물을 받다.

意外な贈り物をもらう。

뜻밖에  �いがいに【意外に】。よそうがいに 
【予想外に】  부중

예상하거나 생각한 것과는 다르게.
予想や考えとは違って。 
•  뜻밖에 마주치다.

不意に出会う。

띄다  �つく【付く】。かかる【掛かる】  동중

눈에 보이다.
目に見える。 
•  눈에 띄다.

目立つ。

띠다  �しめる【締める】  동중  
끈이나 띠를 허리에 감거나 두르다.
紐や帯を腰に巻き付ける。 
•  허리띠를 띠다.

ベルトを締める。

띠를 매다

무슨 띠야?

쥐띠

말띠

소띠

양띠

호랑이띠

원숭이띠

토끼띠

닭띠

용띠

개띠

뱀띠

돼지띠
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라디오  �ラジオ  명초

방송국에서 보내는 전파를 받아 음성으로 바꿔 주는 
기계 장치.
放送局で、音声を電波で発信し、受信装置を持った
人々が聞くようにすること。 また、その
放送。 
•  라디오를 켜다.

ラジオをつける。

라면  �インスタントラーメン  명초  
기름에 튀겨 말린 국수와 가루 스프가 들어 있어서 물
에 끓이기만 하면 간편하게 먹을 수 있는 음식.
油で揚げた麺塊と粉末スープが入っていて熱湯に入
れて煮るだけで簡単に食べられる料理。 
•  라면을 끓이다.

ラーメンを作る。

리듬  �リズム  명중

소리의 높낮이, 길이, 세기 등이 일정하게 반복되는 것.
音の高低、長さ、強弱などが一定に繰り返される
こと。 
•  리듬에 맞추다.

リズムに合わせる。

•  로봇 장난감.
ロボットのおもちゃ。

량  �りょう【量】  명중  
‘분량’이나 ‘수량’의 뜻을 나타내는 말.
「分量」や「数量」の意を表す語。 
•  강수량/교통량/작업량.

降水量/交通量/作業量。

리모컨  �リモコン  명중

텔레비전, 비디오 등의 가전제품을 멀리서 조종할 수 
있는 장치.
リモートコントロールの略。 テレビ・ビデオなど
の家電製品を離れた場所から操作できる
装置。 
•  리모컨으로 켜다.

リモコンでつける。

로그인  �ログイン  명중

컴퓨터나 인터넷 사이트를 이용하기 위해 미리 등록
된 사용자의 이름과 암호를 입력하는 일.
コンピューターやインターネットサイトを利用す
るため、予め登録しておいた使用者の名
前と暗号を入力すること。 
•  자동 로그인.

自動ログイン。

리본  �リボン  명중

머리, 모자, 선물 등을 장식할 때 쓰는 끈이나 띠.
頭髪、帽子、贈り物などを装飾する時に用いるひも
状のもの。 
•  리본을 달다.

リボンをつける。

로봇  �ロボット  명중

사람의 전체 모습이나 몸의 한 부위와 비슷하게 만
들어서 사람이 하는 행동이나 작업 등을 할 수 있도
록 만든 기계.
人の容姿や体のある部位に似せて作って、人が行う
行動や作業などができるようにした機械。 

리터  �リットル  명중 의존
 

주로 기체나 액체의 양을 재는 부피의 단위.
主に気体や液体の量をはかる容量の単位。 
•  물 일 리터.

水一リットル。
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리듬

리본

강수량

교통량

작업량
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마구  �むやみに【無暗に】。やたらに【矢鱈に】  
부중  

매우 심하게.
非常に酷く。 
•  사람을 마구 때리다.

人をむやみに殴る。

마늘  �にんにく【大蒜】  명중

통통한 작은 덩이 여러 쪽이 둥근 모양을 이루고 있
고, 독특한 냄새가 있어 양념과 반찬에 널리 쓰이는 
채소.
肉厚な数個の小鱗茎が丸く束ねられてい
る植物。 独特のにおいがあって、薬味や
おかずなどに広く使われる。 
•  마늘을 까다.  ニンニクをむく。

마라톤  �マラソン  명중

육상 경기에서 한 번에 42.195km를 달리는 경기.
陸上競技で一度に42.195キロを走る競技。 
•  마라톤 대회에 참가하다.

マラソン大会に参加する。

마땅히  �とうぜん【当然】。あたりまえに【当た
り前に】  부중

그렇게 하는 것이 옳으므로 당연히.
そうすることが正しくて、当たり前に。 
•  마땅히 해야 할 일.

当然すべきこと。

마당  �にわ【庭】  명초

집에 딸려 있는 평평하고 비어 있는 땅.
家についている、平らに開けている土地。 
•  마당이 넓다.

庭が広い。

마디  �ふし【節】  명중  
갈대나 나무 등의 줄기에서 가지나 잎이 나는, 가운데
가 오목하거나 볼록한 부분.
葦や木などの茎で枝や葉が出る部分で、真ん中が凹
んでいたり出っ張ったりしている。 
•  마디가 굵다.

節が太い。

마련  �ようい【用意】  명중

어떤 물건이나 상황을 준비하여 갖춤.
あるものや状況を準備して揃えること。 
•  용돈을 마련하다.

小遣いを用意する。

마땅하다  �とうぜんだ【当然だ】。あたりまえだ
【当たり前だ】  형중  

옳거나 이치에 맞거나 당연하다.
正しかったり、道理にかなっていたり、当たり前だ
ったりする。 
•  처벌하는 것이 마땅하다.

処罰するのが当然である。

마루  �えんがわ【縁側】。ゆか【床】  명중

한옥에서, 땅바닥과 사이를 두고 평평한 널빤지를 깔
아 사람이 앉거나 걸을 수 있도록 만든 곳.
韓屋で、地面から離れた所に平らな板を敷いて、
人が腰をかけたり歩いたりできるように作ったと
ころ。 
•  마루를 닦다.  床を拭く。

42.195 km
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마르다  �かわく【渇く】  동초

입이나 목구멍에 침이 줄어들어 물이 마시고 싶어지다.
口やのどの唾が減って、水が飲みたくなる。 
•  목이 마르다.

のどがかわく。

마시다  �のむ【飲む】。すう【吸う】  동초

물 등의 액체를 목구멍으로 넘어가게 하다.
水などの液体を喉へ送り込む。 
•  물을 마시다.

水を飲む。

마사지  �マッサージ  명중

손으로 몸을 두드리거나 주물러서 근육의 긴장을 풀
어주는 일.
手で体を叩いたり、揉んだりして筋肉の緊張をほぐ
すこと。 
•  마사지를 받다.

マッサージを受ける。

마리  �ひき【匹】。とう【頭】  명초 의존
 

짐승이나 물고기, 벌레 등을 세는 단위.
獣・魚・虫などを数える単位。 
•  토끼 한 마리가 뛰어가다.

ウサギが一匹が跳ねていく。

마약  �まやく【麻薬】  명중  
먹거나 주사를 맞으면 마취나 환각을 일으켜 자주 쓰
면 중독이 되는 약물.
飲んだり注射をすると、麻酔や幻覚を引き起こし
て、頻繁に摂取すると中毒になる薬物。 
•  마약에 중독이 되다.

麻薬中毒になる。

마우스  �マウス  명중

책상 위에 올려 두고 손으로 잡아 끌거나 눌러서 컴퓨
터를 작동시키는 장치.
机の上に置き、手に持って水平に移動させたりボ
タンを押したりするコンピュータの入力
装置。 
•  무선 마우스.

ワイヤレスマウス。

마무리  �しあげ【仕上げ】  명중

일을 끝냄.
仕事を終えること。 
•  마무리를 짓다.

けりをつける。

유선 마우스 무선 마우스
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마을  �むら【村】  명초  
여러 집이 모여 있는 곳.
複数の家屋が集まっている所。 
•  조용한 마을에 살다.

静かな村に住む。

마음  �こころ【心】。き【気】  명초  
사람이 태어날 때부터 지닌 성질.
人が生まれた時から持っている性質。 
•  마음이 넓다.

心が広い。

마음씨  �きだて【気立て】。こころだて【心立て】  
명중

마음을 쓰는 태도.
心の持ちよう。 
•  마음씨가 곱다.

気立てがいい。

마음먹다  �こころをきめる【心を決める】。おも
いたつ【思い立つ】  동중

마음속으로 어떤 일을 하겠다고 결심하거나 생각하다.
あることをしようと決心したり考えたりする。 
•  유학을 가기로 마음먹다.

留学に行くことを決心する。

마음가짐  �こころがけ【心掛け】。こころがまえ
【心構え】  명중

어떤 일에 대해 마음을 쓰는 자세나 태도.
物事に対する心の持ち方。 
•  마음가짐을 가지다.

心構えをする。

마이크  �マイク  명중

소리를 전류로 바꾸어 소리가 크게 나게 하는 기계.
マイクロフォンの略。 音を電流に変えて、音を大き
くする機器。 
•  마이크를 잡다.

マイクをつかむ。

마음껏  �おもうぞんぶん【思う存分】。おもいき
り【思いきり】  부중

마음에 흡족하도록 얼마든지.
満足するまでいくらでも。 
•  돈을 마음껏 쓰다.

お金を思う存分使う。

마주  �むきあって【向き合って】  부중  
서로 정면으로 대하여.
互いに正面を見て。 
•  동생과 마주 서다.

弟と向き合う。

마음대로  �おもうとおりに【思う通りに】。きま
まに【気ままに】  부중

자기가 원하는 대로.
自分の希望通りに。 
•  일이 마음대로 되다.

事が思い通りになる。

마주치다  �ぶつかる。ぶつける  동중

서로 똑바로 부딪치다.
真正面からぶつかり合う。 
•  손바닥을 마주치다.

手のひらを合わせる。
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마중  �でむかえ【出迎え】  명초  
역이나 공항 등에 나가서 자기를 찾아오는 사람을 맞
이함.
駅や空港などに出向いて、自分を訪ねてきた人を出
迎えること。 
•  마중을 나가다.

迎えに行く。

마치다  �おえる【終える】。すます【済ます】  동초

하던 일이나 과정이 끝나다. 또는 그렇게 하다.
続けてきた仕事や課程が終わる。 また、そうさせる。 
•  준비를 마치다.

準備を終える。

마치  �まるで。あたかも  부중  
다른 것에 빗대어 표현하자면.
他の物にたとえて表現すると。 
•  마치 천사 같다.

まるで天使のようだ。

마지막  �さいご【最後】  명초

시간이나 순서의 맨 끝.
時間や順序のいちばんあと。 
•  마지막 시간.

最後の時間。

마침  �ちょうど【丁度】。たまたま  부중

어떤 기회나 경우에 딱 맞게 우연히.
ある機会や状況にぴったり合うように偶然。 
•  마침 버스가 오다.

ちょうどバスがくる。

마찬가지  �おなじ【同じ】。どうよう【同様】  
명중

둘 이상의 사물의 모양이나 일의 형편이 서로 같음.
２つ以上の事物の形や物事の具合が同じであること。 
•  몇 년 전과 마찬가지이다.

数年前と同じだ。

마침내  �とうとう。ついに  부중

드디어 마지막에는.
とうとう最後には。 
•  마침내 숙제를 끝내다.

とうとう宿題をおえる。

마찰  �まさつ【摩擦】  명중  
두 물체가 서로 닿아 문질러지거나 비벼짐. 또는 그
렇게 함.
二つのものが擦れたり揉まれたりすること。 ま
た、そうすること。 
•  마찰에 약하다.

摩擦に弱い。

마트  �マート  명초  
각종 생활용품을 판매하는 대형 매장.
各種生活用品を販売する大型の売場。 
•  마트에서 술을 사다.

スーパーマーケットでお酒を買う。

배웅 마중



ㅁ

168

마흔  �しじゅう・よんじゅう【四十】  수초

열의 네 배가 되는 수.
十の4倍になる数。 
•  우리 반 학생 수는 모두 마흔이다.

私たちのクラスの学生数は全部で四十
人だ。

막1  �たったいま【たった今】  부중  
바로 지금.
まさに今。 
•  막 잠들다.

たった今寝入る。

막내  �すえっこ【末っ子】。すえこ・ばっし【末子】   
명중  

조직이나 모임에서 나이가 가장 어린 사람.
組織や集団の中で、いちばん年齢が若い人。 
•  막냇동생.

末の弟。

막걸리  �マッコリ。マッカリ  명초

맛이 약간 텁텁하며 쌀로 만든 한국 고유의 하얀색 술.
ねっとりと後味が残る、米を主原料とする韓国の白
い伝統酒。 
•  막걸리를 마시다.

マッコリを飲む。

막2  �やたらに【矢鱈に】。むやみに【無闇に】  
부중  

아무렇게나 함부로.
向こう見ずで勝手に。 
•  쓰레기를 막 버리다.

ゴミをむやみに捨てる。

막다  �ふさぐ【塞ぐ】。さえぎる【遮る】  동중  
길, 통로, 구멍 등을 통하지 못하게 하다.
道、通路、穴などが通じないようにする。 
•  귀를 막다.

耳をふさぐ。

막걸리

맥주

소주

보드카

와인

위스키

샴페인

코냑
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막대기  �ぼう【棒】  명중

나무나 쇠, 유리 등의 길고 가느다란 토막.
木材や鉄材、ガラスなどで作られた細長い道具。 
•  나무 막대기.

木の棒。

막상  �いざ。じっさいに【実際に】  부중

전에 생각한 것과는 다르게 실제로 닥쳐 보니.
考えとは違って実際にあたってみると。 
•  별로 기대 안 하고 왔는데 막상 와 보니 좋구나.

あまり期待しないで来たが、実際に来
てみるといい。

만2  �まん【満】。まる【丸】  관중

날, 주, 달, 해, 나이 등의 일정한 기간이 꽉 찼음을 나
타내는 말.
日・週・月・年・年齢など、一定の期間が満ちてい
ることを表す語。 
•  만 스무 살이 되다.

満二十歳になる。

만1  �まん【万】。いちまん【一万】  수초

천의 열 배가 되는 수.
一千の10倍になる数。 
•  수박이 한 통에 만 원이다.

スイカが一個一万ウォンだ。

막연하다  �ばくぜんたる【漠然たる】  형중  
뚜렷하지 않고 어렴풋하다.
ぼんやりして、はっきりしない。 
•  앞날이 막연하다.

将来が漠然としている。

만나다  �あう【会う】。であう【出会う】  동초

누군가 가거나 와서 둘이 서로 마주 대하다.
誰かが行くとか来て、2人が対面する。 
•  친구를 만나다.

友達に会う。

막차  �しゅうしゃ【終車】  명중  
그날 마지막으로 운행되는 차.
その日の最後に運行される車。 
•  막차를 놓치다.

終電を逃す。

만남  �であい【出会い】  명중  
만나는 일.
出会うこと。 
•  만남과 이별을 반복하다.

出会いと別れを繰り返す。

막히다  �ふさがる【塞がる】。さえぎられる 
【遮られる】  동초

길, 통로, 구멍 등이 통하지 못하게 되다.
道、通路、穴などが通じなくなる。 
•  구멍이 막히다.

穴が塞がれる。

만두  �ギョーザ【餃子】。パオズ【包子】  명초  
밀가루를 반죽하여 얇게 민 후 그 위에 다진 고기나 
야채 등 여러 가지 음식을 넣고 빚은 음식.
小麦粉で作った薄い皮の中にひき肉や野菜などの
色々な具を詰めて作った料理。 
•  만두를 찌다.

餃子を蒸す。
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만들다  �つくる【作る】。したてる【仕立てる】   
동초

힘과 기술을 써서 없던 것을 생기게 하다.
力や技術を使って、存在しなかったものを生じさ
せる。 
•  나무로 의자를 만들다.

木で椅子を作る。

만만하다  �くみしやすい【与し易い】  형중

어려움 없이 쉽게 대하거나 다룰 만하다.
手強くなく、扱いやすい。 
•  사람을 만만하게 보다.

人を甘く見る。

만족  �まんぞく【満足】  명중  
기대하거나 필요한 것이 부족함 없거나 마음에 듦.
期待していたり必要な物事が満ち足りて、不満がな
いこと。 
•  만족을 느끼다.

満足を感じる。

만점  �まんてん【満点】  명중  
규정된 점수의 가장 높은 점수.
規定の点数の最高点。 
•  만점을 받다.

満点をとる。

만약  �ばんいち・まんいち【万一】  명초  
있을지도 모르는 뜻밖의 경우.
起きるかも知れない予想外の場合。 
•  만약에 대비하다.

念のために備える。

만지다  �さわる【触る】。まさぐる【弄る】  동초

어떤 곳에 손을 대어 움직이다.
手をつけて動かす。 
•  손을 만지다.

手を触る。

만원  �まんいん【満員】  명중  
어떤 공간 안에 사람이 들어갈 수 있는 만큼 가득 들
어참.
ある空間の中に、余地がないほど人がいっぱいに入
っていること。 
•  만원 버스를 타고 학교에 가다.

満員バスに乗って学校へ行く。

만화  �まんが【漫画】  명초  
사람의 인생이나 사회 또는 상상 속의 이야기를 재미
있게 표현한 그림. 또는 그런 그림을 엮은 책.
人生・社会または想像の中の話を面白く表現した
絵。 また、そのような絵を本にしたもの。 
•  만화를 그리다.

漫画を描く。

만일  �まんいち・ばんいち【万一】  명초  
있을지도 모르는 뜻밖의 경우.
思いかけず起こり得る場合。 
•  만일의 경우.

万一の場合。

많다  �おおい【多い】。たくさんだ【沢山だ】  
형초  

수나 양, 정도 등이 일정한 기준을 넘다.
数や量、程度などが一定の基準を超える。 
•  돈이 많다.

お金が多い。
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많아지다  �おおくなる【多くなる】。ふえる 
【増える】  동중

수나 양 등이 적지 아니하고 일정한 기준을 넘게 되다.
数や量、程度などが少なくなく、一定の基準を超え
るようになる。

•  인구가 많아지다.
人口が多くなる。

많이  �おおく【多く】。たくさん【沢山】  부초  
수나 양, 정도 등이 일정한 기준보다 넘게.
数や量、程度などが一定の基準を超えて。 
•  옷을 많이 사다.

服をたくさん買う。

말기  �まっき【末期】  명중  
어떤 기간의 끝이 되는 시기.
ある期間の終わりになる時期。 
•  전쟁의 말기에 이르다.

戦争の終わりに達する。

말3  �まつ・すえ【末】  명초 의존
 

어떤 기간의 끝.
ある期間の終わり。 
•  학기 말이 다가오다.

学期末が迫る。

말1  �ことば【言葉】  명초  
생각이나 느낌을 표현하고 전달하는 사람의 소리.
考えや感情を表現して伝える人の音声。 
•  말이 빠르다.

早口だ。

말다1  �まく【巻く】  동중

얇고 넓은 물건을 돌돌 감아 한쪽 끝이 안으로 들어
가게 하다.
薄くて広い物をくるくる丸めて他の物を覆う。 
•  김밥을 말다.

のり巻きを巻く。

말2  �うま【馬】  명초  
몸은 주로 갈색이나 검은색, 흰색이며, 얼굴, 목, 다
리가 길고 목에는 갈기가 있으며 꼬리에는 긴 털이 
나 있는 동물.
体は主に褐色、黒色、白色で、顔・首・脚
が長く、首には鬣があり、尾が長い動物。 
•  말을 타다.

馬に乗る。

말다2  �つける【漬ける】。かける【掛ける】  동중

밥이나 국수 등을 물이나 국물에 넣어 풀다.
飯や麺などを水や汁に入れてほぐす。 
•  국에 밥을 말다.

汁にご飯を入れる。

말다3  �かける。まい  동초

어떤 일이나 행동을 하지 않거나 그만두다.
ある事や行動をしなかったりやめたりする。 
•  걱정하지 마.

心配しないで。

말이 많다 말을 타다
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말다툼  �くちげんか【口喧嘩】  명중

옳고 그름을 가리기 위해 말로 다투는 일.
是非を問うため、言葉で争うこと。 
•  말다툼이 벌어지다.

口論が起きる。

말리다1  �とめる【止める】。せいしする【制止 
する】  동중

남이 어떤 행동을 하지 못하게 하다.
相手の行動をやめさせる。 
•  싸움을 말리다.

喧嘩を引き留める。

말투  �はなしぶり【話し振り】。はなしかた 
【話し方】  명중  

말을 하는 버릇이나 형식.
話をするときの癖や様子。 
•  말투가 거칠다.

語気が荒い。

말없이  �だまって【黙って】。むごんで【無言で】  
부중

아무 말도 하지 않고.
何も言わずに。 
•  말없이 사라지다.

無言で去る。

말하기  �スピーキング  명중

자신의 생각이나 느낌, 의견 등을 말로 표현하는 일.
自分の考えや感じ、意見などを言葉で表現すること。 
•  말하기 시험.

スピーキングテスト。

말리다2  �かわかす【乾かす】。ほす【干す・乾す】   
동중

물기를 다 날려서 없어지게 하다.
水分を蒸発させてなくす。 
•  빨래를 말리다.

洗濯物を乾かす。

맑다  �きよい【清い】  형초  
지저분하고 더러운 것이 섞이지 않아 깨끗하다.
汚れているものが混ざっていず、きれいである。 
•  물이 맑다.

水が澄んでいる。

말씀  �おはなし【お話】。おことば【お言葉】  
명초  

(높이는 말로) 남의 말.
他人の言葉を敬っていう語。 
•  선생님의 말씀이 기억에 남다.

先生のお言葉が記憶に残る。

맘  �こころ【心】。きだて【気立て】  명중  
사람이 태어날 때부터 지닌 성질.
生まれつきの性質。 
•  맘이 따뜻하다.

心が暖かい。

말리다

말다툼
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맘껏  �おもうそんぶん【思う存分】。おもいきり 
【思いきり】  부중  

마음에 흡족하도록 얼마든지.
満足するまでいくらでも。 
•  맘껏 놀다.

思い切り遊ぶ。

맘대로  �おもうとおりに【思う通りに】。きまま
に【気ままに】  부중

자기가 원하는 대로.
自分の希望通りに。 
•  옷을 맘대로 고르다.

服を勝手に選ぶ。

망가지다  �こわれる【壊れる】。だめになる 
【駄目になる】  동중

부서지거나 깨지거나 또는 고장이 나서 완전히 못 쓰
게 되다.
潰れたり砕けたり故障したりして、完全
に使えなくなる。 
•  컴퓨터가 망가지다.

コンピュータが壊れる。

맛있다  �おいしい【美味しい】。うまい【旨い・
美味い】  형초  

맛이 좋다.
味が良い。 
•  불고기가 맛있다.

焼肉がおいしい。

맛  �あじ【味】  명초  
음식 등을 혀에 댈 때 느껴지는 감각.
食べ物などが舌に触れた時に感じられる感覚。 
•  과일 맛이 달다.

果物が甘い。

망설이다  �ためらう【躊躇う】。ちゅうちょする
【躊躇する】  동중

마음이나 태도를 정하지 못하고 머뭇거리다.
心や態度を決めることができず、ぐずぐずする。

•  집에 갈지 말지 잠시 망설이다.
家に行くかどうかしばらくためらう。

망치다  �ほろぼす【滅ぼす】。だいなしにする 
【台無しにする】  동중

망하게 하거나 아주 못쓰게 만들다.
滅びるようにしたり、使えないようにしたりする。 
•  일을 망치다.

事を台無しにする。

맛없다  �まずい。おいしくない  형초  
음식의 맛이 좋지 않다.
飲食物の味が良くない。 
•  음식이 맛없다.

料理がまずい。

망하다  �ほろびる【滅びる】。だいなしになる 
【台無しになる】  동중

개인이나 집단이 제 구실을 하지 못하여 흩어지거나 
없어지다.
個人や集団がその役割を果たすことがで
きず、離れ離れになったり無くなったり
する。 
•  사업이 망하다.  事業が失敗する。

짜다 달다 맵다
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맞다1  �あう【合う】  동초

문제에 대한 답이 틀리지 않다.
問題に対する答が間違わない。 
•  답이 맞다.

答えが合う。

맞다2  �むかえる【迎える】  동중

오는 사람을 예의를 갖추어 받아들이다.
来る人を礼を尽くして受け入れる。 
•  손님을 맞다.

客を迎える。

맞이하다  �むかえる【迎える】  동중

오는 것을 맞다.
来るのを受け入れる。 
•  새해를 맞이하다.

新年を迎える。

맞은편  �むかいがわ【向かい側】  명중

서로 마주 보이는 편.
相対する向こう側。 
•  맞은편에 앉다.

向かい側に座る。

맞다3  �たたかれる【叩かれる】。なぐられる 
【殴られる】  동중

외부에서 어떤 힘이 가해져 몸에 아프도록 해를 입다.
外部から力が加わって、体に痛みを感じるように
なる。 
•  매를 맞다.

鞭を打たれる。

맞추다  �あわせる【合わせる】。くみあわせる 
【組み合わせる】  동초

떨어져 있는 여러 부분을 알맞은 자리에 대어 붙이다.
ばらばらになっている部分を適合な位置に置く。 
•  기계의 부품을 맞추다.

機械の部品を合わせる。

맞벌이  �ともばたらき【共働き】  명중

부부가 둘 다 직업을 가지고 돈을 벎. 또는 그런 일.
夫婦が共に職業を持って稼ぐこと。 また、その働き。 
•  맞벌이를 하다.

共働きをする。

맞춤법  �せいしょほう【正書法】  명중

한 언어를 글자로 적을 때에 지켜야 하는 정해진 규칙.
言語を字で書く時に決められている正しい表記方法。 
•  맞춤법이 틀리다.

スペルが違う。

맞서다  �たちむかう【立ち向かう】。むきあう 
【向き合う】  동중

서로 마주 보고 서다.
互いに向かって立つ。 
•  적과 맞서다.

敵に立ち向かう。

맞히다  �あてる【当てる】  동중

문제에 대한 답을 옳게 대다.
問題に対する正しい答えを出す。 
•  정답을 맞히다.

正解を当てる。
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맡기다  �まかせる【任せる】。ゆだねる【委ねる】   
동중

어떤 일을 책임지고 처리하게 내주다.
あることを責任を持って処理するようにさせる。 
•  수리를 맡기다.

修理に出す。

맡다1  �うけもつ【受け持つ】。ひきうける【引き
受ける】  동중

책임을 지고 어떤 일을 하다.
責任を持ってある仕事を行う。

•  어려운 임무를 맡다.
難しい任務を引き受ける。

매달  �まいつき・まいげつ【毎月】  부초

각각의 달마다.
それぞれの月ごとに。 
•  매달 삼십 일에 할인 행사를 하다.

毎月三十日に割引行事をする。

매다  �むすぶ【結ぶ】  동초

따로 떨어지거나 풀어지지 않도록 끈이나 줄의 두 끝
을 서로 묶다.
離れたり解けたりしないように、紐や縄の両端を組
んでつなぐ。 
•  신발 끈을 매다.

靴ひもを結ぶ。

맡다2  �かぐ【嗅ぐ】  동중

코로 냄새를 느끼다.
鼻でにおいを感じとる。 
•  냄새를 맡다.

においを嗅ぐ。

매달다  �つる【吊る】。つるす【吊るす】  동중

줄이나 실, 끈 등으로 어떤 곳에 달려 있게 하다.
紐や糸、綱などであるところに垂れ下げる。 
•  문에 매달다.

ドアに掛ける。

매  �むち【鞭】。むちうち【鞭打ち】  명중

사람이나 짐승을 때리는 막대기. 또는 그것으로 때리
는 일.
人や動物を叩く細い棒。 また、それで叩くこと。 
•  매를 맞다.

鞭を打たれる。

매달리다  �つられる【吊られる】。つるされる 
【吊るされる】  동중

줄이나 실, 끈 등에 의해 어떤 곳에 달려 있게 되다.
紐や糸、綱などによってあるところに垂れ下がる。 
•  주렁주렁 매달리다.

ぶらぶらとぶら下がる。

매년  �まいとし・まいねん【毎年】。としごと 
【年毎】  부초

해마다.
年ごとに。 
•  매년 증가하다.

毎年増加する。

매력  �みりょく【魅力】  명중  
사람의 마음을 강하게 끄는 힘.
人の心を強く引きつける力。 
•  매력을 느끼다.

魅力を感じる。
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매번  �まいど【毎度】。まいかい【毎回】  부중

어떤 일이 있을 때마다.
何かの出来事がある度に。 
•  매번 늦다.

毎回遅い。

매우  �とても。たいへん【大変】  부초  
보통보다 훨씬 더.
普通よりずっと。 
•  매우 좋다.

非常にいい。

매주  �まいしゅう【毎週】。しゅうごと【週毎】  
부초

각각의 주마다.
それぞれの週ごとに。 
•  매주 월요일에 태권도를 배우다.

毎週月曜日にテコンドーを習う。

매점  �ばいてん【売店】  명중

어떤 기관이나 시설 안에서 물건을 파는 작은 상점.
ある機関や施設の中で物を売る小さな店。 
•  쉬는 시간에 매점에 가다.

休み時間に売店に行く。

매운탕  �メウンタン  명중

생선과 채소를 넣고 고추장을 풀어 얼큰하게 끓인 
찌개.
魚や野菜を入れてコチュジャンで味付けをし、辛く
煮込んだチゲ料理。 
•  매운탕을 먹다.

メウンタンを食べる。

매진  �うりきれ【売り切れ】  명중

상품이나 표 등이 전부 팔림.
商品や切手・チケットなどがすべて売れてしまう
こと。 
•  영화표가 매진이 되다.

映画のチケットが完売になる。

매일  �まいにち【毎日】  부초

하루하루마다 빠짐없이.
一日も欠かさず。 
•  매일 운동하다.

毎日運動する。

매체  �ばいたい【媒体】  명중  
어떤 사실을 널리 전달하는 물체나 수단.
ある事実を広く伝える物体や手段。 
•  대중 매체.

大衆媒体。

매장  �うりば【売場】  명중

물건을 파는 곳.
品物を売る場所。 
•  백화점에 의류 매장이 있다.

デパートに衣料品売場がある。

매표소  �しゅっさつじょ【出札所】。きっぷうり
ば【切符売場】  명초

차표나 입장권 등의 표를 파는 곳.
乗車券・入場券などを売る場所。 
•  매표소에서 표를 사다.

切符売り場で切符を買う。
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맥주  �ビール  명초  
주로 발효시킨 보리에 물과 쓴 맛과 탄산을 더하여 만
든 거품이 나는 술.
主に発酵させた麦に、水や苦味、炭酸を加えて作っ
た、泡の立つ酒。 
•  맥주를 마시다.

ビールを飲む。

머리  �あたま【頭】。とうぶ【頭部】  명초  
사람이나 동물의 몸에서 얼굴과 머리털이 있는 부분
을 모두 포함한 목 위의 부분.
人間や動物の体で、顔と髪の毛が生えている部分を
全て含めた、首の上の部分。 
•  머리가 아프다.

頭が痛い。

맺다  �やどる【宿る】。むすぶ【結ぶ】  동중  
물방울이나 땀방울 등이 매달리다.
水滴や汗などのしずくが滴る。 
•  이슬이 맺다.

露が降りる。

맨  �いちばんの【一番の】。さいこうの【最高の】  
관중  

더 할 수 없을 정도로 제일.
それ以上はないほど最高であるさま。 
•  맨 꼭대기.

最上階。

머리카락  �かみのけ【髪の毛】  명초

머리털 하나하나.
髪の毛の１本１本。 
•  머리카락이 빠지다.

髪が抜ける。

맨발  �すあし【素足】。はだし【跣・裸足】  명중

양말이나 신발 등을 신지 않은 발.
靴下や靴などを履いていない足。 
•  맨발로 해변을 걷다.

裸足で海辺を歩く。

머리칼  �かみ【髪】。かみのけ【髪の毛】  명중

머리털 하나하나.
一本一本の髪の毛。 
•  머리칼을 기르다.

髪を伸ばす。

맵다  �からい【辛い】  형초  
고추나 겨자처럼 맛이 화끈하고 혀끝을 쏘는 느낌이 
있다.
唐辛子や辛子のように刺激的な味で舌がひりひり
する。 
•  고추가 맵다.

唐辛子が辛い。

미용사

머리칼
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머릿속  �のうり【脳裏】  명중

머리의 속, 생각 속, 마음 속.
頭の中。 心の中。 
•  아이디어가 머릿속에 떠오르다.

アイデアが頭に浮かぶ。

머무르다  �とまる【泊まる】。とどまる【止まる 
・留まる・停まる】  동중

도중에 멈추거나 일시적으로 어떤 곳에 묵다.
途中で動きを止めたり、一時的にあるところに宿泊
したりする。 
•  지방에 머무르다.

地方に留まる。

먹이  �えさ【餌】  명중

동물이 살기 위해 먹어야 하는 것. 또는 기르는 가축
에게 주는 먹을거리.
動物が生きるために食べるもの。 また、飼っている
家畜に与える食物。 
•  먹이를 주다.

餌をあげる。

먹다  �たべる【食べる】。くう【食う・喰う】  동초

음식 등을 입을 통하여 배 속에 들여보내다.
食べ物を口の中に入れて飲み込む。 
•  밥을 먹다.

ご飯を食べる。

머물다  �とまる【泊まる】。とまる【止まる・ 
停まる】  동중

도중에 멈추거나 일시적으로 어떤 곳에 묵다.
途中で動きを止めたり、一時的にあるところに宿泊
したりする。

•  외국에 오래 머물다.
外国に長居する。

먹이다  �たべさせる【食べさせる】。くわせる 
【食わせる】  동중

음식을 입에 넣어 삼키게 하다.
食べ物を口の中に入れて飲み込ませる。 
•  아기에게 밥을 먹이다.

赤ちゃんにご飯を食べさせる。

머뭇거리다  �もじもじする。うじうじする  
동중

말이나 행동을 선뜻 하지 못하고 자꾸 망설이다.
はっきり言ったり行動したりせず、ためらう。 
•  말을 머뭇거리다.

口ごもる。

먹히다  �くわれる【食われる】  동중

입에 넣어져 삼켜지다.
口の中に入れられて飲み込まれる。 
•  양이 늑대에게 먹히다.

羊がオオカミに食べられる。

먹고살다  �たべる【食べる】。くう【食う】  동중

생계를 유지하다.
暮らしを立てる。 
•  겨우 먹고살다.

辛うじて生活している。

먼저  �さきに【先に】。まず。あらかじめ【予め】。
まえもって【前もって】  부초

시간이나 순서에서 앞서.
時間や順序で、先立って。 
•  밥을 먼저 먹다.

ご飯を先に食べる。
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먼지  �ほこり【埃】。ちり【塵】  명중

공중에 흩날리거나 물건 위에 쌓이는 아주 작고 가
벼운 물질.
空中に浮遊したり、物の上に積もるとても小さくて
軽い物質。 
•  먼지가 쌓이다.

ほこりがたまる。

멀다  �とおい【遠い】  형초  
두 곳 사이의 떨어진 거리가 길다.
空間的に，隔たりが大きい。 
•  거리가 멀다.

距離が遠い。

멈추다  �やむ【止む】。とまる【止まる・停まる】  
동초

동작이나 상태가 계속되지 않다.
動作や状態が続かない。 
•  소리가 멈추다.

音が止まる。

멀쩡하다  �かんぜんだ【完全だ】。むきずだ 
【無傷だ】  형중

흠이나 다친 곳 등이 없고 아주 온전하다.
傷やけがなどがなく完全無欠である。 
•  팔다리가 멀쩡하다.

手足が丈夫だ。

멀리  �とおく【遠く】  부초  
시간이나 거리가 꽤 떨어지게.
時間的・空間的にかなり離れていて。 
•  멀리 떠나다.

遠くへ去る。

멋  �しゃれ【洒落】  명초  
생김새, 행동, 차림새 등을 꾸며 놓은 것이 세련되고 
보기에 좋은 모양.
顔立ちや行動、装いなどの飾りが洒落ていて、見た
目のよい格好。 
•  멋을 내다.

おしゃれをする。

멀미  �よい【酔い】。のりものよい【乗り物酔い】  
명중

자동차, 배, 비행기 등을 탈 때, 그 흔들림 때문에 생기
는 어지럽고 메스꺼운 증세.
自動車、船、飛行機などに乗った時、その
揺れで生ずる目まいや吐き気などの症状。 
•  멀미가 나다.

乗り物に酔う。

멋대로  �かってに【勝手に】。おもうがままに 
【思うがままに】  부중

자기가 하고 싶은 대로 아무렇게나.
自分だけの都合に良いように気ままに。 
•  멋대로 살다.

自由に生きる。

멀어지다  �とおざかる【遠ざかる】。とおのく【遠
退く】。そえんになる【疎遠になる】   

동중

친하던 사이가 다정하지 않게 되다.
親しかった関係が薄くなる。 
•  친구와 멀어지다.

友達と疎遠になる。

멋있다  �すてきだ【素敵だ】。かっこいい【格好
いい】  형초  

매우 좋거나 훌륭하다.
とても良くてすばらしい。 
•  옷을 멋있게 입다.

服をかっこよく着る。
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멋지다  �すてきだ【素敵だ】。かっこいい【格好
いい】  형중

매우 좋거나 멋이 있다.
とても良くてしゃれている。 
•  경치가 멋지다.

景色が素晴らしい。

멍  �あざ【痣】  명중

부딪히거나 맞아서 피부 바로 아래에 퍼렇게 피가 맺
힌 것.
ぶつかったり、殴られて肌の真下に青く血がにじむ
こと。 
•  멍이 들다.

あざができる。

메뉴판  �メニュー。こんだて【献立】  명중

음식점에서 파는 음식의 종류와 가격을 적은 판.
飲食店で売る料理の品目と価格を表示した表。 
•  메뉴판을 보다.

メニューを見る。

메뉴  �こんだて【献立】  명초  
식사의 요리 종류.
食事の料理の種類。 
•  메뉴를 고르다.

メニューを選ぶ。

메다  �かつぐ【担ぐ】。になう【担う】  동초  
물건을 어깨나 등에 올려놓다.
ものを肩や背中などに載せる。 
•  어깨에 배낭을 메다.

肩にリュックを背負う。

멍멍  �わんわん  부중  
개가 짖는 소리.
犬の吠える声。 
•  개가 멍멍 짖다.

犬がワンワンと吠える。

메달  �メダル  명중  
상으로 주거나 기념하는 뜻으로 주는, 글씨나 그림을 
새겨 만든 납작하고 둥근 쇠붙이.
賞または記念の意味で贈る、字や絵を刻んで作った
平らで丸い金属製のもの。 
•  메달을 따다.

メダルを取る。

멎다  �やむ【止む】  동중  
비나 눈 등이 그치다.
雨や雪などが降らなくなる。 
•  바람이 멎다.

風が止む。

메모  �メモ  명초  
잊지 않거나 다른 사람에게 전하기 위해 어떤 내용을 
간단하게 글로 적음. 또는 그렇게 적은 글.
忘れないように、または他の人に伝えるために、あ
る内容を簡単に書き留めること。 また、
書き留めたもの。 
•  메모를 남기다.

メモを残す。

멍

아프다

넘어지다
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메모지  �メモし【メモ紙】  명중

메모를 하기 위한 종이. 또는 메모가 적힌 종이.
メモをとるための紙。 また、メモが書かれた紙。 
•  메모지에 쓰다.

メモ用紙に書く。

메시지  �メッセージ。でんごん【伝言】  명초

어떤 사실을 알리거나 주장하거나 경고하기 위해 특
별히 전하는 말.
ある事実を報告・主張・警告するために特別に伝
える言葉。 
•  문자 메시지를 보내다.

携帯メールを送る。

면  �ひょうめん【表面】。おもて【面】  명중  
사물의 겉에 있는 평평한 부분.
事物の外側にある平らな部分。 
•  벽의 면.

壁の面。

며칠  �すうじつ【数日】  명초  
몇 날.
いく日かの日数。 
•  며칠 동안.

数日間。

메우다  �うめる【埋める】。ふさぐ【塞ぐ】  동중

구멍이나 뚫린 곳을 다른 것으로 채우다.
穴や空いているところを何かで詰める。 
•  구멍을 메우다.

穴を埋める。

면담  �めんだん【面談】  명중  
고민이나 문젯거리를 가지고 서로 만나서 이야기함.
悩み事やトラブルなどがあって直接会って話し合
うこと。 
•  면담을 요청하다.

面談を申し込む。

메일  �メール  명초  
인터넷이나 통신망으로 주고받는 편지.
インターネットや通信網を利用してやり取りする
メール。 
•  메일을 보내다.

メールを送る。

면도  �そり【剃り】  명중  
얼굴이나 몸에 난 수염이나 잔털을 깎음.
顔や体に生えたひげや産毛を剃ること。 
•  면도를 하다.

髭をそる。

며느리  �よめ【嫁】  명중

아들의 아내.
息子の妻。 
•  며느리를 맞다.

嫁を迎える。

면적  �めんせき【面積】  명중  
일정한 평면이나 곡면이 차지하는 크기.
一定した平面や曲面の広さ。 
•  면적이 넓다.

面積が広い。
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면접  �めんせつ【面接】  명중  
주로 필기시험 이후에 실시하며 직접 지원자를 만나
서 됨됨이나 말과 행동 등을 평가하는 시험.
主に筆記試験の後に実施し、直接応募者に会い、人
柄や言葉遣い、行動などを評価する試験。 
•  면접 장소.

面接場所。

면허  �めんきょ【免許】  명중  
특정 기술에 대해 국가에서 인정하는 자격.
特定技術に対して国が認める資格。 
•  면허를 따다.

免許証を取る。

명단  �めいぼ【名簿】。リスト  명중  
어떤 일에 관련된 사람들의 이름을 적은 표나 문서.
ある事柄に関連した人々の名前を書いた表や文書。 
•  합격자 명단.

合格者名簿。

명2  �めい【名】。にん【人】  명초 의존
 

사람의 수를 세는 단위.
人数を 数える単位。 
•  다섯 명이 합격하다.

五人合格する。

면허증  �めんきょしょう【免許証】  명중

국가에서 특정한 분야의 기술을 인정하는 내용이나 
사실을 적어서 내어 주는 증서.
国家が特定分野の技術を認めるという内容や事実
を書いて交付する証書。 
•  면허증을 취득하다.

免許証を取得する。

명령  �めいれい【命令】  명중  
윗사람이 아랫사람에게 무엇을 시킴. 또는 그런 내용.
上位の者が下位の者に何かをさせること。 また、そ
の内容。 
•  명령에 복종하다.

命令に服従する。

멸치  �カタクチイワシ  명중  
몸은 십삼 센티미터 정도에 등은 검푸르고 배는 은
백색이며 주로 말리거나 젓을 담가 먹는 바닷물고기.
全長13メートル程度の身体に、体色は背中側が青
灰色で腹側が銀白色をしていて、主に煮
干などの干物または塩漬けにして熟成・ 
発酵させて食べる海水魚。 
•  멸치를 볶다.  しらすを炒める。

명예  �めいよ【名誉】  명중

세상으로부터 훌륭하다고 평가되고 인정되는 이름.
世間から素晴らしいと評価されて認められる名前。 
•  명예를 지키다.

名誉を守る。

명1  �な・めい【名】  명중  
‘이름’의 뜻을 나타내는 말.
「名前」の意を表す語。 
•  곡명/작품명/저자명/학교명.

曲名/作品名/著者名/学校名。

명절  �しゅくさいじつ【祝祭日】。せっく【節句】  
명초  

설이나 추석 등 해마다 일정하게 돌아와 전통적으로 
즐기거나 기념하는 날.
旧正月や「チュソク(旧暦の盆休み)」など、毎年めぐ
ってきて、伝統的に楽しみ記念する日。 
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•  즐거운 명절.  楽しい名節。

명함  �めいし【名刺】  명중  
남에게 알리기 위해 자신의 이름, 직업, 주소, 연락처 
등을 적은 작은 종이.
人に知らせる目的で、自分の名前・職業・住所・連
絡先などを書いた小さい紙。 
•  명함을 교환하다.

名刺を交換する。

모기  �か【蚊】  명초  
사람이나 가축의 피를 빨아 먹는, 날아다니는 작은 
곤충.
人や家畜などの血を吸う、飛び回る小さな昆虫。 
•  모기에 물리다.

蚊に刺される。

모금  �ぼきん【募金】  명중

기부금이나 성금 등을 모음.
寄付金や義援金などをつのって集めること。 
•  모금 운동을 하다.

募金運動をする。

명확하다  �めいかくだ【明確だ】。たしかだ 
【確かだ】  형중  

분명하고 확실하다.
はっきりしていて確実だ。 
•  근거가 명확하다.

根拠が明確である。

모니터  �モニター  명중

컴퓨터나 텔레비젼, 카메라 등의 화면.
コンピューター・テレビジョン・カメラなどの画面。 
•  컴퓨터 모니터가 고장나다.

コンピュータのモニターが故障する。

몇  �いくつ  수초

잘 모르는 수를 물을 때 쓰는 말.
人数や個数などを問う際に用いる語。 
•  바구니에 사과가 몇 개 있어요?

かごにリンゴがいくつありますか?

모델  �モデル。みほん【見本】  명중  
작품을 만들기 전에 미리 만든 물건. 또는 완성된 작
품을 보여주는 대표적인 보기.
作品を作る前に、試しに作った物。 または、完成し
た作品を示す代表的な見本。 
•  최신 모델의 냉장고를 사다.

最新モデルの冷蔵庫を買う。

몇몇  �いくつかの【幾つかの】  수중

(강조하는 말로) 많지 않은 막연한 수.
あまり多くない、少しばかりの漠然とした数量を強
調していう語。 
•  몇몇 사람이 모여 있다.

何人かの人が集まっている。

모두  �みな・みんな【皆】  명초

남거나 빠진 것이 없는 전체.
残ったり、抜けたりすることのない全体。 
•  가족이 모두 모이다.

家族がみんな集まる。
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모든  �すべての。あらゆる  관초  
빠지거나 남는 것 없이 전부인.
欠落したり余ったりせず、全部であるさま。 
•  모든 사람이 오다.

すべての人が来る。

모래  �すな・いさご【砂・沙】  명중  
자연의 힘으로 잘게 부스러진 돌의 알갱이.
自然の力で細かくなった石の粒。 
•  모래 장난을 하다.

砂遊びをする。

모시다  �おともする【お供する】  동초

(높임말로) 데리다.
「伴う」の謙譲語。 
•  고객을 모시다.

顧客に仕える。

모습  �ようぼう【容貌】。すがた【姿】  명초  
겉으로 드러난 상태나 모양.
人や物の姿。 
•  단정한 모습으로 나타나다.

端正な姿で現れる。

모레  �あさって【明後日】  명초

내일의 다음 날.
明日の次の日。 
•  모레부터 수업이 시작되다.

明後日から授業が始まる。

모양  �もよう【模様】。ようす【様子】  명초

겉으로 나타나는 생김새나 모습.
外から見てわかる物事のありさまや姿。 
•  별 모양으로 만들다.

星形に作る。

모르다  �しらない【知らない】。わからない 
【分からない】  동초

사람이나 사물, 사실 등을 알지 못하거나 이해하지 못
하다.
人・物・事実などを知らない、または分
からない。 
•  규칙을 모르다.

規則を知らない。

모으다  �あつめる【集める】。しゅうしゅうする
【収集する】  동초

특별한 물건을 구하여 갖추어 가지다.
特別な物を揃える。 
•  장난감을 모으다.

おもちゃを集める。

모범  �もはん【模範】。てほん【手本】  명중  
본받아 배울 만한 행동이나 그러한 행동을 하는 사람.
見習うべき行動。 また、その行動をする人。 
•  다른 사람의 모범이 되다.

他人の模範になる。

모이다  �あつまる【集まる】。そろう【揃う】  
동초

따로 있는 것이 한데 합쳐지다.
ばらばらのものが一塊になる。 
•  가족이 한데 모이다.

家族が一堂に会する。
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모임  �かい【会】。かいごう【会合】  명초  
어떤 일을 하기 위하여 여러 사람이 모이는 일.
ある事を行うため、多くの人が寄り集まること。 
•  모임에 나가다.

集まりに出る。

모자1  �ぼし【母子】  명중

어머니와 아들.
母親と息子。 
•  모자가 닮다.

母と子が似る。

모처럼  �ひさしぶりに【久しぶりに】  부중

아주 오래간만에.
とても久々に。 
•  모처럼 웃다.

久しぶりに笑う。

모집  �ぼしゅう【募集】  명중  
사람이나 작품, 물건 등을 일정한 조건에 맞게 널리 
알려 뽑거나 모음.
必要な人や作品、物などを一定の条件に合うように
広く呼びかけて集めること。 
•  학생을 모집하다.

学生を募集する。

모자2  �ぼうし【帽子】  명초

예의를 차리거나 추위나 더위 등을 막기 위해 머리
에 쓰는 물건.
礼をわきまえたり、寒さや暑さなどを防ぐために頭
にかぶるもの。 
•  모자를 쓰다.

帽子をかぶる。

모험  �ぼうけん【冒険】  명중  
힘들거나 위험할 줄 알면서도 어떤 일을 함.
大変だったり危険になることを承知の上で、ある行
動を起こすこと。 
•  모험을 즐기다.

冒険を楽しむ。

목  �くび【首】  명초  
사람이나 동물의 머리와 몸통을 잇는 잘록한 부분.
人間や動物の頭と胴体をつなぐくびれた部分。 
•  목이 가늘다.

首が細い。

모자라다  �ふそくする【不足する】。たりない 
【足りない】  동초

정해진 수, 양이나 정도에 이르지 못하다.
決まった数、量や程度に至らない。 
•  돈이 모자라다.

お金が足りない。

목걸이  �くびかざり【首飾り】。ネックレス 
명초

보석 등을 줄에 꿰어서 목에 거는 장식품.
宝石などをつないで、首にかける装飾品。 
•  진주 목걸이를 하다.

真珠のネックレスをする。

모자가 닮다

모자를 쓰다엄마

아들
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목구멍  �のど【喉】。こうとう【喉頭】  명중

목 안쪽에서 몸속으로 나 있는 깊숙한 구멍.
口の奥から体内に通じる深い穴。 
•  목구멍이 붓다.

喉が腫れる。

목도리  �えりまき【襟巻き】。くびまき【首巻き】   
명초

추위를 막기 위하여 목에 두르는 것.
防寒のために首に巻くもの。 
•  목도리를 두르다.

マフラーを巻く。

목요일  �もくようび【木曜日】  명초

월요일을 기준으로 한 주의 넷째 날.
月曜日を基準にした一週の第4日。 
•  목요일에 만나다.

木曜日に会う。

목숨  �いのち【命】。せいめい【生命】  명중  
사람이나 동물이 숨을 쉬며 살아있는 힘.
人間や動物が息をして生きている力。 
•  목숨이 위태롭다.

命が危い。

목록  �もくろく【目録】  명중  
어떤 것들의 이름이나 제목 등을 일정한 순서로 적
은 것.
ある事柄の名前や題目などを一定の順序で書き並
べたもの。 
•  단어 목록을 작성하다.

単語のリストを作成する。

목욕  �もくよく【沐浴】  명초  
온몸을 물로 씻는 일.
全身を水で洗うこと。 
•  목욕을 하러 가다.

風呂に行く。

목마르다  �かわく【渇く】  형중

물 등이 몹시 마시고 싶다.
水などが非常に飲みたい。 
•  목말라서 물을 마시다.

喉が渇いて水を飲む。

목욕탕  �ふろ【風呂】。せんとう【銭湯】  명초

물로 온몸을 씻을 수 있도록 마련해 놓은 시설이나 방.
水(湯)で全身を洗えるように整えておいた施設や
部屋。 
•  목욕탕에서 씻다.

風呂で洗う。

목소리  �こえ【声】  명초

사람의 목구멍에서 나는 소리.
人間の喉から発せられる音。 
•  목소리가 부드럽다.

声が柔らかい。

목적  �もくてき【目的】  명초  
이루려고 하는 일이나 나아가고자 하는 방향.
実現しようとする事柄または進もうとする方向。 
•  목적을 이루다.

目的を果たす。
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목적지  �もくてきち【目的地】  명중

가려고 하는 곳.
行こうとする場所。 
•  목적지에 도착하다.

目的地に到着する。

목표  �もくひょう【目標】  명중  
어떤 목적을 이루기 위하여 도달해야 할 구체적인 
대상.
ある目的を達成するために到逹しなければならな
い具体的な対象。 
•  목표를 세우다.

目標を立てる。

몰려들다  �おしかける【押し掛ける】。おしよせ
る【押し寄せる】  동중

여럿이 한꺼번에 무리를 지어 모이다.
大勢が群れをなして集まる。 
•  사람들이 몰려들다.

人々が集まってくる。

몰래  �ひそかに【密かに】。こっそり  부중  
남이 알지 못하게.
人に知られないように。 
•  몰래 도망가다.

こっそり逃げていく。

몫  �ぶん【分】。わけまえ【分け前】  명중  
무엇을 여럿이 나누어 가질 때 각 사람이 가지게 되
는 부분.
何かを数人で分ける時、各自に与えられる分。 
•  몫을 가져가다.

分け前を取る。

몰리다  �かられる【駆られる・駈られる】。おわ
れる【追われる】  동중

어떤 것이 어떤 방향이나 장소로 움직여 가게 되다.
何かがある方向や場所に動かされる。 
•  구석으로 몰리다.

隅(窮地)に追い込まれる。

몰다  �かる【駆る・駈る】。おう【追う】  동중  
어떤 것을 바라는 방향이나 장소로 움직여 가게 하다.
何かを目指す方向や場所に動かす。 
•  구석으로 몰다.

隅(窮地)に追い込む。

몸  �からだ【体・身体】。しんたい【身体】  명초  
사람이나 동물의 모습을 이루는 머리부터 발까지의 
전체. 또는 그것의 상태.
人間や動物の姿を成す、頭から足までの全体。 ま
た、それの状態。 
•  몸이 건강하다.

体が健康だ。

몰라보다  �みわすれる【見忘れる】。みまちがえ
る【見間違える】  동중

알 만한 사실이나 사물을 보고도 알아차리지 못하다.
人や物を前に見たことを忘れて、思い出せない。 
•  친구를 몰라보다.

友達を見違える。

몸매  �からだつき【体付き】  명중

몸의 전체적인 모양새.
体の全体的なかっこう。 
•  몸매가 좋다.

スタイルがいい。
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몹시  �とても。たいへん【大変】  부중

아주 심하게.
とてもひどく。 
•  날씨가 몹시 춥다.

天気がすごく寒い。

몸통  �どうたい【胴体】  명중

사람이나 동물의 몸에서 머리, 팔, 다리 등을 뺀 중
심 부분.
人や動物の体で、頭や腕、足などを除いた中心部分。 
•  몸통이 크다.

胴体が太い。

몸무게  �たいじゅう【体重】  명중

몸의 무게.
体の重さ。 
•  몸무게를 재다.

体重を量る。

못1  �くぎ【釘】  명중

가늘고 끝이 뾰족해 두 사물을 이어 붙여 고정하거나 
벽에 박아 어떤 물건을 거는 데 쓰는 쇠로 만든 물건.
細くて先が尖っていて、2つの物をつないで固定し
たり、壁に打ち込んで、あるものをかけた
りするのに用いる鉄製のもの。 
•  못을 박다.

釘を打つ。

몸살  � 명중  
몸이 몹시 피로할 때 걸리는, 온몸이 쑤시고 기운이 
없고 열이 나는 병.
体がひどく疲れている時にかかる、全身が痛み、元
気がなく、熱が出る病気。 
•  몸살이 나다.

疲労で病気になる。

못2  � 부초  
동사가 나타내는 동작을 할 수 없게.
動詞が表す動作が不可能であるさま。 
•  술을 못 마시다.

酒が飲めない。

몸짓  �みぶり【身振り】。しぐさ【仕草】。ジェス
チャー  명중  

몸을 움직이는 모양.
体を動かす様子。 
•  우아한 몸짓.

優雅なしぐさ。

못나다  �ぶきりょうだ【不器量だ】。みにくい 
【醜い】  동중

생김새가 잘나거나 예쁘지 않다.
外見が良くなく、美男や美女ではない。 
•  못난 얼굴.

醜い顔。

몸무게를 재다

몸무게

체중계
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못되다  �わるい【悪い】。ただしくない【正しく
ない】  형중

성질이나 하는 행동이 도덕적으로 나쁘다.
性質や行動が道徳的に悪い。 
•  성격이 못되다.

性格が悪い。

못생기다  �ぶさいくだ【不細工だ】。みにくい 
【醜い】  동초

생김새가 보통보다 못하다.
容貌が普通よりよくない。 
•  얼굴이 못생기다.

顔が醜い。

묘사  �びょうしゃ【描写】  명중  
어떤 대상을 있는 그대로 자세하게 말이나 글로 표현
하거나 그림으로 그림.
ある対象をありのままに詳しく言葉や文章によっ
て表現すること。 または、絵画によって
書き写すこと。 
•  상황을 묘사하다.

状況を描写する。

몽땅  �みんな。そっくり  부중

있는 대로 한꺼번에 모두.
ある限りいっぺんにすべて。 
•  용돈을 몽땅 쓰다.

小遣いを使い果たす。

못지않다  �おとらない【劣らない】。ひけをとら
ない  형중  

다른 것과 비교했을 때 뒤떨어지거나 못하지 않다.
他に比べて劣ったところがなく遜色がない。 
•  전문가 못지않다.

専門家に劣らない。

무  �だいこん【大根】  명초  
김치 등을 만드는, 색깔이 희고 팔뚝만 한 크기의 뿌
리에 깃 모양의 잎이 있는 채소.
色が白く、長い根に羽状の葉があって、キムチなど
をつける野菜。 
•  무를 심다.

大根を植える。

못하다1  �できない【出来ない】  동초

어떤 일을 일정한 수준에 이르지 못하게 하거나 그 일
을 할 능력이 없다.
あることを一定の水準に至らせなかったり、そのこ
とをする能力がなかったりする。 
•  노래를 못하다. 

歌が歌えない。

무겁다  �おもい【重い】  형초  
무게가 많이 나가다.
目方が多い。 
•  가방이 무겁다.

カバンが重い。

못하다2  �おとる【劣る】。およばない【及ばない】   
형초

비교해 보았을 때 정도나 수준이 어느 정도에 미치
지 않다.
他に比べて程度や水準がある程度に及ば
ない。 
•  동생보다 못하다.

弟より下手だ。

무게  �おもさ【重さ】。めかた【目方】  명초  
물건의 무거운 정도.
物の重さの度合い。 
•  가방 무게를 재다.

カバンの重さを量る。
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무관심  �むかんしん【無関心】  명중

흥미나 관심이 없음.
興味や関心がないこと。 
•  이웃에 대한 무관심.

近所に対する無関心。

무관하다  �むかんけいだ【無関係だ】。むえんだ
【無縁だ】  형중  

서로 관계가 없다.
互いに関係がない。 
•  사건과 무관하다.

事件と無関係だ。

무너지다  �くずれる【崩れる】。こわれる【壊れ
る】  동중

높이 쌓이거나 서 있던 것이 허물어지거나 흩어지다.
高く積もったり立ったりしていた物が横になった
りばらばらになったりする。 
•  건물이 무너지다.

建物が崩れる。

무기  �ぶき【武器】  명중

싸움을 할 때 적을 다치게 하거나 죽이기 위해 쓰는 
도구.
戦いのとき、敵を傷つけたり、殺すために用いる
道具。 
•  무기를 들고 싸우다.

武器を持って戦う。

무궁화  �むくげのはな【むくげの花】。きんか 
【槿花】  명초

여름부터 가을까지 피며, 흰색, 보라색, 붉은 색 등의 
꽃잎이 종 모양으로 넓게 피는 꽃.
夏から秋にかけて、白色、紫色、紅色など
の花弁が鐘状に広く開く花。 
•  무궁화가 피다.

ムクゲが咲く。

무늬  �もよう【模様】。もんよう【文様・紋様】  
명중  

장식하기 위해 넣은 여러 가지 모양.
装飾のために入れた様々な模様。 
•  꽃무늬 벽지.

花柄の壁紙。

무대  �ぶたい【舞台】。ステージ  명중  
연극, 무용, 음악 등을 공연하기 위하여 객석 앞에 좀 
높게 만들어 놓은 넓은 자리.
演劇・舞踊・音楽などを公演するため、客席の前に
やや高く設けられた広い場所。 
•  무대에서 공연하다.

舞台で公演する。

무더위  �むしあつさ【蒸し暑さ】  명중

견디기 힘들 정도로 찌는 듯한 더위.
我慢できないほど蒸し暑いこと。 
•  무더위가 계속되다.

猛暑が続く。

개나리

무궁화

동백꽃
튤립

장미
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무덤  �はか【墓】。つか【塚】  명중  
죽은 사람의 몸이나 유골을 땅에 묻어 놓은 곳.
遺体や遺骨を埋葬する場所。 
•  무덤을 파다.

墓を掘る。

무덥다  �むしあつい【蒸し暑い】  형중  
습도와 온도가 높아서 날씨가 찌는 듯하게 아주 덥다.
湿度と温度が高くて、まるで蒸されるようにとても
暑い。 
•  날씨가 무덥다.

天気が蒸し暑い。

무사히  �ぶじ【無事】  부중

아무런 문제나 어려움 없이 편안하게.
何の問題も困難もなく平穏に。 
•  무사히 돌아오다.

無事に帰ってくる。

무리  �むり【無理】  명중

상식에서 벗어나게 정도가 지나침.
常識から脱していて、度が過ぎること。 
•  무리가 있다.

無理がある。

무렵  �ころ【頃】。じぶん【時分】  명중 의존
 

어떤 시기와 대략 일치하는 때.
ある時期とだいたい一致するとき。 
•  저녁 무렵.

夕方。

무섭다  �こわい【恐い・怖い】。おそろしい 
【恐ろしい】  형초  

어떤 대상이 꺼려지거나 무슨 일이 일어날까 두렵다.
何かに近づきたくなかったり何かが起こりそうで
不安である。 
•  귀신이 무섭다.

幽霊が恐い。

무료  �むりょう【無料】。むだい【無代】  명초

요금이 없음.
料金がないこと。 
•  무료로 입장하다.

無料で入場する。

무슨  �なに【何】。なんの  관초  
확실하지 않거나 잘 모르는 일, 대상, 물건 등을 물을 
때 쓰는 말.
確実でないか、よく知らないこと、対象、ものなど
を聞く時に使う語。 
•  오늘은 무슨 요일이에요?

今日は何曜日ですか?

무릎  �ひざ【膝】。ひざがしら【膝頭】  명초  
허벅지와 종아리 사이에 앞쪽으로 둥글게 튀어나온 
부분.
太ももとすねの間で、丸く前に突き出ている部分。 
•  무릎이 아프다.

膝が痛い。

무시  �むし【無視】  명중  
다른 사람을 얕보거나 하찮게 여김.
重要視しないこと。 
•  무시를 당하다.

無視される。
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무엇  �なに【何】  대초

모르는 사실이나 사물을 가리키는 말.
未知の事実や事物を指していう語。 
•  이름이 무엇입니까?

名前は何ですか?

무역  �ぼうえき【貿易】  명중  
나라와 나라 사이에 서로 물건을 사고파는 일.
国と国の間で互いに品物を売買すること。 
•  무역 회사.

貿易会社。

무책임하다  �むせきにんだ【無責任だ】  형중

자신이 맡은 일이나 관계된 일에 대한 책임감이 없음.
自分の仕事や関連したことに対する責任がない。 
•  무책임한 태도.

無責任な態度。

무지개  �にじ【虹】  명중

비가 그쳤을 때, 해의 반대쪽 하늘에 반원 모양으로 
나타나는 일곱 가지 색깔의 빛줄기.
雨上がりの後、太陽の反対方向の空中に半弧状に現
れる7色の光の帯。 
•  무지개가 뜨다.

虹が出る。

무용  �ぶよう【舞踊】  명중

음악에 맞추어 여러 가지 몸짓을 하며 아름다움을 표
현하는 예술.
音楽に合わせて、様々な身振りをして美しさを表現
する芸術。 
•  한국 무용을 전공하다.

韓国舞踊を専攻する。

무척  �とても。ひじょうに【非常に】  부초  
다른 것과 비교할 수 없을 만큼, 매우, 아주, 대단히.
他のことと比べものにならないほど。 
•  무척 가깝다.

すごく近い。

무의미하다  �むいみだ【無意味だ】  형중

아무 뜻이나 가치가 없다.
何の意味も価値もない。 
•  무의미한 말을 하다.

無意味なことを言う。

묵다  �とまる【泊まる】。やどる【宿る】  동중

어디에서 손님으로 머물다.
どこかで客としてとどまる。 
•  호텔에서 묵다.

ホテルに泊まる。

무조건  �むじょうけんに【無条件に】。もんくな
しに【文句なしに】  부중

아무것도 따지지 않고, 특별한 이유나 조건 없이.
何も問いたださず、特別な理由や条件なしに。 
•  무조건 화를 내다.

頭ごなしに怒る。

묶다  �むすぶ【結ぶ】  동중  
끈 등으로 물건을 잡아매다.
紐や縄などで結び目を作る。 
•  머리를 묶다.

髪を結ぶ。
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묶이다  �むすばれる【結ばれる】  동중

끈, 줄 등이 매듭지어지다.
紐や縄などに結び目が作られる。 
•  끈이 묶이다.

紐で縛られる。

문  �と【戸・門】。とびら【扉】  명초  
사람이 안과 밖을 드나들거나 물건을 넣고 꺼낼 수 있
게 하기 위해 열고 닫을 수 있도록 만든 시설.
人が出入りしたり、物を収めたりするために、開閉
できるようにした建具。 
•  문을 열다.

ドアを開ける。

문명  �ぶんめい【文明】  명중  
사람의 물질적, 기술적, 사회적 생활이 발전한 상태.
人の物質的、技術的、社会的な生活が発展した状態。 
•  현대 문명.

現代文明。

문득  �ふと【不図】。ふいと  부중  
생각이나 느낌이 갑자기 떠오르는 모양.
急に思い付いたり感じられたりするさま。 
•  친구 얼굴이 문득 떠오르다.

友だちの顔がふと浮かぶ。

문구점  �ぶんぼうぐや【文房具屋】。ぶんぐてん
【文具店】  명중

종이, 연필, 지우개 등의 공부를 하거나 사무를 보는 
데에 필요한 물건들을 파는 가게.
紙・鉛筆・消しゴムなど、勉強や事務に
必要な文具を売る店。 
•  문구점에서 지우개를 사다.

文房具店で消しゴムを買う。

문방구  �ぶんぼうぐ【文房具】。ぶんぐ【文具】  
명중

노트, 연필 등 공부를 하거나 사무를 보는 데 필요한 
도구를 파는 가게.
ノート・鉛筆など、勉強や事務に必要な
道具。 
•  문방구에서 가위를 사다.

文房具屋ではさみを買う。

색연필
연필

가위

볼펜

공책

문구점

풀
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문법  �ぶんぽう【文法】  명중  
말의 소리, 단어, 문장 등을 쓰는 일정한 규칙. 또는 그
것을 연구하는 학문.
言葉の発音・単語・文章などを書くときの規則。
また、それを研究する学問。 
•  한국어 문법을 배우다.

韓国語の文法を習う。

문병  �みまい【見舞】  명중  
병에 걸리거나 다친 사람을 찾아가 위로함.
病気や災害にあった人を訪れて慰めること。 
•  문병을 가다.

見舞いに行く。

문장  �ぶん【文】  명중  
서술, 물음, 명령, 감탄 등의 형식을 통하여 하나의 완
결된 뜻을 나타내는, 말과 글을 이루는 기본 단위.
叙述・疑問・命令・感嘆などの形式で、一つの完結
した意味を表す文章や談話の基本単位。 
•  문장이 간결하다.

文章が簡潔である。

문서  �ぶんしょ【文書】  명중  
다른 일의 자료가 되거나 어떤 사실을 증명하는 데 쓰
이는 글을 적은 종이.
他の仕事の資料になるか、ある事実の証明に用いら
れる文章を書いた紙。 
•  문서를 작성하다.

文書を作成する。

문제  �もんだい【問題】  명초  
답을 요구하는 물음.
答えを求める問い。 
•  문제를 풀다.

問題を解く。

문의  �といあわせ【問い合わせ】  명중  
궁금한 것을 물어서 의논함.
不明な点を聞いて相談すること。 
•  문의 전화를 하다.

問い合わせの電話をする。

문제점  �もんだいてん【問題点】  명중

문제가 되는 부분이나 요소.
問題になる部分や要素。 
•  문제점을 해결하다.

問題点を解決する。

문자  �もじ・もんじ【文字】  명중  
언어의 소리나 뜻을 눈으로 볼 수 있도록 적은 기호 
체계.
言語の音や意味を目で識別できるように書いた記号。 
•  문자 메시지를 보내다.

携帯メールを送る。

문학  �ぶんがく【文学】  명중  
시, 소설, 수필, 희곡 등과 같이 사람의 생각이나 감정
을 말이나 글로 표현한 예술.
詩・小説・随筆・戯曲など、人の考えや感情を言葉
や文章で表現した芸術。 
•  문학 작품을 읽다.

文学作品を読む。
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문화  �ぶんか【文化】  명초  
사회의 공동체가 일정한 목적 또는 생활 이상을 실현
하기 위하여 만들고, 익히고, 공유하고, 전달하는 물
질적, 정신적 활동.
社会の共同体が一定の目的または生活理想を実現
するために創り、身に付け、共有し、伝達する物質
的・精神的活動。 

•  한국 문화를 배우다.
韓国文化を習う。 묻다3  �とう【問う】。きく【聞く・訊く】  동초

대답이나 설명을 요구하며 말하다.
答えや説明を求めて言う。 
•  길을 묻다.

道を尋ねる。

묻다2  �うめる【埋める】。うずめる【埋める】  
동중

물건을 특정 장소 속에 넣고 다른 물질로 위를 덮어
서 가리다.
物を特定のところに入れて、上に何かを
覆って見えなくする。 
•  땅속에 묻다.

地面に埋める。

문화재  �ぶんかざい【文化財】  명중

문화적 가치가 뛰어나서 법으로 보호를 받거나 받아
야 하는 유물 및 유적.
文化的価値が高くて、法による保護が必要な遺物や
遺跡。 
•  문화재를 보호하다.

文化財を保護する。

묻히다1  �うずまる【埋まる】。うもれる【埋もれ
る】  동중

어디에 놓여 다른 물질로 덮여 가려지다.
どこかに置かれて、何かで覆われて見えなくなる。 
•  땅속에 묻히다.

地面に埋められる。

묻히다2  �つける【付ける】  동중

액체나 가루 등을 다른 물체에 들러붙거나 흔적이 남
게 하다.
液体や粉などを他の物に付着させたり痕跡を残ら
せたりする。 
•  손에 물을 묻히다.

手に水を浸ける。

묻다1  �つく【付く】  동중  
먼지, 때, 가루, 액체 등이 달라붙다.
埃、垢、粉、液体などが付着する。 
•  옷에 먼지가 묻다.

服にほこりが付く。

물  �みず【水】。のみみず【飲み水】  명초  
강, 호수, 바다, 지하수 등에 있으며 순수한 것은 빛깔, 
냄새, 맛이 없고 투명한 액체.
川・湖・海・地下水などにあり、純粋なものは色・
匂い・味がなく、透明な液体。 
•  물을 마시다.

水を飲む。
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물가1  �みずぎわ【水際】。みずべ【水辺】  명중  
바다나 강 등과 같이 물이 있는 곳의 가장자리.
海や河川など、水のある場所と陸地が接していると
ころ。 
•  물가에서 놀다.

水辺で遊ぶ。

물가2  �ぶっか【物価】  명중  
물건이나 서비스의 평균적인 가격.
ものやサービスの平均的な価格。 
•  물가가 비싸다.

物価が高い。

물고기  �さかな・うお【魚】  명초

물에서 사는, 아가미와 지느러미와 비늘이 있는 척추
동물.
水に住む、えら・ひれ・うろこを持つ脊椎動物。 
•  물고기를 잡다.

魚を捕まえる。

물감  �えのぐ【絵の具】  명중

그림을 그리거나, 천이나 옷에 물을 들일 때 쓰는 재료.
絵を描いたり、布や服に色をつけるための材料。 
•  물감으로 풍경화를 그리다.

絵具で風景画を描く。

물기  �みずけ【水気】  명중

축축한 물의 기운.
湿り気。 
•  물기가 마르다.

水気がなくなる。

물건  �もの【物】。ぶったい【物体】  명초  
일정한 모양을 갖춘 어떤 물질.
一定の形を持つ物質。 
•  남의 물건을 훔치다.

他人の物を盗む。

물다  �かみつく【噛み付く】  동중  
윗니와 아랫니 사이에 어떤 것을 끼워 넣고 벌어진 두 
이를 다물어 상처가 날 만큼 아주 세게 누르다.
上歯と下歯の間にある物を挟み、両歯を閉じて、傷
ができるほどとても強く押さえる。 
•  아기가 손가락을 물다.

赤ちゃんが指を噛む。

물결  �なみ【波・浪】。はろう【波浪】  명중

물이 움직여 그 표면이 올라갔다 내려왔다 하는 모양
이나 그 움직임.
水が動いて水面が上がったり下がったりする模様
やその動き。 
•  물결이 잔잔하다.

波が穏やかだ。

어항 물고기

손가락을 물다
아기
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물러나다  �しりぞく【退く】。たちさる【立ち 
去る】  동중  

있던 자리에서 뒷걸음으로 피하여 몸을 옮기다.
いた場所を後ずさりで離れて体を移す。 
•  뒤로 물러나다.

後ろへ引く。

물러서다  �しりぞく【退く】。たちさる【立ち去
る】。さがる【下がる】  동중  

있던 자리에서 뒷걸음으로 피하여 몸을 서다.
いた場所を後ずさりで離れて体を移す。 
•  뒤로 물러서다.

後ろに退く。

물어보다  �きいてみる【聞いてみる】。たずねて
みる【尋ねてみる】  동초

무엇을 알아내기 위하여 묻다.
分からないことを聞く。 
•  길을 물어보다.

道を聞いてみる。

물약  �みずぐすり【水薬】  명중  
액체로 된 약.
液状の飲み薬。 
•  물약을 마시다.

飲み薬を飲む。

물론  �もちろん【勿論】  명초

굳이 말할 필요가 없음.
わざわざ言う必要がないこと。 
•  물론 그렇다.

もちろんそうだ。

물음  �とい【問い】  명중  
묻는 일. 또는 묻는 말.
問うこと。 質問。 
•  물음에 답하다.

問いに答える。

물리다  �かまれる【噛まれる】  동중  
상처가 날 만큼 동물의 이빨에 세게 눌리다.
動物の歯に傷つくぐらい強く挟まれる。 
•  개에 물리다.

犬に噛まれる。

물질  �もの【物】  명중

재산이나 재물.
財産や財物。 
•  물질에 대한 욕심이 많다.

物に対する欲が深い。

물속  �すいちゅう【水中】  명중

물의 속.
水の中。 
•  물속에서 헤엄치다.

水の中で泳ぐ。

뭉치다  �かたまる【固まる】  동중

한 덩어리가 되다.
一塊になる。 
•  반죽이 뭉치다.

生地が固まる。
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뭐  �なん・なに【何】  대초

모르는 사실이나 사물을 가리키는 말.
知らない事実・事物を指す語。 
•  주말에 뭐 해요?

週末に何する?

뭘  �いえ。いや  감중

상대편의 칭찬이나 감사에 대해 그것이 대단한 것이 
아님을 겸손하게 나타내는 말.
相手の称賛や感謝などの言葉に対して、それが大し
たことではないという意を謙遜していう語。 
•  뭘요. 별 거 아니에요.

何でもない。 大したことじゃない。

미끄러지다  �すべる【滑る】。スリップする  
동초

미끄러운 곳에서 한쪽으로 밀리어 나가거나 넘어지다.
つるつるの場所で一方向へ押されたり、転倒する。

•  자동차가 빗길에 미끄러지다.
自動車が雨道で滑る。

•  미국에 가다.
アメリカに行く。

미끄럽다  �なめらかだ【滑らかだ】。すべすべ 
する  형중  

저절로 밀려 나갈 정도로 거친 데가 없이 부드럽다.
つるつると滑るほど粗いところがなく滑らかである。 
•  길이 미끄럽다.

道が滑る。

뮤지컬  �ミュージカル  명중  
큰 무대에서 음악, 노래, 무용 등을 결합하여 상연하
는, 줄거리가 있는 공연물.
大きな舞台で音楽・歌・舞踊などを組み合わせて
上演する、ストーリーのある公演物。 
•  뮤지컬을 보다.

ミュージカルを見る。

미국  �べいこく【米国】。アメリカ  명초  
북아메리카 대륙의 중앙에 있는 나라. 한국의 주요 교
역국이자 국제 정치와 경제에서 중요한 위치를 차지
하고 있다. 공용어는 영어이고 수도는 워싱턴이다.
北アメリカ大陸の中央にある国。 韓国の主要交易国
であり、国際・政治・経済で重要な位置を占めてい
る。 公用語は英語で、首都はワシントン。 

무대

배우

뮤지컬
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미니  �ミニ  명중  
규격이나 규모, 모양이 작음.
規格・規模・模様が小さいこと。 
•  미니 냉장고를 사다.

ミニ冷蔵庫を買う。

미래  �みらい【未来】。しょうらい【将来】  명초  
앞으로 올 때.
これから来る時。 
•  미래를 계획하다.

将来を計画する。

미성년자  �みせいねんしゃ【未成年者】  명중

아직 성년이 되지 않은 사람.
まだ成年に達していない人。 
•  미성년자 관람 불가.

未成年者観覧不可。

미만  �みまん【未満】  명중  
일정한 수량이나 정도에 이르지 못함.
一定数量や程度に達していないこと。 
•  십구 세 미만.

十九歳未満。

미련  �みれん【未練】  명중

잊어버리거나 그만두어야 할 것을 깨끗이 잊거나 포
기하지 못하고 여전히 끌리는 마음.
忘れたり諦めるべきことを忘れられなかったり諦
められず、相変わらず気持ちが後を引く
こと。 
•  미련이 남다.

未練が残る。

미소  �びしょう【微笑】。ほほえみ【微笑み】  명중  
소리 없이 빙긋이 웃는 웃음.
音を出さずに、にっこりと笑うこと。 
•  미소를 짓다.

微笑む。

미루다  �もちこす【持ち越す】。あとまわしにす
る【後回しにする】  동중  

일이나 정해진 때를 나중으로 넘기다.
事や決まった時期を先に延ばす。 
•  숙제를 미루다.

宿題を後回しにする。

미술  �びじゅつ【美術】  명중  
그림이나 조각처럼 눈으로 볼 수 있는 아름다움을 표
현한 예술.
美術品を展示し、一般に公開する施設。 
•  미술 작품.

美術作品。

미리  �あらかじめ【予め】。まえもって【前もって】   
부초  

어떤 일이 있기 전에 먼저.
何かが始まる前に。 
•  미리 음식을 준비하다.

あらかじめ料理を用意する。

미술관  �びじゅつかん【美術館】  명초

미술품을 전시하여 사람들이 볼 수 있게 만든 시설.
美術品を展示し、一般に公開する施設。 
•  국립 미술관에 가다.

国立美術館に行く。
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미안하다  �すまない【済まない】。もうしわけな
い【申し訳ない】  형초

남에게 잘못을 하여 마음이 편치 못하고 부끄럽다.
間違いをおかして、心が安らかでなく恥ずかしい。 
•  늦어서 미안하다.

遅れて申し訳ない。

미용실  �びよういん【美容院】。びようしつ 
【美容室】  명초

머리를 자르거나 염색, 파마, 화장 등을 해 주는 업소.
髪の毛を切ったり、染色・パーマ・化粧などのサー
ビスを提供する施設。 
•  미용실에서 머리를 자르다.

美容室で髪を切る。

미역국  �わかめスープ【若布スープ】  명초

미역을 넣어 끓인 국.
ワカメを入れて煮込んだスープ。  
•  미역국을 끓이다.

ワカメ汁を作る。

미움  �にくみ【憎み】。にくしみ【憎しみ】  명중  
미워하는 마음. 또는 미워하는 것.
憎む心。 憎むこと。 
•  미움을 받다.

憎まれる。

미용사  �びようし【美容師】  명중  
다른 사람의 머리를 다듬거나 피부를 가꾸는 일을 직
업으로 하는 사람.
他人の髪の毛や肌を整えることを業とする人。 
•  미용사 자격증.

美容師の資格。

미인  �びじん【美人】  명중  
얼굴이나 몸매가 아름다운 여자.
顔や体つきが美しい女性。 
•  미인 대회.

美人コンテスト。

미술관
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미장원  �びよういん【美容院】。ビューティー・
サロン  명중

머리를 자르거나 염색, 파마, 화장 등을 해 주는 곳.
髪の毛を切ったり、染色・パーマ・化粧などのサー
ビスを提供する施設。 
•  미장원에서 머리를 자르다.

美容院で髪を切る。

미지근하다  �ぬるい。なまぬるい【生ぬるい】  
형중

차갑지도 뜨겁지도 않은 더운 기운이 약간 있는 듯
하다.
冷たくも熱くもない暖かさがやや感じら
れる。 
•  국물이 미지근하다.

汁が生ぬるい。

미치다1  �くるう【狂う】。きがちがう【気が違う】   
동중

정신에 이상이 생겨 보통 사람과 다른 말과 행동을 
하다.
精神に異常が発生し、普通の人とは違う
言動をする。 
•  미친 사람처럼 돌아다니다.

狂った人のように歩き回る。

미처  �いまだ【未だ】。まだ  부중  
행동, 동작, 생각 등이 아직 어떠한 정도 또는 상황에 
이르기 그 전에 미리.
行動・動作・考えなどがまだ一定の水準や状況に
至らないうちに。 
•  미처 알지 못하다.

未だ知らない。

널뛰기

씨름

윷놀이

민속놀이

풍물놀이

줄타기
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미치다2  �およぶ【及ぶ】  동중

어떤 기준이나 수준 등에 닿거나 이르다.
ある基準や水準などに達する。 
•  실력이 기대에 못 미치다.

実力が期待に及ばない。

미터  �メートル  명초 의존
 

길이의 단위.
長さの単位。 
•  백 미터를 달리다.

百メートルを走る。

민족  �みんぞく【民族】  명중  
오랫동안 일정한 지역에서 함께 생활하면서 고유한 
언어, 문화, 역사를 이룬 사람들의 집단.
古くから一定の地域で共に暮らし、固有の言語・文
化・歴史を共有する人々の集団。 
•  단일 민족을 이루다.

単一民族を成す。

미팅  �ごうどうコンパ【合同コンパ】  명중  
사교를 목적으로 여러 명의 남녀가 함께 하는 모임.
社交を目的に複数の男女が一緒に集まる会。 
•  미팅 상대가 마음에 들다.

合コンの相手が気に入る。

믿다  �しんじる【信じる】。しんじこむ【信じ込む】   
동초  

무엇이 맞거나 사실이라고 생각하다.
何かを正しいとか事実だと思い込む。 
•  일기 예보를 믿다.

天気予報を信じる。

미혼  �みこん【未婚】  명중  
아직 결혼하지 않음. 또는 그런 사람.
まだ結婚していないこと。 また、その人。 
•  미혼 남녀.

未婚男女。

믿음  �しんずるこころ【信ずる心】。しんらい 
【信頼】  명중  

어떤 일이나 사람을 믿는 마음.
ある事や人を信ずる心。 
•  믿음을 가지다.

信仰をもつ。

민속놀이  �みんぞくあそび【民俗遊び】  명중  
일반인들의 생활 속에서 생겨난 풍속에 따라 행해지
고 전해 내려오는 놀이.
一般の人々の生活の中で生まれた風俗に従って行
われ、伝承されてきた遊び。 
•  전통 민속놀이.

伝統民俗遊戯。

밀가루  �こむぎこ【小麦粉】  명초

밀을 빻아 만든 가루.
小麦をひいて粉にしたもの。 
•  밀가루로 빵을 만들다.

小麦粉でパンを作る。

우리는
단일 민족
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밀다  �おす【押す】  동초  
무엇을 움직이기 위해 원하는 방향의 반대쪽에서 힘
을 가하다.
何かを動かすため、望む方向の反対側から力を加
える。 
•  수레를 밀다.

手車を押す。

밀리다1  �たまる【溜まる】。とどこおる【滞る】  
동중  

처리하지 못한 일이나 물건이 쌓이다.
処理されていない仕事や物が増えて多くなる。 
•  빨래가 밀리다.

洗濯物がたまる。

밑줄  �かせん【下線】。アンダーライン  명중  
문장 부호의 하나로, 가로로 쓴 글에서 중요한 부분
의 아래에 긋는 줄.
符号の一つで、横書きの文章で重要な部分の下にひ
く線。 
•  밑줄을 긋다.

下線を引く。

밑  �した・もと【下】。もと【許】  명초  
사물의 아래쪽.
物の下の部分。 
•  가방이 책상 밑에 있다.

カバンが机の下にある。

밀리다2  �おされる【押される】。もまれる【揉ま
れる】  동중

방향의 반대쪽에서 힘이 가해져서 움직여지다.
方向の反対側から力が加わって、動かされる。 
•  사람들에게 밀리다.

人々に揉まれる。

밉다  �にくい【憎い】。にくらしい【憎らしい】  
형중  

행동이나 태도 등이 마음에 들지 않거나 기분이 나쁜 
느낌이 있다.
行動や態度などが気に入らないか、嫌な
感じがする。 
•  하는 짓이 밉다.

仕草が憎い。

및  �および【及び】。ならびに【並びに】  부중  
그리고 또.
そしてまた。 
•  수정 및 보완.

修正及び補完。
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바  �こと。ところ  명중 의존
 

앞에서 말한 내용 그 자체나 일 등을 나타내는 말.
前述した内容そのものや事などを表す語。 
•  느낀 바를 말하다.

感じたことを話す。

바가지  �ひょうたん【瓢箪】  명중

액체, 곡물, 가루 등을 푸거나 담는 데 쓰는 둥근 모
양의 그릇.
フクベを半分に割ったり、プラスチックなどでそれ
に似た形に作ったりして、液体・穀物・
粉などを盛るのに用いる丸い形の器。 
•  바가지에 물을 담다.

ふくべに水を入れる。

바뀌다  �かわる【替わる・代わる】。いれかわる
【入れ替わる・入れ代わる】  동초

원래 있던 것이 다른 것으로 대체되다.
元のものが他のもので代替される。

•  담당자가 바뀌다.
担当者が変わる。

바꾸다  �かえる【変える・替える・換える・代
える】  동초

원래 있던 것을 없애고 다른 것으로 대신하게 하다.
元々あったものを無くして、他のものにかえる。 
•  달러를 원화로 바꾸다.

ドルをウォンに替える。

바구니  �かご【籠】。ざる【笊】。バスケット  
명중

대, 플라스틱 등을 엮어 속이 깊숙하게 만든 그릇.
竹・プラスチックなどを編んで中をくぼませて作
った器。 
•  과일 바구니를 선물하다.

フルーツバスケットをプレゼントする。

바나나  �バナナ  명초

길고 굽은 모양으로 껍질이 노랗고 잘 벗겨지며 흰 살
이 달고 부드러운 열대 과일.
長くて曲がっている形で、果皮が黄色くてよく剥
け、白い果肉が甘くて柔らかい熱帯果物。 
•  바나나를 좋아하다.

バナナが好きだ。

바깥  �そと【外】。そとがわ【外側】  명초  
밖이 되는 곳.
外になる場所。 
•  바깥에 나가다.

外に出る。

바늘  �はり【針】。ぬりばり【縫い針】  명중  
옷 등을 꿰매거나 만드는 데 쓰는, 쇠로 된 가늘고 끝
이 뾰족한 물건.
布などを縫ったり作ったりする時に用いる、細くて
先の尖った金属製のもの。 
•  바늘에 실을 꿰다.

針に糸を通す。

바다  �うみ【海】。かいよう【海洋】  명초  
지구에서 육지 이외의 부분으로 짠물이 차 있는 곳.
地球で陸地の以外の部分で、塩水が満ちていると
ころ。 
•  바다에서 배를 타다.

海で船に乗る。

바깥

밖

안
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바닥  �へいめん【平面】。そこ【底】。ゆか【床】  
명초  

어떤 공간에서 아래쪽의 평평하고 넓은 부분.
ある空間で、下が平らで広い部分。 
•  바닥에 떨어지다.

床に落ちる。

바닷가  �かいがん【海岸】。はまべ【浜辺】  명초

바다와 육지가 맞닿은 곳이나 그 근처.
海と陸地が接している所やその辺り。

•  바닷가에서 놀다.
海辺で遊ぶ。

바라다  �ねがう【願う】。のぞむ【望む】  동초

생각이나 희망대로 어떤 일이 이루어지기를 기대하다.
考えや希望がかなうことを期待する。 
•  성공을 바라다.

成功を願う。

바둑  �いご【囲碁】  명중  
가로와 세로로 줄이 그어진 네모난 판에 두 사람이 
각각 흰 돌과 검은 돌을 번갈아 놓으며 승부를 겨루
는 놀이.
縦横に線が引かれた四角い盤上に、2人が
それぞれ白い碁と黒い碁を交互に打って
勝負を競う遊び。 
•  바둑을 두다.  碁を打つ。

바닷물  �かいすい【海水】  명중

맛이 짜고 비릿한, 바다에 있는 물.
塩辛くてやや生臭い海の水。 
•  바닷물이 밀려오다.

海水が押し寄せる。

바라보다  �ながめる【眺める】。みつめる【見詰
める】。のぞむ【望む】  동초

바로 향해 보다.
正面から見る。

•  하늘을 바라보다.
空を眺める。

바람1  �かぜ【風】  명초

기압의 변화 또는 사람이나 기계에 의해 일어나는 공
기의 움직임.
気圧の変化、または人や機械によって起こる空気の
動き。

•  바람이 불다.
風が吹く。

바람2  �のぞみ【望み】。きぼう【希望】  명중

어떤 일이 생각한 대로 이루어지기를 원하는 마음.
物事が思い通りに実現することを望む心。

•  통일에 대한 바람이 있다.
統一への願いがある。

바닷가

해변

수영 파도
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바람직하다  �のぞましい【望ましい】  형중  
좋다고 생각할 만하다.
良いと思われる。

•  바람직한 행동.
望ましい行動。

바로  �すぐ【直ぐ】。ただちに【直ちに】。さっそ
く【早速】  부초  

시간 차를 두지 않고 곧장.
間を置かずにすぐ。

•  수업을 바로 시작하다.
授業をすぐに始める。

바싹  �ぴったり  부중

매우 가까이 달라붙거나 다가가는 모양.
非常に近く付いたり寄り添ったりするさま。

•  바싹 다가서다.
ぴったりと寄り添う。

바쁘다  �いそがしい【忙しい】。せわしい【忙しい】   
형초  

할 일이 많거나 시간이 없어서 다른 것을 할 여유가 
없다.
すべきことが多かったり時間がなかった
りして、他のことをする余裕がない。 
•  바쁘게 생활하다.

忙しく暮らす。

바르다1  �ぬる【塗る】  동초

액체나 가루 등을 물체의 표면에 문질러 고루 묻히다.
液体や粉などを物の表面にこすって、むらなくつ
ける。 
•  약을 바르다.

薬を塗る。

바위  �いわ【岩】。がんせき【岩石】。いわお【巌】  
명중  

아주 큰 돌.
非常に大きい石。 
•  넓적한 바위.

平たい岩。

바르다2  �ただしい【正しい】。まっすぐだ【真っ
直ぐだ】  형중

기울어지거나 비뚤어지거나 굽지 않고 곧거나 반듯
하다.
傾斜したり捻くれたり折れ曲がったりせ
ず真っ直ぐである。 
•  자세가 바르다.

姿勢が正しい。

바지  �ズボン。パンツ  명초  
위는 통으로 되고 아래는 두 다리를 넣을 수 있게 갈
라진, 몸의 아랫부분에 입는 옷.
足を片方ずつ入れるように股下で2つに分かれた、
下半身にはく衣服。 
•  바지를 입다.

ズボンをはく。

바보  �ばか【馬鹿】。あほう【阿呆】。まぬけ【間
抜け】  명중  

(낮잡아 이르는 말로) 지능이 모자라서 정상적으로 
판단하지 못하는 사람.
知能が劣り、正常な判断ができない人を
卑しめていう語。 
•  바보가 되다.

バカになる。

바치다  �ささげる【捧げる】。そなえる【供える】   
동중

윗사람에게 물건을 드리다.
目上の人に物を差し上げる。 
•  꽃을 바치다.

花をささげる。
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바퀴  �わ【輪】。しゃりん【車輪】  명중

돌리거나 굴리려고 둥글게 만든 물건.
回したり、転がすために円形に作ったもの。 
•  자동차 바퀴.

自動車の車輪。

바탕  �こんぽん【根本】。ね【根】。きそ【基礎】  
명중  

사물이나 현상을 이루는 근본.
物や現象をなす根本。 
•  신뢰를 바탕으로 협조하다.

信頼を基に協力する。

박수  �はくしゅ【拍手】  명초  
기쁨, 축하, 환영, 칭찬 등을 나타내거나 장단을 맞추
려고 두 손뼉을 마주 침.
喜び・お祝い・歓迎・褒めの気持ちを表したり、
調子を合わせるために手を打ち合わせる
こと。
•  박수를 치다.

拍手をする。

박사  �はくし・はかせ【博士】  명중  
대학에서 주는 가장 높은 학위. 또는 그 학위를 받은 
사람.
大学で授与される最高学位。 または、その学位を授
与された人。 
•  박사 학위를 받다.

博士号を取る。

박  �はく【泊】  명중 의존
 

집을 떠나 다른 곳에서 자는 밤의 횟수를 세는 단위.
自宅以外の所で宿泊する夜の回数を数える単位。

•  일박 이 일.
一泊二日。

박스  �ボックス。はこ【箱】  명중

물건을 넣어 둘 수 있도록 나무나 종이 등으로 만든 
네모난 통.
物を入れておくために、木や紙などで作った四角
い器。 
•  종이 박스에 넣다.

紙箱に詰める。

박다  �うつ【打つ】。うちこむ【打ち込む】。しめ
る【締める】  동중

두들겨 치거나 돌려서 꽂히게 하다.
叩いたり回したりして、中へ入れ込む。

•  못을 박다.
釘を打つ。

박물관  �はくぶつかん【博物館】  명초

유물이나 예술품을 수집, 보관, 전시하여 사람들이 보
거나 연구할 수 있게 하는 시설.
遺物や芸術品を収集・保管・展示して、一般に公開
し、研究できるようにした施設。 
•  박물관을 관람하다.

博物館を観覧する。

박물관

관람객

관람

유물
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박히다  �うたれる【打たれる】。うちこまれる 
【打ち込まれる】  동중

무엇이 두들겨지거나 돌려져 어디에 꽂히다.
叩かれたり回されたりして、中へ入れ込まれる。

•  못이 박히다.
釘が打たれる。

밖  �そと【外】。そとがわ・がいそく【外側】。 
がいぶ【外部】  명초  

선이나 경계를 넘어선 쪽.
線や境界を越えた側。 
•  건물 밖으로 나가다.

建物の外に出て行く。

반기다  �よろこぶ【喜ぶ】。うれしがる【嬉しが
る】。なつかしがる【懐かしがる】  동중

그리던 사람을 만나거나 좋은 일이 생겼을 때 기뻐하
며 대하다.
会いたかった人に会ったり、いいことが
あったりして嬉しいと思う。 
•  친구를 반기다.

友達を喜んで迎える。

반값  �はんがく【半額】  명중

원래 가격의 절반이 되는 값.
きまった金額の半分。

•  옷을 반값에 팔다.
服を半額で売る。

반1  �はん【半】。はんぶん【半分】  명초  
둘로 똑같이 나눈 것 가운데 하나.
平等に2つ分けたもののうちの1つ。 
•  재산의 반을 사회에 기부하다.

財産の半分を社会に寄付する。

반납  �へんのう【返納】。へんじょう【返上】  명중  
빌린 것이나 받은 것을 도로 돌려줌.
借りたものやもらったものを返し納めること。 
•  책 반납 기일이 돌아오다.

本の返却日がやってくる。

반2  �くみ【組】  명초  
학교에서 한 학년을 교실 단위로 나눈 집단.
学校で、1学年を教室の単位で分けた集団。 
•  우리 반 친구.

クラスメート。

반달  �はんげつ【半月】  명중

반원 모양의 달.
半円形の月。 
•  반달이 뜨다.

半月が出る。

반갑다  �なつかしい【懐かしい】。うれしい 
【嬉しい】  형초  

보고 싶던 사람을 만나거나 원하는 일이 이루어져서 
마음이 즐겁고 기쁘다.
会いたかった人に会ったり、願っていた
ことが叶ったりして楽しい。 
•  반가운 손님이 오다.

うれしいが客が来る。

반대  �はんたい【反対】  명초  
어떤 것이 다른 것과 모양, 위치, 방향, 속성 등에서 
완전히 다름.
物事の模様、位置、方向、属性などが逆の関係にあ
ること。 
•  반대 방향으로 가다.

反対方向に行く。
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반대말  �はんたいご【反対語】。たいぎご【対義
語】  명중

뜻이 반대인 말.
意味が反対の語。 
•  반대말을 공부하다.

対義語を勉強する。

반대쪽  �はんたいがわ【反対側】  명중

위치나 방향이 반대되는 쪽.
位置や方向が反対であること。 
•  반대쪽으로 몸을 돌리다.

反対側に体を向ける。

반바지  �はんズボン【半ズボン】  명초

길이가 무릎 위나 무릎 정도까지 내려오는 짧은 바지.
丈が膝上か膝ぐらいの短いズボン。 
•  반바지를 입다.

ショートパンツを着る。

반면  �はんめん【反面】  명중

뒤에 오는 말이 앞의 내용과는 반대임.
後述の言葉が前述の内容とは反対であること。 
•  노래는 잘 부르는 반면 춤은 잘 못 춘다.

歌は上手な反面、踊りは下手だ。

반드시  �かならず【必ず】。かならずしも【必ず
しも】。きっと  부초

틀림없이 꼭.
間違いなく確かに。 
•  반드시 해내다.

必ず成し遂げる。

반발  �はんぱつ【反発】  명중

어떤 상태나 행동 등에 대하여 반대함.
ある状態や行動などに対して反対すること。 
•  반발이 심하다.

反発が激しい。

반말  � 명중  
서로 매우 친하거나 존대 관계가 분명치 않을 때 격식
을 차리지 않고 가볍게 쓰는 말투.
非常に親しい関係や上下が明確ではない関係で、格
式張らずに軽くする言い方。 
•  상대방에게 반말을 쓰다.

相手にタメ口を使う。

반복  �はんぷく【反復】  명중  
같은 일을 여러 번 계속함.
同じ事を何度も繰り返すこと。 
•  반복 연습.

繰り返し練習。

반성  �はんせい【反省】  명중

자신의 말이나 행동을 되돌아보면서 잘못을 살피거
나 그것을 깨닫고 뉘우침.
自分の言動を顧みて、過ちについて考えたり悔い改
めたりすること。

•  반성의 시간.
反省の時間。

반말 존댓말
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반영  �はんえい【反映】  명중

다른 사람의 의견이나 사실, 상황 등으로부터 영향을 
받아 어떤 현상을 드러냄.
他人の意見や事実、状況などに影響してある現象が
現れること。

•  현실을 반영하다.
現実を反映する。

반응  �はんのう【反応】  명중

어떤 자극에 대하여 일정한 동작이나 태도를 보임. 또
는 그런 동작이나 태도.
ある刺激に対して一定の動作や態度を見せること。
また、その動作や態度。 
•  반응이 빠르다.

反応が速い。

반짝반짝  �きらきら  부중

작은 빛이 잠깐 잇따라 나타났다가 사라지는 모양.
小さい光が瞬間的に現れたり消えたりするさま。

•  보석이 반짝반짝 빛나다.
宝石がきらきら輝く。

반짝거리다  �きらきらする。きらめく【煌めく】   
동중

작은 빛이 잇따라 잠깐 나타났다가 사라졌다가 하다. 
또는 그렇게 되게 하다.
小さい光が瞬間的に現れたり消えたりす
る。 また、そうさせる。 
•  별이 반짝거리다.

星がキラキラ光る。

반장  �がっきゅういいんちょう【学級委員長】  
명중

학교에서 학급을 대표하는 사람.
学校で学級を代表する人。

•  반장을 뽑다.
班長を選ぶ。

반짝이다  �きらきらする。ひらめく【閃く】  
동중

작은 빛이 잠깐 나타났다가 사라지다. 또는 그렇게 되
게 하다.
小さい光が瞬間的に現れて、すぐ消える。
また、そうさせる。 
•  눈빛이 반짝이다.

目がキラキラしている。

반죽  �ねり【練り】  명중  
가루에 물을 넣고 섞어 개어 놓음. 또는 그렇게 한 것.
粉に水を入れ混ぜて練ること。 また、そのもの。

•  밀가루 반죽.
小麦後の生地。

반찬  �おかず【御数・御菜】。おさい【お菜】  명초  
식사를 할 때 밥에 곁들여 먹는 음식.
食事のとき、ご飯に添えて食べる副菜。 
•  반찬을 만들다.

おかずを作る。

반지  �ゆびわ【指輪】。リング  명초  
손가락에 끼는 동그란 장신구.
指にはめる輪状の装身具。

•  반지를 끼다.
指輪をはめる。

반창고  �ばんそうこう【絆創膏】  명중

연고, 붕대 등을 피부에 붙이기 위해 한쪽 면에 끈끈
한 물질을 발라 만든 헝겊이나 테이프.
軟膏、包帯などを皮膚に固定するため、片面に粘性
物質を塗って作った布やテープ。 
•  반창고를 붙이다,

絆創膏を貼る。
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반팔  �はんそで【半袖】  명중  
소매의 길이가 팔꿈치가 드러날 정도로 짧은 옷.
袖の長さがひじぐらいの衣服。

•  반팔을 입다.
半袖を着る。

받아쓰다  �かきとる【書き取る】  동초

다른 사람이 하는 말이나 읽는 글을 그대로 적다.
人の言うことや読む文章をそのまま書き記す。 
•  이야기를 공책에 받아쓰다.

話をノートに書き取る。

받아들이다  �うけいれる【受け入れる】。とり
いれる【取り入れる】  동중

다른 문화나 문물을 막지 않고 들어오게 하여 자기 것
이 되게 하다.
他の文化や文物の流入を防がず、自分の
ものにする。 
•  기술을 받아들이다.

技術を受け入れる。

반품  �へんぴん【返品】  명중  
이미 산 물건을 다시 되돌려 보냄. 또는 그 물건.
既に買った品物を返すこと。 また、その品物。

•  반품을 신청하다.
返品を申し込む。

받침  �したじき【下敷き】  명중  
다른 물건의 밑에 대는 물건.
物の下に敷くもの。

•  냄비 받침.
鍋敷き。

반하다  �ほれる【惚れる】  동중

사람이나 사물 등에 마음이 홀린 듯이 쏠리다.
人や物などに心惹かれる。

•  첫눈에 반하다.
一目ぼれする。

발  �あし【足】  명초  
사람이나 동물의 다리 맨 끝부분.
人間や動物の脚の末端部分。

•  발로 공을 차다.
足でボールを蹴る。

받다  �うける【受ける】。うけとる【受け取る】。
もらう【貰う】  동초

다른 사람이 주거나 보내온 것을 가지다.
人が与えたり、送ったりしたものをもらう。

•  선물을 받다.
プレゼントをもらう。

발가락  �あしゆび【足指】  명초

발의 앞쪽 끝에 다섯 갈래로 갈라져 있는 부분.
足の先の5本に分かれている部分。 
•  발가락이 아프다.

つま先が痛い。

반창고 붕대

가루약
알약

연고
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발걸음  �あし【足】。あしどり【足取り】。あゆみ
【歩み】  명중

발을 옮겨 걷는 동작.
足を運んで歩く動作。

•  발걸음이 느리다.
足取りが鈍い。

발견  �はっけん【発見】  명중  
아직 찾아내지 못했거나 세상에 알려지지 않은 것을 
처음으로 찾아냄.
まだ見つけ出していないか、世間に知られていない
物事を初めて見つけ出すこと。 
•  유적의 발견.

遺跡の発見。

발달  �はったつ【発達】  명중  
신체, 정서, 지능 등이 성장하거나 성숙함.
身体、精神、知能などが成長したり成熟したりする
こと。 
•  뇌의 발달을 돕다.

脳の発達を助ける。

발끝  �つまさき【つま先】  명중  
발의 앞쪽 끝.
足の先端部分。 
•  발끝으로 서다.

つま先で立つ。

발급  �はっきゅう【発給】  명중  
기관에서 증명서 등을 만들어 내줌.
機関が証明書などを発行して与えること。

•  카드를 발급하다.
カードを発行する。

발등  �あしのこう【足の甲】  명중  
발의 윗부분.
足の上側の部分。

•  발등을 다치다.
足の甲を痛める。

발길  �あし【足】。ほ【歩】  명중  
앞으로 움직여 걸어 나가는 발.
前へ動かし歩いていく足。 
•  발길을 멈추다.

足取りを止める。

발명  �はつめい【発明】  명중  
지금까지 없던 새로운 기술이나 물건을 처음으로 생
각하여 만들어 냄.
今までなかった新しい技術やものを初めて考え
て、作り出すこと。 
•  발명 대회에 나가다.

発明大会に出る。

발꿈치  �かかと・きびす・くびす【踵】  명중

발의 뒤쪽 끝.
足の後端。 
•  발꿈치를 들다.

踵をあげる。

발목  �あしくび【足首】  명중  
다리와 발이 서로 이어지는 부분.
脚と足がつながりあう部分。 
•  발목 부상을 당하다.

足首を負傷する。
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발바닥  �あしうら【足裏】  명초

서거나 걸을 때 바닥에 닿는 발 아래쪽의 평평한 부분.
立ったり歩いたりする時、地面に接する足の底の平
らな部分。

•  발바닥에 물집이 생기다.
足裏に水ぶくれができる。

발생  �はっせい【発生】  명중  
어떤 일이 일어나거나 사물이 생겨남.
物事が起こること。

•  소음 발생을 막다.
騒音の発生を防ぐ。

발표  �はっぴょう【発表】  명중  
어떤 사실이나 결과, 작품 등을 세상에 드러내어 널
리 알림.
事実・結果・作品などを一般に公開して広く知ら
せること。

•  결과 발표를 미루다.
結果の発表を延ばす。

발톱  �あしゆびのつめ【足指の爪】  명중  
발가락의 끝을 덮어 보호하고 있는 단단한 부분.
足先を覆って保護する硬い部分。 
•  발톱을 깎다.

足の爪を切る。

발음  �はつおん【発音】  명중  
말소리를 냄. 또는 그 말소리.
音声を出すこと。 また、その音声。 
•  한국어 발음을 연습하다.

韓国語の発音を練習する。

발표회  �はっぴょうかい【発表会】  명중

무용이나 음악 등의 예술, 창작, 연구 활동의 결과를 
공개적으로 보여 주는 모임.
舞踊・音楽などの芸術、創作、研究活動の結果を公
開的に披露する会合。 
•  음악 발표회에 참석하다.

音楽の発表会に出席する。

발자국  �あしあと【足跡】  명중

발로 밟은 자리에 남은 발의 자국.
足で踏んだところに残った足の跡。 
•  발자국을 남기다.

足跡を残す。

발행  �はっこう【発行】  명중  
책이나 신문 등을 인쇄하여 내놓음.
本や新聞などを印刷して出すこと。

•  신문 발행을 계속하다.
新聞の発行を続ける。

발전  �はってん【発展】  명중

더 좋은 상태나 더 높은 단계로 나아감.
より良い状態やより高い段階に進むこと。 
•  경제 발전을 이루다.

経済発展を遂げる。

밝다1  �あける【明ける】  동초

밤이 지나 아침이 되다.
夜が終わって朝になる。 
•  날이 밝는다.

夜が明ける。
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밝다2  �あかるい【明るい】  형초

어떤 물체가 내는 빛이 환하다.
ある物体から発する光が明るい。 
•  달이 밝다.

月が明るい。

밝혀지다  �あかされる【明かされる】。しょう
される【証される】  동중

진리, 가치, 옳고 그름, 사실 등이 드러나 알려지다.
真理、価値、是非などが明るみに出て知られる。

•  사실이 밝혀지다.
事実が明らかになる。

밤2  �くり【栗】。くりのみ【栗の実】  명중  
가시가 많은 껍질에 싸여 있고 맛이 떫은 속껍질이 
있으며 날것으로 먹거나 굽거나 삶아서 먹는 갈색의 
열매.
とげが密生した外皮に包まれ、苦い味の
内皮があり、生で食べたり焼いたり茹で
て食べたりする褐色の実。 
•  밤을 따다.  栗を採る。

밤1  �よる【夜】  명초  
해가 진 후부터 다음 날 해가 뜨기 전까지의 어두운 
동안.
日が暮れた後から翌日日が昇る前までの暗い間。 
•  밤을 새우다.

徹夜する。

밝히다  �てらす【照らす】  동중

불이나 전등 등으로 어두운 곳을 환하게 하다.
火や電灯などで暗いところを明るくする。 
•  전등을 밝히다.

電灯を灯す。

밟다  �ふむ【踏む】  동중  
어떤 대상 위에 발을 올려놓고 누르다.
ある対象の上に足をのせて押さえる。 
•  브레이크를 밟다.

ブレーキを踏む。

밤늦다  �よるおそい【夜遅い】  형중  
밤이 깊다.
深夜である。 
•  밤늦은 시간까지 열심히 공부하다.

夜遅くまで熱心に勉強する。

밟히다  �ふまれる【踏まれる】  동중

발 아래 놓여 눌리다.
足の下に置かれて押さえられる。 
•  잔디가 밟히다.

芝生が踏まれる。

밤새  �やちゅう【夜中】  명중  
밤이 되고 나서 다음 날 아침이 되기 전까지의 시간 
동안.
夜になってから翌朝になるまでの時間。 
•  밤새 일하다.

一晩中働く。

어두운 밤 밤을 따다
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밤새다  �よあかしする【夜明かしする】。てつや
する【徹夜する】  동중

밤이 지나 아침이 오다.
夜が終わって朝になる。 
•  밤새도록 공부하다.

夜通し勉強する。

밤색  �くりいろ【栗色】  명중  
잘 익은 밤 껍질과 같은 색.
栗の実の皮のような色。 
•  밤색 원피스를 입다.

茶色のワンピースを着る。

밥솥  �めしがま【飯釜】。めしたきがま【飯炊き釜】   
명중  

밥을 짓는 솥.
飯を炊く釜。 
•  압력 밥솥에 밥을 하다.

圧力鍋でご飯を炊く。

밥맛  � 명중  
밥에서 나는 맛.
飯の味。 
•  밥맛이 좋다.

ご飯がおいしい。

밤중  �よなか【夜中】。しんや【深夜】  명중  
밤이 깊은 때.
夜の深いとき。 
•  어두운 밤중에 돌아오다.

夜中に帰ってくる。

방  �へや【部屋】  명초  
사람이 살거나 일을 하기 위해 벽을 둘러서 막은 공간.
人が生活したり仕事をしたりするため、壁で囲んで
作った空間。 
•  방을 청소하다.

部屋を掃除する。

밥  �はん【飯】。めし【飯】  명초  
쌀과 다른 곡식에 물을 붓고 물이 없어질 때까지 끓
여서 익힌 음식.
米や他の穀物を水とともに沸かし、水分が無くなる
まで煮た料理。 
•  밥을 짓다.

ご飯を炊く。

방금  �いま【今】。ただいま【只今】。さっき  명초

말하고 있는 시점보다 바로 조금 전.
話している時点より、ほんの少し前。 
•  버스가 방금 출발하다.

バスがたった今出発する。

밥그릇  �しょっき【食器】。どんぶり【丼】。ちゃ
わん【茶碗】  명중

밥을 담는 그릇.
飯を盛る器。 
•  밥그릇에 밥을 담다.

茶碗にご飯をよそう。

방면  �ほうめん【方面】  명중

어떤 장소나 지역이 있는 방향.
ある場所や地域がある方向。 
•  이쪽에서 지하철을 타면 시내 방면으로 가지요?

こちらから地下鉄に乗れば市内方面に
いきますよね？
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방문1  �へやのと【部屋の戸】。ドア  명초

열거나 닫을 수 있게 방의 입구에 달아 놓은 문.
開閉できるように部屋の入り口につけた戸。 
•  방문을 닫다.

部屋のドアを閉める。

방송국  �ほうそうきょく【放送局】  명초

시설을 갖추고 라디오나 텔레비전을 통해 방송을 내
보내는 기관.
施設を整えて、ラジオやテレビジョンを通じて放送
を送信する機関。 
•  라디오 방송국을 견학하다.

ラジオ局を見学する。

방문2  �ほうもん【訪問】  명초

사람을 만나거나 무엇을 보기 위해 어떤 장소를 찾
아감.
人に会ったり、何かを見るためにその場所を訪ねる
こと。 
•  고향을 방문하다.

故郷を訪問する。

방송사  �ほうそうがいしゃ【放送会社】  명중

라디오나 텔레비전 등을 통하여 여러 가지 방송 프로
그램을 내보내는 회사.
ラジオやテレビジョンなどを通じて様々な放送番
組を送信する会社。

•  방송사에서 일하다.
放送局で働く。

방법  �ほうほう【方法】  명초  
어떤 일을 해 나가기 위한 수단이나 방식.
物事を解決するための手段や方式。

•  사용 방법을 배우다.
使い方を習う。

방식  �ほうしき【方式】  명중

일정한 방법이나 형식.
一定の方法や形式。 
•  생활 방식을 바꾸다.

ライフスタイルを変える。

방송  �ほうそう【放送】  명초

텔레비전이나 라디오를 통하여 사람들이 보고 들을 
수 있게 소리나 화면 등을 전파로 내보내는 것.
テレビやラジオを通じて、受信者が見たり聞いたり
できるように、音や画面などを電波で送
信すること。
•  방송에 출연하다.

放送に出演する。

방안  �ほうあん【方案】  명중  
일을 처리할 방법이나 계획.
物事を処理する方法や計画。 
•  해결 방안을 제시하다.

解決策を提示する。

시내 방면 시외 방면 김지민(25)
서울시 관악구

방송에 출연하다

방면
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방울  �しずく【滴・雫】。したたり【滴り】  명중

작고 둥글게 맺힌 액체 덩어리.
小さくて丸く滴る液体の粒。 
•  눈물 방울이 떨어지다.

涙のしずくが落ちる。

방해  �ぼうがい【妨害】。さまたげ【妨げ】。じゃ
ま【邪魔】  명중

일이 제대로 되지 못하도록 간섭하고 막음.
仕事がうまく進めないように干渉したり阻んだり
すること。 
•  방해를 받다.

妨害される。

방지  �ぼうし【防止】  명중  
어떤 좋지 않은 일이나 현상이 일어나지 않도록 막음.
ある悪いことや現象が起こらないように防ぎとめ
ること。 
•  미리 사고 방지를 하다.

あらかじめ事故防止をする。

방향  �ほうこう【方向】。ほうがく【方角】  명초  
어떤 지점이나 방위를 향하는 쪽.
ある地点や方位への向き。 
•  방향을 바꾸다.

方向を変える。

방학  �やすみ【休み】  명초  
학교에서 한 학기가 끝나고 정해진 기간 동안 수업을 
쉬는 것. 또는 그 기간.
学校で1つの学期が終わり、決められた期間授業を
休むこと。 また、その期間。 
•  방학이 시작되다.

休暇が始まる。

배1  �はら【腹】。おなか【お腹】。いちょう【胃腸】   
명초  

사람이나 동물의 몸에서 음식을 소화시키는 위장, 창
자 등의 내장이 있는 곳.
人間や動物の体で、食べ物を消化する胃
腸・腸などの内臓がある部分。 
•  배가 고프다.

お腹が空く。

방송국

아나운서

카메라맨



ㅂ

218

배2  �ふね【船】  명초  
사람이나 물건을 싣고 물 위를 다니는 교통수단.
人や荷物をのせて水上を行き来する交通機関。 
•  배를 타다.

船に乗る。

배3  �なし【梨】  명초  
껍질은 누렇고 속은 희며 즙이 많고 단맛이 나는, 가
을에 나는 둥근 과일.
皮は黄色く果実は白い。 汁が多くて甘みのある、秋
に収穫する丸い果物。 
•  배를 먹다.

梨を食べる。

배구  �バレーボール  명중

직사각형의 코트 가운데에 그물을 두고 공을 땅에 떨
어뜨리지 않으면서 손으로 쳐서 상대편에게 넘겨 보
내는 경기.
長方形のコートの中央にネットを挟んで、ボールを
地に落とさないように手で打って相手の方に送る
試合。 

배고프다  �くうふくだ【空腹だ】。おなかがす
いている【お腹がすいている】  형중

배 속이 빈 것을 느껴 음식이 먹고 싶다.
空腹感を感じて食べ物を食べたい。 
•  배고프고 목마르다.

お腹が空いて喉が渇く。

배4  �ばい【倍】  명초  
어떤 수나 양을 두 번 합한 만큼.
ある数や量を二回合わせた程。

•  가격이 두 배 오르다.
価格が二倍上がる。

•  배구 선수를 만나다.
バレーボール選手に会う。

배꼽  �へそ【臍】  명중  
배의 한가운데 있는, 탯줄이 떨어진 자리.
腹の中央にある、へその緒の取れた跡。 
•  배꼽을 소독하다.

おへそを消毒する。

배경  �はいけい【背景】。けしき【景色】。こうけ
い【後景】  명중  

뒤쪽의 경치.
後方の景色。 
•  사진의 배경이 예쁘다.

写真の背景がきれいだ。

배낭  �はいのう【背嚢】。せおいぶくろ【背負い
袋】。リュックサック  명중

물건을 넣어 등에 멜 수 있도록 만든 가방.
物を入れて背中に背負うカバン。 
•  배낭을 메다.

リュックを背負う。

사람의 배 타는 배 먹는 배
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배낭여행  �リュックサックりょこう【リュック
サック旅行】  명중

배낭만 가지고 다니면서 적은 돈으로 자유롭게 하는 
여행.
リュックサックだけを背負って少ない金
で自由に歩き回る旅行。 
•  배낭여행을 다니다.

バックパッカー旅行に行く。

배다  �しみる【染みる】  동중

스며들거나 스며 나오다.
染み込んだり染み出したりする。 
•  냄새가 배다.

においがつく。

배부르다  �まんぷくだ【満腹だ】。おなかいっ
ぱいだ【お腹一杯だ】  형중  

배가 차서 더 먹고 싶지 않은 상태이다.
お腹が一杯になってもう食べたくない。 
•  저녁을 배부르게 먹다.

夕食をお腹いっぱいに食べる。

배려  �はいりょ【配慮】。きくばり【気配り】。 
こころづかい【心遣い】  명중

관심을 가지고 보살펴 주거나 도와줌.
関心を持って面倒をみたり、助けたりすること。 
•  특별한 배려를 받다.

特別に配慮される。

배달  �はいたつ【配達】。でまえ【出前】  명초

우편물이나 물건, 음식 등을 가져다줌.
郵便物や商品、食べ物を届けること。 
•  우유 배달을 하다.

牛乳配達をする。

배송  �はいそう【配送】  명중

어떤 물자를 특정 장소로 보냄.
物資を特定の場所に配達して届けること。 
•  배송이 빠르다.

配送が速い。

배우  �はいゆう【俳優】。やくしゃ【役者】  명초  
영화나 연극, 드라마 등에 나오는 인물의 역할을 맡아
서 연기하는 사람.
映画・演劇・ドラマなどの登場人物に扮して演技
をする人。 
•  뮤지컬 배우가 되다.

ミュージカル俳優になる。

배우다  �まなぶ【学ぶ】。ならう【習う】  동초

새로운 지식을 얻다.
新しい知識を得る。 
•  외국어를 배우다.

外国語を習う。

배꼽

배
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배우자  �はいぐうしゃ【配偶者】  명중

부부 중 한쪽에서 본 상대방.
夫婦の片方から見た相手方。 
•  배우자를 만나다.

配偶者に出会う。

배웅  �みおくり【見送り】  명중

떠나가는 사람을 따라 나가서 작별 인사를 하여 보냄.
行き去る人についていって、別れの挨拶をすること。

•  공항에 배웅을 나가다.
空港へ見送りに行く。

백1  �バッグ  명중

물건을 넣어 들고 다닐 수 있는 가방이나 주머니.
物を入れて持ち歩くかばんや袋。 　 
• 예쁜 백을 사다.

きれいなバックを買う。

배터리  �バッテリー  명중

자동차, 휴대 전화, 시계 등에 필요한 전기를 공급하
는 장치.
自動車、携帯電話、時計などに必要な電気を供給す
る装置。 
•  배터리를 갈다.

バッテリーを交換する。

배추  �はくさい【白菜】  명초  
속은 누런 흰색이고 겉은 녹색이며 김칫거리로 많이 
쓰이는 채소.
長くて丸い葉が重なって育つ、中は黄白色で、表
は緑色の野菜。 キムチの材料によく使わ
れる。 
•  배추로 김치를 담그다.

白菜でキムチを漬ける。

백2  �ひゃく【百】  수초

십의 열 배가 되는 수.
10の10倍になる数。

•  백 미터를 달리다.
百メートルを走る。

배치  �はいち【排置】  명중

사람이나 물건 등을 일정한 순서나 간격에 따라 벌
여 놓음.
人や物などを一定の順序や間隔に合わせて並べて
おくこと。 
•  자리 배치를 하다.

席の配置をする。

백만  �ひゃくまん【百万】  수초   
만의 백 배가 되는 수.
一万の100倍になる数。 
•  번역료로 백만 원을 받다.

翻訳料で百万ウォンをもらう。

배탈  �しょくもたれ【食もたれ】。しょくあたり
【食あたり】  명초  

먹은 음식이 체하거나 설사를 하거나 배가 아프거나 
하는 병.
食べたものがうまく消化されず、下痢を
したり腹痛を起こす病気。 
•  배탈이 나다.

お腹をこわす。

백화점  �ひゃっかてん【百貨店】。デパート  
명초

한 건물 안에 온갖 상품을 종류에 따라 나누어 벌여 
놓고 판매하는 큰 상점.
１つの建物の中に数多くの商品を種類に
よって分けて販売する大規模な小売商店。 
•  백화점에서 옷을 사다.

デパートで服を買う。
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뱀  �へび【蛇】  명초  
몸이 원통형으로 가늘고 길며 다리가 없고 피부가 비
늘로 덮여 있는 파충류의 동물.
細長い円筒形の体に四肢がなく、全身がうろこでお
おわれている爬虫類の動物。 
•  뱀을 무서워하다.

ヘビを怖がる。

뱉다  �はく【吐く】。はきだす【吐き出す】  동중  
입 안에 들어 있는 것을 입 밖으로 내보내다.
口の中のものを外に出す。 
•  침을 뱉다.

唾を吐く。

버스  �バス  명초  
돈을 받고 정해진 길을 다니며 많은 사람을 실어 나
르는 큰 자동차.
料金をもらって決まった道を通って、たくさんの人
を乗せる大きい自動車。

•  버스를 타다.
バスに乗る。

버릇  �くせ【癖】  명초  
오랫동안 자꾸 반복하여 몸에 익숙해진 성질이나 행동.
長い間繰り返して習慣になった性質や行動。

•  버릇을 고치다.
癖を直す。

버튼  �バトン  명중

전기 장치에서 손가락으로 눌러 조작할 수 있게 만들
어 놓은 장치.
電気装置で指で押して操作できるように作った装置。 
•  버튼을 누르다.

ボタンを押す。

버리다  �すてる【捨てる・棄てる】  동초  
가지고 있을 필요가 없는 물건을 내던지거나 쏟거나 
하다.
不用のものを投げ出したり流したりする。 
•  휴지를 버리다.

ティッシュを捨てる。

버티다  �たえる【耐える】。がんばる【頑張る】  
동중

굽히지 않고 맞서거나 저항하다.
屈しないで立ち向かったり対抗したりする。

•  끝까지 버티다.
最後まで我慢する。

버섯  �きのこ・たけ【茸】  명중

그늘지고 물기가 많은 땅이나 썩은 나무에서 자라며 
주로 우산처럼 생겼고 음식의 재료로 쓰이는 식물.
陰って水気の多い土地や腐った木に生え、主に傘状
をなし、料理の材料に使われる植物。 
•  버섯 요리를 하다.

きのこ料理を作る。

번  �かい【回】。ど【度】  명초 의존
 

일의 횟수를 세는 단위.
物事の回数を数える単位。 
•  버스를 두 번 갈아타다.

バスに二回乗り換える。
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번갈다  �かわるがわる【代わる代わる】  동중

일정한 시간 동안 어떤 행동이 미치는 대상들의 차례
를 자꾸 바꾸다.
一定の間隔で、ある行動の対象になるものの順番を
変え続ける。 
•  번갈아 운전하다.

交代で運転する。

번개  �いなずま【稲妻】。いなびかり【稲光】。 
でんこう【電光】  명중

비가 내리는 중에 천둥소리와 함께 하늘에서 순간적
으로 나는 번쩍이는 강한 빛.
雨が降る中、雷鳴とともに空中で瞬間的
にきらめく強い光。
•  번개가 치다.

稲妻が走る。

번호  �ばんごう【番号】  명초  
차례를 나타내거나 서로 다른 것과 구별하기 위해 붙
이는 숫자.
順番を表すか、異なるものと区別するためにつける
数字。 
•  여권 번호를 쓰다.

パスポート番号を書く。

번째  �どめ【度目】。ばんめ【番目】  명초 의존
 

차례나 횟수를 나타내는 말.
順番や回数を表す語。

•  세 번째.
三回目。

번거롭다  �わずらわしい【煩わしい】。めんど
うくさい【面倒臭い】  형중  

귀찮을 만큼 몹시 복잡하다.
面倒に感じられるほど非常に複雑である。 
•  절차가 번거롭다.

手続きが面倒だ。

번화하다  �はんかだ【繁華だ】  형중  
상업 활동이 활발하고 화려하다.
商業活動が活発で賑わっている。 
•  번화한 거리.

にぎやかな街。

번역  �ほんやく【翻訳】  명중

말이나 글을 다른 언어의 말이나 글로 바꾸어 옮김.
言葉や文章を他の言語の言葉や文章におきかえる
こと。 
•  한국어로 번역하다.

韓国語に翻訳をする。

벌1  �はち【蜂】  명중

꽃에서 꿀과 꽃가루를 모아 저장하며, 몸 끝에 독이 
있는 침이 달린 날아다니는 곤충.
花で蜜と花粉を集めて貯蔵し、体の後部先端に毒針
を持つ昆虫。 
•  벌에 쏘이다.

蜂に刺される。

번지  �ばんち【番地】  명중

지역을 일정한 기준에 따라 나누고 그 각각에 붙인 
번호.
地域を一定基準に分けて、そのそれぞれの地域につ
けた番号。 
•  삼십칠 번지에 살다.

37番地に住む。

벌2  �ちゃく【着】  명초 의존
 

옷을 세는 단위.
服を数える単位。 
•  옷 한 벌.

服一着。
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벌3  �ばつ【罰】  명중

잘못하거나 죄를 저지른 대가로 받는 고통.
過ち・罪に対するこらしめ。 
•  벌을 받다.

罰を受ける。

벌리다  �あける【開ける】。ひろげる【広げる】  
동중

가까이 있거나 붙어 있는 둘 사이를 넓히거나 멀게 
하다.
近くにいたり、くっついている2つの間を
広げたり、離したりする。 
•  간격을 벌리다.

間隔を広げる。

벌레  �むし【虫】  명중  
곤충이나 기생충 등 몸 구조가 간단한 동물.
昆虫や寄生虫など、体の構造が簡単な動物。 
•  벌레를 잡다.

虫をつかまえる。

벌금  �かりょう【過料】。かりょう・あやまちり
ょう【科料】  명중

규칙을 어겼을 때 벌로 내게 하는 돈.
規則を破った時に罰として科せられる金銭。 
•  벌금을 내다.

罰金を払う。

벌써  �もう。もはや。いつのまにか【いつの間
にか】  부초  

생각보다 빠르게.
思ったより早く。 
•  벌써 학교에 도착하다.

すでに学校に到着する。

벌다  �かせぐ【稼ぐ】。もうける【儲ける】  동초  
일을 하여 돈을 얻거나 모으다.
仕事をして金を得たりためたりする。 
•  돈을 벌다.

お金を稼ぐ。

벌어지다1  �あく【空く】。ひろがる【広がる】  
동중

틈이나 간격 등이 생기다.
隙間や間隔などができる。 
•  틈이 벌어지다.

隙間が広がる。

벌떡  �すっくと。がばと。むっくり  부중  
눕거나 앉아 있다가 갑자기 일어나는 모양.
横になったり座ったりしていた人が勢いよく立ち
上がるさま。 
•  자리에서 벌떡 일어나다.

席からいきなり立ちあがる。

벌어지다2  �ひろがる【広がる】  동중

어떤 일이 일어나는 상황이나 모습이 눈앞에 펼쳐져 
보이다.
何かが行われる状況や姿が眼前に展開する。 
•  사건이 벌어지다.

事件が起きる。

벌이 꽃에 앉다 옷 한 벌 벌을 받다
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벌이다  �くりひろげる【繰り広げる】。おこす 
【起こす】。おこす【興す】  동중

일을 계획하여 시작하거나 펼치다.
事を計画して始めたり展開したりする。 
•  사업을 벌이다.

事業を起こす。

범위  �はんい【範囲】  명중  
일정하게 한정된 구역. 또는 어떤 힘이 미치는 한계.
ある一定の限られた区域。 または、ある力が及ぶ
限界。 
•  범위가 넓다.

範囲が広い。

법원  �ほういん【法院】。さいばんしょ【裁判所】  
명중

재판을 하는 국가 기관.
裁判を行う国家機関。 
•  법원에서 일하다.

裁判所で働く。

법률  �ほうりつ【法律】  명중  
모든 국민이 반드시 지켜야 하는, 나라에서 만든 명
령이나 규칙.
全ての国民が必ず守らなければならない、国で作っ
た命令や規則。 
•  법률을 위반하다.

法律に違反する。

범인  �はんにん【犯人】  명중

법을 어기고 잘못을 저지른 사람.
法に違反して過ちを犯した人。 
•  범인을 잡다.

犯人を捕まえる。

법칙  �ほうそく【法則】。きそく【規則】。おきて
【掟】  명중

반드시 지켜야 하는 규범.
守るべき規範。 
•  법칙에 따르다.

法則に従う。

범죄  �はんざい【犯罪】  명중

법을 어기고 죄를 저지르는 것.
法に違反して罪を犯すこと。 
•  범죄를 예방하다.

犯罪を予防する。

벗기다  �ぬがせる【脱がせる】。ぬがす【脱がす】。 
はずさせる【外させる】  동중

몸에 지닌 물건이나 옷 등을 몸에서 떼어 내게 하다.
身につけていた物や服などを取り去らせる。 
•  옷을 벗기다.

服を脱がせる。

법  �ほう【法】。ほうりつ【法律】。ほうき【法規】  
명중

모든 국민이 반드시 지켜야 하는, 나라에서 만든 명
령이나 규칙.
全ての国民が守るべき、国が制定した命
令や規則。 
•  법을 지키다.

法を守る。

벗다  �ぬぐ【脱ぐ】。はずす【外す】  동초  
사람이 몸에 지닌 물건이나 옷 등을 몸에서 떼어 내다.
身につけていた物や服などを取り去る。 
•  모자를 벗다.

帽子をぬぐ。
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벗어나다  �きりぬける【切り抜ける】。ぬけ
だす【抜け出す】。ぬける【抜ける】  

동중

일정한 공간이나 범위 밖으로 빠져나가다.
一定の空間や範囲の外に抜け出る。 
•  시내를 벗어나다.

市内から外れる。

베개  �まくら【枕】  명중  
잠을 자거나 누울 때 머리를 괴는 물건.
寝るときや横になるときに頭をのせる寝具。 
•  베개를 베다.

枕に寝る。

벽  �かべ【壁】  명초  
집이나 방의 둘레를 단단하게 막고 있는 부분.
家や部屋の周りをしっかり塞いでいる部分。 
•  벽에 기대다.

壁にもたれる。

벨트  �ベルト。おび【帯】  명중

옷의 허리 부분에 둘러매는 띠.
服の腰の部分に締める帯。 
•  벨트를 매다.

ベルトを締める。

베란다  �ベランダ  명중

주로 아파트와 같은 서양식 주택에서 튀어나오게 만
들어 지붕만 덮고 벽을 만들지 않은 공간.
主にマンションのような西洋式の住宅で、飛び出る
ように作って屋根だけをかけ、壁は作ら
ない空間。 
•  아파트 베란다에 빨래를 널다.

アパートのベランダに洗濯物を干す。

벽시계  �かけどけい【掛け時計】。はしらどけい
【柱時計】  명중

벽이나 기둥에 거는 시계.
壁や柱にかける時計。

•  벽시계를 걸다.
壁時計をかける。

베풀다  �もよおす【催す】。かいさいする【開催
する】  동중

잔치나 연회 등을 벌이다.
宴会などを行う。

•  잔치를 베풀다.
宴を張る。

벽지  �かべがみ・へきし【壁紙】  명중

도배할 때 벽에 바르는 종이.
壁面に張る紙。 
•  벽지를 바르다.

壁紙を貼る。

벤치  �ベンチ  명중

여럿이 함께 앉을 수 있는 긴 의자.
数人が一緒に座れる長い腰掛け。 
•  벤치에 앉다.

ベンチに座る。

변경  �へんこう【変更】  명중

다르게 바꾸거나 새롭게 고침.
変えたり新しく直すこと。 
•  계획 변경에 관한 공지가 뜨다.

計画変更に関するお知らせが出る。
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변덕스럽다  �きまぐれだ【気紛れだ】  형중

말이나 행동, 감정 등이 이랬다저랬다 자주 변하는 데
가 있다.
言葉や行動、感情などが変わりやすい。 
•  성격이 변덕스럽다.

性格が気まぐれだ。

변동  �へんどう【変動】  명중  
상황이나 사정이 바뀌어 달라짐.
状況や事情などが動き変わること。 
•  가격 변동이 심하다.

価格変動が激しい。

변호사  �べんごし【弁護士】  명초  
법적으로 자격을 갖추고 피고나 원고를 변론하며 법
률에 관한 일을 전문적으로 하는 사람.
法的な資格を持って、被告や原告を弁論し、法律に
関する仕事を専門に行う人。 
•  변호사를 통해 의사를 전달하다.

弁護士を通じて意思を伝える。

변하다  �かわる【変わる】  동초  
무엇이 다른 것이 되거나 성질이 달라지다.
他の物事になったり違った性質になったりする。 
•  모양이 자꾸 변하다.

形が何度も変わる。

변명  �いいわけ【言い訳】。べんめい【弁明】。 
べんかい【弁解】  명중

이해나 용서를 구하기 위해 자신의 잘못이나 실수에 
대해 그 이유를 밝혀 말함.
理解や容赦を求めるために、自分の過ちやミスにつ
いてその理由を説明すること。 
•  변명을 늘어놓다.

言い訳を並べ立てる。

변화  �へんか【変化】  명중

무엇의 모양이나 상태, 성질 등이 달라짐.
物事の形・状態・性質などが変わること。 
•  온도 변화가 크다.

温度変化が大きい。

변비  �べんぴ【便秘】  명중

똥이 대장에서 오랫동안 굳어 있어 잘 나오지 않는 
증세.
大便が大腸に長く滞っていて、よく出ない症状。 
•  변비에 걸리다.

便秘にかかる。

별1  �ほし【星】  명초  
밤하늘에 반짝이는 달이 아닌 천체.
夜空に輝く月ではない天体。 
•  별이 빛나다.

星が光る。

변호사
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별2  �べつの【別の】。かわった【変わった】  관중

보통과 다르게 특별하거나 이상한.
普通と違って特別である。 異常である。 
•  별 소용이 없다.

何の役にも立たない。

별다르다  �べつだ【別だ】。かくべつだ【格別
だ】。とくべつだ【特別だ】  형중

다른 것과 특별히 다르다.
他の物事と特に違う。 
•  별다른 방법이 없다.

これといった方法がない。

병1  �びょうき【病気】。しっぺい【疾病】  명초  
생물체의 몸에 이상이 생겨 생물체가 정상적인 활동
을 하지 못하고 괴로움을 느끼게 되는 현상.
生物体の体に異常が生じて、生物体が正常な活動を
できず、苦痛を感じる現象。 
•  병에 걸리다.

病気にかかる。

별일  �べつじ【別事】。へんじ【変事】  명중  
보통 때와 다른 특별한 일.
普段とは変わった、特別な事柄。 
•  별일이 없다.

大したことはない。

별도  �べっと【別途】  명중

원래의 것에 덧붙여 추가되거나 따로 마련된 것.
元の物事にさらに追加されたり、別に準備された
物事。 
•  별도로 예산을 마련하다.

別途予算を設ける。

병2  �びん【瓶】。ボトル。とくり  명초  
주로 액체나 가루를 담는 데 쓰는, 목이 길고 좁은 그릇.
主に液体や粉を入れるのに用いる、首が長くて細
い器。 
•  술을 병에 담다.

お酒を瓶に詰める。

별로  �べつに【別に】。さほど。とくべつに 
【特別に】  부초

특별히 따로. 또는 그러한 정도로 다르게.
特別に。 または、そのくらい異なって。 
•  돈이 별로 없다.

お金があまりない。

병문안  �びょうきみまい【病気見舞い】。みまい
【見舞い】  명초  

아픈 사람을 찾아가 위로하는 일.
病気の人をたずねて、慰めること。 
•  병문안을 가다.

お見舞いに行く。

별명  �べつめい・べつみょう【別名】。あだな 
【あだ名】。ニックネーム　  명중  

본래의 이름과는 다르게 대상의 특징을 나타내도록 
지어 부르는 이름.
本名とは別に、対象の特徴が分かるよう
につけた呼び名。 
•  별명을 짓다.

ニックネームを付ける。

병실  �びょうしつ【病室】  명중  
병원에 입원한 환자가 지내는 방.
病院に入院した患者が過ごす部屋。 
•  병실을 옮기다.

病室を移る。
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병원  �びょういん【病院】  명초  
시설을 갖추고 의사와 간호사가 병든 사람을 치료해 
주는 곳.
医者と看護士が病人を治療する施設。 
•  병원에 가다.

病院に行く。

보고  �ほうこく【報告】  명중

연구하거나 조사한 것의 내용이나 결과를 말이나 글
로 알림.
研究したり調査したりしたことの内容や結果を口
頭や書面で知らせること。 
•  업무 보고를 하다.

業務報告をする。

보급  �ふきゅう【普及】  명중

어떤 것을 널리 퍼뜨려 여러 곳에 미치게 하거나 여러 
사람이 누리게 함.
何かを広げて隅々にまで及ばせたり、多くの人が享
受できるようにしたりすること。 
•  기술 보급에 앞장서다.

技術の普及に先駆ける。

보관  �ほかん【保管】  명중  
물건을 맡아 간직하여 둠.
ものを預かって、保存しておくこと。 
•  냉장 보관하다.

冷蔵保存する。

보고서  �ほうこくしょ【報告書】  명중

연구하거나 조사한 것의 내용이나 결과를 알리는 문
서나 글.
研究したり調査した内容や結果をまとめた文書。 
•  보고서를 작성하다.

報告書を作成する。

보기  �みほん【見本】。サンプル。れい【例】  명중

무엇을 설명하거나 증명하기 위하여 대표로 보이는 것.
何かを説明したり証明するために代表として示す
もの。

•  보기를 들어 설명하다.
例を挙げて説明する。

병원

간호사

진료실
퇴 원 입 원

주사
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보내다  �おくる【送る】。しおくる【仕送る】。お
くりだす【送り出す】  동초

사람이나 물건 등을 다른 곳으로 가게 하다.
人や物などを他のところに移動させる。 
•  편지를 보내다.

手紙を送る。

보너스  �ボーナス。しょうよ【賞与】  명중

정기적인 급여 이외에 업적이나 공헌도에 따라 상으
로 더 받는 돈.
定期的な給与のほかに、業績や貢献度に応じてもら
う割増賃金。 
•  보너스를 받다.

ボーナスをもらう。

보람  �かい【甲斐】  명중  
어떤 일을 한 뒤에 얻는 좋은 결과나 만족한 느낌.
何かをした後に得るいい結果や満足感。 
•  보람을 느끼다.

やりがいを感じる。

보라색  �むらさきいろ【紫色】。むらさき【紫】  
명초  

파랑과 빨강을 섞은 색.
青と赤が混ざった色。 
•  보라색 물감으로 칠하다.

紫色の絵具で塗る。

보다1  �みる【見る】。ながめる【眺める】  동초

눈으로 대상의 존재나 겉모습을 알다.
目で対象の存在や外見を知る。 
•  사진을 보다.

写真を見る。

보름  �いんれきのじゅうごにち【陰暦の15日】  
명중  

음력으로 그달의 십오 일이 되는 날.
陰暦で、その月の15日になる日。 
•  정월 보름.

小正月。

보다2  �より  부초

어떤 것과 비교해 한층 더.
他の物と比べて一層。 
•  보다 높게 뛰다.

より高く跳ぶ。

보름달  �もちづき・ぼうげつ【望月】。まんげつ
【満月】  명중

음력 십오 일 밤에 뜨는 둥근 달.
陰暦の15日の夜にでる丸い月。 
•  보름달이 뜨다.

満月が出る。

보도  �ほうどう【報道】  명중

신문이나 방송 등의 대중 매체를 통해 여러 사람에게 
새로운 소식을 알림. 또는 그 소식.
新聞や放送などの大衆媒体を通じて、複数の人に新
しい消息を知らせること。 また、その消息。 
•  보도 기사를 쓰다.

報道記事を書く。

보물  �たからもの・ほうもつ【宝物】。たから 
【宝】。ざいほう【財宝】  명중

높은 가치가 있는 매우 귀하고 소중한 물건.
高い価値のある、高貴で大切なもの。 
•  보물 상자를 발견하다.

宝箱を見つける。
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보살피다  �せわする【世話する】。めんどうを
みる【面倒を見る】  동중

정성껏 보호하며 돕다.
大事に保護して助ける。 
•  아이들을 보살피다.

子供の面倒を見る。

보상  �へんさい【返済】  명중

남에게 진 빚이나 받은 물건을 갚음.
借りた金銭やもらったものを返すこと。

•  보상을 받다.
補償を受ける。

보이다1  �みえる【見える】  동초  
눈으로 대상의 존재나 겉모습을 알게 되다.
目で対象の存在や見かけが分かるようになる。 
•  창밖에 산이 보이다.

窓の外に山が見える。

보완  �ほかん【補完】  명중

모자라거나 부족한 것을 보충하여 완전하게 함.
不足していたり欠けている部分を補って完全なも
のにすること。

•  문제점을 보완하다.
問題点を補う。

보석  �ほうせき【宝石】  명중

단단하며 빛깔이 곱고 반짝거려서 목걸이나 반지 등
의 장신구를 만드는 데 쓰이는 희귀하고 값비싼 돌.
硬くて色がきれいで輝くため、首飾りや指輪などの
装身具を作るのに用いられる貴重で高価
な石。 
•  보석이 반짝이다.

宝石が光る。

보이다2  �みせる【見せる】。しめす【示す】  동초  
대상의 내용이나 상태를 알기 위하여 살피게 하다.
対象の内容や状態を分からせる。 
•  사진을 보이다.

写真を見せる。

보수  �ほうしゅう【報酬】  명중

일이나 노력의 대가로 받는 돈이나 물건.
労務や努力の対価として受け取る金銭や物品。 
•  보수를 받고 일하다.

報酬をもらって働く。

보장  �ほしょう【保障】  명중

잘못되는 일이 없도록 보증하거나 보호함.
ある状態が損なわれないように保証したり保護す
ること。 
•  원금 보장이 되다.

元金が保証される。

보안  �ほあん【保安】。セキュリティー  명중

중요한 정보 등이 빠져나가서 위험이나 문제가 생기
지 않도록 안전한 상태로 유지하고 보호함.
重要な情報などが抜けて危険や問題が起こらない
ように安全な状態で維持して保護する。 
•  보안 점검을 받다.

セキュリティチェックを受ける。

보전  �ほぜん【保全】  명중

변하는 것이 없도록 잘 지키고 유지함.
変わることがないようによく守り維持すること。 
•  생태계 보전에 힘쓰다.

生態系の保全に力を尽くす。
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보조  �ほじょ【補助】  명중

모자라는 것을 보태어 도움.
不足しているところを補い助けること。 
•  보조를 받다.

補助を受ける。

보존  �ほぞん【保存】  명중

중요한 것을 잘 보호하여 그대로 남김.
重要なものをよく保護し、そのままの状態に保つ
こと。 
•  문화재 보존.

文化財保存。

•  보험에 가입하다.
保険に加入する。

보험  �ほけん【保険】  명중  
미래의 재해나 질병 등에 대하여 금전적 보상을 받
기 위해 정해진 기간 동안 일정한 돈을 납부해 적립
해 두는 제도.
将来の災害や病気などに備えて金銭的補償を受け
るため、定められた期間中に一定金額を納入して積
み立てておく制度。 

보충  �ほじゅう【補充】  명중

부족한 것을 보태어 채움.
足りないものを補うこと。 
•  보충 수업이 끝나다.

補習授業が終わる。

보호  �ほご【保護】  명중  
위험하거나 곤란하지 않게 지키고 보살핌.
危なかったり、困ることがないように守ること。 
•  자연을 보호하다.

自然を保護する。

보통  �ふつう【普通】。なみ【並み】  명초

흔히 볼 수 있어 특별하지 않고 평범함. 또는 뛰어나
지도 뒤떨어지지도 않은 중간 정도.
よく目にするため、特別でなく平凡である。 また、
勝っても劣ってもいず、中間ぐらい。 
•  보통 사람이 아니다.

只者ではない。

복  �ふく【福】。こううん【幸運】  명중  
살면서 누리는 행운.
生きて享受する幸運。 
•  복을 받다.

福を受ける。

보행자  �ほこうしゃ【歩行者】  명중

길거리를 걸어 다니는 사람.
道を歩いている人。

•  보행자를 배려하다.
歩行者に配慮する。

복도  �ろうか【廊下】  명중  
건물 안에서 여러 방으로 통하게 만들어 놓은 통로.
建物の中でそれぞれの部屋をつなぐ通路。 
•  복도를 따라 걷다.

廊下に沿って歩く。
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복사  �ふくしゃ【複写】。コピー  명중  
컴퓨터에서, 파일을 똑같이 만들어 다른 곳으로 옮김.
コンピューターで、同じファイルを作って他のとこ
ろに移すこと。 
•  문서를 복사하다.

文書をコピーする。

복사기  �ふくしゃき【複写機】。コピーき【コピ
ー機】  명중

문서, 사진 등을 복사하는 데에 쓰는 기계.
文書、写真などを複写する機械。 
•  복사기에 종이가 걸리다.

コピー機に紙が引っかかる。

복잡하다  �ふくざつだ【複雑だ】  형초  
일, 감정 등이 정리하기 어려울 만큼 여러 가지가 얽
혀 있다.
仕事や感情などが片付け難いほど入り混じっている。 
•  생각이 복잡하다.

考えが複雑だ。

복용  �ふくよう【服用】  명중  
약을 먹음.
薬を飲むこと。 
•  감기약을 복용하다.

風邪薬を服用する。

복수  �ふくしゅう【復讐】。しかえし【仕返し】  
명중

자기나 자기의 가족 등에게 해를 끼친 사람에게 원
수를 갚음.
自分や自分の家族などに危害を及ぼした
人に報復をすること。 
•  복수를 계획하다.

復讐を計画する。

복통  �ふくつう・はらいた【腹痛】  명중  
배가 아픈 증세.
腹が痛む症状。

•  복통이 심하다.
腹痛がひどい。

복숭아  �もも【桃】  명중

맛이 시거나 달고 굵은 씨가 들어 있으며 분홍색이나 
하얀색을 띠는 둥근 여름 과일.
味はすっぱいか甘く、太い種子が入っていて、ピン
ク色や白色を帯びる丸い夏の果物。 
•  복숭아를 먹다.

桃を食べる。

볶다  �いためる【炒める】。いる【煎る・炒る・
熬る】  동초  

물기를 거의 뺀 음식을 불 위에 놓고 이리저리 저으
면서 익히다.
水気を切った食べ物を火にかけて、かき
混ぜながら調理する。 
•  마늘을 볶다.

ニンニクを炒める。

복습  �ふくしゅう・さらい【復習】  명초  
배운 것을 다시 공부함.
習ったことを繰り返し学習すること。 
•  수업 후에 복습을 하다.

授業後に復習をする。

볶음  �いためもの【炒め物】  명중

음식의 물기를 거의 빼고 기름을 조금 부은 프라이팬
에 담아 불 위에 놓고 이리저리 저으면서 익히는 조리
법. 또는 그렇게 만든 음식.
食物の水分をほぼ取って、油を少し引いたフライパ
ンに入れ、火の上に乗せてかき混ぜながら焼く調理
法。 または、そのように作った料理。 
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•  볶음 요리를 하다.
炒め物料理をする。

본능  �ほんのう【本能】  명중

생물체가 자연적으로 타고나서 가지고 있는 억누를 
수 없는 감정이나 충동.
生物体が生得的にもつ、抑えきれない感情や衝動。 
•  본능에 따르다.

本能に従う。

볼  �ほお・ほほ【頬】。ほっぺた【頬っぺた】  명중

얼굴의 양쪽 부분으로 귀와 입 사이에 있는 부분.
顔の両面で、耳と口の間にある部分。 
•  볼에 입을 맞추다.

頬にキスをする。

본질  �ほんしつ【本質】  명중

어떤 사물이 그 사물 자체가 되게 하는 원래의 특성.
物事の根本的な特性。

•  본질을 파악하다.
本質を把握する。

본래  �ほんらい【本来】  명중

바뀌기 전의 또는 전하여 내려온 그 처음.
変わる前。 また、物事の初め。 
•  본래부터 착하다.

本来いい人だ。

볼거리  �みもの【見物】  명중

사람들이 즐겁게 구경할 만한 것.
楽しく見る価値のあるもの。 
•  볼거리가 많다.

見どころが多い。

본부  �ほんぶ【本部】  명중

기관의 중심이 되는 조직. 또는 그 조직이 있는 곳.
機関の中心になる組織。 また、その組織があると
ころ。

•  본부로 발령이 나다.
本部に発令が出る。

볼일  �よう【用】。ようじ【用事】。ようけん 
【用件】。しょよう【所用】  명중  

해야 할 일.
やるべきこと。 
•  볼일이 생기다.

用事ができる。

본인  �ほんにん【本人】  명중

어떤 일에 직접 관계가 있는 사람.
ある事に直接関係がある人。 
•  본인 확인을 하다.

本人確認をする。

볼펜  �ボールペン  명초  
펜 끝의 작은 철 구슬이 펜의 움직임에 따라 돌면서 
잉크를 내어 쓰도록 된 필기도구.
書くとき、ペンの先の小さい鉄のボールがペンの動
きによって回転しながらインクが出る筆
記道具。 
•  빨간색 볼펜을 사다.

赤いボールペンを買う。
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봄  �はる【春】  명초  
네 계절 중의 하나로 겨울과 여름 사이의 계절.
四季の一つで、冬と夏の間の季節。 
•  봄에 꽃이 피다.

春に花が咲く。

봉사  �ほうし【奉仕】  명중

자신의 이익을 생각하지 않고 남을 위하여 애써 일함.
自分の利益を考えず、人のために尽くすこと。 
•  봉사 활동을 하다.

ボランティア活動をする。

부  �とみ【富】。ざいさん【財産】  명중

많은 재산.
多くの財産。 
•  부를 누리다.

富を享受する。

뵙다  �おめにかかる【御目に掛かる】。おあいす
る【お会いする】  동초  

윗사람을 만나다.
目上の人に会う。 
•  할아버지를 뵙다.

祖父にお目にかかる。

봉지  �ふくろ【袋】  명중  
안에 물건을 넣을 수 있게 종이나 비닐 등으로 만든 
주머니.
中に物を入れるために、紙やビニールなどで作った
もの。 
•  봉지에 넣다.

袋に詰める。

부근  �ふきん【付近】。ちかく【近く】  명중

어떤 곳을 중심으로 그 곳에서 가까운 곳.
ある場所を中心にそこから近いところ。 
•  학교 부근에 살다.

学校の近くに住む。

봉투  �ふうとう【封筒】  명초  
편지나 서류 등을 넣기 위해 종이로 만든 주머니.
手紙や書類などを入れるために紙で作った袋。 
•  편지 봉투에 넣다.

手紙の封筒に入れる。

부끄러움  �はじ【恥・辱】。はにかみ  명중

부끄러워하는 느낌이나 마음.
恥ずかしがる感じや心。 
•  부끄러움을 느끼다.

恥を感じる。

뵈다  �おめにかかる【お目にかかる】。うかが
う【伺う】。おめみえする【お目見えする】  

동중

윗사람을 만나다.
目上の人に会う。 
•  부모님을 뵈다.

両親にお目にかかる。

부끄럽다  �はずかしい【恥ずかしい】。てれく
さい【照れ臭い】  형초  

쑥스럽거나 수줍다.
気恥ずかしく思ったりはにかんだりする。 
•  부끄러운 표정을 짓다.

恥ずかしい表情をする。
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부담  �ふたん【負担】  명중  
일을 맡거나 책임, 의무를 짐.
仕事や責任、義務を引き受けること。 
•  업무 부담이 크다.

業務負担が大きい。

부대  �ぶたい【部隊】  명중

조직을 이루고 있는 군인 집단. 또는 군인 집단이 머
물러 있는 시설.
組織をなしている軍人の集団。 または、軍事の集団
がとどまる施設。 
•  부대에서 생활하다.

部隊で生活する。

부러지다  �おれる【折れる】  동중

단단한 물체가 꺾여 둘로 겹쳐지거나 동강이 나다.
堅い物が曲げられて二重になったり、切り離された
りする。 
•  나무가 부러지다.

木が折れる。

부딪히다  �ぶつかる。つきあたる【突き当たる】   
동중

매우 세게 마주 닿게 되다.
非常に強く当たる。 
•  차에 부딪히다.

車にぶつかる。

부동산  �ふどうさん【不動産】  명중

땅이나 건물과 같이 움직여 옮길 수 없는 재산.
土地や建物のように、動かして移動できない財産。 
•  부동산이 많다.

不動産が多い。

부럽다  �うらやましい【羨ましい】  형초  
다른 사람의 일이나 물건이 좋아 보여 자기도 그런 일
을 이루거나 물건을 갖기를 바라는 마음이 있다.
他人の状態や所有物を見て、自分もそうありたいと
かそれを手に入れたいと願う気持ちがある。 
•  노래를 잘하는 친구가 부럽다.

歌が上手な友達がうらやましい。

부드럽다  �やわらかい【柔らかい】。なめらか
だ【滑らかだ】  형초  

살갗에 닿는 느낌이 거칠거나 뻣뻣하지 않고 미끄럽다.
肌触りがざらざらしていなくて柔らかい。 
•  옷감이 부드럽다.

生地が柔らかい。

부딪치다  �ぶつかる。つきあたる【突き当たる】   
동중

(강조하는 말로) 매우 세게 마주 닿다. 또는 마주 닿
게 하다.
非常に強く当たったり当たらせたりする
ことを強調している語。 
•  손바닥을 부딪치다.

手のひらを叩く。

부르다1  �よぶ【呼ぶ】。こえをかける【声を掛け
る】  동초

말이나 행동으로 다른 사람을 오라고 하거나 주의를 
끌다.
言葉や行動で他の人を来させたり、注意
を引いたりする。 
•  엄마를 부르다.

お母さんを呼ぶ。

노래를 잘하는 친구

부럽다
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부르다2  �いっぱいだ【一杯だ】。まんぷくだ 
【満腹だ】  형초  

음식을 먹어서 배 속이 가득 찬 느낌이 있다.
飲食物を食べてお腹が満たされた感じがある。 
•  배가 부르다.

お腹がいっぱいだ。

부리다  �つかう【使う・遣う】。こなす【熟す】  
동중

어떤 능력을 보이거나 태도를 드러내다.
ある能力や態度を見せる。 
•  멋을 부리다.

おしゃれをする。

부문  �ぶもん【部門】  명중

어떤 분야를 구별하여 갈라놓은 특정한 부분이나 영역.
ある分野を区切った特定の部分や領域。 
•  미술 부문에서 상을 타다.

美術部門で賞をもらう。

부모님  �ごりょうしん【ご両親】  명초

(높이는 말로) 부모.
両親を敬っていう語。 
•  부모님께 효도하다.

両親に親孝行する。

부모  �おや【親】。りょうしん【両親】。ふぼ 
【父母】  명중

아버지와 어머니.
父と母。 
•  부모의 사랑을 받다.

親から愛される。

부부  �ふうふ【夫婦】。ふさい【夫妻】  명초  
남편과 아내.
夫と妻。 
•  부부가 되다.

夫婦になる。

부분  �ぶぶん【部分】  명초  
전체를 이루고 있는 작은 범위. 또는 전체를 여러 개
로 나눈 것 가운데 하나.
全体を成している小さい範囲。 また、全体をいくつ
かのグループに分けたものの中で一つ。 
•  바지에 구멍이 난 부분을 발견하다.

ズボンに穴ができた部分を見つける。

부상  �ふしょう【負傷】。けが【怪我】  명중

몸에 상처를 입음.
体に傷を負うこと。 
•  부상을 당하다.

負傷する。

엄마 아빠
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부서  �ぶしょ【部署】  명중

회사, 기관, 조직에서 일의 성격에 따라 여럿으로 나
뉜 사무의 단위.
会社・機関・組織で仕事の性格によって分けられ
た事務の単位。 
•  다른 부서로 옮기다.

他の部署に移る。

부수다  �こわす【壊す】。くだく【砕く】。くずす
【崩す】  동중

만들어진 물건을 망가뜨리거나 못 쓰게 만들다.
作られた物を破損したり使えないようにしたりする。 
•  건물을 부수다.

建物を壊す。

부서지다  �こわれる【壊れる】。はそんする 
【破損する】  동중

일정한 짜임을 가진 물건이 쓸 수 없도록 망가지다.
設計されて作られた物が使えなくなる。 
•  의자가 부서지다.

椅子が壊れる。

부엌  �だいどころ【台所】。キッチン。ちゅうぼ
う【厨房】  명초  

집에서 음식을 만들고 설거지를 하는 등 식사와 관련
된 일을 하는 장소.
家の中で調理や皿洗いをするなど、食事
と関連した仕事をする場所。 
•  부엌에서 요리하다.

台所で料理する。

부엌/주방

냄비

물병

도마

칼

물컵

접시

수돗물

싱크대

설거지 수도꼭지

식탁
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부위  �ぶい【部位】  명중

몸의 전체에서 어느 특정 부분이 있는 위치.
全身の中で、ある特定部分がある位置。 
•  상처 부위를 소독하다.

傷口を消毒する。

부인1  �ふじん【夫人】  명초  
(높이는 말로) 다른 사람의 아내.
他人の妻を敬っていう語。 
•  오늘 모임에 부인도 같이 오실 거죠?

今日の集まりに奥さんも一緒に来るで
しょう？

부작용  �ふくさよう【副作用】  명중

약을 사용했을 때 나타나는, 원래 효과 이외의 좋지 
않은 작용.
薬物を使った時に現れる、本来の効果とは別の、良
くない作用。 
•  부작용이 생기다.

副作用が出る。

부인2  �ふじん【婦人】  명중

결혼한 여자.
結婚した女性。 
•  부인과 어린 자녀가 함께 오다.

奥さんと幼い子供が一緒に来る。

부잣집  �ふうか・ふか【富家】。かねもち【金持
ち】  명중

살림이 넉넉할 정도로 재물이 많은 집.
豊かな生活ができるほど財産が多い家。 
•  부잣집으로 시집가다.

金持ちの家に嫁ぐ。

부자1  �ふし【父子】  명중

아버지와 아들.
父と息子。

•  부자 관계.
父子関係。

부장  �ぶちょう【部長】  명초

기관, 조직 등에서 한 부를 책임지고 다스리는 직위. 
또는 그 직위에 있는 사람.
機関・組織などで一部を受け持って総括する職位。
また、その職位の人。 
•  부장으로 승진하다.

部長に昇進する。

부자2  �かねもち【金持ち】。ものもち【物持ち】。 
ふごう【富豪】  명초  

살림이 넉넉할 정도로 재산이 많은 사람.
暮らしが豊かで、財産を多く持っている人。 
•  성공하여 부자가 되다.

成功して金持ちになる。

부정1  �ふせい【不正】  명중

옳지 않음. 또는 그런 행위.
正しくないこと。 また、その行為。 
•  부정을 저지르다. 

不正を犯す。

부자 관계 성공하여 부자가 되다
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부정2  �ひてい【否定】  명중

그렇지 않다고 판단하여 결정하거나 옳지 않다고 반
대함.
そうでないと判断して決定するか、非として反対す
ること。 
•  부정을 하다.

不正を働く。

부족1  �ふそく【不足】  명초  
필요한 양이나 기준에 모자라거나 넉넉하지 않음.
必要な量や基準に満たないか、十分でないこと。 
•  시간이 부족하다.

時間が足りない。

부츠  �ブーツ　  명중

발목이나 종아리, 무릎까지 올라오는 목이 긴 구두.
足首・ふくらはぎ・膝までの長さを持つ靴。 
•  부츠를 신다.

ブーツを履く。

부채  �おうぎ【扇】。せんす【扇子】  명중

손으로 잡고 흔들어 바람을 일으키는 도구.
手に持ち、あおいで風を起こす道具。 
•  부채를 부치다.

扇子で扇ぐ。

부족2  �ぶぞく【部族】  명중

같은 조상, 언어, 종교 등을 가지고 한 사회를 이루는 
지역적 생활 공동체.
同じ祖先・言語・宗教などを持ち、一つの社会を構
成する地域の生活共同体。 
•  부족 공동체.

部族の共同体。

부치다1  �おくる【送る】 。だす【出す】。さしだ
す【差し出す】  동초

편지나 물건 등을 보내다.
手紙や物などを届ける。 
•  편지를 부치다.

手紙を送る。

부주의  �ふちゅうい【不注意】  명중

어떤 일을 하는 데에 정신을 집중하지 않아 조심스
럽지 않음.
ある事を行う上で、精神を集中せずに慎重でない
こと。 
•  운전 부주의로 사고가 나다.

運転不注意で事故が起きる。

부치다2  �やく【焼く】  동중

기름을 두른 프라이팬에 반죽이나 달걀 등을 넓적하
게 펴서 익히다.
油をひいたフライパンに生地や卵などを平らに流
しいれて食べられるようにする。 
•  댤걀을 부치다.

卵焼きを焼く。

부지런하다  �きんべんだ【勤勉だ】。まじめだ 
【真面目だ】 형초

게으름을 부리지 않고 꾸준하게 열심히 하는 성향이 
있다.
怠けなく、地道に努力する性向である。 
•  사람이 성실하고 부지런하다.

人は誠実で勤勉だ。

부탁  �たのみ【頼み】。おねがい【お願い】。いら
い【依頼】  명초  

어떤 일을 해 달라고 하거나 맡김.
何かをしてほしいと伝えて願うこと。 また、ゆだね
ること。 
•  친구에게 도와 달라고 부탁하다.

友人に手伝ってとお願いする。
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부품  �ぶひん【部品】  명중

기계 등의 전체 중 어느 한 부분을 이루는 물건.
機械などの全体の中の一部分をなしているもの。 
•  자동차 부품을 구하다.

自動車部品を買い求める。

북  �きた【北】  명중

동서남북 네 방위의 하나로, 나침반의 엔 극이 가리
키는 쪽.
東西南北の四方位のひとつで、羅針盤のエヌ極が示
す方向。 
•  바람이 북으로 불다.

風が北に吹く。

분1  �かた【方】  명초 의존
 

사람을 높여 이르는 말.
人を敬って呼ぶ語。 
•  아는 분이 찾아오다.

知り合いが訪ねて来る。

북쪽  �きた【北】。きたがわ【北側】  명초

네 방위 중의 하나로, 나침반의 엔 극이 가리키는 쪽.
四方位の1つで、羅針盤のN極が指す方向。 
•  북쪽으로 이동하다.

北に移動する。

분2  �ふん【分】  명초 의존
 

한 시간의 육십 분의 일을 나타내는 시간의 단위.
1時間の60分の1を表す時間の単位。 
•  삼십 분 동안 기다리다.

30分間待つ。

북미  �ほくべい【北米】  명중

아메리카 대륙의 북부.
アメリカ大陸の北部。 
•  북미로 여행을 떠나다.

北米へ旅に出る。

분노  �ふんど【憤怒】。いかり【怒り】  명중

몹시 화를 냄.
ひどく怒ること。 
•  분노가 폭발하다.

怒りが爆発する。

북부  �ほくぶ【北部】  명중

어떤 지역의 북쪽 부분.
ある地域の北の部分。 
•  북부 지방.

北部地方。

분량  �ぶんりょう【分量】  명중

수나 양의 정도.
数・量の多少の程度。 
•  과제 분량이 많다.

課題の量が多い。

북

남

동서
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분류  �ぶんるい【分類】  명중

여럿을 종류에 따라서 나눔.
複数の物事を種類別に分けること。 
•  분류 기준을 정하다.

分類基準を定める。

분리  �ぶんり【分離】  명중

서로 나뉘어 떨어짐. 또는 그렇게 되게 함.
互いに分かれて離れること。 また、そうさせること。 
•  책장으로 공간을 분리하다.

本棚でスペースを分ける。

분수1  �みのほど【身の程】。ぶんざい【分際】。
ぶんげん【分限】。ぶん【分】  명중

자기의 처지에 맞는 한도.
自分の身の丈に合う限度。 
•  분수에 맞다.

身分にふさわしい。

분석  �ぶんせき【分析】  명중

더 잘 이해하기 위하여 어떤 현상이나 사물을 여러 요
소나 성질로 나눔.
さらによく理解するために、ある現象や事柄を様々
な要素や性質に分けること。 
•  원인 분석을 하다.

原因分析をする。

분명  �たしか【確か】  부중

틀림없이 확실하게.
間違いなくはっきりと。 
•  분명 성공할 것이다.

きっと成功するだろう。

분수2  �ふんすい【噴水】  명중

흔히 공원이나 광장 한가운데에 설치하는, 좁은 구멍
을 통해서 물을 위로 내뿜는 장치. 또는 그 물.
よく公園や広場の中央に設置する、狭い穴を通じて
水を上へ噴き出す装置。 また、その水。 
•  분수에서 물이 솟다.

噴水から水が噴き出る。

분명하다  �はっきりしている。あきらかだ 
【明らかだ】 형초

모습이나 소리가 흐릿하지 않고 또렷하다.
姿や声・音がかすんでいなくてはっきりしている。 
•  발음이 분명하다.

発音がはっきりしている。

분명히  �ぶんめいに【分明に】。たしかに【確か
に】。めいかくに【明確に】  부중

모습, 소리 등이 흐릿하지 않고 또렷하게.
姿、音などがかすんでおらず、はっきりと。 
•  분명히 그 일을 기억하다.

きちんとそのことを覚えている。

분식  �ふんしょく【粉食】  명초

밀가루로 만든 음식.
小麦粉で作った料理。 
•  분식을 좋아하다.

プンシク(粉食)が好きだ。
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분실  �ふんしつ【紛失】  명중

자기도 모르게 물건을 잃어버림.
自分も知らないうちにものを失うこと。 
•  분실 사고가 나다.

紛失事故が起きる。

분필  �しろずみ・はくぼく【白墨】。チョーク 
명중

칠판에 글씨를 쓰는 데 사용하는 막대 모양의 필기
도구.
黒板に字を書くのに用いる棒状の筆記
道具。 
•  분필로 칠판에 이름을 쓰다.

チョークで黒板に名前を書く。

분포  �ぶんぷ【分布】  명중

일정한 범위에 나뉘어 흩어져 있음.
一定の範囲中に散在していること。 
•  인구 분포.

人口分布。

분실물  �ふんしつぶつ・ふんしつもの【紛失物】   
명중

잃어버린 물건.
失ったもの。 
•  분실물 센터에 보관하다.

忘れ物センターに保管する。

분홍색  �たんこうしょく【淡紅色】。ピンクいろ
【ピンク色】  명초

흰색과 붉은색이 섞인 색.
赤色と白色とが混ざった色。 
•  분홍색 원피스를 입다.

ピンク色のワンピースを着る。

분야  �ぶんや【分野】  명중

사회 활동을 어떠한 기준에 따라 나눈 범위나 부분 
중의 하나.
社会活動をある基準に従って分けた範囲や部分の
ひとつ。 
•  전공 분야가 다르다.

専攻分野が異なる。

불  �ひ【火】  명초  
물질이 빛과 열을 내며 타는 것.
物質が光と熱を出して燃えること。 
•  쓰레기를 불에 태우다.

ゴミを火に燃やす。

분위기  �ふんいき【雰囲気】。ムード。くうき 
【空気】  명초

어떤 자리나 장면에서 느껴지는 기분.
ある場所や場面で感じられる気分。 
•  교실 분위기가 좋다.

教室の雰囲気がいい。

불가  �ふかのう【不可能】  명중

가능하지 않음.
可能ではないこと。 
•  관계자 외 입장 불가.

関係者以外入場不可。

떡볶이

자장면핫도그

돈가스

만두
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불가능  �ふかのう【不可能】  명중

할 수 없거나 될 수 없음.
できないこと。 可能でないこと。 
•  불가능과 맞서 싸우다.

不可能に立ち向かう。

불가피하다  �ふかひだ【不可避だ】  형중  
피할 수 없다.
避けようがない。 
•  입원이 불가피하다.

入院は避けられない。

불다  �ふく【吹く】。おこる【起こる】  동초  
바람이 일어나 어느 방향으로 움직이다.
風が起きて、どちらかの方向へ動く。 
•  바람이 불다.

風が吹く。

불꽃  �ひばな【火花】  명중

타는 불에서 일어나는 붉은색의 빛.
燃える火から起こる赤色の光。 
•  불꽃이 타오르다.

炎が燃え上がる。

불고기  �プルゴギ  명초

얇게 썰어 양념한 돼지고기나 쇠고기를 불에 구운 한
국 전통 음식.
焼肉: 薄切りして味付けした豚肉や牛肉を火にかけ
て焼いた韓国の伝統料理。 
•  불고기를 먹다.

焼肉を食べる。

불만  �ふまん【不満】  명중

마음에 차지 않음.
物足りないと思うこと。 
•  불만이 많다.

不満が多い。

불구하다  �かかわらない【拘わらない・係わら
ない】  동중

상관하지 않다.
関係しない。 
•  그럼에도 불구하고.

それにもかかわらず。

불법  �ふほう【不法】  명중

법에 어긋남.
法に違反していること。 
•  불법 행위를 저지르다.

不法行為を犯す。

불균형  �ふきんこう【不均衡】  명중

어느 한쪽으로 기울거나 치우쳐 고르지 않음.
どちらかに偏っていて、つりあいが保たれていない
こと。 
•  지역 불균형을 해소하다.

地域不均衡を解消する。

불빛  �ほかげ【火影】。ともしび【灯火】。あかり
【明かり】  명중

타오르는 불의 빛.
燃え上がる火の光。 
•  불빛이 비치다.

灯がともる。
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불쌍하다  �かわいそうだ【可哀想だ・可哀相
だ】。きのどくだ【気の毒だ】  형초  

사정이나 형편이 좋지 않아 가엾고 마음이 슬프다.
状況や暮らし向きが良くなくて、不憫に思って心を
痛める。 
•  불쌍한 사람.

かわいそうな人。

불안  �ふあん【不安】  명초  
마음이 편하지 않고 조마조마함.
気がかりで落ち着かないこと。 
•  불안을 느끼다.

不安を感じる。

불편  � 명초  
몸이나 마음이 편하지 않고 괴로움.
体や心が楽でなく、つらいこと。 
•  불편한 신발을 신다.

履き心地が悪い靴を履く。

불쾌하다  �ふかいだ【不快だ】。ふゆかいだ 
【不愉快だ】  형중

어떤 일이 마음에 들지 않아 기분이 좋지 않다.
何かが気に入らなくて愉快でない。 
•  기분이 불쾌하다.

気持ちが不愉快だ。

불어  �フランスご【フランス語】  명중

주로 프랑스 사람들이 쓰는 언어.
主にフランス人が使う言語。 　 
• 불어를 배우다.

フランス語を習う。

불평  �ふへい【不平】。ふまん【不満】  명중

어떤 일이나 사람에 대하여 마음에 들지 않음. 또는 
그것을 말로 드러냄.
事柄や人が気に入らないこと。 また、その気持ちを
言葉で表すこと。 
•  불평을 하다.

不平を言う。

불이익  �ふりえき【不利益】  명중

이익이 되지 않고 손해가 됨.
利益にならず、損になること。 
•  불이익을 당하다.

不利益を被る。

불평등  �ふびょうどう【不平等】  명중

차별이 있어 평등하지 않음.
差別があって平等でないこと。 
•  남녀 불평등.

男女不平等。

불친절하다  �ふしんせつだ【不親切だ】  형중

사람을 대하는 태도가 상냥하거나 부드럽지 않다.
人に対する態度が優しくも穏やかでもない。 
•  직원이 불친절하다.

スタッフが不親切だ。

불행  �ふこう【不幸】。ふしあわせ【不幸せ】  
명중

행복하지 않음.
幸福でないこと。 
•  불행을 느끼다.

不幸を感じる。
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붉다  �あかい【赤い】  형초  
빛깔이 피나 익은 고추의 빛과 같다.
色が血液や熟れた唐辛子のような色である。 
•  붉은 입술.

赤い唇。

붐비다  �こむ【込む・混む】。こみあう【込み合
う・混み合う】  동중

많은 사람들이나 차 등이 한 곳에 몰려 매우 복잡하다.
多くの人や車などが一か所に集まって、非常に混
雑だ。 
•  사람들로 붐비다.

人々で込み合う。

붙들다  �つかむ【掴む・攫む】  동중

무엇을 떨어뜨리거나 놓치지 않도록 쥐다.
何かを落としたり逃がしたりしないように握る。 
•  팔을 붙들다.

腕をぎゅっとつかむ。

붙다  �つく【付く】  동초  
무엇이 어디에 닿아 떨어지지 않다.
あるものが他のものに密着する。 
•  껌이 신발에 붙다.

ガムが靴につく。

붓다1  �はれる【腫れる】  동중

어느 부분의 살갗이 불룩하게 솟아오르다.
皮膚の一部がふくれる。 
•  얼굴이 붓다.

顔が腫れる。

붙이다  �つける【付ける】  동초

무엇에 닿아서 떨어지지 않게 하다.
何かに触れたまま離れないようにする。 
•  우표를 붙이다.

切手を貼る。

붓다2  �つぐ【注ぐ】。そそぐ【注ぐ】  동중

액체나 가루를 다른 곳에 쏟아 넣다.
液体や粉を他の所に流し入れる。 
•  물을 붓다.

水を注ぐ。

붙잡다  �つかむ【掴む・攫む】  동중

무엇을 놓치지 않도록 단단히 잡다.
何かを落とさないようにしっかり握る。 
•  팔을 붙잡다.

腕をつかむ。

블라우스  �ブラウス  명초

여자들이 입는, 촉감이 매끄럽고 하늘하늘한 셔츠.
女性が着る、手触りが柔らかくてすべすべしている
シャツ。 
•  블라우스를 입다.

ブラウスを着る。

얼굴이 붓다 물을 붓다
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비  �あめ【雨】  명초  
높은 곳에서 구름을 이루고 있던 수증기가 식어서 뭉
쳐 떨어지는 물방울.
高いところで雲をつくっていた水蒸気が冷えて、一
塊になって落ちてくる水滴。 
•  비가 오다.

雨が降る。

비결  �ひけつ【秘訣】  명중

세상에 알려지지 않은 자기만의 뛰어난 방법.
世間に知られていない自分だけのとっておきの方法。 
•  건강 비결을 밝히다.

健康の秘訣を明かす。

비누  �せっけん【石鹸】  명초  
물을 묻혀서 거품을 내어 몸이나 옷에 묻은 때를 씻
는 데 쓰는 물건.
水をつけて泡を出して、身体や服についた汚れを洗
い落とす洗剤。 
•  비누로 얼굴을 씻다.

石鹸で顔を洗う。

비난  �ひなん【非難】  명중

다른 사람의 잘못이나 결점에 대하여 나쁘게 말함.
他人の過失や欠点に対して悪く言うこと。 
•  다른 사람으로부터 비난을 받다.

他人から非難を受ける。

비교  �ひかく【比較】。くらべ【比べ】  명초  
둘 이상의 것을 함께 놓고 어떤 점이 같고 다른지 살
펴봄.
二つ以上のものを並べて、同じ点と違う点を見比べ
ること。 
•  가격 비교 후에 물건을 사다.

価格を比較してから物を買う。

비닐  �ビニール　  명중

주로 포장에 사용되는 물건을 만드는 데 쓰는, 불에 
잘 타지 않으며 물과 공기가 통하지 않는 질긴 물질.
主に包装に使われるものを作るのに用いる、火に燃
えず水と空気が通らない物質。 
•  비닐로 생선을 싸다.

ビニールで魚を包む。

비극  �ひげき【悲劇】  명중

슬프거나 비참한 결말로 끝나는 극.
悲しく、悲惨な結末で終わる劇。 
•  비극으로 끝나다.

悲劇的に終わる。

비다  �あく【空く】。からである【空である】  
동초  

어떤 공간에 아무도, 혹은 아무것도 없다.
ある空間に誰も、もしくは何もない。 
•  가게가 텅 비다.

店がガラガラである。

비기다  �ひきわける【引き分ける】  동중

경기에서 점수가 같아 승부를 내지 못하고 끝내다.
勝負事で点数が同じで、勝負を付けずに終わる。 
•  경기에서 비기다.

試合で引き分ける。

비디오  �ビデオ  명초

영상과 소리를 기록한 테이프.
映像と音声を記録したテープ。 
•  비디오를 빌리다.

ビデオを借りる。
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비로소  �はじめて【初めて】。ようやく  부중

이제까지는 아니던 것이 어떤 일이 있고 난 다음이 
되어서야.
今まで成り立たなかった物事が実現してから。 
•  비로소 진실을 깨닫다.

初めて真実を悟る。

비록  �たとえ。かりに【仮に】  부중

아무리 그러하기는 해도.
いくらそうであっても。 
•  비록 가난하지만 행복하다.

たとえ貧しくても幸せだ。

비밀  �ひみつ【秘密】  명초  
숨기고 있어 남이 모르는 일.
隠していて、人に知られていないこと。 
•  비밀을 지키다.

秘密を守る。

비명  �ひめい【悲鳴】  명중

크게 놀라거나 매우 괴로울 때 내는 소리.
驚いたり、非常に苦しかったりする時に出す声。 
•  비명을 지르다.

悲鳴をあげる。

비롯되다  �はじまる【始まる】。きいんする【起
因する】  동중

처음으로 시작되다.
最初となる。 
•  불화에서 비롯된 싸움.

不和から始まった争い。

비밀번호  �あんしょうばんごう【暗証番号】  
명중

은행 계좌나 컴퓨터 등에서 보안을 위하여 남이 알 수 
없도록 만들어 쓰는 번호.
銀行口座やコンピューターなどで、セキ
ュリティのため、他人が分からないよう
に作って使用する番号。 
•  비밀번호를 누르다.  暗証番号を押す。

비롯하다  �はじめる【始める】  동중

여럿 가운데서 앞의 것을 첫째로 삼아 그것을 중심으
로 다른 것도 포함하다.
多くの中で、前の事柄を最初としてそれを中心に他
の事柄も含める。 
•  나를 비롯하여 모두가  반대하다.

私をはじめとして、みんな反対だ。

비법  �ひほう【秘法】  명중

남에게 알려지지 않은 특별한 방법.
人に知られていない秘密の方法。 
•  요리 비법을 공개하다.

料理の秘法を公開する。

비만  �ひまん【肥満】  명중

살이 쪄서 몸이 뚱뚱함.
体が太ること。 
•  비만 아동이 늘어나다.

肥満児童が増える。

비비다  �こする【擦る】。もむ【揉む】  동중

두 물체를 맞대어 문지르다.
二つのものを触れ合わせて動かす。 
•  손을 비비다.

手をこする。
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비빔밥  �ビビンバ  명초

고기, 버섯, 계란, 나물 등에 여러 가지 양념을 넣고 
비벼 먹는 밥.
ご飯に肉とキノコ、卵、ナムルなどの具を入れ、色
々な調味料と共によく混ぜて食べる料理。 
•  비빔밥을 만들다.

ビビンバを作る。

비상  �ひじょう【非常】  명중

미리 생각하지 못 했던 위급한 일. 또는 이러한 일을 
처리하기 위한 긴급한 명령.
思いがけない変事。 また、このような状態に対応す
るための緊急の命令。 
•  비상 대책 회의.

緊急対策会議。

비용  �ひよう【費用】  명중

어떤 일을 하는 데 드는 돈.
ある事をするのにかかる金。 
•  비용이 들다.

費用がかかる。

비싸다  �たかい【高い】。こうかだ【高価だ】  
형초  

물건값이나 어떤 일을 하는 데 드는 비용이 보통보
다 높다.
商品の値段や何かをするのにかかる費用
が普通より高い。 
•  비싼 구두를 사다.

高い靴を買う。

비상구  �ひじょうぐち【非常口】  명중

갑작스러운 사고가 생겼을 때 급히 밖으로 나갈 수 있
도록 만들어 놓은 출입구.
突然の事故が起こったとき、急いで外部へ出られる
ように設けられた出入り口。 
•  비상구로 대피하다.

非常口に避難する。

비우다  �あける【空ける】  동중

안에 든 것을 없애 속을 비게 하다.
中に入っているものをなくして、空にする。 
•  휴지통을 비우다.

ごみ箱を空ける。

비상하다  �とくべつだ【特別だ】  형중

흔히 있는 것이 아니고 특별하다.
ありふれたものではなくて特別である。 
•  비상한 각오로 싸우다.

非常な覚悟で戦う。

비웃다  �あざわらう【嘲笑う】。ちょうしょうする 
【嘲笑する】  동중

어떤 사람, 또는 그의 행동을 터무니없거나 어처구니
없다고 여겨 흉을 보듯이 기분 나쁘게 웃다.
ある人、またはその人の行動をばかばか
しく思って、あざけって笑う。 
•  친구를 비웃다.

友達をあざ笑う。

비슷하다  �にている【似ている】。にかよって
いる【似通っている】  형초  

둘 이상의 크기, 모양, 상태, 성질 등이 똑같지는 않지
만 많은 부분이 닮아 있다.
二つ以上の大きさ・模様・状態・性質な
どが全く同じではないが似た部分が多い。 
•  외모가 비슷하다.

外見が似ている。

비유  �ひゆ【比喩】  명중

어떤 것을 효과적으로 설명하기 위하여 그것과 비슷한 
다른 것에 빗대어 설명하는 일. 또는 그런 설명 방법.
物事を効果的に説明するためにそれと似たほかの物
事に喩えて説明すること。 また、その説明の方法。 
•  비유를 들어 설명하다.

たとえを挙げて説明する。
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비율  �ひりつ【比率】。わりあい【割合】  명중

기준이 되는 수나 양에 대한 어떤 값의 비.
基準になる数量に対するある数量の割合。 
•  인터넷 사용 비율이 증가하다.

インターネットの使用比率が増加する。

비키다  �のく【退く】。どく【退く】。よける【避
ける・除ける】  동중

마주치거나 부딪치지 않으려고 있던 곳에서 자리를 
조금 옮기다.
出くわしたりぶつかったりしないよう
に、いた場所から少し離れる。 
•  옆으로 비키다.

横にどく。

비치다  �てる【照る】  동중

빛이 나서 환하게 되다.
光って明るくなる。 
•  달빛이 비치다.

月が照る。

비자  �ビザ  명중

외국인의 출입국을 허가하는 증명.
外国人の出入国を許可する証明。 
•  비자를 신청하다.

ビザを申請する。

비타민  �ビタミン  명중

몸 안에서 만들어지지는 않지만 동물의 성장에 꼭 필
요한 영양소.
体内で生成されないが、動物の成長に必ず必要な栄
養素。 
•  비타민이 필요하다.

ビタミンが必要だ。

비중  �ひじゅう【比重】  명중

다른 것과 비교했을 때 가지는 중요성의 정도.
他の物事と比べて持つ重要性の度合い。 
•  큰 비중을 차지하다.

大きな割合を占める。

비틀거리다  �よろよろする。ふらふらする。
よろめく【蹌踉めく】  동중

몸을 가누지 못하고 계속 이리저리 쓰러질 듯이 걷다.
足取りがしっかりせず、あちこちに倒れそうに歩く。 
•  비틀거리며 걷다.

よろよろ歩く。

비추다  �てらす【照らす】  동중

빛을 내는 것이 다른 것을 밝게 하거나 나타나게 하다.
光るものが他のものを明るくしたり、見えるように
したりする。 
•  조명이 무대를 비추다.

照明が舞台を照らす。

비판  �ひはん【批判】  명중  
무엇에 대해 자세히 따져 옳고 그름을 밝히거나 잘못
된 점을 지적함.
物事に詳しい検討を加えて、その是非を判定・指摘
すること。 
•  잘못을 비판하다.

過ちを批判する。

비유
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비하다  �くらべる【比べる】。ひする【比する】。
ひかくする【比較する】  동중

다른 것과 견주거나 비교하다.
他のものとなぞらえたり、比較したりする。 
•  비할 수 없을 만큼 비싸다.

比べられないほど高い。

비행  �ひこう【飛行】  명중

하늘을 날아가거나 날아다님.
空中を飛んでいくこと。 
•  비행 스케줄을 바꾸다.

フライトスケジュールを変える。

빌리다  �かりる【借りる】  동초

물건이나 돈 등을 나중에 돌려주거나 대가를 갚기로 
하고 얼마 동안 쓰다.
他人の物や金銭などを、後で返したり代金を支払う
約束で、一定の期間使う。 
•  책을 빌리다.

本を借りる。

빌딩  �ビル  명초  
주로 사무실이 많이 있는 서양식 고층 건물.
ビルディングの略語。 主に事務室が多い、西洋式の
高い建物。 
•  빌딩을 짓다.

ビルを建てる。

비행기  �ひこうき【飛行機】  명초

사람이나 물건을 싣고 하늘을 날아다니는 탈것.
人や物を乗せて空を飛ぶ乗り物。 
•  비행기를 타다.

飛行機に乗る。

빗  �くし【櫛】  명중

머리카락을 가지런하게 할 때 쓰는 물건.
髪の毛を整えるときに使うもの。 
•  빗으로 머리카락을 빗다.

くしで髪をとく。

빈자리  �くうせき【空席】  명중

사람이 앉지 않아 비어 있는 자리.
人が座っていず、空いている座席。 
•  빈자리에 앉다.

空席に座る。

빗다  �すく【梳く】。くしけずる【梳る】。けずる
【梳る】  동중

머리카락이나 털을 빗이나 손 등으로 가지런히 정리
하다.
毛髪や毛をくしや手などで整える。 
•  머리를 빗다.

頭をとく。

빌다  �いのる【祈る】。ねがう【願う】  동중

생각한 대로 이루어지기를 바라다.
思いが叶うことを望む。 
•  소원을 빌다.

願いをかける。

빗물  �あまみず・うすい【雨水】  명중

비나 비가 모인 물.
降る雨のみず。 また、雨が降ってたまった水。 
•  빗물이 떨어지다.

雨水が落ちる。
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빗방울  �あまつぶ・あめつぶ【雨粒】  명중

비가 되어 하늘에서 떨어지는 물방울.
雨になって空から落ちるしずく。

•  빗방울이 떨어지다.
雨粒が落ちる。

빛나다  �ひかる【光る】。かがやく【輝く】  동중

빛이 환히 비치다.
光が明るく照る。 
•  별빛이 빛나다.

星が光る。

빛깔  �いろ【色】。しきさい【色彩】  명중

빛을 받아 나타나는 물체의 색.
光を受けて現れる物体の色。 
•  빛깔이 곱다.

色がきれいだ。

빚  �かり【借り】。しゃっきん【借金】。おいめ 
【負い目】  명중

남에게 빌려 써서 갚아야 하는 돈.
借りて使って、返さなければならない金銭。 
•  빚을 갚다.

借金を返す。

빠뜨리다  �おとす【落とす】。おとしいれる【陥
れる・落し入れる】  동중

물이나 구덩이 등의 깊은 곳에 빠지게 하다.
水やくぼみなどの深いところに落ち込ませる。 
•  바다에 빠뜨리다.

海に落とす。

빚다  �つくりだす【作り出す】。せいさくする 
【製作する】  동중

흙 등을 반죽하고 주물러서 어떤 형태를 만들다.
粘土などを練って形を作る。 
•  도자기를 빚다.

陶磁器を作る。

빠르다  �はやい【速い】  형초  
어떤 동작을 하는 데 걸리는 시간이 짧다.
ある動作をするのにかかる時間が短い。 
•  걸음이 빠르다.

足が速い。

빛  �ひかり【光】。あかり【明かり・灯り】  명중

해, 달, 전등, 불 등에서 나와 사물을 밝게 비추는 것.
日、月、電灯、火などから出て、事物を明るく照ら
すもの。 
•  방에서 빛이 새어나오다.

部屋から光がもれる。

빠지다1  �ぬける【抜ける】。はずれる【外れる】  
동중

박혀 있거나 끼워져 있던 것이 제자리에서 나오다.
はまったり挟まれたりしていたものが抜け出る。 
•  머리카락이 빠지다.

髪が抜ける。

빗물

빗방울
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빠지다2  �おちる【落ちる】。おちこむ【落ち込む】。 
おちいる【陥る・落ち入る】  동초

물이나 구덩이 등의 속으로 떨어져 잠겨 들어가다.
水やくぼみなどに落ちて中に入る。 
•  강에 빠지다.

川に落ちる。

빨간색  �あかいろ【赤色】。あか【赤】  명초

흐르는 피나 잘 익은 사과, 고추처럼 붉은 색.
流れる血やよく熟したりんご・唐辛子のように赤
い色。 
•  빨간색을 좋아하다.

赤が好きだ。

빨래  �せんたく【洗濯】。あらいもの【洗い物】  
명초  

더러운 옷이나 천 등을 물에 빠는 일.
汚れた衣服や布などを水で洗うこと。 
•  이불 빨래를 하다.

布団の洗濯をする。

빨다2  �あらう【洗う】。せんたくする【洗濯する】   
동초

옷 등을 물에 넣고 손으로 주무르거나 세탁기를 이용
해 때를 없애다.
衣服などを水に入れて手でもんだり、洗
濯機を利用して汚れを落としたりする。 
•  옷을 빨다.

服を洗う。

빨강  �あか【赤】  명중

잘 익은 고추나 피와 같은 색.
よく熟した唐辛子や血のような色。 
•  빨강으로 칠하다.

赤に塗る。

빨리  �はやく【早く】  부초  
걸리는 시간이 짧게.
かかる時間が短く。 
•  빨리 달리다.

早く走る。

빨갛다  �あかい【赤い】  형초  
피나 잘 익은 고추처럼 밝고 짙게 붉다.
血液や熟れた唐辛子のように鮮明な赤色である。 
•  사과가 빨갛다.

リンゴが赤い。

빵  �パン  명초  
밀가루를 반죽하여 발효시켜 찌거나 구운 음식.
小麦粉を捏ねて発酵させ、蒸したり焼いたりした食
べ物。 
•  빵을 굽다.

パンを焼く。

빨다1  �すう【吸う】。しゃぶる  동중

입 안에서 녹이거나 혀로 핥다.
口の中で鎔かしたり、舌でなめたりする。 
•  사탕을 빨다.

飴をなめる。

식빵 샌드위치

케이크

카스텔라도넛
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빵집  �パンや【パン屋】。ベーカリー  명초  
빵을 만들어 파는 가게.
パンを作って売る店。 
•  빵집에서 일하다.

パン屋で働く。

빼놓다  �ぬきだす【抜き出す】  동중

꽂혀 있거나 박혀 있는 것을 뽑아 두다.
刺さったり打たれたりしているものを引き抜いて
出す。 
•  책장에서 책을 빼놓다.

本棚から本を抜く。

뺨  �ほお【頬】。ほっぺた。ほっぺ  명중

얼굴에서 양쪽 눈 아래에 있는 통통한 부분.
顔のなかで目の下にある、ふっくらした部分。 
•  뺨을 맞다.

頬を打たれる。

뺏다  �うばう【奪う】。うばいとる【奪い取る】。
とりあげる【取り上げる】  동중

다른 사람이 가진 것을 강제로 없애거나 자기 것으
로 하다.
他人の物を強制的に取り除いたり、自分
の物にしたりする。 
•  지갑을 뺏다.

財布を盗む。

빼다  �ぬく【抜く】。はずす【外す】  동초

속에 들어 있거나 박혀 있는 것을 밖으로 나오게 하다.
中に入っていたり刺さっているものを外へ出す。 
•  못을 빼다.

釘を抜く。

뻗다  �のびる【伸びる】。のばす【伸ばす】  동중

가지나 덩굴, 뿌리 등이 길게 자라나다. 또는 그렇게 
하다.
枝や葛、根などが長く成長する。 または、そうさせる。 
•  가지가 뻗다.

枝が伸びる。

빼앗기다  �うばわれる【奪われる】。うばいと
られる【奪い取られる】 동중

가진 것이 강제로 없어지거나 다른 사람의 것으로 
되다.
持っているものが強制的に取り除かれた
り、他人のものになったりする。 
•  돈을 빼앗기다.

お金を奪われる。

뼈  �ほね・こつ【骨】  명중

동물이나 사람의 살 속에서 그 몸을 지탱하는 단단
한 물질.
動物や人間の体内で、その体を支える硬い物質。 
•  뼈가 튼튼하다.

骨が丈夫だ。

빼앗다  �うばう【奪う】。うばいとる【奪い取る】。 
とりあげる【取り上げる】  동중

다른 사람이 가진 것을 강제로 없애거나 자기 것으
로 하다.
他人の物を強制的に取り除いたり、自分
の物にしたりする。 
•  돈을 빼앗다.

お金を奪う。

뽀뽀  �ちゅう。くちづけ【口付け】。キス  명중

몸의 한 부분에 입술을 갖다 댐. 또는 그 일.
体の一部分に唇をつけること。 また、その行為。 
•  볼에 뽀뽀를 하다.

ほっぺたにキスをする。
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뽑다  �ぬく【抜く】。ひきぬく【引き抜く】。ぬき
とる【抜き取る】  동초  

어딘가에 박혀 있는 것을 잡아당기어 나오게 하다.
どこかの中に入っているものを引っ張って取る。 
•  흰머리를 뽑다.

白髪を抜く。

뽑히다  �ぬかれる【抜かれる】。ひきぬかれる 
【引き抜かれる】  동중

박혀 있던 것이 잡아당겨져 밖으로 빼내지다.
中に入っているものが引っ張られて外へ出される。 
•  머리카락이 뽑히다.

髪を抜かれる。

뿌리치다  �ふりはなす【振り放す・振り離す】。 
ふりきる【振り切る】  동중

붙잡은 손을 힘껏 빼내어 놓게 하거나 붙잡지 못하
게 하다.
つかまれた手を勢いよく離れさせたり、
つかめないようにしたりする。 
•  손을 뿌리치다.

手を振り払う。

뿌리다  �ふりまく【振り撒く】。まきちらす 
【撒き散らす】  동중

던지거나 끼얹어서 곳곳에 흩어져 떨어지게 하다.
投げたり撒いたりして、あちこちに散らばって落ち
るようにする。 
•  꽃밭에 물을 뿌리다.

花畑に水をまく。

뿌리  �ね【根】。ねっこ【根っこ】  명중

땅속으로 뻗어서 물과 양분을 빨아올리고 줄기를 지
탱하는 식물의 한 부분.
地中に伸びて、水と養分を吸収し、幹を支える植物
の部分。 
•  나무의 뿌리가 썩다.

木の根が腐る。

삐다  �くじく【挫く】。ねんざする【捻挫する】  
동중

몸의 한 부분이 충격을 받아 접히거나 비틀려서 뼈마
디가 어긋나다.
体の一部が衝撃を受けて、ひねられたり
よじれたりして関節を痛める。 
•  발목을 삐다.

足首をくじく。

뿌리

꽃

나무

물을 뿌리다
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사  �し・よん【四】  수초   
삼에 일을 더한 수.
3に1を足した数。 
•  십에서 육을 빼면 사이다.

十から六を引くと四だ。

사거리  �じゅうじろ【十字路】。よつつじ【四つ
辻】。よつかど【四つ角】  명초

길이 한 곳에서 네 방향으로 갈라진 곳.
道が1ヵ所から4つの方向に分かれている場所。 
•  사거리를 건너다.

交差点を渡る。

사고방식  �かんがえかた【考え方】  명중

어떤 문제에 대하여 생각하는 방법이나 태도.
ある問題について考える方法や態度。 
•  사고방식이 다르다.

考え方が違う。

사고  �じこ【事故】  명초

예상하지 못하게 일어난 좋지 않은 일.
思いがけず起こった、望ましくない出来事。 
•  사고가 나다.

事故が起きる。

사건  �じけん【事件】  명중

관심이나 주목을 끌 만한 일.
関心や注目をひくような出来事。 
•  사건을 해결하다.

事件を解決する。

사과1  �りんご【林檎】。アップル　  명초

모양이 둥글고 붉으며 새콤하고 단맛이 나는 과일.
丸くて赤い、甘酸っぱい味のする果物。 
•  사과를 먹다.

リンゴを食べる。

사계절  �しき【四季】  명초

봄, 여름, 가을, 겨울의 네 계절.
春・夏・秋・冬の4つの季節。 
•  사계절이 뚜렷하다.

四季がはっきりしている。

사과2  �しゃざい【謝罪】。あやまり【謝り】  명중

자신의 잘못을 인정하며 용서해 달라고 빎.
自分の過ちを認めてわびること。 
•  잘못을 사과하다.

過ちを謝罪する。

봄 여름 가을 겨울
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사교적  �しゃこうてき【社交的】  명 관중

여러 사람과 잘 사귀고 쉽게 어울리는 것.
人との付き合いがうまいこと。 
•  사교적 성격.

社交的な性格。

사귀다  �つきあう【付き合う】。こうさいする 
【交際する】  동초

서로 알게 되어 친하게 지내다.
知り合って、親しくなる。 
•  친구를 사귀다.

友達を作る。

사다  �かう【買う】。こうにゅうする【購入する】  
동초  

돈을 주고 어떤 물건이나 권리 등을 자기 것으로 만
들다.
金を払って品物や権利などを自分のもの
にする。 
•  선물을 사다.

プレゼントを買う。

사냥  �かり【狩り】。りょう【猟】  명중

사람이 산이나 들에 나가 총이나 활 등으로 짐승을 
잡는 일.
山野で人が鉄や弓などを使って獣を捕らえること。 
•  토끼 사냥을 하다.

ウサギ狩りをする。

사기  �さぎ【詐欺】  명중

자신의 이익을 위해 남을 속임.
自分の利益のために他人をだますこと。 
•  동료에게 사기를 치다.

同僚に詐欺をはたらく。

사라지다  �きえる【消える】。きえうせる【消え
失せる】  동중

어떤 현상이나 물체의 자취 등이 없어지다.
ある現象や物の痕跡などがなくなる。 
•  구름 속으로 사라지다.

雲の中に消える。

사나이  �おとこ【男】  명중

혈기 왕성할 때의 젊은 남자.
血気盛んなときの若い男性。 
•  씩씩한 사나이.

たくましい男。

사람  �ひと【人】。にんげん【人間】。じんるい 
【人類】  명초  

생각할 수 있으며 언어와 도구를 만들어 사용하고 사
회를 이루어 사는 존재.
考える力があり、言語と道具を使い、社
会を作って生きる存在。 
•  사람은 생각하는 동물이다.

人は考える動物だ。

사내  �おとこ【男】  명중

혈기 왕성할 때의 젊은 남자.
血気旺盛な若い男。 
•  사내 녀석.

野郎。

사랑  �あい【愛】。こい【恋】。あいじょう【愛情】  
명초

상대에게 성적으로 매력을 느껴 열렬히 좋아하는 마음.
相手に性的な魅力を感じて、熱烈に恋い慕う情。 
•  사랑에 빠지다.

恋に落ちる。
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사례  �じれい【事例】  명중

이전에 실제로 일어난 예.
以前に実際に起こった例。

•  성공 사례.
成功事例。

사로잡다  �いけどる【生け捕る】  동중

사람이나 짐승 등을 산 채로 잡다.
人や動物を生きているまま捕える。

•  짐승을 사로잡다.
獣を生け捕る。

사무소  �じむしょ【事務所】  명중

공공 단체, 회사, 개인 등이 사무를 보는 곳.
公共団体・会社・個人などが事務を処理する場所。 
•  변호사 사무소.

弁護士事務所。

사무  �じむ【事務】  명중

직장에서 주로 책상에 앉아 서류 등을 처리하는 일.
職場で書類を処理するなど、主に机の上で行う仕事。 
•  사무를 보다.

事務をする。

사립  �しりつ【私立】  명중

개인이 자신의 자금으로 공공의 이익을 위한 사업 기
관을 설립하여 유지함.
個人が私的な資金で公共の利益を図る事業機関を
設立・維持すること。 
•  사립 학교에 다니다.

私立学校に通う。

사무실  �じむしつ【事務室】  명초

직장에서 주로 서류 등을 처리하며 자신이 맡은 일
을 하는 방.
職場で主に書類などを処理し、自分に課せられた仕
事をする部屋。 
•  사무실에 출근하다.

オフィスに出勤する。

사막  �さばく【砂漠】  명중

비가 아주 적게 내려서 동식물이 거의 살지 않고 모
래로 뒤덮인 땅.
雨量が極端に少ないため動植物が殆ど生息せず、砂
に覆われている土地。 
•  사막 지역을 여행하다.

砂漠地域を旅する。

사무직  �じむしょく【事務職】  명중

책상에서 문서 등을 다루며 일을 하는 직책.
机で文書などを扱う仕事をする職務。 
•  사무직에 지원하다.

事務職に志願する。

사망  �しぼう【死亡】  명중

사람이 죽음.
人が死ぬこと。 
•  사망 소식.

死の知らせ。

사물  �じぶつ【事物】  명중

직접 보거나 만질 수 있게 일정한 모양과 성질을 갖추
고 있는, 세상의 온갖 물건.
肉眼で見たり触ったりできる、一定の模様と性質を
備えた世間のあらゆる物。 
•  낯선 사물을 그려 보다.

見慣れない物を描いてみる。
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사방  �しゅうい【周囲】  명중

둘레의 모든 곳.
周りの全て。 
•  사방을 살피다.

四方を探る。

사상  �しじょう【史上】。れきしじょう【歴史上】  
명중

역사가 기록되어 온 이래.
歴史が記録されてきて以来。 
•  사상 최고의 기록.

史上最高の記録。

사십  �よんじゅう・しじゅう【四十】  수초   
십의 네 배가 되는 수.
10の4倍になる数。 
•  모두 사십 명이 오다.

みんなで四十人が来る。

사실  �じじつ【事実】。ほんとう【本当】  명초  
실제로 있었던 일이나 현재 일어나고 있는 일.
実際にあったことや現在起きていること。 
•  사실을 밝히다.

事実を明かす。

사생활  �しせいかつ【私生活】  명중

개인의 사적인 일상 생활.
個人の私的な日常生活。

•  사생활을 보호하다.
プライバシーを保護する。

사업  �じぎょう【事業】。ビジネス  명초  
경제적 이익을 얻기 위하여 어떤 조직을 경영하는 일.
経済的な利益を得るために、ある組職を経営する
こと。 
•  유통 사업을 하다.

流通事業をする。

사설  �しゃせつ【社説】  명중

신문이나 잡지에서 글쓴이의 주장 또는 의견을 써 놓
은 글.
新聞や雑誌で書き手の主張・意見などを書いた論
説。 
•  신문 사설을 읽다.

新聞の社説を読む。

사업가  �じぎょうか【事業家】  명중

전문적으로 사업을 하는 사람.
専門的に事業をする人。

•  사업가가 되다.
実業家になる。

사소하다  �こまかい【細かい】。ささいだ【些細
だ】  형중

중요하지 않은 정도로 아주 작거나 적다.
重要に思われないほど、非情に小さいか少ない。 
•  사소한 문제.

些細な問題。

사업자  �じぎょうしゃ【事業者】  명중

전문적으로 사업을 하는 사람.
専門的に事業をする人。 
•  사업자 등록.

事業者登録。
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사연  �たよりごと【便言】。おたより【お便り】  
명중

편지나 말의 내용.
手紙や言葉の内容。 
•  안타까운 사연을 듣다.

気の毒な話を聞く。

사용  �しよう【使用】  명초  
무엇을 필요한 일이나 기능에 맞게 씀.
何かを必要なことや機能に合わせて使うこと。 
•  사용 방법을 모르다.

使い方がわかならい。

사이좋다  �なかよい【仲良い】  형중

다투지 않고 서로 친하다.
けんかせず、互いに親しい。 
•  사이좋게 지내다.

仲良く過ごす。

사이  �あいだ・ま【間】。かんかく【間隔】。あい
ま【合間】  명초  

한 물체에서 다른 물체까지 또는 한곳에서 다른 곳까
지의 거리나 공간.
物と物まで、または場所と場所までの距
離や空間。 
•  두 사람 사이에 끼다.

二人の間に挟まる。

사용자  �しようしゃ【使用者】。ユーザー  명중

물건이나 시설 등을 쓰는 사람.
物や施設などを使う人。 
•  사용자가 감소하다.

使用者が減少する。

사이즈  �サイズ  명초

옷이나 신발 등의 크기나 치수.
服・靴などの大きさ・寸法。 
•  신발 사이즈가 크다.

靴のサイズが大きい。

사우나  �サウナ  명중

뜨거운 증기를 일으켜 그 열로 땀을 내는 목욕.
熱い蒸気を起こし、その熱で汗を流す蒸し風呂。 
•  사우나로 땀을 내다.

サウナで汗を出す。

사위  �むこ【婿】。むすめむこ【娘婿】  명중

딸의 남편.
娘の夫。 
•  그를 사위로 삼다.

彼を婿にする。

사이트  �サイト  명중

인터넷을 사용하는 사람들이 언제든지 인터넷에 접
속해서 볼 수 있도록 정보가 저장되어 있는 곳.
インターネットを利用する人々がいつでもインタ
ーネットに接続して閲覧できるように情
報が保存されているところ。 
•  인터넷 사이트.

インターネットサイト。

사이즈를 재다셔츠
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사자  �ライオン。しし【獅子】  명중

몸집이 크고 사나우며 수컷은 뒷머리와 앞가슴에 긴 
갈기가 있는 동물.
体格が大きく、気の荒い、雄は後頭部と胸に長いた
てがみがある動物。 
•  사자를 무서워하다.

ライオンを恐がる。

사장  �しゃちょう【社長】  명초  
회사를 대표하고 회사의 일을 책임지는 사람.
会社を代表し、会社の事に責任を持つ人。 
•  회사 사장이 되다.

会社の社長になる。

사진  �しゃしん【写真】  명초  
사물의 모습을 오래 보존할 수 있도록 사진기로 찍어 
종이나 컴퓨터 등에 나타낸 영상.
事物の姿を長く保存できるようにカメラで撮って、
紙やコンピューターなどに写した映像。 
•  졸업 사진을 찍다.

卒業写真を撮る。

사정  �じじょう【事情】。つごう【都合】。わけ 
【訳】  명중

일의 형편이나 이유.
物事の成り行きや理由。 
•  자세한 사정을 모르다.

詳しい事情がわからない。

사적  �してき【私的】  명 관중

개인에 관계된 것.
個人にかかわっていること。 
•  사적 대화.

私的会話。

사진관  �しゃしんかん【写真館】  명중

시설을 갖추어 놓고 사진을 찍어 주는 일을 전문적으
로 하는 곳.
スタジオを整えて写真を撮ることを専門的に行う店。 
•  사진관에서 사진을 찍다.

写真館で写真を撮る。

사전1  �じぜん【事前】  명중

일이 일어나기 전. 또는 일을 시작하기 전.
事が起こる前。 また、事を行う前。 
•  사전 준비.

事前準備。

사전2  �じてん【辞典】。じしょ【辞書】。じびき 
【字引】  명초

낱말을 모아 일정한 차례에 따라 싣고, 그 발음, 뜻, 어
원, 용법 등을 설명한 책.
言葉を集めて一定の順序に従って載せ、
その発音・意味・語源・用法などを説明
した本。 
•  사전을 찾아보다.  辞書を探す。

사진

사진첩

사진사
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사진첩  �しゃしんちょう【写真帳】。アルバム  
명중

사진을 붙이거나 꽂아서 간직할 수 있게 만든 책.
写真を貼っておくか挿しこんで保管するための帳面。 
•  사진첩을 꺼내 보다.

アルバムを取り出して見る。

사촌  �いとこ【従兄弟・従姉妹】  명중  
부모님의 친형제자매의 아들이나 딸과의 친족 관계. 
또는 그런 관계에 있는 사람.
親の兄弟姉妹の息子と娘。 
•  사촌 언니.

いとこの姉。

사표  �じひょう【辞表】  명중

직장 등에서 맡고 있던 일 또는 직책을 그만두겠다는 
뜻을 적어 내는 글.
職場などで受け持っていた仕事・職責を辞めると
いう旨を書いた文書。 
•  사표를 내다.

辞表を出す。

사투리  �ほうげん【方言】。なまり【訛り】  명중

일부 지방에서만 쓰는, 표준어가 아닌 말.
一部の地方だけで使う、標準語でない言葉。 
•  사투리를 쓰다.

方言を使う。

사춘기  �ししゅんき【思春期】  명중

보통 십이 세부터 십팔 세 정도에 나타나는 육체적, 
정신적으로 성인이 되어가는 시기.
普段12歳から18歳ぐらいに現れる、肉体的・精神的
に成人になっていく時期。 
•  사춘기 소녀.

思春期の少女。

사항  �じこう【事項】  명중  
어떤 일이나 사실을 이루는 항목 또는 내용.
ある物事や事実を構成する項目・内容。 
•  주의 사항.

注意事項。

사탕  �キャンディー  명초  
엿이나 설탕을 졸여서 입에 넣기 좋은 크기로 만든 딱
딱하고 단 과자.
飴や砂糖を煮詰めて、口に入れやすい大きさに作っ
た硬くて甘い菓子。 
•  사탕을 먹다.

飴を食べる。

사회  �しゃかい【社会】  명중

계층, 직업, 신분 등이 비슷한 사람들이 모여 이루는 
집단.
階層・職業・身分などが似たような人々の集まり。 
•  대학 사회.

大学社会。

사태  �じたい【事態】  명중

일이 되어 가는 상황이나 벌어진 일의 상태.
物事の成り行き。 起こった物事の状態。 
•  사태를 해결하다.

事態を解決する。

사회생활  �しゃかいせつかつ【社会生活】  명중

사람이 사회에 속하여 여러 사람들과 온갖 관계를 맺
으면서 하는 공동생활.
個人が社会に属して、複数の人とあらゆる関係を結
びながら行う共同生活。 
•  사회생활에 적응하다.

社会生活に適応する。
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사회자  �しかいしゃ【司会者】  명중

모임이나 회의, 예식 등의 진행을 보는 사람.
会合・会議・礼式などの進行をつかさどる人。 
•  결혼식 사회자.

結婚式の司会者。

사흘  �みっか・みか【三日】。みっかかん【三日間】   
명초  

세 날.
三つの日数。 
•  사흘이 걸리다.

三日かかる。

산길  �やまみち・さんどう【山道】  명중

산에 나 있는 길.
山中の道。 
•  산길을 걷다.

山道を歩く。

산  �やま【山】  명초  
평평한 땅보다 훨씬 높이 솟아 있고 대개 나무, 풀, 바
위 등이 있는 땅.
平地よりずっと高くて、木々・草・岩などがある
土地。 
•  산에 오르다.

山に登る。

삭제  �さくじょ【削除】  명중

없애거나 지움.
無くすこと。 消すこと。 
•  내용을 삭제하다.

内容を削除する。

산꼭대기  �さんちょう【山頂】  명중

산의 맨 위.
山の頂上。 
•  산꼭대기에 올라가다.

山の頂上に登る。

산꼭대기

산불

산

산길

산속
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산불  �やまかじ【山火事】  명중

산에 난 불.
山で起きた火事。 山焼け。 
•  산불이 발생하다.

山火事が発生する。

산속  �さんちゅう【山中】  명중

산의 속.
山の中。 山間。 
•  산속에서 길을 잃다.

山中で道に迷う。

살다  �いきる【生きる】。せいぞんする【生存する】   
동초  

생명을 지니고 있다.
生命を持っている。 
•  오래 살다.

長生きする。

살2  �さい【歳・才】  명초 의존
 

나이를 세는 단위.
年齢を数える単位。 
•  올해 스무 살이 되다.

今年二十歳になる。

산업  �さんぎょう【産業】  명중

농업, 공업, 임업, 수산업, 광업, 서비스업 등과 같이 
물품이나 서비스 등을 만들어 내는 일.
農業・工業・林業・水産業・鉱業・サービス業な
ど、物品やサービスを生産する活動。 
•  자동차 산업이 발달하다.

自動車産業が発達する。

살리다  �いかす【生かす】。いきかえらせる 
【生き返らせる】  동중

생명을 지니게 하다.
生命を保たせる。 
•  목숨을 살리다.

命を生かす。

산책  �さんさく【散策】。さんぽ【散歩】  명초  
잠깐 쉬거나 건강을 위해서 주변을 천천히 걷는 일.
しばらく休んだり、健康のために近くをゆっくり歩
くこと。 
•  공원을 산책하다.

公園を散歩する。

살림  �かけい【家計】。せいけい【生計】。くらし
【暮らし】  명중  

한 가정을 이루어 살아가는 일.
一家をなして暮らしていくこと。 
•  살림을 하다.

所帯を持つ。

살1  �にく【肉】  명초  
사람이나 동물의 몸에서 뼈를 둘러싸고 있는 부드러
운 부분.
人間や動物の体で骨を囲む柔らかい部分。 
•  살이 찌다.

太る。

살아나다  �よみがえる【蘇る・甦る】。いきか
える【生き返る】  동중

죽었거나 거의 죽게 되었다가 다시 생명을 얻게 되다.
死んだもの、死にかけたものが蘇生する。 
•  다시 살아나다.

生き返る。
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살인  �さつじん【殺人】  명중

사람을 죽임.
人を殺すこと。 
•  살인을 저지르다.

殺人を犯す。

살짝  �こっそり。そっと  부중

다른 사람이 보지 못하게 재빠르게.
人に知られないように素早く。 
•  살짝 옆으로 움직이다.

軽く横に動く。

삶다  �ゆでる【茹でる】  동중

물에 넣고 끓이다.
熱湯に入れて煮る。 
•  국수를 삶다.

麺をゆでる。

삶  �せい【生】。くらし【暮らし】  명중

사는 일. 또는 살아 있음.
暮らすこと。 または生きていること。 
•  삶의 지혜.

生活の知恵。

살찌다  �ふとる【太る・肥る】  동중

몸에 살이 많아지다.
体に肉が厚くつく。 
•  얼굴이 살찌다.

顔が太る。

삼  �さん【三】  수초   
이에 일을 더한 수.
2に1を足した数。 
•  삼 년을 기다리다.

三年待つ。

살펴보다  �よくみる【よく見る】。みまわす 
【見回す】  동중

여기저기 빠짐없이 자세히 보다.
あちこち漏れなく細かく見る。 
•  주위를 살펴보다.

周りを見回す。

삼거리  �さんさろ【三叉路】。みつかど【三つ角】   
명초

길이 세 갈래로 나뉜 곳.
3つまたに分かれている道。 Y字路。 
•  삼거리에서 오른쪽으로 가다.

三叉路で右に行く。

살피다  �さっする【察する】。よくみる【よく見
る】  동중

이것저것 조심하여 자세히 보다.
いろいろ注意深く見る。

•  주위를 살피다.
周りを探る。

삼겹살  �ぶたのさんまいにく【豚の三枚肉】  
명초

비계와 살이 세 겹으로 되어 있는, 돼지의 가슴 부분 살.
脂肪と肉が三枚重なった、豚の肋骨についた肉。 ば
ら肉。 
•  삼겹살을 먹다.

三枚肉を食べる。
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삼계탕  �サムゲタン  명초

어린 닭에 인삼, 찹쌀, 대추 등을 넣고 푹 삶은 음식.
若鶏に人参、もち米、ナツメなどを入れて煮込んだ
料理。 
•  삼계탕을 끓이다.

サムゲタンを作る。

삼다  �する【為る】。もらう【貰う】。むかえる 
【迎える】  동중  

어떤 사람을 자기와 관계가 있는 사람이 되게 하다.
ある人が自分と関係のある人になるようにする。 
•  그녀를 며느리로 삼다.

彼女を嫁にする。

삼키다  �のむ【飲む】。のみこむ【飲み込む】  
동중

무엇을 입에 넣어서 목구멍으로 넘기다.
何かを口の中にいれて、飲んでのどを通す。 
•  음식을 삼키다.

食べ物を飲み込む。

삼촌  �おじ【伯父・叔父】  명초  
부모님의 남자 형제를 이르거나 부르는 말.
親の兄弟を指したり呼ぶ語。 
•  삼촌과 사이가 좋다.

叔父と仲がいい。

삼십  �さんじゅう【三十】  수초   
십의 세 배가 되는 수.
10の3倍にあたる数。 
•  나이가 삼십인데 철이 덜 들었다.

年が三十なのに分別がない。

상1  �じょう【上】  명중

등급, 수준, 차례 등에서 첫째.
等級・水準・順番などで一番上。 
•  품질이 상 등급에 속하다.

品質が上級に属する。

외할머니

이모 외삼촌 엄마 아빠 고모 삼촌

남동생여동생나누나형

할머니외할아버지 할아버지
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상2  �ぜん【膳】  명중

음식을 차려 올리거나 작은 물건들을 올려놓을 수 있
는 가구.
料理をのせたり小物などをのせたりできる家具。 
•  상을 차리다.

お膳を並べる。

상3  �しょう【賞】。ほうび【褒美】  명초  
잘한 일이나 우수한 성적을 칭찬하여 주는 물건.
上手にできた事や優秀な成績を褒めて与える物。 
•  상을 받다.

賞をもらう。

상담  �そうだん【相談】  명중

어떤 문제를 해결하기 위하여 서로 이야기함.
ある問題を解決するため、話し合うこと。 
•  취업 상담을 하다.

就職の相談をする。

상금  �しょうきん【賞金】  명중  
업적을 세우거나 우승을 하는 등의 일에 대하여 상으
로 주는 돈.
業績を上げたり優勝したりすることに対し、賞とし
て与えられる金。

•  상금을 받다.
賞金をもらう。

상가  �しょうか【商家】  명중

물건을 파는 가게가 모여 있는 건물.
物を売る店が集まっている建物。 
•  상가 건물.

商店街の建物。

상담실  �そうだんしつ【相談室】  명중

어떤 문제를 해결하기 위하여 서로 이야기하는 방.
ある問題を解決するために話し合う部屋。 
•  고객 상담실.

お客様相談室。

상관  �そうかん【相関】。かんけい【関係】  명중

서로 관련을 맺음.
互いに関わり合うこと。 
•  나와 상관이 없다.

私とは関係がない。

상담원  �そうだんいん【相談員】。カウンセラー   
명중

어떤 문제에 대하여 듣고 도움말을 해 주는 것이 직
업인 사람.
ある問題について聞いて、助言をするの
を職業とする人。 
•  전화 상담원.

電話相談員。

상관없다  �かんけいない【関係ない】  형중

서로 관련이 없다.
互いに関係がない。 
•  상관없는 문제.

関係のない問題。

상당하다  �そうとうだ【相当だ】  형중  
수준이나 실력, 정도가 꽤 높다.
水準や実力、程度がかなり高い。 
•  실력이 상당하다.

実力が相当ある。
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상대  �あいて【相手】  명중  
서로 마주 대함. 또는 그런 대상.
互いに向かい合うこと。 また、その対象。 
•  대화 상대를 찾다.

話し相手を探す。

상대방  �あいて【相手】。あいてがた【相手方】  
명중

일을 하거나 말을 할 때 짝을 이루는 사람.
仕事をしたり、話をしたりする時に対象となる人。 
•  상대방을 배려하다.

相手を配慮する。

상상  �そうぞう【想像】  명중  
실제로 없는 것이나 경험하지 않은 것을 머릿속으로 
그려 봄.
実際にない物事や経験していないことを頭の中で
描いてみること。 
•  상상의 세계.

想像の世界。

상사  �じょうし【上司】  명중

자기보다 직장에서의 지위가 위인 사람.
自分より職場における地位が上の人。 
•  상사에게 보고하다.

上司に報告する。

상대적  �そうたいてき【相対的】  명 관중

서로 맞서거나 비교되는 관계에 있는.
互いに相反したり、比較されたりする関係にある
さま。 
•  상대적 평가.

相対的評価。

상상력  �そうぞうりょく【想像力】  명중

실제로 경험하지 않거나 보지 않은 것을 생각해 내
는 능력.
実際に経験していないか見ていないことを推し量
る能力。 
•  상상력이 풍부하다.

想像力が豊かだ。

상대편  �あいてがわ【相手側】。あいてがた 
【相手方】  명중

상대방이 속한 쪽.
相手が属している側。

•  상대편을 비난하다.
相手を非難する。

상류  �じょうりゅう【上流】  명중  
흐르는 강이나 냇물의 윗부분.
流れる川や小川の源に近い部分。 
•  상류로 거슬러 올라가다.

上流にさかのぼる。

상승  �じょうしょう【上昇】  명중  
위로 올라감.
上へ向かっていくこと。 
•  물가 상승.

物価上昇。

상상력 상상
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상식  �じょうしき【常識】  명중

사람들이 일반적으로 알아야 할 지식이나 판단력.
一般の人がもつべき知識・判断力。 
•  생활 상식.

生活常識。

상업  �しょうぎょう【商業】  명중  
이익을 얻기 위한 목적으로 상품을 사고파는 경제 
활동.
利益を得るための目的で、商品を売買する経済活動。 
•  상업이 발달하다.

商業が発達する。

상처  �きず【傷】  명초

몸을 다쳐서 상한 자리.
怪我をして裂けたり破れたりした部分。 
•  상처를 치료하다.

傷を治療する。

상징  �しょうちょう【象徴】  명중  
추상적인 사물이나 개념을 구체적인 사물로 나타냄. 
또는 그렇게 나타낸 구체적인 사물.
抽象的な物事や概念を具体的な事物や形に表現す
ること。 また、そうして表現した具体的
な事物。 
•  평화의 상징.

平和のシンボル。

상영  �じょうえい【上映】  명중

영화를 극장 등의 장소에서 화면으로 관객에게 보이
는 일.
映画を映画館などの場所でスクリーンを利用して
観客に見せること。 
•  영화 상영이 끝나다.

映画の上映が終わる。

상추  �ちしゃ【萵苣】  명초

잎이 쭈글쭈글하고 넓은, 주로 쌈을 싸서 먹는 녹색 
채소.
縮みのある広い葉っぱで主に肉などを包んで食べ
る緑色の野菜。 
•  상추를 먹다.

レタスを食べる。

상자  �はこ【箱・函】。ケース  명초

물건을 넣어 둘 수 있도록 나무나 종이 등으로 만든 
네모난 통.
木・紙などで作った、物を入れるための方形の器。 
•  상자에 넣다.

箱に入れる。

상쾌하다  �そうかいだ【爽快だ】 。すがすがし
い【清清しい】  형중  

기분이나 느낌 등이 시원하고 산뜻하다.
気持ちや感じなどが爽やかで快い。 
•  공기가 상쾌하다.

空気がさわやかだ。

상점  �しょうてん【商店】。みせ【店】  명중

물건을 파는 가게.
商品を売る店。 
•  상점을 운영하다.

商店を運営する。

상태  �じょうたい【状態】  명중

사물이나 현상의 모양이나 형편.
事物や現象の姿やありさま。 
•  건강 상태가 나쁘다.

健康状態が悪い。
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상품  �しょうひん【商品】  명초

사고파는 물건.
売買を目的とする品物。 
•  상품을 팔다.

商品を売る。

상하  �じょうげ・うえした【上下】  명중  
위와 아래.
上と下。 
•  상하로 움직이다.

上下に動かす。

새2  �とり【鳥】  명초

몸에 깃털과 날개가 있고 날 수 있으며 다리가 둘인 
동물.
体に羽や翼があり、2本足の、飛ぶ動物。 
•  새가 하늘을 날다.

鳥が空を飛ぶ。

상하다  �ふしょうする【負傷する】。きずつく 
【傷付く】  동중

몸을 다치거나 건강하지 못한 상태가 되다.
体にけがをしたり不健康になったりする。 
•  뼈가 상하다.

骨が傷つく。

상황  �じょうきょう【状況】。ようす【様子】。よう
たい【様態】  명중

일이 진행되어 가는 형편이나 모양.
出来事が進行していく状態や姿。 
•  상황이 좋다.

状況が良い。

새3  �しん【新】  관초

사용하거나 구입한 지 얼마 되지 않은.
使ったり購入したりしたばかりの。 
•  새 옷을 입다.

新しい服を着る。

새1  �あいだ【間】。きかん【期間】  명중  
어떤 때부터 다른 때까지의 동안.
ある範囲の一続きの時間。 
•  눈 깜짝할 새.

瞬く間。

새기다  �きざむ【刻む】。きざみつける【刻み付
ける】  동중

그림이나 글씨 등을 파다.
絵や字などを彫る。 
•  이름을 새기다.

名前を刻む。

비둘기
참새

까치

앵무새 갈매기
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새끼  �こ【子】。ひな【雛】。あかちゃん【赤ちゃん】   
명중

태어난 지 얼마 안 되는 어린 짐승.
生まれて間もない動物の子。 
•  새끼를 낳다.

子供を産む。

새다1  �もれる【漏れる・洩れる】。ろうしゅつ
する【漏出する】  동중

틈이나 구멍으로 기체나 액체가 빠져나가다.
隙間や穴から気体や液体が外へ出る。 
•  비가 새다.

雨漏りがする。

새삼  �あらためて【改めて】。いまさらのように
【今更のように】  부중  

이미 느끼거나 알고 있었지만 다시 새롭게.
すでに感じていたり知っていたが、もう一度新しく。 
•  새삼 소중함을 느끼다.

改めて大切さを感じる。

새벽  �よあけ【夜明け】。あけがた【明け方】。 
あかつき【暁】  명초

해가 뜰 즈음.
日が昇るころ。 
•  새벽에 일어나다.

夜明けに起きる。

새다2  �あける【明ける】  동중

날이 밝아 오다.
夜が明ける。 
•  날이 새다.

夜が明ける。

새우  �えび【海老・蝦】  명중

등이 굽어 있으며 수염이 길고 발이 여러 개 있는, 물
에 사는 작은 동물.
背が曲がっていてひげが長く数本の脚をもつ、海水
または淡水にすむ小さい動物。 
•  새우를 굽다.

エビを焼く。

새로  �あらためて【改めて】。ふたたび【再び】。
ことあたらしい【事新しい】  부초

전과 달리 새롭게. 또는 새것으로.
以前とは違って新しく。 または新しいものに。 
•  건물을 새로 짓다.

建物を新しく建てる。

새우다  �あかす【明かす】。てつやする【徹夜する】   
동중

잠을 자지 않고 밤을 지내다.
眠らず夜を過ごす。 
•  밤을 새우다.

夜を明かす。

새롭다  �あたらしい【新しい】  형초

이전과는 달리 더 생생하고 신선하다.
以前とは違ってもっと生き生きとして新鮮である。 
•  기억이 새롭다.

記憶が新しい。

새집  �しんきょ【新居】。しんちく【新築】  명중

새로 이사 간 집.
引っ越していった新しい住まい。 
•  새집으로 이사하다.

新居に引っ越す。
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새해  �しんねん【新年】。しんしゅん【新春】  명초

새로 시작되는 해.
新しく始まる年。 
•  새해 인사를 하다.

新年の挨拶をする。

색  �いろ【色】  명초

‘색깔’의 뜻을 나타내는 말.
色彩の意を表す語。 
•  분홍색 가방을 들다.

ピンクのカバンを持つ。

샌들  �サンダル  명중

나무, 가죽, 비닐 등으로 바닥을 만들고 거기에 가느
다란 끈을 연결하여 발등과 발목에 매어 신게 만든 
신발.
木・皮・ビニールなどで底を作り、そこにに細い紐
をつけて足の甲や足首につながるようにした履物。

샌드위치  �サンドイッチ  명초

두 조각의 빵 사이에 채소나 고기, 달걀, 치즈 등을 넣
어 만든 음식.
2枚のパンの間に野菜・肉・卵・チーズなどを挟ん
だ食べ物。 
•  샌드위치를 먹다.

サンドイッチを食べる。

•  샌들을 신다.
サンダルを履く。

색깔  �いろ【色】。しきさい【色彩】  명초

빛을 받아 물체가 나타내는 빛이나 색.
光を受けた物体から表れる光や色。 
•  색깔이 진하다.

色が濃い。

생각  �きおく【記憶】。おもいで【思い出】。かい
そう【回想】  명초  

무엇에 대한 기억.
物事への記憶。 
•  어머니 생각을 하다.

母を想う。

색다르다  �ふうがわりだ【風変りだ】。いよう
だ【異様だ】  형중

보통의 것과 다르게 특색이 있다.
普通と違って、特色がある。 
•  분위기가 색다르다.

雰囲気が一味違う。

생각나다  �おもいだす【思い出す】  동초

새로운 생각이 머릿속에 떠오르다.
新しい考えが頭の中に浮かぶ。 
•  아이디어가 생각나다.

アイデアが浮かぶ。
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생기  �せいき【生気】。かっき【活気】。きりょく
【気力】。バイタリティ  명중

활발하고 건강한 기운.
いきいきとして元気な感じ。 
•  생기가 넘치다.

生き生きしている。

생기다  �できる【出来る】。しょうずる【生ずる】   
동초

없던 것이 새로 있게 되다.
今までなかった物事がつくられて存在する。 
•  사거리에 새 건물이 생기다.

交差点に新しい建物ができる。

생명  �せいめい【生命】。いのち【命】  명중

생물이 살 수 있도록 하는 힘.
生物を生かしていく根源的な力。 
•  생명을 구하다.

命を救う。

생머리  �ストレート。ストレートヘア。直毛 
【ちょくもう】  명중

파마를 하지 않은 곧은 머리카락.
パーマをかけていない真っ直ぐな髪。 
•  생머리를 좋아하다.

ストレートヘアが好きだ。

생김새  �がいぼう【外貌】。がいけん【外見】。 
がいかん【外観】。かたち【形】  명중

생긴 모양.
うわべの様子。 
•  생김새가 특이하다.

顔立ちが独特だ。

생방송  �なまほうそう【生放送】  명중

미리 녹음하거나 녹화하지 않고, 현장이나 스튜디오
에서 제작과 방송이 동시에 이루어지는 방송.
予め録音・録画した放送ではなく現場やスタジオ
で製作と放送が同時に行われる放送。 
•  생방송을 하다.

生放送をする。

생년월일  �せいねんがっぴ【生年月日】  명중

태어난 해와 달과 날.
生まれた年と月と日。 
•  생년월일을 쓰다.

生年月日を書く。

생산  �せいさん【生産】  명중

사람이 생활하는 데 필요한 물건을 만듦.
生活に必要な品物を作り出すこと。 
•  대량으로 생산하다.

大量に生産する。

생략  �しょうりゃく・せいりゃく【省略】  명중

전체에서 일부분을 줄이거나 빼어 짧게 또는 간단하
게 만듦.
全体から一部を減らしたり取り除いたりして短く
簡単にすること。 
•  인사는 생략하고 본론으로 들어가다.

挨拶は省略して本題に入る。

생생하다  �なまなましい【生生しい】。いきい
きする【生き生きする】  형중

기억이나 생각이 눈앞에 보는 것처럼 분명하다.
記憶や考えが目の前に見ているように鮮明だ。 
•  기억이 생생하다.

記憶が生々しい。



ㅅ

273 

한국어 기초어휘 학습사전

생선  �なまうお・なまざかな【生魚】。せんぎょ
【鮮魚】  명초

먹기 위해서 물에서 잡아 올린 신선한 물고기.
獲ったばかりの食用の生の魚。 
•  생선 구이를 먹다.

焼き魚を食べる。

생신  �おたんじょうび【お誕生日】  명초  
(높이는 말로) 사람이 세상에 태어난 날.
人が生まれた日を敬っていう語。 
•  할머니의 생신을 축하하다.

祖母の誕生日を祝う。

생활용품  �せいかつようひん【生活用品】  명중

생활하는 데에 기본적으로 필요한 물건.
日常生活を営むのに必要な基本的用品。 
•  생활용품이 필요하다.

生活用品が必要だ。

생활비  �せいかつひ【生活費】。せいけいひ 
【生計費】  명중

생활하는 데에 드는 돈.
生活していくために必要な費用。 
•  생활비를 벌다.

生活費を稼ぐ。

생일  �たんじょうび【誕生日】。せいじつ【生日】  
명초  

사람이 세상에 태어난 날.
人の生まれた日。 
•  생일 파티를 하다.

誕生日パーティーをする。

샴푸  �シャンプー  명중

머리를 감는 데 쓰는 액체 비누.
髪を洗うときに使う液状の洗剤。 
•  샴푸로 머리를 감다.

シャンプーで髪を洗う。

생존  �せいぞん【生存】  명중

살아 있음. 또는 살아남음.
生きていること。 また、生き残ること。 
•  생존을 위협하다.

生存を脅かす。

서  �にし【西】  명중

동서남북의 네 방위 중의 하나로 해가 지는 쪽.
東西南北の四方位の一つで日が沈む方向。 
•  바람이 서로 불다.

風が西に吹く。

생활  �せいかつ【生活】。くらし【暮し】  명초  
사람이나 동물이 일정한 곳에서 살아감.
人や動物が一定の所で生きていくこと。 
•  도시에서 어렵게 생활하다.

都市で苦しい生活をする。

서너  �さんよん【三四】  관초

셋이나 넷의.
3か４の。 
•  매일 서너 시간씩 운동하다.

毎日三、四時間ずつ運動する。
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서넛  �さんよん【三四】  수중   
셋이나 넷쯤 되는 수.
3か4ぐらいにあたる数。 
•  친구 서넛이 놀러오다.

友達が三、四人遊びにくる。

서늘하다  �すずしい【涼しい】。ひややかだ 
【冷ややかだ】  형중

무엇의 온도가 조금 차거나 기온이 낮다.
何かの温度が少し冷たかったり、気温が低かったり
する。 
•  날씨가 서늘하다.

天気が涼しい。

서로  �たがいに【互いに】。そうほうともに 
【双方ともに】。そうごに【相互に】  부초

관계를 맺고 있는 둘 이상의 대상이 각기 그 상대에 
대하여.
関係する二者以上の対象がそれぞれの相
手に対して。
•  서로 칭찬하다.

褒め合う。

서럽다  �かなしむ【悲しむ】。くやしい【悔しい】   
형중

억울하고 슬프다.
悔しくて悲しい。 
•  돌봐 줄 사람이 없어 서럽다.

世話をしてくれる人がいなくて哀しい。

서다  �たつ【立つ】  동초

사람이나 동물이 바닥에 발을 대고 몸을 곧게 하다.
人間や動物が地面に足をつけて体をまっすぐにする。 
•  똑바로 서다.

まっすぐ立つ。

서류  �しょるい【書類】  명초

글자로 기록한 문서.
文字で書き付けた文書。 
•  서류를 제출하다.

書類を提出する。

서두르다  �いそぐ【急ぐ】  동초

일을 예정보다 빨리 하려고 바쁘게 움직이다.
予定より早くやろうと慌ただしく動く。

•  준비를 서두르다.
準備を急ぐ。

서른  �さんじゅう【三十】  수초   
열의 세 배가 되는 수.
10の3倍となる数。 
•  나이가 서른이 되다.

年齢が三十になる。

서랍  �ひきだし【引き出し】  명초

책상이나 옷장 등에 끼웠다 뺐다 하게 만든, 물건을 
담는 상자.
机や箪笥などに取り付け、引き出して開けるように
した、ものを入れるための箱。 
•  서랍을 열다.

引き出しを開ける。

서명  �しょめい【署名】。サイン  명중

어떤 내용을 받아들이는 뜻으로 자기의 이름을 씀. 또
는 그 이름.
一定の事柄を受け入れるという意味で自分の氏名
を記入すること。 また、その氏名。 
•  영수증에 서명을 하다.

領収書に署名をする。
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서부  �せいぶ【西部】  명중

어떤 지역의 서쪽 부분.
ある地域の西よりの部分。 
•  서부 지역.

西部地域。

서양  �せいよう【西洋】。おうべい【欧米】  명초

유럽과 아메리카 지역.
ヨーロッパとアメリカ地域。 
•  서양의 역사를 전공하다.

西洋の歴史を専攻する。

서서히  �じょじょに【徐徐に】。だんだん【段段】   
부중

조금씩 느리게.
少しずつゆっくり。 
•  서서히 해가 지다.

徐々に日が沈む。

서양인  �せいようじん【西洋人】。おうべいじん
【欧米人】  명중

서양 사람.
欧米諸国の人。 
•  서양인의 생활 방식.

西洋人のライフスタイル。

지하철역차도

보행자

인도

서울
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서운하다  �さびしい【寂しい・淋しい】。なご
りおしい【名残惜しい】  형중

생각처럼 되지 않아 만족스럽지 못하다.
思い通りに行かなくて、物足りない気持ちである。 
•  헤어지기 서운하다.

別れるのは寂しい。

서울  �ソウル  명초  
한반도 중앙에 있는 특별시. 한국의 수도이자 정치, 
경제, 산업, 사회, 문화, 교통의 중심지이다. 
韓半島の中央にある特別市。 韓国の首都であり、政
治・経済・産業・社会・文化・交通の中心地である。

•  서울에서 살다.
ソウルで暮らす。

서투르다  �ぶきようだ【不器用・無器用】。へた
だ【下手だ】。ふてぎわだ【不手際だ】   

형중

어떤 것에 미숙하거나 잘하지 못하다.
不慣れで上手にできない。 
•  운전이 서투르다.

運転が下手だ。

서쪽  �にし【西】。せいほう【西方】。にしがわ 
【西側】  명초

네 방위 중의 하나로, 해가 지는 쪽.
四方位の1つで、日が沈む方角。 
•  서쪽으로 가다.

西の方に行く。

서툴다  �ぶきようだ【不器用・無器用】。へた
だ【下手だ】。ふてぎわだ【不手際だ】  

형중

어떤 것에 미숙하거나 잘하지 못하다.
不慣れで上手にできない。 
•  계산에 서툴다.

計算が下手だ。

서적  �しょせき【書籍】。しょもつ【書物】。ほん
【本】  명중

글이나 그림 등을 인쇄하여 묶어 놓은 것.
文や図画などを印刷して綴じたもの。 
•  전공 서적을 읽다.

専攻書籍を読む。

석유  �せきゆ【石油】  명중

땅속에서 천연으로 나며 태워서 에너지를 만드는, 주
로 자동차나 공장의 연료로 쓰는 검은색의 기름.
地中から天然のものとして得られ、燃焼させてエネ
ルギーを作る、主に自動車や工場の燃料
に使われる黒色の油。 
•  석유 냄새가 나다.

石油くさい。

서점  �しょてん【書店】。ほんや【本屋】  명초  
책을 파는 가게.
本を売る店。 
•  서점에서 책을 사다.

書店で本を買う。

섞다  �まぜる【混ぜる・交ぜる】。こんごうする
【混合する】  동초

두 가지 이상의 것을 한데 합치다.
二種類以上のものを一緒にする。 
•  맥주에 소주를 섞다.

ビールに焼酎を混ぜる。

한강
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섞이다  �まざる【混ざる・交ざる】。まじる 
【混じる・交じる】  동중

두 가지 이상의 것이 한데 합쳐지다.
二種類以上のものが一緒になる。 
•  재료가 섞이다.

材料が混ざる。

선  �せん【線】。すじ【筋】。ライン  명중

가로나 세로로 그은 금이나 줄.
横か縦に引いたライン。 
•  선을 그리다.

線を引く。

선배  �せんぱい【先輩】  명초

같은 분야에서 자기보다 먼저 활동하여 경험이나 지
위 등이 더 앞선 사람.
同分野で先に働き始め、経験や地位などで自分より
上の人。 
•  선배와 후배가 함께 힘을 모으다.

先輩と後輩が一緒に力を合わせる。

선거  �せんきょ【選挙】  명중

일정한 조직이나 집단에서 투표를 통해 대표자나 임
원을 뽑음.
一定の組織や集団において、投票を通して代表者や
役員を選出すること。 
•  대통령 선거를 치르다.

大統領選挙をする。

선글라스  �サングラス  명중

강렬한 햇빛으로부터 눈을 보호하거나 멋을 부리기 
위해 쓰는, 색깔이 있는 안경.
強い太陽光線から目を保護したりおしゃれをした
りするために着用する、色付き眼鏡。 
•  선글라스를 쓰다.

サングラスをかける。

선생님  �せんせい【先生】  명초

(높이는 말로) 학생을 가르치는 사람.
生徒を教える人を敬っていう語。 
•  한국어 선생님이 되다.

韓国語の先生になる。

선물  �おくりもの【贈り物】。おれい【お礼】。 
おいわい【お祝い】。プレゼント  명초  

고마움을 표현하거나 어떤 일을 축하하기 위해 다른 
사람에게 물건을 줌. 또는 그 물건.
ありがたい気持ちを表現したりめでたい
事を祝うために金品などを贈ること。 ま
た、そのもの。 
•  선물을 받다.  プレゼントをもらう。

선선하다  �すずしい【涼しい】  형초

조금 찬 느낌이 들도록 부드럽고 시원하다.
少し冷たくてひやりとする。 
•  바람이 선선하다.

風が涼しい。

후배

선배
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선수  �せんしゅ【選手】。プレーヤー  명초

운동 경기에서 대표로 뽑힌 사람. 또는 스포츠가 직
업인 사람.
スポーツ競技などで代表として選ばれた人。 また、
スポーツを職業にする人。 
•  축구 선수가 되다.

サッカー選手になる。

선진국  �せんしんこく【先進国】  명중

다른 나라보다 정치, 경제, 문화 등의 발달이 앞선 
나라.
政治・経済・文化などの発展が他国より進んでい
る国家。 
•  선진국 수준.

先進国のレベル。

선진  �せんしん【先進】  명중

어느 한 분야의 발전 단계나 정도가 다른 것보다 앞섬.
特定分野の発展の段階や程度が他より進んでいる
こと。

•  선진 기술.
先進技術。

선약  �せんやく【先約】。ぜんやく【前約】  명중

먼저 약속함. 또는 먼저 한 약속.
先に約束すること。 また、先にした約束。 
•  선약이 잡히다.

先約がある。

선택  �せんたく【選択】  명초

여럿 중에서 필요한 것을 골라 뽑음.
多くの中から必要なものを選び出すこと。 
•  직업을 선택하다.

職業を選択する。

선전  �せんでん【宣伝】  명중

어떤 주의나 주장, 사물의 좋은 점 등을 사람들에게 
말하여 널리 알림.
ある主義や主張、物の効能などを人々に広く伝え知
らせること。 
•  라디오에 제품 선전을 하다.

ラジオに製品の宣伝をする。

선풍기  �せんぷうき【扇風機】  명초

전기의 힘으로 바람을 일으켜 더위를 쫓는 기계.
電気の力で風を起こして暑さを追い払う機械。 
•  선풍기를 켜다.

扇風機をつける。

선정  �せんてい【選定】  명중

여럿 가운데에서 목적에 맞는 것을 골라 정함.
多くの中から目的に合うものを選び定めること。 
•  수상자로 선정이 되다.

受賞者に選ばれる。

선호  �せんこう【選好】  명중

여럿 가운데서 어떤 것을 특별히 더 좋아함.
多くの中から特定のものを特別に好むこと。 
•  소비자 선호 조사.

消費者の選好調査。
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설  �ソル  명중

한국의 명절의 하나. 음력 일월 일 일로 아침에 가족
과 친척들이 모여 차례를 지내고 어른들께 세배를 올
린다. 떡국을 먹고 윷놀이, 널뛰기, 연날리기 같은 민
속놀이를 즐기기도 한다.
旧正月: 韓国の伝統的な節日の一。 陰暦1月1日。 当
日の朝になると、家族や親戚が集まって先祖を敬う

儀式を執り行い、年長者に対して新年のあいさつを
行う。 朝ご飯に日本の雑煮にあたるトッククを食
べ、その後はユンノリ、ノルティギ、凧揚げのよう
な民俗遊戯を楽しむ人もいる。 
•  설에 부모님께 세배하다.

お正月に両親に新年のあいさつをする。

설날  �ソルラル  명초

한국의 명절의 하나. 음력 일월 일 일로 아침에 가족
과 친척들이 모여 차례를 지내고 어른들께 세배를 올
린다. 떡국을 먹고 윷놀이, 널뛰기, 연날리기 같은 민
속놀이를 즐기기도 한다.
旧正月: 韓国の伝統的な節日の一。 陰暦1月1日。 当
日の朝になると、家族や親戚が集まって先祖を敬う

설거지  �さらあらい【皿洗い】。あらいもの 
【洗い物】  명초

음식을 먹고 난 뒤에 그릇을 씻어서 정리하는 일.
食事を終えた後、食器を洗って片付けること。 
•  밥을 먹고 나서 설거지를 하다.

ご飯を食べてから皿を洗う。

설

떡국

한복

세배
할아버지

할머니
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儀式を執り行い、年長者に対して新年のあいさつを
行う。 朝ご飯に「トックク(雑煮)」を食べ、その後は
ユンノリ、ノルティギ、凧揚げのような民俗遊戯を
楽しむ人もいる。 
•  설날 아침에 어른들께 세배를 하다.

元旦の朝、目上の人に新年のあいさつ
をする。

설득  �せっとく【説得】  명중

상대방이 그 말을 따르거나 이해하도록 잘 설명하거
나 타이름.
相手をその言葉に従わせたり、よく理解するように
うまく説明して納得させること。 
•  친구에게 설득을 당하다.

友人に説得される。

설명  �せつめい【説明】  명초  
어떤 것을 남에게 알기 쉽게 풀어 말함. 또는 그런 말.
ある事柄について、他人が分かりやすい言葉で述べ
ること。 また、その言葉。

•  자세하게 설명하다.
詳しく説明する。

설마  �まさか  부중

그럴 리는 없겠지만 혹시나.
そんなはずはないだろうが、もしかして。 
•  설마 거짓말은 아니겠지요?

まさか嘘ではないでしょう？

설렁탕  �ソルロンタン  명초

소의 머리, 내장, 뼈, 발 등을 푹 끓여서 만든 국. 또는 
그 국에 밥을 만 음식.
牛の頭・内臓・骨などを長時間煮込んで作ったスー
プ。 また、そのスープにご飯を入れた料理。 
•  설렁탕을 주문하다.

ソルロンタンを注文する。

설명서  �せつめいしょ【説明書】  명중

일이나 사물의 내용, 이유, 사용법 등을 설명한 글.
物事の内容・理由・使用法などを説明した文。 
•  사용 설명서를 읽다.

使用説明書を読む。

설레다  �ときめく。そわつく。どきどきする  
동중

마음이 차분하지 않고 들떠서 두근거리다.
心が落ち着かず浮ついてどきどきする。 
•  가슴이 설레다.

胸がわくわくする。

설문  �せつもん【設問】  명중

어떤 사실을 조사하기 위해서 여러 사람에게 질문함. 
또는 그러한 질문.
ある事実を調査するために複数の人に質問するこ
と。 また、その質問。

•  설문에 답하다.
アンケートに答える。

설립  �せつりつ【設立】  명중

단체나 기관 등을 새로 만들어 세움.
団体や機関などを新たに作り設けること。 
•  학교 설립을 준비하다.

学校設立の準備をする。

설문지  �せつもんし【設問紙】  명중

조사를 위하여 사람들에게 질문하는 내용을 적은 종이.
調査のために複数の人に質問する内容を書き入れ
た紙。 
•  설문지를 작성하다.

アンケートを作成する。
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설사  �げり【下痢】。はらくだり【腹下り】。くだ
りはら・くだりばら【下り腹】  명중

장에서 음식물을 소화하는 데에 이상이 생겨 물기가 
많은 똥을 눔. 또는 그런 똥.
腸の消化機能に異常が生じて水分量の多
い糞便を排泄すること。 また、その糞便。 
•  설사를 하다.

下痢をする。

설정  �せってい【設定】  명중

새로 만들어 정함.
新しく作り定めること。 
•  목표 설정을 하다.

目標の設定をする。

섭씨  �せっしおんど【摂氏温度】。せっし【摂氏】。
セしおんど【セ氏温度】  명중

물이 어는 온도를 영도로, 끓는 온도를 백 도로 하고 
그 사이를 백 등분하여 온도를 재는 단위.
水の氷点を0℃、沸点を100℃とし、その
間を100等分して温度を測る単位。 
•  섭씨 오 도.

摂氏五度。

섭섭하다  �さびしい【寂しい】  형초

서운하고 아쉽다.
物足りなくて心残りがある。 
•  헤어지기가 섭섭하다.

別れるのは名残惜しい。

설치  �せっち【設置】  명중

어떤 목적에 맞게 쓰기 위하여 기관이나 설비 등을 만
들거나 제자리에 맞게 놓음.
ある目的に従って使用するために機関や設備など
を作ったり、決まった場所に置くこと。 
•  신호등 설치가 시급하다.

信号の設置が急がれる。

성  �せい【姓】。みょうじ【名字】。うじ【氏】  명초

같은 조상을 가진 사람들이 조상으로부터 물려받아 
이름에 공통적으로 붙이는 부분.
同じ祖先を持つ人が祖先から受け継いで名前に共
通に付ける部分。 
•  같은 성을 가진 사람.

同じ姓を持つ人。

설탕  �さとう【砂糖】  명초

물에 잘 녹으며 음식의 단맛을 내는 데 쓰는 하얀 가루.
水に溶けやすく、食べ物に甘みを出すために使う白
い粉。 
•  설탕을 넣다.

砂糖を入れる。

성격  �せいかく【性格】  명초  
개인이 가지고 있는 고유한 성질이나 품성.
その人の持つ固有の性質や品性。 
•  성격이 좋다.

性格がいい。

섬  �しま【島】  명초

주위가 물로 둘러싸여 물 위에 떠 있는 것처럼 보이
는 땅.
四方を水域に囲まれて、まるで水面上に浮いている
ように見える陸地。 
•  섬에서 살다.

島で生きる。

성공  �せいこう【成功】。じょうじゅ【成就】  
명초  

원하거나 목적하는 것을 이룸.
願望して目的にしていたことを成し遂げること。 
•  성공의 비결을 알려 주다.

成功の秘訣を教えてあげる。
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성과  �せいか【成果】  명중  
어떤 일을 이루어 낸 결과.
物事を成し遂げて得られた結果。 
•  성과를 올리다.

成果を上げる。

성당  �せいどう【聖堂】。きょうかいどう【教会
堂】。きょうかい【教会】  명중

가톨릭의 종교 의식이 행해지는 건물.
キリスト教の宗教儀式が行われる建築物。 
•  성당에 다니다.

大聖堂に通う。

성실  �せいじつ【誠実】  명중  
태도나 행동이 진실하고 정성스러움.
態度や行動に真心が込められていること。 
•  성실한 사람.

誠実な人。

성숙  �せいじゅく【成熟】  명중

몸과 마음이 자라서 어른스럽게 됨.
身体や心が十分に成長して大人らしくなること。 
•  성숙한 태도를 보이다.

成熟した態度を見せる。

성립  �せいりつ【成立】。なりたち【成り立ち】  
명중  

일이나 관계 등이 제대로 이루어짐.
物事や関係などがまともにできあがること。 
•  계약이 성립되다.

契約が成立する。

성인  �せいじん【成人】  명중

어른이 된 사람.
大人になった人。 
•  성인 여성.

大人の女性。

성명  �せいめい【姓名】。しめい【氏名】  명중

성과 이름.
名字と名前。 
•  성명을 부르다.

姓名を呼ぶ。

성장  �せいちょう【成長】  명중

사람이나 동물 등이 자라서 점점 커짐.
人や動物などが育って大きくなること。 
•  성장 시기.

成長期。

성별  �せいべつ【性別】  명중  
남자와 여자, 또는 수컷과 암컷의 구별.
男女、または雌雄の区別。 
•  성별로 반을 나누다.

性別で半分に分ける。

성적  �せいせき【成績】  명초

학생들이 공부한 것을 시험 등으로 평가한 결과.
学業を試験などで評価した結果。 
•  시험 성적이 오르다.

試験の成績が上がる。
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성적표  �せいせきひょう【成績表】  명중

학생들이 공부한 것을 시험 등으로 평가한 결과를 기
록한 표.
生徒・学生が勉強した内容を試験などで評価した
結果を記入した表。 
•  시험 성적표.

試験の成績表。

성질  �せいしつ【性質】。ひととなり【人となり】  
명중

사람이 가지고 있는 마음의 본래 바탕.
持って生まれた気質。 
•  성질이 사납다.

気性が荒い。

세계  �せかい【世界】  명초

지구 위에 있는 모든 나라.
地球上のすべての地域・国家。 
•  세계 시장에서 경쟁하다.

世界市場で競争する。

성함  �おなまえ【お名前】  명초  
(높임말로) 사람의 이름.
(尊敬語) 人の名前。

•  아버지 성함.
父の氏名。

세1  �さん・み・みっつ・みつ【三】  관초  
셋의.
三つの。 
•  학생 세 명.

学生三人。

세계화  �せかいか【世界化】。グローバルか【グ
ローバル化】  명중

세계 여러 나라를 이해하고 세계적으로 나아감. 
世界の国々を理解し、世界に向かって進むこと。

•  세계화 시대를 열다.
グローバル化時代を開く。

세2  �さい【歳・才】  명초 의존
 

나이를 세는 단위.
年齢を数える単位。 
•  나이 삼십 세.

年齢三十歳。

세금  �ぜいきん【税金】  명중  
국가 또는 지방 공공 단체가 필요한 경비로 사용하
기 위하여 국민이나 주민으로부터 강제로 거두어들
이는 돈.
国家や地方公共団体が、経費にあてるために国民や
住民から強制的に徴収する金銭。 
•  세금을 내다.

税金を払う。

유럽

아프리카

아시아 북아메리카

남아메리카
오세아니아
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세기  �せいき【世紀】  명중  
백 년을 단위로 하는 기간.
100年を単位とする期間。 
•  이십일 세기.

二十一世紀。

세다1  �かぞえる【数える】  동중

수를 헤아리다.
数を調べる。 
•  회원 수를 세다.

会員数を数える。

세련되다  �せんれんされた【洗練された・洗錬
された】  형중

모습이나 인격 등이 우아하고 품위가 있다.
姿や人格などが優雅で上品である。 
•  옷차림이 세련되다.

身なりが垢ぬける。

세력  �せいりょく【勢力】。けんりょく【権力】。
いきおい【勢い】  명중  

권력이나 기세로 가지게 되는 힘.
権力や気勢によって持つようになる力。 
•  세력을 확장하다.

勢力を拡大する。

세다2  �つよい【強い】  형초  
힘이 크다.
力が大きい。 
•  힘이 세다.

力が強い。

세로  �たて【縦】  명중

위에서 아래로 이어지는 방향. 또는 그 길이.
上から下につながる方向。 また、その長さ。 
•  세로로 줄을 긋다.

縦に行を引く。

세대1  �せだい【世代】  명중

부모, 자식, 손자로 이어지는 집안의 계통.
ある一家の親から子、孫へと引き継がれるそれぞれ
の代。 
•  여러 세대가 같이 살다.

いくつかの世代が一緒に住む。

세대2  �しょたい【所帯】。せたい【世帯】  명중

한 집에서 같이 사는 사람들의 집단.
住居を同じくする者の集まり。 
•  세대가 줄다.

世帯が減る。

세모  �さんかく【三角】。さんかくけい【三角形】
。トライアングル  명중  

세 개의 선분으로 둘러싸인 평면 도형.
三つの線分で囲まれた平面図形。 
•  세모 모양.

三角形。

가로
세로

높이
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세배  �セベ【歳拝】  명초  
설에 웃어른에게 인사로 하는 절.
お正月に目上の人に対するあいさつとして行うお
辞儀。 
•  세배를 드리다.

新年のあいさつをする。

세일  �バーゲンセール。バーゲン。セール  
명중  

정해진 값보다 싸게 할인해서 팖.
定価より価格を下げて販売すること。 
•  세일 가격.

セール価格。

세월  �さいげつ【歳月】。ねんげつ【年月】  명중  
흘러가는 시간.
流れていく時間。 
•  세월이 흐르다.

歳月が流れる。

세상  �よ【世】。ちじょう【地上】  명초  
지구 위 전체.
地球の上の全体。 
•  세상이 넓다.

世界は広い。

세제  �せんざい【洗剤】。せんじょうざい【洗浄剤】   
명중

빨래나 설거지, 청소 등을 할 때 더러운 것을 씻어 내
는 데 쓰는 물질.
洗濯や皿洗い、掃除などをする時に汚れ
を取り除くのに使う物質。 
•  세제로 닦아내다.

洗剤で拭きとる。

세수  �せんめん【洗面】。せんがん【洗顔】。てあ
らい【手洗い】  명초

물로 손이나 얼굴을 씻음.
湯水で手や顔を洗うこと。 
•  세수를 하고 밥을 먹다.

顔を洗ってご飯を食べる。

세차  �せんしゃ【洗車】  명중  
자동차의 안을 청소하거나 바깥에 묻은 먼지나 흙 등
을 씻음.
自動車の内部を掃除したり、外についたほこりや土
などを洗浄すること。 
•  자동 세차.

自動洗車。

세우다  �とめる【止める・停める】。ていしする
【停止する】  동초

기계의 작동을 멈추게 하다.
機械が動かないようにする。

•  택시를 세우다.
タクシーを止める。

세탁  �せんたく【洗濯】。せんじょう【洗浄】。 
クリーニング  명초  

더러운 옷 등을 빠는 일.
汚れた衣服などを洗うこと。 
•  세탁을 맡기다.

洗濯を預ける。

네모 동그라미 세모
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세트  �セット  명중  
가구나 도구, 그릇 등의 물건이 서로 어울리도록 같
이 만들어진 것.
家具や道具、食器などが互いによく似合うように作
られたもの。

•  선물 세트.
ギフトセット。

세탁소  �クリーニングや【クリーニング屋】。 
せんたくや【洗濯屋】  명초

돈을 받고 빨래나 다림질 등을 해 주는 가게.
洗濯やアイロンがけなどの営業をする店。 
•  세탁소에 옷을 맡기다.

クリーニング屋に服を預ける。

세탁기  �せんたくき【洗濯機】  명초

빨래하는 기계.
洗濯に用いる機械。 
•  세탁기를 돌리다.

洗濯機を回す。

셋째  �みっつめ【三つ目】  수초   
세 번째 차례.
順番の3番目。 
•  셋째 딸.

三番目の娘。

셋  �さん・み・みっつ・みつ【三】  수초   
둘에 하나를 더한 수.
二つに一つを足した数。 
•  식탁 옆에 의자가 셋이 있다.

食卓の横に椅子が三つあります。

세탁물  �せんたくもの【洗濯物】。あらいもの 
【洗い物】  명중

빨아야 할 옷이나 이불 등.
洗濯する必要がある衣服や布団など。 
•  세탁물을 맡기다.

洗濯物を預ける。

셔츠  �シャツ  명중  
양복 안에 받쳐 입거나 겉옷으로 입는 서양식 윗옷.
スーツの内側に肌着として着たりアウターとして
着用したりする西洋の上着。 
•  셔츠를 갈아입다.

シャツを着替える。

소  �うし【牛】  명초  
몸집이 크고 갈색이나 흰색과 검은색의 털이 있으며, 
젖을 짜 먹거나 고기를 먹기 위해 기르는 짐승.
大型で、褐色または白色と黒色の毛があり、乳を搾
って飲んだり、肉を食べたりするために
飼う家畜。 
•  소를 기르다.

牛を飼う。

소감  �しょかん【所感】。かんそう【感想】  명중  
어떤 일에 대하여 느끼고 생각한 것.
ある事柄について心に感じた思い。 
•  합격 소감을 말하다.

合格の感想を語る。

세탁물
세탁기
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소개  �しょうかい【紹介】  명초  
서로 모르는 사람들 사이에서 양쪽이 알고 지내도록 
관계를 맺어 줌.
知らない人同士を引き会わせること。 
•  친구를 소개하다.

友達を紹介する。

소개팅  �ブラインドデート。おみあいデート 
【お見合いデート】  명중

중간에서 소개해 주어 남녀가 일대일로 만나는 일.
知り合いの紹介によって男女が一対一で会うこと。 
•  소개팅을 나가다.

合コンに行く。

소금  �しお【塩】。しょくえん【食塩】  명초  
짠맛을 내는 하얀 가루.
しょっぱい味の白い粉。 
•  소금이 짜다.

塩がしょっぱい。

소극적  �しょうきょくてき【消極的】  명 관중

스스로 하려는 의지가 부족하고 활동적이지 않은 것.
自ら進んでしようとする意志があまりなく引っ込
みがちなこと。 
•  소극적 성격.

内気な性格。

소고기  �ぎゅうにく【牛肉】  명초

소의 고기.
食用とする牛の肉。 
•  소고기를 굽다.

牛肉を焼く。

소나기  �にわかあめ【にわか雨】。しゅうう 
【驟雨】。とおりあめ【通り雨】  명중

갑자기 세게 내리다가 곧 그치는 비.
急に降り出してまもなく止んでしまう雨。 
•  소나기가 내리다.

夕立が降る。

소규모  �しょうきぼ【小規模】  명중

어떤 것의 크기나 범위가 작음.
物の大きさや範囲などが小さいこと。 
•  소규모 집단.

小規模集団。

소나무  �まつ【松】  명중

잎이 바늘처럼 길고 뾰족하며 항상 푸른 나무.
葉が長くとがった針状で、常に緑色を帯びる木。 
•  소나무가 무성하다.

松の木が生い茂る。

소극장  �しょうげきじょう【小劇場】  명중

규모가 작은 극장.
規模の小さい劇場。 
•  소극장에서 공연하다.

小劇場で公演する。

소녀  �しょうじょ・おとめ【少女】  명중

아직 어른이 되지 않은 어린 여자아이.
まだ成年に達していない、年少の女子。 
•  어린 소녀.

幼い少女。
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소년  �しょうねん【少年】  명중  
아직 어른이 되지 않은 어린 남자아이.
まだ成年に達していない、年少の男子。 
•  소년 시절.

少年時代。

소독  �しょうどく【消毒】  명중  
병에 걸리는 것을 막기 위해 약품이나 열 등으로 균
을 죽임.
病気になるのを防ぐために薬品や熱などによって
病原菌を殺すこと。 
•  상처를 소독하다.

傷を消毒する。

소문  �うわさ【噂】。ふうひょう【風評】。ふうぶ
ん【風聞】  명중  

사람들 사이에 널리 퍼진 말이나 소식.
世間に言いふらされた話や消息。 
•  소문이 퍼지다.

噂が広がる。

소매  �そで【袖】  명중

윗옷의 양 팔을 덮는 부분.
衣服の身頃についていて、両腕を覆う部分。 
•  소매가 길다.

袖が長い。

소득  �しょとく【所得】。とく【得】  명중  
어떤 일의 결과로 얻는 이익.
ある事の結果として得る利益。 
•  소득이 많다.

所得が多い。

소방관  �しょうぼうかん【消防官】。しょうぼう
し【消防士】  명중

화재를 막거나 진압하는 일을 하는 공무원.
火災の防止と鎮圧に従事する公務員。 
•  소방관이 출동하다.

消防士が出動する。

소리  �おと【音】  명초  
물체가 진동하여 생긴 음파가 귀에 들리는 것.
物体が振動してできた音波が耳に聞こえること。 
•  소리가 들리다.

音が聞こえる。

소방서  �しょうぼうしょ【消防署】  명중

화재를 막거나 진압하는 일을 하는 기관.
火災を予防し鎮圧する業務をする機関。 
•  소방서에 신고하다.

消防署に通報する。

소리치다  �こえをはる【声を張る】。こえをは
りあげる【声を張り上げる】  동중

소리를 크게 지르다.
大声でわめき立てる。 
•  크게 소리치다.

大声で叫ぶ。

소방차  �しょうぼうしゃ【消防車】。しょうぼう
じどうしゃ【消防自動車】  명중

화재를 막거나 진압하는 데 필요한 장비를 갖추고 있
는 차.
火災の予防と鎮圧に必要な機材や装置を
備えている自動車。 
•  소방차가 출동하다.

消防車が出動する。
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소변  �しょうべん【小便】しょうすい【小水】。 
おにょう【お尿】  명중  

(점잖게 이르는 말로) 사람의 오줌.
(上品な言い方) 人間のおしっこ。 
•  소변이 마렵다.

小便がしたい。

소비  �しょうひ【消費】  명중  
돈, 물건, 시간, 노력, 힘 등을 써서 없앰.
金・品物・時間・労力・力などを使ってなくすこと。 
•  소비가 늘다.

消費が増える。

소수  �しょうすう【少数】  명중

적은 수.
数が少ないこと。 
•  소수의 의견을 존중하다.

少数の意見を尊重する。

소설가  �しょうせつか【小説家】  명중

소설을 전문적으로 쓰는 사람.
小説を専門的に書く人。 
•  소설가가 되다.

小説家になる。

소비자  �しょうひしゃ【消費者】。コンシュー
マー  명중

생산자가 만든 물건이나 서비스 등을 돈을 주고 사
는 사람.
生産者が作った品物やサービスなどをお
金を払って買う人。 
•  소비자 물가.

消費者物価。

소스  �ソース  명중

음식에 넣어 맛과 냄새와 모양을 더하는 액체.
料理に入れて風味と装飾を加える液体。 
•  소스를 뿌리다.

ソースをかける。

소설  �しょうせつ【小説】  명초

작가가 지어내어 쓴 이야기 형식으로 된 문학 작품.
作家が作り出して書いた、物語の形式になっている
文学作品。 
•  소설을 읽다.

小説を読む。

소시지  �ソーセージ  명중

으깨어 양념한 고기를 돼지 창자나 가늘고 긴 자루에 
채워 만든 식품.
すりつぶして味付けをした肉を豚の腸や細長い袋
に詰めて作った食品。 
•  소시지를 먹다.

ソーセージを食べる。

소식  �しょうそく【消息】。たより【便り】。おと
さた【音沙汰】  명초

멀리 떨어져 있거나 자주 만나지 않는 사람의 사정이
나 상황을 알리는 말이나 글.
遠く離れていたり、あまり会っていない
人の事情や状況を知らせる音信や手紙。
•  친구 소식을 듣다.

友達の便りを聞く。

소설

소설을 읽다
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소아과  �しょうにか【小児科】  명중

어린아이의 병을 전문적으로 치료하던 의학 분야. 또
는 그 분야의 병원. 
小児の病気を専門的に治療する医学分野。 また、そ
の分野の病医院。 
•  소아과에서 진찰받다.

小児科で診察を受ける。

소요  �しょよう【所要】  명중

필요하거나 요구됨.
必要とされ、求められること。 
•  소요 예산을 짜다.

かかる予算を組む。

소음  �そうおん【騒音】  명중  
불쾌하고 시끄러운 소리.
不快で騒がしい音。 
•  소음을 줄이다.

騒音を減らす。

소유  �しょゆう【所有】  명중  
자기의 것으로 가지고 있음. 또는 가지고 있는 물건.
自分の物として持っていること。 また、そのもの。 
•  개인 소유.

個人所有。

소용  �しょよう【所用】。つかいみち【使い道】  
명중  

어떤 이익이나 쓸모.
用いて利益になること。 
•  아무런 소용이 없다.

何の役にも立たない。

소재  �そざい【素材】  명중

글의 내용을 이루는 재료.
書き物の内容の材料。 
•  소재로 삼다.

素材にする。

소용없다  �むだだ【無駄だ】。やくにたたない 
【役に立たない】  형중  

아무런 이익이나 쓸모가 없다.
無益、無用である。 
•  말해 봐도 소용없다.

言ってみても効果がない。

소주  �しょうちゅう【焼酎】  명초  
알코올에 물과 향료를 섞어서 만든 술.
アルコールに水と香料を混ぜて酒造した酒。 
•  소주를 마시다.

焼酎を飲む。

소원  �ねがい【願い】。のぞみ【望み】。きぼう 
【希望】。がんぼう・がんもう【願望】  명중

어떤 일이 이루어지기를 바람. 또는 바라는 그 일.
物事の成就を願い望むこと。 また、願い望むその
物事。 
•  소원을 빌다.

願いを祈る。

소중하다  �たいせつだ【大切だ】。だいじだ 
【大事だ】  형초  

매우 귀중하다.
非常に貴重である。

•  소중한 친구.
大切な友人。
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소지품  �しょじひん【所持品】。もちもの【持ち
物】。しょゆうひん【所有品】  명중

가지고 있는 물건.
所持している物品。 
•  소지품을 보관하다.

所持品を保管する。

소파  �ソファー  명초  
등을 기대고 앉을 수 있는, 길고 푹신한 의자.
背もたれに身を預けてゆったりと座れる、クッショ
ンが効いた長椅子。 
•  소파에 앉다.

ソファに座る。

소화  �しょうか【消化】  명중

먹은 음식물을 뱃속에서 분해하여 영양분으로 흡수함.
食物を腹の中で分解して栄養分を吸収すること。 
•  소화가 안 돼서 답답하다.

消化できなくて苦しい。

소홀하다  �おろそかにする【疎かにする】。 
そりゃくする【粗略する】  형중

중요하게 생각하지 않아 주의나 정성이 부족하다.
重要に考えず注意と誠意が足りない。 
•  일에 소홀하다.

仕事が疎かだ。

소포  �こづつみ【小包】。こづつみゆうびんぶつ
【小包郵便物】  명초  

우편으로 보내는, 포장된 작은 짐.
郵便で送る、包装されている小さい物品。 
•  소포를 부치다.

小包を送る。

소화제  �しょうかざい【消化剤】  명초

소화가 잘 되게 하기 위해 먹는 약.
消化を促進するために飲む薬。 
•  소화제를 먹다.

消化剤を飲む。

소풍  �ピクニック。えんそく【遠足】。のあそび
【野遊び】  명초  

경치를 즐기거나 놀이를 하기 위하여 야외에 나갔다 
오는 일.
景色を楽しんだり遊んだりすることを目
的として野外に出かけてくること。 
•  소풍을 가다.

遠足に行く。

속  �なか【中】。おく【奥】  명초  
일정하게 둘러싸인 것의 안쪽으로 들어간 부분.
一定に囲まれたものの、内側の部分。 
•  주머니 속에 지갑을 넣다.

ポケットの中に財布を入れる。

소형  �こがた【小型】  명중

같은 종류의 사물 가운데 크기나 규모가 작은 것.
同類のものの中で大きさや規模が小さいもの。 
•  소형 자동차.

小型自動車。

속눈썹  �まつげ・しょうもう【睫毛】  명중

눈의 가장자리에 난 털.
まぶたの縁に並んで生えている毛。 
•  속눈썹이 길다.

まつげが長い。
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속다  �だまされる【騙される】。あざむかれる 
【欺かれる】  동중

남의 거짓이나 속임수에 넘어가다.
人の嘘や偽りに騙される。 
•  거짓말에 속다.

嘘に騙される。

속담  �ことわざ【諺】。りげん【俚諺】  명중

옛날부터 사람들 사이에서 전해져 오는 교훈이 담긴 
짧은 말.
昔から世間に言い伝えられてきた、教訓を含んだ簡
潔な言葉。 
•  속담을 인용하다.

ことわざを引用する。

속이다  �だます【騙す】。あざむく【欺く】  동중

남을 꾀어 사실이 아닌 것을 사실이라고 믿게 하다.
嘘を言って、本当でないことを本当であると思い込
ませる。 
•  친구를 속이다.

友達をだます。

속옷  �したぎ【下着】。はだぎ【肌着】  명초  
겉옷의 안쪽에 몸에 직접 닿게 입는 옷.
衣服の内側に、肌に直接着る衣類。 
•  속옷을 입다.

下着を着る。

속도  �そくど【速度】。スピード  명초  
물체가 움직이거나 일이 진행되는 빠르기.
ものが動いたり物事が進む速さ。 
•  속도가 빠르다.

速度が速い。

속하다  �ぞくする【属する】  동중

어떤 것에 관계되어 그 범위 안에 들다.
ある事と関係があって、その範囲内に入る。 
•  토마토는 채소류에 속하다.

トマトは野菜類に属する。

속마음  �ないしん【内心】。ほんしん【本心】。 
ほんね【本音】  명중

겉으로 드러나지 않은 실제의 마음.
表に出さない本当の気持ち。

•  속마음을 털어 놓다.
本音を打ち明ける。

손  �て【手】  명초  
팔목 끝에 있으며 무엇을 만지거나 잡을 때 쓰는 몸
의 부분.
手首の先にあり、何かに触ったり、取ったりする時
に使う体の部分。 
•  손을 내밀어 악수하다.

手を伸ばして握手する。

속상하다  �くやしい【悔しい】。つらい【辛い】  
형중

일이 뜻대로 되지 않아 마음이 편하지 않고 괴롭다.
物事が思い通りにいかなくて、もどかしくて苦しい。 
•  속상한 마음.

くやしい気持ち。

손가락  �ゆび【指】  명초

사람의 손끝의 다섯 개로 갈라진 부분.
人の指先の5本に分かれている部分。

•  손가락이 길다.
指が長い。
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손길  �て【手】  명중

내밀거나 잡거나 닿거나 만질 때의 손.
差し出したり取ったり触れたり触ったりする時の手。 
•  손길을 피하다.

手から逃れる。

손끝  �ゆびさき【指先】。てさき【手先】  명중

손가락의 끝.
指の先。 
•  손끝에 닿다.

指先に触れる。

손바닥  �てのひら【手の平】。たなごころ【掌】。
てのうら【手の裏】  명초

손등의 반대 부분인 손의 안쪽.
手の甲の反対の部分で、手の内側。 
•  손바닥을 맞대다.

手のひらを合わせる。

손목  �てくび【手首・手頸】。うでくび【腕首】  
명중

손과 팔이 이어지는 부분.
腕と手のつながる部分。 
•  손목이 가늘다.

手首が細い。

손녀  �まごむすめ【孫娘】  명초  
아들의 딸. 또는 딸의 딸.
息子の娘。 また、娘の娘。 
•  할머니가 손녀를 키우다.

祖母が孫娘を育てる。

손뼉  �てのひら【手の平・掌】。て【手】。たなご
ころ【掌】。てのうら【手の裏】  명중

손 안쪽 전체의 바닥.
手の内側の全体。 
•  손뼉을 치다.

手をたたく。

손님  �きゃく【客】。らいきゃく【来客】  명초  
(높임말로) 다른 곳에서 찾아온 사람.
訪ねてきた人を敬っていう語。 
•  손님을 초대하다.

客を招待する。

손수건  �ハンカチーフ。ハンカチ。ハンケチ  
명초

평소에 가지고 다니며 쓰는 작고 얇은 수건.
日ごろ携帯して使用する小形の薄い手拭。 
•  손수건으로 땀을 닦다.

ハンカチで汗を拭く。

손등  �てのこう【手の甲】  명중

손의 바깥 부분. 손바닥의 반대편.
手の外側になる部分。 手のひらの反対側の面。

•  손등으로 문지르다.
手の甲でこする。

손쉽다  �たやすい【容易い】。てがるい【手軽い】。 
かんたんだ【簡単だ】  형중

어떤 것을 처리하거나 다루기가 어렵지 않다.
処理したり扱ったりすることが難しくない。 
•  손쉬운 방법.

手軽な方法。
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손자  �まご【孫】。まごむすこ【孫息子】  명중

아들의 아들. 또는 딸의 아들.
息子の息子。 また、娘の息子。 
•  손자를 돌보다.

孫の世話をする。

손잡이  �とって【取っ手】。にぎりて【握り手】。
つまみ。ハンドル  명중

어떤 물건을 손으로 잡기 쉽게 만들어 붙인 부분.
あるものを手でつかみやすくするために取り付け
た部分。 
•  손잡이를 잡다.

手すりをつかむ。

솔직히  �そっちょくに【率直に】  부중

거짓이나 꾸밈이 없이.
嘘や偽りなく。 
•  솔직히 말하다.

率直に言う。

솔직하다  �そっちょくだ【率直だ】  형중

거짓이나 꾸밈이 없다.
嘘や偽りがない。 
•  성격이 솔직하다.

性格が素直だ。

손질  �ていれ【手入れ】。したじゅんび【下準備】  
명중

어떤 것을 손으로 매만져서 잘 다듬음.
あるものを手でよく整えること。 
•  머리 손질을 하다.

ヘアケアをする。

솜씨  �うでまえ【腕前】。うで【腕】  명중

손으로 무엇을 만들거나 다루는 재주.
手で何かを作ったり、操作する才能。 
•  솜씨가 좋다.

腕前がいい。

손톱  �つめ【爪】  명중

손가락 끝에 붙어 있는 딱딱하고 얇은 부분.
指の先に生える硬くて薄い角質の部分。 
•  손톱을 깎다.

爪を切る。

솟다  �あがる【上がる】。うかびあがる【浮かび
上がる】  동중

아래에서 위로 세차게 혹은 곧바로 오르다.
下から上へ勢いよく、または真っ直ぐに移動する。 
•  불길이 솟다.

火の手があがる。

손해  �そんがい【損害】。そんしつ【損失】。ダメ
ージ  명중

돈, 재산 등을 잃거나 정신적으로 해를 입음.
金や財産などを失ったり精神的に被害を被ること。 
•  손해를 보다.

損をする。

송별회  �そうべつかい【送別会】  명중

떠나는 사람을 보내기 전에 섭섭한 마음을 달래고 행
운을 비는 뜻으로 벌이는 모임.
別れて行く人を送る前に寂しい思いをいやし、幸運
を祈る意味で開く会。 
•  송별회에 참석하다.

送別会に参加する。
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송아지  �こうし【小牛・子牛・仔牛】  명중

어린 소.
小さい牛。 
•  송아지를 키우다.

子牛を飼う。

송이  �ふさ【総・房】  명중

꽃이나 열매 등이 따로따로 달린 한 덩이.
別々に垂れている花や実の一朶。 
•  포도송이가 크다.

ブドウの房が大きい。

쇼  �ショー  명중

무대나 매체를 통해 여러 사람들에게 보여 주는 오락 
공연이나 프로그램.
舞台やメディアを通して多数の人に見せるエンタ
ーテインメント公演や番組。 
•  쇼에 출연하다.

ショーに出演する。

쇠고기  �ぎゅうにく【牛肉】  명중

소의 고기.
牛の肉。

•  쇠고기를 굽다.
牛肉を焼く。

송편  �ソンピョン【松餅】  명초  
쌀가루를 반죽하여 팥, 콩, 깨 등에서 하나를 골라 안
에 넣고 반달 모양으로 빚어서 솔잎을 깔고 찐 떡.
米粉をこねて小豆・豆・胡麻などの材料のうち一
つを餡にして半月形に作り、松の葉の上にのせて蒸
した餅。 
•  송편을 빚다.

ソンピョンを作る。

쇼핑  �ショッピング。かいもの【買い物】  명초  
백화점이나 가게를 돌아다니고 구경하면서 물건을 
사는 일.
デパートや商店街を回りながら見物し、買い物をす
ること。 
•  백화점에서 쇼핑을 하다.

デパートで買い物をする。

수  �かず・すう【数】。すうじ【数字】  명초  
셀 수 있는 사물을 세어서 나타낸 값.
数えられる事物を数えて表した値。 
•  수를 세다.

数を数える。

쇠  �てつ【鉄】  명중

자동차나 배를 만들 때 사용되는 등 일반적으로 널
리 쓰이며 자성을 가지고 있는 은백색의 고체 물질.
自動車や船を作る時に使われるなど、広く一般的に
使われている、磁性を持つ銀白色の固体
物質。 
•  쇠를 달구다.

鉄を熱する。

수건  �てぬぐい【手拭い】。てふき【手拭き】。 
タオル  명초  

몸, 얼굴, 손의 물기를 닦는 데 쓰는 천.
体・顔・手の水気を拭くのに使う布。 
•  수건으로 닦다.

タオルで拭く。
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수고  �くろう【苦労】。ろうく【労苦】。ほねおり
【骨折り】  명초  

어떤 일을 하느라 힘을 들이고 애를 씀. 또는 그런 어
려움.
何かをするために力を尽くし、苦しい思
いをすること。 また、その苦しさ。 
•  수고가 많다.

手間がかかる。

수년  �すうねん【数年】  명중

주로 십 년을 넘지 않는 여러 해.
十年を越えないほどの年数。 
•  그녀와 헤어진 지 수년이 흐르다.

彼女と別れてから数年が流れる。

수도권  �しゅとけん【首都圏】  명중

수도와 수도 근처의 지역.
首都とその周辺を含む地域。 
•  수도권에 거주하다.

首都圏に居住する。

수도2  �しゅと【首都】  명중

한 나라의 중앙 정부가 있는 도시.
その国の中央政府のある都市。 
•  한국의 수도는 서울이다.

韓国の首都はソウルだ。

수다  �おしゃべり【お喋り】。ざつだん【雑談】  
명중

쓸데없이 말이 많음. 또는 그런 말.
余計なことまで言うなど、口数の多いこと。 また、
その話。 
•  엄마와 수다를 떨다.

お母さんとおしゃべりをする。

수도꼭지  �すいせん【水栓】。じゃぐち【蛇口】  
명중

수돗물을 나오게 하거나 멈추게 하는 장치.
水道水の給水施設で、開閉操作を行う装置。

•  수도꼭지를 잠그다.
蛇口をしめる。

수단  �しゅだん【手段】。てだて【手立て】  명중

어떤 목적을 이루기 위하여 쓰는 방법이나 도구.
ある目的を実現させるためにとる方法や道具。 
•  표현 수단.

表現手段。

수돗물  �すいどうすい【水道水】  명중

상수도를 통해 나오는 물.
上水道を通して出る水。 
•  수돗물을 틀다.

水道の水を出す。

수도1  �すいどう【水道】  명중

마시거나 사용할 물을 관을 통해 보내 주는 시설.
飲んだり使ったりする水を管を通して送る施設。 
•  수도에서 물이 새다.

水道から水がもれる。

수동적  �じゅどうてき【受動的】  명 관중

스스로 움직이지 않고 남의 힘을 받아 움직이는 것.
自ら動かず、他から働きかけられて動くこと。 
•  수동적 자세.

受動的な姿勢。



ㅅ

297 

한국어 기초어휘 학습사전

수량  �すうりょう【数量】  명중

수와 양.
数と量。 
•  수량이 충분하다.

数量が十分だ。

수리  �しゅうり【修理】。しゅうぜん【修繕】  명중

고장 난 것을 손보아 고침.
故障したものに手を加えて直すこと。

•  자동차 수리를 하다.
自動車の修理をする。

수면제  �ねむりぐすり【眠り薬】。さいみんざい
【催眠剤】。  명중

잠이 들게 하는 약.
ぐっすり眠るために用いる薬。 
•  수면제를 먹다.

睡眠薬を飲む。

수면  �すいみん【睡眠】  명중

잠을 자는 일.
眠ること。 
•  수면을 취하다.

睡眠をとる。

수리비  �しゅうりひ【修理費】  명중

고장 난 것을 고치는 데 드는 비용.
故障したものを直すのにかかる費用。 
•  수리비를 내다.

修理費を払う。

수명  �じゅみょう【寿命】。めいすう【命数】  명중  
사람이나 동식물이 살아 있는 기간.
人間や動植物が生きている期間。 
•  수명이 길다.

寿命が長い。

수만  �すうまん【数万】  수중   
만의 여러 배가 되는 수.
1万の数倍となる数。 
•  수만 명.

数万人。

수박  �すいか【西瓜】  명초  
둥글고 크며 초록 빛깔에 검푸른 줄무늬가 있으며 속
이 붉고 수분이 많은 과일.
丸くて大きく、緑色に青黒い縞模様があって、果肉
は赤く水分の多い果物。 
•  수박을 먹다.

スイカを食べる。

수많다  �おびただしい【夥しい】。かずおおい 
【数多い】  형중  

수가 매우 많다.
数がたくさんある。 
•  수많은 사람이 모이다.

数多くの人が集まる。

수백  �すうひゃく【数百】  수중   
백의 여러 배가 되는 수.
百の数倍となる数。 
•  학생 수백 명.

学生数百人。
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수사  �そうさ【捜査】  명중

주로 경찰이나 검찰이 범인이나 용의자를 가려내어 
체포하기 위해 사건을 조사함.
主に警察や検察で、犯人や容疑者を探し出して逮捕
するために事件を取り調べること。 
•  경찰 수사가 시작되다.

警察の捜査が始まる。

수상  �しゅしょう【首相】  명중

의원 내각제에서, 내각의 최고 책임자.
議院内閣制で、内閣の最高責任者。 
•  국가의 수상이 되다.

国の首相になる。

수술  �しゅじゅつ【手術】。オペ  명초

병을 고치기 위하여 몸의 한 부분을 째고 자르거나 붙
이고 꿰매는 일.
病気を治すために体の一部を切断したり縫ったり
すること。 
•  수술을 받다.

手術を受ける。

수수료  �てすうりょう【手数料】  명중

어떤 일을 맡아 대신 해 준 대가로 주는 요금.
ある行為の代償として渡す金銭。 
•  수수료를 주다.

手数料をあげる。

수선  �しゅうぜん【修繕】  명중

오래되거나 고장 난 것을 다시 쓸 수 있게 고침.
古くなったり壊れたものを使用できるように直す
こと。 
•  수선을 맡기다.

修繕に預ける。

수시로  �ずいじ【随時】。しょっちゅう  부중

아무 때나 자주.
いつでも頻繁に。 
•  수시로 확인하다.

頻繁に確認する。

수속  �てつづき【手続き・手続】。てじゅん【手順】   
명중  

일을 시작하거나 처리하기 전에 거쳐야 할 과정이나 
단계.
物事を行う上で、踏まなければならない
過程や段階。 
•  입국 수속을 밟다.

入国手続きをする。

수십  �すうじゅう【数十】  수중   
십의 여러 배가 되는 수.
十の数倍となる数。 
•  환자 수십 명.

患者数十人。

수수께끼  �なぞなぞ【謎謎】  명중

어떤 사물에 대하여 다른 사물을 빗대어서 말하여 그 
뜻이나 이름을 알아맞히는 놀이.
あるものを他のものに寄せて述べ、その意味や名前
を言い当てる遊び。

•  수수께끼를 풀다.
謎を解く。

수업  �じゅぎょう【授業】  명초

교사가 학생에게 지식이나 기술을 가르쳐 줌.
教師が生徒・学生に知識や技術を教えること。 
•  한국어 수업을 하다.

韓国語の授業をする。
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수없이  �かぞえきれなく【数え切れなく】。かぞ
えきれないほど【数え切れないほど】   

부중

셀 수 없을 만큼 많이.
数えることができないほど多すぎて。 
•  수없이 많다.

数えきれないほど多い。

수영  �すいえい【水泳】  명초  
물속을 헤엄침.
水の中を泳ぐこと。 
•  바다에서 수영하다.

海で泳ぐ。

수요  �じゅよう【需要】  명중  
어떤 소비의 대상이 되는 상품에 대한 요구.
ある消費の対象となる商品に対する要求。 
•  수요가 늘다.

需要が増える。

수영장  �すいえいじょう【水泳場】  명초

헤엄을 치면서 놀거나 수영 경기를 할 수 있도록 시
설을 갖춘 곳.
泳ぎながら遊び、水泳競技ができるように施設を備
えたところ。 
•  수영장에서 수영하다.

プールで泳ぐ。

수영복  �みずぎ【水着】  명초

수영할 때 입는 옷.
水泳する時に着る服。

•  수영복을 입다.
水着を着る。

수요일  �すいようび【水曜日】  명초

월요일을 기준으로 한 주의 셋째 날.
月曜日を基準にした一週の第3日。 
•  매주 수요일에 요리를 배우다.

毎週水曜日に料理を習う。

수용  �じゅよう【受容】  명중

어떤 것을 받아들임.
あることを受け入れて取り込むこと。

•  안건의 수용 여부를 결정하다.
案件を受け入れるかどうか決める。

수입1  �しゅうにゅう【収入】。かせぎ【稼ぎ】  
명중

어떤 일을 하여 돈이나 물건 등을 거두어들임. 또는 
그 돈이나 물건.
ある仕事をして金銭や物品を他から納め
入れること。 また、その金品。 
•  수입이 많다.

収入が多い。

수영장
수영복

수영
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수입2  �ゆにゅう【輸入】。インポート  명중

외국의 상품이나 기술 등을 국내로 사들임.
外国の物品や技術などを国内へ買い入れること。 
•  수입을 허용하다.

輸入を許可する。

수입품  �ゆにゅうひん【輸入品】  명중

다른 나라로부터 사들여 오는 물품.
他の国から買い入れる物品。 
•  외제 수입품.

外国からの輸入品。

수천  �すうせん【数千】  수중   
천의 여러 배가 되는 수.
1千の数倍となる数。 
•  수천 권의 책.

数千冊の本。

수집  �しゅうしゅう【収集・蒐集】。コレクション   
명중

취미나 연구를 위하여 물건이나 자료 등을 찾아서 
모음.
趣味や研究のために物や資料などを探し
集めること。 
•  우표 수집.

切手の収集。

수저  �さじとはし【匙と箸】  명초  
숟가락과 젓가락.
匙と箸。 
•  수저를 놓다.

スプーンを置く。

수첩  �てちょう【手帳】  명초  
필요할 때 간단히 적기 위해 들고 다니는 작은 크기
의 공책.
必要な時に簡単にメモするために持ち歩く小さな
ノート。 
•  수첩에 기록하다.

手帳に記録する。

수정  �しゅうせい【修正】  명중

잘못된 것을 바로잡거나 다듬어서 바르게 고침.
間違ったことを正しく直すこと。 
•  계획을 수정하다.

計画を修正する。

수출  �ゆしゅつ【輸出】  명중

국내의 상품이나 기술을 외국으로 팔아 내보냄.
外国に物品などを売ること。 
•  자동차를 수출하다.

自動車を輸出する。

수준  �すいじゅん【水準】。レベル。めやす 
【目安】  명중  

사물의 가치나 질 등을 판단하는 기준이 되는 정도.
事物の価値や質などを判断する基準となる程度。 
•  교육 수준이 높다.

教育水準が高い。

수표  �こぎって【小切手】  명중

적힌 액수의 돈을 은행이 내어 주어 돈처럼 쓸 수 있
는 증서.
書かれた金額を銀行が支払い、金のように使える
証書。 
•  수표를 발행하다.

小切手を発行する。
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수학  �すうがく【数学】  명중

수를 헤아리거나 공간을 측정하는 등의 수와 양에 관
한 학문.
数を数えたり空間を測定したりするなど、数と量に
関する学問。 
•  수학을 가르치다.

数学を教える。

수행  �すいこう【遂行】  명중

일을 생각하거나 계획한 대로 해냄.
考えや計画通り物事を成し遂げること。 
•  과제 수행을 하다.

課題を遂行する。

숙이다  �うつむく【俯く】  동중

머리나 몸을 앞으로 기울어지게 하다.
顔や体が下の方に傾くようにする。 
•  고개를 숙이다.

頭を下げる。

숙소  �しゅくしょ【宿所】  명중

집이 아닌 임시로 머물러 묵는 곳.
家ではなく臨時に泊まるところ。

•  숙소를 예약하다.
宿を予約する。

숙녀  �しゅくじょ【淑女】。レディー  명중  
교양과 예의와 품격을 두루 갖춘 여자.
教養と礼儀と品格を備えた女性。 
•  숙녀가 찾아오다.

淑女が訪ねて来る。

숙제  �しゅくだい【宿題】  명초  
학생들에게 복습이나 예습을 위하여 수업 후에 하도
록 내 주는 과제.
復習や予習のために児童・生徒に課される放課後
の課題。 
•  숙제 검사를 하다.

宿題をチェックする。

숙박  �しゅくはく【宿泊】  명중

여관이나 호텔 등에서 잠을 자고 머무름.
旅館やホテルなどに泊まること。 
•  숙박을 제공하다.

宿泊施設を提供する。

순간  �しゅんかん【瞬間】。またたくま【瞬く間】。 
いっしゅん【一瞬】。  명중

아주 짧은 시간 동안.
非常に短い時間。 
•  위기의 순간을 넘기다.

危い瞬間を切り抜ける。

숙박비  �しゅくはくひ【宿泊費】  명중

여관이나 호텔 등에서 잠을 자고 머무르는 데 드는 
비용.
旅館やホテルなどに泊まるのにかかる費用。 
•  호텔의 숙박비가 비싸다.

ホテルの宿泊費が高い。

순서  �じゅんじょ【順序】。てじゅん【手順】。 
だんとり【段取り】  명초  

정해진 기준에서 앞뒤, 좌우, 위아래 등으로 벌여진 
관계.
ある基準に従って、前後・左右・上下な
どに並べられる関係。 
•  순서가 바뀌다.

順序がかわる。



ㅅ

302

순수하다  �じゅんすいだ【純粋だ】  형중

개인적인 욕심이나 못된 생각이 없다.
個人的な欲心や悪意がない。 
•  마음이 순수하다.

心が純粋だ。

순식간  �またたくま【瞬く間】  명중

눈을 한 번 깜빡하거나 숨을 한 번 쉴 만큼의 아주 짧
은 동안.
目を一度瞬くか一息をつくぐらいの、ほんのわずか
な間。 
•  순식간에 일이 일어나다.

あっという間にことが起きる。

술  �さけ【酒】  명초  
맥주나 소주 등과 같이 알코올 성분이 들어 있어서 마
시면 취하는 음료.
ビールや焼酎などのようにアルコール成分が入っ
ていて飲めば酔う飲み物。 
•  술에 취하다.

酒に酔う。

숟가락  �さじ【匙・匕】。スプーン  명초

밥이나 국 등을 떠먹는 데 쓰는, 둥글고 오목한 부분
과 긴 손잡이가 있는 기구.
飯や汁物などをすくって食べるときに使う、丸く
て凹んでいる部分と長い柄が付いている
道具。 
•  숟가락으로 밥을 먹다.

スプーンでご飯を食べる。

순위  �じゅんい【順位】  명중

어떤 기준에 따라 순서를 나타내는 위치나 지위.
ある基準によって順番を表す位置、または地位。 
•  순위를 매기다.

順位を決める。

술병  �さけのびん【酒の瓶】。とっくり【徳利】  
명중

술을 담는 병.
酒を入れておく瓶。 
•  술병이 깨지다.

酒瓶が割れる。

순진  �じゅんしん【純真】。ナイーブ。じゅんす
い【純粋】  명중

마음이 꾸밈이 없고 참됨.
心に飾りがなく真実であること。 
•  순진한 아이.

あどけない子供。

술자리  �しゅせき【酒席】  명중

술을 마시는 자리.
酒を飲む席。 
•  술자리에 모이다.

酒の席に集まる。

순하다  �おとなしい【大人しい】。やさしい【優
しい】。おだやかだ【穏やかだ】  형중

성질, 태도 등이 부드럽고 착하다.
性質や態度などが優しくて素直である。 
•  성격이 순하다.

性格がおとなしい。

술잔  �しゅはい【酒杯・酒盃】。さかずき・はい
【杯】  명중

술을 따라 마시는 잔.
酒を注いで飲む杯。 
•  술잔을 받다.

杯を受ける。
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술집  �さかや【酒屋】。のみや【飲み屋】  명초  
술을 파는 집.
酒を売る店。 
•  술집에 가다.

飲み屋に行く。

숨  �いき【息】。こきゅう【呼吸】  명중

사람이나 동물이 코 또는 입으로 공기를 들이마시고 
내쉬는 것.
人間や動物が鼻か口で、空気を吸い込み、吐き出す
こと。 
•  숨을 쉬다.

息を吸う。

숫자  �すうじ【数字】  명초  
수를 나타내는 글자.
数を表す字。 
•  숫자를 세다.

数字を数える。

숨지다  �いきをひきとる【息を引き取る】  동중

숨이 끊어져 죽다.
呼吸が止まって死ぬ。 
•  사고로 숨지다.

事故で死ぬ。

숨기다  �かくす【隠す】。つつみかくす【包み隠
す】。ひめる【秘める】  동중

어떤 사실, 일을 다른 사람이 모르게 감추다.
物事を人に知られないように秘密にする。 
•  사실을 숨기다.

事実を隠す。

숲  �はやし【林】。もり【森】。しげみ【茂み】  명중

나무나 풀이 빽빽하게 많이 나 있는 곳.
木や草が生い茂っているところ。 
•  숲이 우거지다.

森が茂る。

숨다  �かくれる【隠れる】。もぐる【潜る】。ひそ
む【潜む】  동중

남이 볼 수 없게 몸을 감추다.
身を人目につかないようにする。 
•  산 속으로 숨다.

山の中に潜む。

쉬다1  �しわがれる【嗄れる】。かすれる【掠れる 
・擦れる】  동중

목청에 탈이 나서 목소리가 거칠어지고 잘 나오지 않
게 되다.
のどの調子が悪くなって声がかすれてき
たりよく出なくなる。 
•  목이 쉬다.

声がかれる。

숨소리  �いきづかい【息遣い】  명중

숨을 쉬는 소리.
息をつく音。 
•  숨소리가 거칠다.

息が荒い。

쉬다2  �やすむ【休む】。くつろぐ【寛ぐ】。きゅ
うそくする【休息する】  동초

피로를 없애기 위해 몸을 편안하게 하다.
疲れをとるために体を楽にする。 
•  쉬는 시간.

休み時間。
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쉬다3  �こきゅうする【呼吸する】。いきをする 
【息をする】  동초

코나 입으로 공기를 들이마시고 내보내다.
鼻や目で息を吸ったり吐いたりする。 
•  숨을 쉬다.

息を吸う。

쉰  �ごじゅう【五十】  수초   
열의 다섯 배가 되는 수.
10の5倍となる数。 
•  쉰 명.

五十人。

산책

운동

스포츠

스트레스를 풀다

쉬다
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쉽다  �かんたんだ【簡単だ】。よういだ【容易だ】。 
たやすい【容易い】  형초  

하기에 힘들거나 어렵지 않다.
行うのに大変だったり、困難だったりしない。 
•  문제가 쉽다.

問題が易しい。

쉿  �しーっ  감중

남에게 큰 소리를 내지 말고 조용히 하라고 할 때 급
하거나 단호하게 내는 소리.
急に人を静かにさせようとする際に発する声。 
•  쉿! 조용히 해 봐.

しっ！静かにして。

스웨터  �セーター  명초

털실로 두툼하게 짠 상의.
毛糸で分厚く編んだ上着。 
•  스웨터를 입다.

セーターを着る。

스스로  �みずから【自ら】  부초

누구의 도움을 받지 않고 자신의 힘으로.
他人の力を借りずに、自分の力で。 
•  스스로 일어서다.

自ら立ち上がる。

슈퍼  �スーパー  명중

먹을거리와 생활에 필요한 물품 등을 모두 갖추어 놓
고 파는 큰 가게.
食べ物や生活に必要な物品などをすべて揃えて売る
大きな店。 
•  슈퍼에서 음료를 사다.

スーパーで飲み物を買う。

스위치  �スイッチ。かいへいき【開閉器】  명중

전기 회로를 이었다 끊었다 하는 장치.
電気回路の開閉を行う装置。 
•  스위치를 켜다.

スイッチを点ける。

스무  �にじゅう【二十】  관초  
스물의.
20の。 
•  스무 살이 되다.

二十歳になる。

스치다  �ふれる【触れる】。すれる【擦れる】。 
かすめる【掠める】  동중

가볍게 닿거나 닿을 듯이 가깝게 지나가다.
軽く接触したり、接触しそうに通り過ぎたりする。 
•  옷깃이 스치다.

襟がすれる。

스물  �にじゅう【二十】  수초    
열의 두 배가 되는 수.
10の2倍にあたる数。 
•  학생이 모두 스물이 있다.

学生がみんなで二十人いる。

스카프  �スカーフ  명초

추위를 막거나 장식을 하기 위해 머리에 쓰거나 목에 
감는 얇고 긴 천.
防寒や装飾のために頭にかぶったり首に巻いたり
する、薄くて長い布。 
•  스카프를 매다.

スカーフを結ぶ。
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스타  �スター  명초  
인기가 많은 연예인이나 운동선수.
人気の多い芸能人や運動選手。 
•  스타를 꿈꾸다.

スターを夢みる。

스타일  �スタイル。かっこう【格好】。みなり 
【身なり】  명중

머리나 옷의 모양.
髪や服の様子。 
•  유행하는 스타일을 따르다.

流行のスタイルを追う。

스포츠  �スポーツ  명초

몸을 단련하거나 건강을 위해 규칙에 따라 몸을 움직
이거나 도구를 사용하여 겨루는 일.
体を鍛えたり健康のために規則によって体を動か
したり道具を使って競い合うこと。 
•  스포츠를 좋아하다.

スポーツが好きだ。

스타킹  �ストッキング  명중

얇고 잘 늘어나는, 목이 긴 여성용 양말.
薄くてよく伸びる、長い女性用の靴下。 
•  스타킹을 신다.

ストッキングをはく。

슬리퍼  �スリッパ  명중

발의 뒤꿈치에 닿는 부분이 없이 발끝만 꿰게 되어 
있는 신발.
かかとに当たる部分がなく、足先だけをかけるよう
になっている履物。 
•  슬리퍼를 신다.

スリッパを履く。

스트레스  �ストレス  명초

일이나 사람, 환경 등에서 심리적, 신체적으로 압박과 
긴장을 느끼는 상태.
仕事や人、環境などで心理的・肉体的に圧迫と緊張
を感じる状態。 
•  스트레스를 풀다.

ストレスをなくす。

슬쩍  �かるく【軽く】  부중

힘을 들이지 않고 가볍게.
力を入れずに。 
•  슬쩍 어깨를 부딪치다.

そっと肩にぶつかる。

슬퍼하다  �かなしむ【悲しむ・哀しむ】  동초

눈물이 날 만큼 마음이 아프고 괴롭게 여기다.
涙が出るほど心が痛んで苦しい思いをする。

•  강아지의 죽음을 슬퍼하다.
子犬の死を悲しむ。
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슬프다  �かなしい【悲しい・哀しい】  형초  
눈물이 날 만큼 마음이 아프고 괴롭다.
涙が出るほど心が痛んでつらい。 
•  슬픈 얼굴로 이야기하다.

悲しい顔で話す。

슬픔  �かなしみ【悲しみ】  명초  
마음이 아프거나 괴로운 느낌.
心が痛く、苦しい気持ち。 
•  슬픔에 잠기다.

悲しみに浸る。

승객  �じょうきゃく【乗客】  명중

자동차, 열차, 비행기, 배 등에 타는 손님.
自動車・列車・飛行機・船などに乗る客。 
•  지하철 승객.

地下鉄の乗客。

습하다  �しめっぽい【湿っぽい】  형중

메마르지 않고 물기가 많아 축축하다.
湿気が多く、じめじめしている。 
•  습한 공기.

湿った空気。

습관  �しゅうかん【習慣】  명초  
오랫동안 되풀이하는 동안에 저절로 익혀진 행동 방식.
長い間、繰り返し行ううちに自然に慣れてきた行動
方式。 
•  습관을 가지다.

習慣がある。

승낙  �しょうだく【承諾】  명중

남이 부탁하는 것을 들어줌.
相手の頼みを聞き入れること。 
•  승낙을 받다.

承諾をもらう。

습기  �しっけ【湿気】  명중

물기가 있어 축축한 기운.
水気があってしめっぽい機運。 
•  습기가 차다.

湿気る。

승리  �しょうり【勝利】  명중

전쟁이나 경기 등에서 이김.
戦争や試合などで勝つこと。 
•  승리를 기뻐하다.

勝利を喜ぶ。

습도  �しつど【湿度】  명중

공기 속에 수증기가 포함되어 있는 정도.
空気中に水蒸気が含まれている程度。 
•  습도가 높다.

湿度が高い。

승무원  �じょうむいん【乗務員】  명중

비행기, 기차, 배 등에서 운행이나 승객에 관한 일을 
맡아서 하는 사람.
飛行機・電車・船などで運行・運航や乗客に関す
る業務を担当して行う人。 
•  비행기 승무원이 되다.

客室乗務員になる。
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승용차  �じょうようしゃ【乗用車】  명중

사람이 타고 다니는 데 쓰는 자동차.
人が乗るのに使う自動車。 
•  승용차를 운전하다.

乗用車を運転する。

승진  �しょうしん【昇進】  명중

직장에서 지금보다 더 높은 자리에 오름.
職場で今よりもっと高い地位にのぼること。 
•  승진 시험을 보다.

昇進試験を受ける。

시2  �し【詩】  명중

글쓴이의 생각과 느낌을 리듬이 있는 형식으로 나타
낸 문학 작품.
書き手の思いと気持ちをリズムのある形式で表現
した文学作品。 
•  시를 읽다.

詩を読む。

시1  �し【市】  명초  
도시를 중심으로 하는 지방 행정 구역.
都市を中心とする地方公共団体。 
•  시 예산을 사용하다.

市の予算を使う。

승차  �じょうしゃ【乗車】  명중

차를 탐.
車に乗ること。 
•  운전사가 손님의 승차를 기다리다.

運転手が客の乗車を待つ。

시3  �じ【時】  명초 의존

하루를 스물넷으로 나누었을 때 그 하나를 나타내는 
시간의 단위.
一日を24に分けた時、そのうち一つを表す時間の
単位。 
•  일곱 시에 일어나다.

七時に起きる。

승차권  �じょうしゃけん【乗車券】  명중

차를 타기 위해 사는 표.
車に乗るために買う切符。 
•  승차권을 구입하다.

乗車券を購入する。

시각1  �じこく【時刻】  명중

연속되는 시간의 어느 한 지점.
連続する時間のある一点。 
•  일출 시각.

日の出時刻。

승패  �しょうはい【勝敗】  명중

승리와 패배.
勝利と敗北。 
•  승패를 겨루다.

勝敗を競う。

시각2  �しかく【視角】。してん【視点】  명중

무엇을 보고 이해하고 판단하는 관점.
何かを見て理解し判断する観点。 
•  긍정적인 시각을 가지다.

肯定的な視点を持つ。
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시간  �じかん【時間】  명초  
어떤 때에서 다른 때까지의 동안.
ある時から別の時までの間。 
•  시간이 걸리다.

時間がかかる。

시간표  �じかんひょう【時間表】。じかんわり 
【時間割】。タイムテーブル  명초

시간대별로 할 일 등을 적어 넣은 표.
時間によって仕事などを割り当て、あらわした表。 
•  시간표를 짜다.

時刻表を組む。

시기  �じき【時期】  명중

어떤 일이나 현상이 진행되는 때.
ある事や現状が進められる時。 
•  등록 시기를 놓치다.

登録時期を逃す。

시금치  �ほうれんそう【ほうれん草】  명중

주로 나물을 무치거나 국으로 끓여 먹는, 굵고 붉은 
뿌리에 길쭉하고 어긋난 모양의 잎이 달린 채소.
主に和え物や汁にして食べる、太くて赤い根に細く
て不揃いな形の葉がついた野菜。 
•  시금치를 무치다.

ほうれん草を和える。

시계  �とけい【時計】  명초

시간을 나타내는 기계.
時間を表す機械。 
•  친구 생일에 시계를 선물하다.

友人の誕生日に時計をプレゼントする。

시끄럽다  �うるさい。さわがしい【騒がしい】。 
そうぞうしい【騒々しい】  형초  

듣기 싫을 만큼 소리가 크고 떠들썩하다.
聞きたくないくらい物音が大きくてやかましい。 
•  시끄럽게 울다.

声高に泣く。

시골  �いなか【田舎】  명초  
도시에서 떨어져 있어 인구가 적고 개발이 덜 된 곳.
都会から離れていて人口が少なくまだ開発されて
いない所。 
•  조그마한 시골에서 태어나다.

小さな田舎で生まれる。

시내  �しない【市内】  명초

도시의 안.
都市の中。 
•  시내가 복잡하다.

市内は複雑だ。

시내버스  �しないバス【市内バス】  명중

도시 안에서 정해진 노선을 따라 운행하는 버스.
都市の中で定まった路線に従い運行するバス。 
•  시내버스를 타다.

市内バスに乗る。

시골 도시
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시다  �すっぱい【酸っぱい】。すい【酸い】  형초  
맛이 식초와 같다.
酢の味がする。 
•  귤이 시다.

みかんがすっぱい。

시달리다  �なやまされる【悩まされる】  동중

괴로움이나 성가심을 당하다.
苦しめられたり面倒なことをさせられる。

•  업무에 시달리다.
業務に追われる。

시력  �しりょく【視力】  명중

물체를 볼 수 있는 눈의 능력.
物体を見る目の能力。 
•  시력 교정.

視力矯正。

시들다  �しおれる【萎れる】。しなびる【萎びる】。 
かれる【枯れる】  동중

꽃이나 풀 같은 식물이 물기가 말라 원래의 색이나 
모양을 잃다.
花や草などの植物の水分がなくなり元の
色や形を失う。 
•  꽃이 시들다.

花がしおれる。

시대  �じだい【時代】。とき【時】  명중

역사적으로 어떤 특징을 기준으로 나눈 일정한 기간.
歴史的にある特徴を基準に区切った一定の期間。 
•  정보화 시대.

情報化時代。

시민  �しみん【市民】。シチズン  명초  
한 나라의 국민으로서 그 나라의 법에 규정된 권리와 
의무를 가진 사람.
一国の国民として、その国の法律によって定められ
た権利や義務をもつ人々。 
•  시민 의식.

市民意識。

시댁  �おっとのじっか【実家】  명중

(높이는 말로) 남편의 부모가 사는 집이나 남편의 집안.
夫の親が住む家や夫の家族を敬っていう語。 
•  시댁 식구.

婚家の家族。

시부모  �きゅうこ【舅姑】  명중

남편의 아버지와 어머니.
夫の父と母。 
•  시부모를 모시다.

義父母に仕える。

시도  �ためし【試し】  명중

어떤 일을 이루기 위하여 계획하거나 행동함.
ある事を成すための計画や行動。 
•  여러 번의 시도 끝에 성공하다.

数回試した末に成功する。

시선  �しせん【視線】。めせん【目線】  명중

어떤 방향으로 바라보고 있는 눈.
目で見ている方向。 
•  시선이 마주치다.

視線が合う。
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시설  �しせつ【施設】  명중

어떤 목적을 위하여 건물이나 도구, 기계, 장치 등의 
물건을 만듦. 또는 그런 건물이나 도구, 기계, 장치 등
의 물건.
ある目的のために建物や道具、機械、装置などの物
をつくること。 また、そのつくられた物。 
•  교육 시설.  教育施設。

시원하다  �すずしい【涼しい】  형초  
덥지도 춥지도 않고 적당하게 서늘하다.
暑くも寒くもなく、ほどよく冷ややかである。 
•  공기가 시원하다.

空気が涼しい。

시외  �しがい【市外】  명중

도시의 바깥.
都市の外。 
•  시외로 나가다.

市外に出て行く。

시아버지  �しゅうと【舅】  명중

남편의 아버지.
夫の父。

•  시아버지를 모시다.
舅に仕える。

시월  �じゅうがつ【十月】  명초  
일 년 열두 달 중 열 번째 달.
1年12ケ月の中で10番目の月。 
•  시월이 되다.

十月になる。

시야  �しや【視野】。しかい【視界】  명중

눈으로 볼 수 있는 범위.
目に見える範囲。 
•  시야를 가리다.

視野を遮る。

시인  �しじん【詩人】  명중

전문적으로 시를 짓는 사람.
専門的に詩を作る人。 
•  시인의 작품.

詩人の作品。

시어머니  �しゅうとめ【姑】  명초

남편의 어머니.
夫の母。 
•  시어머니를 모시다.

姑に仕える。

시일  �じじつ【時日】。にっすう【日数】。きかん
【期間】  명중

어떤 일을 끝내는 데 걸리는 기간이나 시간.
ある事を終わらせるまでにかかる期間や時間。 
•  시일이 걸리다.

日にちがかかる。
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시작  �はじまり【始まり】。はじめ【始め】。かい
し【開始】。スタート  명초

어떤 일이나 행동의 처음 단계를 이루거나 이루게 함. 
또는 그런 단계.
ある事や行動の初めの段階になったり、
すること。 また、そのような段階。 
•  새로운 일을 시작하다.

新しい仕事を始める。

시장1  �しちょう【市長】  명중

시를 다스리는 최고 책임자.
市を治める最高責任者。 
•  시장을 뽑다.

市長を選ぶ。

시집1  �おっとのじっか【夫の実家】  명중

남편의 부모가 사는 집. 또는 남편의 집안.
夫の父母が住む家、またはその家族。 
•  시집 식구.

婚家の家族。

시중  �しちゅう【市中】  명중

사람들이 상품을 거래하며 일상적으로 생활하는 곳.
人々が商品を取引しながら日常的に生活するところ。 
•  시중 가격.

市販価格。

시장2  �いちば【市場】。マーケット  명초

여러 가지 상품을 사고파는 곳.
色々な商品を売買する所。 
•  시장에서 물건을 사다.

市場で物を買う。

시집2  �ししゅう【詩集】  명중

여러 편의 시를 모아 만든 책.
数編の詩を集めて作った本。 
•  시집을 읽다.

詩集を読む。

시절  �じだい【時代】  명중

특정한 시기나 때.
特定の時期や期間。 
•  어린 시절.

子供の頃。

시집가다  �よめいりする【嫁入りする】。とつ
ぐ【嫁ぐ】  동중

여자가 결혼하여 다른 사람의 아내가 되다.
女性が結婚して人の妻になる。 
•  언니가 시집가다.

姉が嫁ぐ。

시점  �じてん【時点】  명중

지나가는 시간의 어느 한 순간.
過ぎる時間のある一瞬。 
•  과거의 시점.

過去の時点。

시청1  �しやくしょ【市役所】  명초

시의 행정 사무를 맡아보는 기관.
市の行政事務を扱う機関。 
•  시청에서 일하다.

市役所で働く。
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시청2  �しちょう【視聴】  명중

텔레비전 방송을 눈으로 보고 귀로 들음.
テレビや放送を目で見て耳で聞くこと。 
•  텔레비전 시청.

テレビ視聴。

시청률  �しちょうりつ【視聴率】  명중

텔레비전의 한 프로그램을 시청하는 사람들의 비율.
テレビの一つの番組を視聴する人たちの比率。

•  시청률이 높다.
視聴率が高い。

시험  �しけん【試験】。こうし【考試】。こうさ 
【考査】。テスト  명초  

문제, 질문, 실제의 행동 등의 일정한 절차에 따라 지
식이나 능력을 검사하고 평가하는 일.
問題・質問・実際の行動などの一定の手
続きに従って、知識や能力を検査し評価
すること。 
•  시험을 보다.  試験を受ける。

시행  �しこう【施行】  명중

실제로 행함.
実際に行うこと。 
•  사업 시행 예정.

事業施行予定。

시청자  �しちょうしゃ【視聴者】  명중

텔레비전의 방송 프로그램을 보는 사람.
テレビの放送番組を見る人。 
•  시청자 의견.

視聴者意見。

시키다  �させる  동초

어떤 일이나 행동을 하게 하다.
ある仕事や行動をするように仕向ける。 
•  청소를 시키다.

掃除をさせる。

시합  �しあい【試合】  명중

운동 등의 경기에서 서로 실력을 발휘하여 승부를 
겨룸.
スポーツなどの競技で、互いに実力を発揮して勝敗
を競うこと。 
•  시합에서 이기다.

試合で勝つ。

시험지  �しけんもんだいし【試験問題紙】。とう
あんようし【答案用紙】  명중

시험 문제가 쓰여 있는 종이나 답을 쓰는 종이.
試験問題が書いてある用紙、または回答を書く用紙。 
•  시험지를 채점하다.

試験用紙を採点する。

시험지
문제를 풀다
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식구  �かぞく【家族】  명초  
한집에서 함께 사는 사람.
同じ家に一緒に住んでいる人。 
•  집안 식구가 모두 모이다.

家中の家族がみんな集まる。

식기  �しょっき【食器】  명중

음식을 담는 그릇.
食べ物を入れる器。 
•  식기를 닦다.

食器を拭く。

식료품  �しょくりょうひん【食料品】  명중

음식의 재료가 되는 먹을거리.
食べ物の材料になるもの。 
•  식료품을 사다.

食料品を買う。

식량  �しょくりょう【食糧】  명중

사람이 살아가는 데 필요한 먹을거리.
人が生きていく上で必要な食べ物。 
•  식량을 구하다.

食料を求める。

식다  �さめる【冷める】。ひえる【冷える】  동초  
더운 기운이 없어지다.
温かさがなくなる。 
•  국이 식다.

汁が冷める。

식물  �しょくぶつ【植物】  명중

풀, 나무와 같은 스스로의 힘으로 움직일 수 없는 생
명체.
草、木のように自らの力で動けない生命体。 
•  식물을 기르다.

植物を育てる。

식당  �しょくどう【食堂】。レストラン  명초  
음식을 만들어 파는 가게.
料理を作って客に売る店。 
•  식당에서 밥을 먹다.

食堂でご飯を食べる。

식비  �しょくひ【食費】  명중

먹는 데 드는 돈.
食事にかかる費用。 
•  식비가 들다.

食費がかかる。

식당가  �しょくどうがい【食堂街】  명중

식당이 많이 모여 있는 거리.
食堂がたくさん集まっている街。 
•  식당가에서 밥을 먹다.

食堂街でご飯を食べる。

식빵  �しょくパン【食パン】  명초  
식사를 하기 위해 먹는 네모 모양의 담백한 빵.
食事のために食べる四角形の淡白なパン。 
•  식빵을 먹다.

食パンを食べる。
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식사  �しょくじ【食事】  명초  
아침, 점심, 저녁과 같이 날마다 일정한 시간에 음식
을 먹는 일. 또는 그 음식.
朝、昼、夜のように毎日一定の時間に飲食を食べる
こと。 また、その食べ物。 
•  아침 식사를 하다.

朝食をとる。

식사량  �しょくじりょう【食事量】  명중

음식을 먹는 양.
食物を食べる量。

•  식사량이 늘다.
食事の量が増える。

식탁  �しょくたく【食卓】  명초  
음식을 차려 놓고 둘러앉아서 먹을 때 쓰는 탁자.
食べ物を並べておいて、座って食べるときに使うテ
ーブル。 
•  식탁을 차리다.

食卓を整える。

식초  �す【酢】  명초  
원료를 발효시켜서 만드는 신맛이 나는 액체 조미료.
原料を発酵させて作る酸っぱい味の液体調味料。 
•  식초를 넣다.

酢を入れる。

식욕  �しょくよく【食欲】  명중

음식을 먹고 싶어 하는 욕망.
飲食を食べたがる欲望。 
•  식욕이 떨어지다.

食欲がなくなる。

식품  �しょくひん【食品】  명초  
사람이 먹는 음식물.
人が食べる飲食物。 
•  식품을 보관하다.

食品を保存する。

식용유  �しょくようあぶら【食用油】。サラダゆ
【サラダ油】  명중

음식을 만드는 데 사용하는 기름.
食べ物を作るのに使う油。

•  식용유에 튀기다.
食用油で揚げる。

식품점  �しょくひんてん【食品店】  명중

여러 가지 먹을거리를 파는 가게.
数種の食材を売る店。 
•  식품점에서 간식을 사다.

食料品店でおやつを買う。

식중독  �しょくちゅうどく【食中毒】  명중

음식물에 들어 있는 독성 물질을 먹어서 걸리는 병.
食べ物に入った毒性物質を食べてかかる病気。 
•  식중독에 걸리다.

食中毒にかかる。

식후  �しょくご【食後】  명중

밥을 먹은 뒤.
食事の後。 
•  식후에 디저트를 먹다.

食後にデザートを食べる。
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식히다  �さめる【冷める】  동중

더운 기운을 없애다.
熱い気運をなくす。

•  더위를 식히다.
暑さを冷ます。

신  �はきもの【履き物】  명중

서거나 걸을 때 발을 보호하기 위해 신는 물건.
立ったり歩いたりするとき、足を保護するための履
き物。 
•  신을 신다.

靴を履く。

신나다  �よろこぶ【喜ぶ】  동중

흥이 나고 기분이 아주 좋아지다.
楽しくて、気分が非常に良くなる。 
•  신나서 박수를 치다.

楽しく拍手をする。

신기하다  �ふしぎだ【不思議だ】  형중

믿을 수 없을 정도로 색다르고 이상하다.
信じられないほど独特でおかしい。 
•  신기한 일이 일어나다.

不思議なことが起きる。

신념  �しんねん【信念】  명중

어떤 생각을 굳게 믿는 마음. 또는 그것을 이루려는 
의지.
ある考えを固く信じる心。 また、それを成し遂げよ
うとする意志。 
•  굳은 신념을 지니다.

固い信念を持つ。

신경  �き【気】。こころ【心】。かんじ【感じ】  명중

어떤 일에 대한 느낌이나 생각.
ある事について持つ感じや思い。 
•  신경이 예민하다.

神経が敏感だ。

신다  �はく【履く】  동초  
신발이나 양말 등의 속으로 발을 넣어 발의 전부나 
일부를 덮다.
靴や靴下などの中に足を入れ、足の全部、または一
部を覆う。

•  구두를 신다.
靴を履く。

신고  �とどけ【届け】。とどけで【届出】。しんこ
く【申告】  명중

어떠한 사실을 행정 관청에 알림.
ある事実を行政官庁に知らせること。 
•  신고를 하다.

申告をする。

신랑  �はなむこ【花婿】。おむこさん【お婿さん】。 
しんろう【新郎】  명초  

이제 막 결혼하였거나 결혼하는 남자.
結婚したばかりの男性。 または結婚する男性。 
•  신랑과 신부.

新郎と新婦。

부츠

구두운동화
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신맛  �さんみ【酸味】  명중

식초나 레몬을 먹었을 때 느껴지는 맛.
酢やレモンを食べる時に感じられる味。

•  신맛이 나다.
酸っぱい味がする。

신문  �しんぶん【新聞】  명초

정기적으로 세상에서 일어나는 새로운 일들을 알려 
주는 간행물.
社会で起きる新しい出来事などを広く知らせる定
期刊行物。 
•  매일 신문을 읽다.

新聞を毎日見る。

신발  �はきもの【履き物】  명초  
서거나 걸을 때 발을 보호하기 위해 신는 물건.
立ったり歩いたりす時、足を保護するためにはく物。 
•  신발을 신다.

靴を履く。

신문지  �しんぶんし【新聞紙】  명중

신문 기사를 찍어 낸 종이.
新聞記事を印刷した紙。 
•  신문지에 싸다.

新聞紙に包む。

신문사  �しんぶんしゃ【新聞社】  명중

신문을 만들어 펴내는 회사.
新聞を作って発行する会社。 
•  신문사에 취직하다.

新聞社に就職する。

신부  �はなよめ【花嫁】  명초

이제 막 결혼하였거나 결혼하는 여자.
結婚したばかりか、結婚する女。

•  아름다운 신부가 되다.
美しい花嫁になる。

신분  �みぶん【身分】。ステータス  명중

개인이 사회에서 가지는 역할이나 지위.
個人が社会で持つ役割や地位。 
•  사회적 신분.

社会的身分。

신분증  �みぶんしょう【身分証】  명초

자신의 신분이나 소속을 증명하는 문서나 카드.
自分の身分や所属を証明する文書やカード。 
•  신분증을 잃어버리다.

身分証明書をなくす。

기자

신문

신분증
노트북
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신비  �しんぴ【神秘】  명중

보통의 생각으로는 이해할 수 없는 놀랍고 신기한 일.
普通の考えでは理解できない驚き、不思議なこと。 
•  자연의 신비.

自然の神秘。

신사  �しんし【紳士】。ジェントルマン  명중

(대접하는 말로) 보통의 남자.
成人男性の敬称。 
•  한 신사가 찾아오다.

ある紳士が訪ねて来る。

신용  �しんよう【信用】。しんらい【信頼】  명중

약속을 지킬 수 있다는 믿음. 또는 그 믿음의 정도.
約束を守れるという信頼。 また、その信頼の程度。 
•  친구들에게 신용을 얻다.

友人から信用を得る。

신세대  �しんせだい【新世代】  명중

새로운 문화를 쉽게 받아들이고 개성이 뚜렷한 세대.
新しい文化をたやすく受け入れ、個性がはっきりし
た世代。 
•  신세대 문화.

新世代の文化。

신상품  �しんしょうひん【新商品】  명중

새로 나온 상품.
新しく出た商品。 
•  신상품을 내놓다.

新商品を出す。

신입  �しんにゅう【新入】  명중

어떤 모임이나 단체에 새로 들어옴.
ある集まりや団体に新しく入ってくること。 
•  신입 사원.

新入社員。

신선하다  �しんせんだ【新鮮だ】  형초  
채소, 과일, 생선 등이 시들거나 상하지 않고 상태가 
좋다.
野菜、果物、魚などがしおれたり腐ったりせず、生
き生きとしている。 
•  신선한 과일을 사다.

新鮮な果物を買う。

신입생  �しんにゅうせい【新入生】  명중

새로 입학한 학생.
新しく入学した生徒・学生。 
•  신입생을 모집하다.

新入生を募集する。

신세  �みのうえ【身の上】  명중

불행한 일과 관련된 한 사람의 상황이나 형편.
不幸な事態と関連された、ある人の状況や境遇。 
•  불쌍한 신세가 되다.

哀れな身になる。

신제품  �しんせいひん【新製品】  명중

새로 만든 제품.
新しく作った製品。 
•  신제품 출시.

新発売。
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신중  �しんちょう【慎重】  명중

매우 조심스러움.
非常に注意深いこと。 
•  모든 일에 신중을 기하다.

すべてのことに慎重を期す。

신청  �しんせい【申請】。もうしこみ【申込み】  
명초  

단체나 기관 등에 어떤 일을 해 줄 것을 정식으로 요
구함.
団体や機関などに対しある行為をしてく
れるよう正式に要求すること。 
•  신청을 받다.

申請を受ける。

신혼  �しんこん【新婚】  명중

갓 결혼함. 또는 새로 결혼함.
結婚したばかりか、新しく結婚すること。 
•  신혼 생활이 시작되다.

新婚生活が始まる。

신호등  �しんごうとう【信号灯】  명초

도로에서 색이 있는 불빛으로 자동차나 사람의 통행
을 지시하는 장치.
道路で色のある光りで自動車や人の通行を指示す
る装置。 
•  신호등이 바뀌다.

信号が変わる。

신청서  �しんせいしょ【申請書】。もうしこみし
ょ【申込書】  명중

단체나 기관 등에 어떤 사항을 요청할 때 작성하는 
문서.
団体や機関などである事項を要請する時
に作成する文書。 
•  신청서를 제출하다.

申請書を提出する。

신화  �しんわ【神話】  명중

신이나 신 같은 존재에 대한 신비스러운 이야기.
神や神のような存在についての神秘的な話。 
•  그리스 신화를 읽다.

ギリシャ神話を読む。

신체  �しんたい【身体】  명중

사람의 몸.
人の体。

•  신체가 튼튼하다.
身体が丈夫だ。

싣다  �のせる【載せる】。つむ【積む】  동초  
무엇을 운반하기 위하여 차, 배, 비행기 등에 올려놓다.
何かを運ぶために車、船、飛行機などに入れておく。 
•  트럭에 짐을 싣다.

トラックに荷物を載せる。

신호  �しんごう【信号】。あいず【合図】。シグナ
ル。サイン  명초  

어떤 내용의 전달을 위해 서로 약속하여 사용하는 일
정한 소리, 색깔, 빛, 몸짓 등의 부호.
ある内容を伝えるために相手とあらかじ
め決めておいて使う音・色・光・仕草な
どの符号。 
•  신호를 보내다.  信号を送る。

실  �いと【糸】  명중

바느질을 하거나 옷감을 짜는 데 쓰려고 솜이나 털 등
을 가늘고 길게 꼬아 만든 것.
縫い物をしたり、布を織ったりするのに使う、綿や
毛などを細長くよったもの。 
•  실로 양말을 꿰매다.

糸で靴下を繕う。
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실감  �じっかん【実感】  명중

실제로 겪고 있다는 느낌.
実際に感じること。 
•  실감이 나다.

実感がわく。

실내  �しつない【室内】  명중

방이나 건물 등의 안.
部屋や建物などの中。 
•  실내로 들어가다.

室内に入る。

실망  �しつぼう【失望】  명중

기대하던 대로 되지 않아 희망을 잃거나 마음이 몹
시 상함.
物事が期待通りにならなくて希望を失い、非常に傷
つくこと。 
•  실망을 하다.

失望をする。

실리다  �のせられる【載せられる】。つまれる 
【積まれる】  동중

무엇이 운반되기 위하여 차, 배, 비행기 등에 올려져 
놓이다.
何かが運ばれるために車、船、飛行機な
どに入れておかれる。 
•  배에 자동차가 실리다.

船に自動車を載せる。

실력  �じつりょく【実力】。りきりょう【力量】。
のうりょく【能力】  명중

어떤 일을 해낼 수 있는 능력.
物事を成し遂げられる能力。 
•  실력이 충분하다.

実力が十分にある。

실수  �あやまり【誤り】。しっぱい【失敗】。まち
がい【間違い】。ミス。ミステーク  명초  

잘 알지 못하거나 조심하지 않아서 저지르는 잘못.
よく分からなかったり不注意で犯す過ち。 
•  실수를 거듭하다.

ミスを重ねる。

실례1  �しつれい【失礼】  명초

말이나 행동이 예의에 벗어남. 또는 그런 말이나 행동.
言葉や行動が礼儀に外れること。 また、その言葉や
行動。 
•  실례가 되다.

失礼になる。

실습  �じっしゅう【実習】  명중

배운 기술이나 지식을 실제로 해 보면서 익힘.
習った技術や知識を実際やってみながら身につけ
ること。 
•  실습을 나가다.

実習に行く。

실례2  �じつれい【実例】  명중

구체적인 실제의 예.
具体的な実際の例。 
•  실례를 들다.

実例を挙げる。

실시  �じっし【実施】  명중

어떤 일이나 법, 제도 등을 실제로 행함.
ある事や法、制度などを実際に行うこと。 
•  훈련을 실시하다.

訓練を実施する。
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실업  �しつぎょう【失業】。しっしょく【失職】  
명중

직업을 잃음.
職を失うこと。 
•  실업 위기.

失業の危機。

실장  �しつちょう【室長】  명중

관청이나 기관, 회사에서 ‘실’자가 붙은 일정한 부서
의 책임자.
官庁や機関、会社で「室」の字が付いた一定の部署
の責任者。 
•  실장으로 승진하다.

室長に昇進する。

실컷  �おもうぞんぶん【思う存分】。おもいきり
【思い切り】  부중

하고 싶은 대로 한껏.
やりたい放題に。 
•  실컷 놀다.

さんざん遊ぶ。

실체  �じったい【実体】。じっしつ【実質】。しょ
うたい【正体】  명중  

어떤 사물이나 일의 실제 모습이나 상태.
ある事物や物事の本当の姿や状態。

•  사건의 실체가 궁금하다.
事件の実体が気になる。

실제  �じっさい【実際】  명중

있는 그대로의 상태나 사실.
あるがままの状態や事実。 
•  우리 어머니는 실제 모습이 더 예쁘다.

私の母は実際の姿の方がもっときれ
いだ。

실패  �しっぱい【失敗】  명초

원하거나 목적한 것을 이루지 못함.
願ったり目的としたことを成せないこと。 
•  실패를 반복하다.

失敗を繰り返す。

실제로  �じっさいに【実際に】  부중

거짓이나 상상이 아니고 현실적으로. 정말로.
嘘や想像ではなく、現実的に。 本当に。 
•  실제로 일어나다.

実際に起きる。

실험  �じっけん【実験】  명중  
어떤 일을 하기 전에 이론이나 생각에 따라 실제로 
해 봄.
ある事を本格的にする前に理論や考えに従って実
際にやってみること。 
•  성능 실험을 하다.

性能実験をする。

실천  �じっせん【実践】  명중  
이론이나 계획, 생각한 것을 실제 행동으로 옮김.
実際に理論や計画、考えたことを行動に移すこと。 
•  실천에 옮기다.

実践に移す。

실현  �じつげん【実現】  명중  
꿈이나 계획 등을 실제로 이룸.
夢や計画などを実際成し遂げること。 
•  꿈을 실현하다.

夢を実現する。
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심사  �しんさ【審査】  명중

잘하고 못한 것을 가리기 위해 자세히 살핌.
優劣を決めるために詳しく調べること。 
•  심사를 받다.

審査を受ける。

싫다  �いやだ【嫌だ】。きらいだ【嫌いだ】  형초  
마음에 들지 않다.
気に入らない。 
•  공부하는 것이 싫다.

勉強することが嫌いだ。

싫어하다  �いやがる【嫌がる】。きらう【嫌う】  
동초

어떤 것을 마음에 들어 하지 않거나 원하지 않다.
何かが気に入らなかったり、ほしくない。 
•  운동을 싫어하다.

運動が嫌いだ。

심부름  �おつかい【お使い】  명중

다른 사람이 시키는 일이나 부탁 받은 일을 하는 것.
他の人に言われたことや頼まれたことをすること。 
•  심부름을 보내다.

使いに出す。

심리  �しんり【心理】  명중

마음의 움직임이나 의식의 상태.
心の動きや意識の状態。 
•  심리를 표현하다.

心理を表現する。

싫증  �あき【飽き】  명중

마음에 들지 않거나 하고 싶지 않은 생각이나 느낌.
気に入らなかったりしたくないという思いや気持ち。 
•  싫증이 나다.

うんざりする。

심각하다  �しんこくだ【深刻だ】  형중

상태나 정도가 매우 심하거나 절박하거나 중대하다.
状態や程度が非常にひどく、切迫し重大である。 
•  문제가 심각하다.

問題が深刻だ。

심심하다  �たいくつだ【退屈だ】。つまらない 
【詰まらない】  형초

할 일이 없어 재미가 없고 지루하다.
やることがなくて、楽しくない。 
•  친구가 없어 심심하다.

友達がいなくて退屈だ。

심다  �うえる【植える】  동초  
풀이나 나무 등의 뿌리나 씨앗을 흙 속에 묻다.
草や木などの根や種を地中に埋める。 
•  나무를 심다.

木を植える。

심장  �しんぞう【心臓】  명중  
피를 온몸에 내보내는 신체 기관.
血液を全身に送る身体器官。 
•  심장이 뛰다.

心臓がどきどきする。
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심정  �しんじょう【心情】  명중  
마음속에 가지고 있는 감정과 생각.
心の中にある感情や思い。 
•  답답한 심정.

苦しい心情。

심판  �しんぱん【審判】  명중  
어떤 문제나 사람에 대하여 잘잘못을 따져 결정을 
내림.
ある問題や人について是非を判断し、決定をくだす
こと。 
•  법의 심판을 받다.

法の裁きを受ける。

싱싱하다  �みずみずしい【瑞瑞しい・水水しい】。 
いきいきする【生き生きする】  형중

시들거나 상하지 않고 생기가 있다.
しおれたり腐ったりせず、生気がある。 
•  싱싱한 야채로 요리하다.

新鮮な野菜で料理する。

싱겁다  �うすい【薄い】  형초  
음식의 짠 맛이 적다.
食べ物が塩辛くない。

•  국물이 싱겁다.
スープの味が薄い。

심하다  �ひどい。はげしい【激しい】。きつい。
すごい  형초  

정도가 지나치다.
度を超している。 
•  통증이 심하다.

痛みが激しい。

싸구려  �やすもの【安物】  명중

싸거나 품질이 좋지 않은 물건.
安いか、品質がよくない物。 
•  싸구려 화장품.

安い化粧品。

십  �じゅう【十】  수초   
구에 일을 더한 수.
9に1を足した数。 
•  십 년이 지나다.

十年が過ぎる。

싸다1  �こしらえる【拵える】。にづくりする 
【荷造りする】  동초

어떤 물건을 다른 곳으로 옮기기 위하여 상자, 끈, 천 
등을 써서 꾸리다.
ある物を他の所に運ぶために段ボール・
紐・布などを用いて荷造りをする。 
•  도시락을 싸다.

お弁当を作る。

십만  �じゅうまん【十万】  수초   
만의 열 배가 되는 수.
1万の10倍となる数。 
•  가격이 십만 원에 이르다.

価格が十万ウォンに達する。

싸다2  �たれる【垂れる】  동중

주로 어린아이가 똥이나 오줌을 참지 못하고 누다.
主に子どもが大便や小便を我慢できず排泄する。 
•  오줌을 싸다.

小便をもらす。
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싸다3  �やすい【安い】  형초  
값이 보통보다 낮다.
値段が普通より低い。

•  가격이 싸다.
価格が安い。

쌍  �つい【対】。ペア。そろい【揃い】  명중

둘이 짝을 이룬 것.
二つ揃って一組になること。 
•  쌍으로 묶다.

対にする。

쌀쌀하다  �はださむい【肌寒い】。うすらさむ
い【うすら寒い】  형초  

조금 춥게 느껴질 정도로 날씨가 차다.
やや寒く感じられるほど空気が冷たい。 
•  요즘 날씨가 쌀쌀하다.

最近天気が肌寒い。

싸우다  �けんかする【喧嘩する】。あらそう 
【争う】。たたかう【戦う】  동초

말이나 힘으로 이기려고 다투다.
言葉や力で勝とうとする。 
•  친구와 싸우다.

友人と争う。

쌍둥이  �ふたご【双子】  명중

한 배에서 둘 이상이 한꺼번에 태어난 아이나 새끼.
同じ母体から同時に二人以上が生まれた子供や子。 
•  쌍둥이를 키우다.

双子を育てる。

싸움  �あらそい【争い】。けんか【喧嘩】。たたか
い【戦い】  명중  

말이나 힘 등으로 이기려고 다투는 일.
言葉や力などで、勝つために争うこと。 
•  싸움이 나다.

喧嘩が起きる。

쌓다  �つむ【積む】  동초

여러 개의 물건을 겹겹이 포개다.
物を次々と重ねる。 
•  물건을 쌓다.

物をためる。

쌀  �こめ【米】  명초  
밥을 만들어 먹는, 벼의 껍질을 벗긴 알맹이.
飯を炊いて食べる、稲の殻を剥いた中身。 
•  쌀을 사서 밥을 하다.

米を買ってご飯を作る。

쌓이다  �つもる【積もる・積る】。つまれる【積
まれる】  동중

여러 개의 물건이 겹겹이 포개어져 놓이다.
物が次々と重なる。 
•  먼지가 쌓이다.

ほこりがたまる。

도시락을 싸다 똥을 싸다 가격이 싸다
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썩  �けっこう【結構】。あまり【余り】  부중  
마음에 들 정도로 아주.
気に入るくらい非常に。 
•  그림을 썩 잘 그리다.

絵をすごく上手に書く。

썩다  �くさる【腐る】。いたむ【痛む】。ふはいす
る【腐敗する】  동중

음식물이나 자연물이 세균에 의해 분해되어 상하거
나 나쁘게 변하다.
食物や自然物が細菌によって分解され、
痛んだり変質したりする。 
•  고기가 썩다.

肉が腐る。

쐬다  �あたる【当たる】  동중

얼굴이나 몸에 바람이나 햇볕 등을 직접 받다.
顔や体が風や日差しなどを直接受ける。

•  바람을 쐬다.
風に当たる。

쏟다  �こぼす【零す・溢す】。ながす【流す】  동중

그릇 등에 담겨 있는 액체나 물질이 밖으로 나오게 
하다.
器などの中にある液体や物質を外に出してしまう。 
•  물을 쏟다.

水をこぼす。

썰다  �きる【切る】。きざむ【刻む】  동초  
칼이나 톱 등을 대고 아래로 누르며 날을 앞뒤로 움직
여서 무엇을 자르거나 여러 토막이 나게 하다.
ナイフやのこぎりなどを、下の方に押しながら前後
に動かし何かを切って複数の切れ端が出
来る。 
•  오이를 썰다.

キュウリを切る。

쑤시다  �ずきずきする。いたむ【痛む】  동중

몸이 바늘로 찌르는 것처럼 아프다.
針で刺すように体が痛い。 
•  몸이 쑤시다.

体がずきずきする。

썰렁하다  �ひややかだ【冷ややかだ】。ひやひ
やする【冷や冷やする】  형중

서늘하거나 차다.
涼しかったり冷たかったりする。 
•  날씨가 썰렁하다.

天気が寒い。

쑥스럽다  �てれくさい【照れ臭い】。きはずか
しい【気恥ずかしい】  형중

하는 짓이나 모양이 자연스럽지 못하거나 어울리지 
않아 부끄럽다.
行動や姿が不自然だったり相応しくなか
ったりして恥ずかしい。 
•  쑥스러운 표정을 짓다.

照れくさい表情をする。

쏘다  �うつ【打つ】。いる【射る】  동중

어떤 물체를 목표를 향하여 세게 날아가게 하다.
ある物体を目標に向けて強く飛ばす。 
•  총을 쏘다.

銃を撃つ。

쓰기  �かきとり【書き取り】  명중

생각이나 느낌을 글로 표현하는 일.
考えや感じを文章で表現すること。

•  쓰기 평가를 실시하다.
書き取りテストを実施する。
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쓰다1  �かく【書く】  동초

연필이나 펜 등의 필기도구로 종이 등에 획을 그어서 
일정한 글자를 적다.
鉛筆やペンなどの筆記用具で紙などに線をひいて
文字をしるす。 
•  글씨를 쓰다.

字を書く。

쓰다2  �かぶる【被る】  동초

모자나 가발 등을 머리에 얹어 덮다.
帽子やかつらなどを頭の上から覆う。

•  모자를 쓰다.
帽子をかぶる。

쓰다듬다  �なでる【撫でる】  동중

애정을 가지고 한 방향으로 손으로 살살 쓸어 어루
만지다.
愛情を込めて一方に手で優しくさする。 
•  머리를 쓰다듬다.

頭をなでる。

쓰다4  �にがい【苦い】  형초  
약의 맛과 같다.
薬の味のようだ。 
•  약이 쓰다.

薬が苦い。

쓰다3  �つかう【使う】。もちいる【用いる】。 
しようする【使用する】  동초

어떤 일을 하는 데에 재료나 도구, 수단 등을 이용하다.
何かをするのに材料や道具、手段などを利用する。 
•  컴퓨터를 쓰다.

コンピュータを使う。

쓰러지다  �たおれる【倒れる】。ころぶ【転ぶ】  
동중

서 있던 것이 한쪽으로 쏠리어 넘어지다.
立っていたものが一方に傾いて横になる。 
•  나무가 쓰러지다.

木が倒れる。

글씨를 쓰다

컴퓨터를 쓰다

모자를 쓰다

약이 쓰다



ㅅ

327 

한국어 기초어휘 학습사전

쓰레기  �ごみ  명초

쓸어 낸 먼지, 또는 못 쓰게 되어 내다 버릴 물건이나 
내다 버린 물건.
剥ぎ取ったほこり、または使えなくなって捨てる予
定の物やすでに捨てた物。 
•  쓰레기를 줍다.

ゴミを拾う。

쓰이다1  �かかれる【書かれる】  동중

연필이나 펜 등의 필기도구로 종이 등에 획이 그어져 
일정한 글자가 적히다.
鉛筆やペンなどの筆記用具で紙などに線がひかれ
て文字がしるされる。 
•  글씨가 쓰이다.

字が書ける。

쓸쓸하다  �さびしい【寂しい・淋しい】  형중

마음이 외롭고 허전하다.
心細くて物足りない気持ちである。 
•  분위기가 쓸쓸하다.

雰囲気が寂しい。

쓸데없다  �むだだ【無駄だ】。よけいだ【余計
だ】。くだらない  형중

아무런 이익이나 쓸모가 없다.
何も利益がなかったり使い道がない。 
•  쓸데없는 물건을 버리다.

無駄なものを捨てる。

쓰이다2  �つかわれる【使われる】。もちいられ
る【用いられる】  동중

어떤 일을 하는 데에 재료나 도구, 수단 등이 이용되다.
何かをするのに材料や道具、手段などが利用される。 
•  재료가 쓰이다.

材料が使われる。

씌우다  �かぶせる【被せる】。おおいかぶせる 
【覆い被せる】。かける【掛ける】  동중

모자나 가발 등을 다른 사람의 머리에 어떤 물체 위에 
얹어 덮어지게 하다.
帽子やかつらなどを人の頭やある物の上
に覆うように載せる。 
•  모자를 씌우다.

帽子をかぶせる。

쓴맛  �にがみ・くみ【苦味】  명중

한약과 같은 맛.
韓方薬のような苦い味。 
•  쓴맛이 나다.

苦い味がする。

씨1  �たね【種】。しゅし【種子】  명중

식물의 열매 속에 있는, 앞으로 싹이 터서 자라게 될 
단단한 물질.
植物の実の中にあって、これから発芽して育つ、硬
い物質。 
•  씨를 심다.

種を植える。

쓸다  �はく【掃く】  동중

밀어 내어 한데 모아 치우다.
掻き寄せて捨てる。 
•  마당을 쓸다.

庭を掃く。

씨2  �し【氏】。さん  명초 의존
 

그 사람을 높여 부르거나 이르는 말.
その人を高めて呼んだり指していう語。 
•  마이클 씨.

マイケル氏。
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씨름  �シルム  명중

두 사람이 서로 상대의 샅바를 잡고 기술이나 힘을 겨
루어 먼저 넘어뜨리는 쪽이 이기는 한국의 민속 운동.
韓国相撲: 二人が互いのサッパ(まわし)を掴み合っ
た状態で技術や力を競い、先に相手を倒した方が勝
つ韓国の伝統的なスポーツ。 
•  씨름 경기.  相撲試合。

씻다  �あらう【洗う】。あらいおとす【洗い落と
す】。ながす【流す】  동초  

때나 더러운 것을 없애 깨끗하게 하다.
汚れや汚いものを取り除いて、きれいにする。 
•  손을 씻다.

手を洗う。

씨앗  �たね【種】。たねもの【種物】  명중

곡식이나 채소, 꽃 등의 씨.
穀物や野菜、花などの種。 
•  씨앗을 밭에 심다.

種子を畑に植える。

씩씩하다  �おおしい【雄雄しい・男男しい】。
いさましい【勇ましい】  형중

행동이나 태도가 힘차고 활기차며 굳세다.
行動や態度が力強く、活気にあふれている。 
•  씩씩하게 키우다.

たくましく育てる。

씹다  �かむ【噛む】。そしゃくする【咀嚼する】  
동초  

사람이나 동물이 음식을 입에 넣고 이로 잘게 자르거
나 부드럽게 갈다.
人や動物が食べ物を口に入れて歯で細か
く切ったり砕いたりする。 
•  껌을 씹다.

ガムをかむ。
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아  �あ。あら。や。おお。わあ  감초

기쁨, 감동, 놀라움 등의 느낌을 나타낼 때 내는 소리.
驚き、うろたえ、焦りなどの感情を表す時に発す
る語。 
•  아, 정말?

あ、本当？

아가  �あかちゃん【赤ちゃん】  명중

(어린아이의 말로) 아기.
赤ちゃんをいう幼児語。 
•  아가를 달래다.

子供をなだめる。

아끼다  �おしむ【惜しむ】。だいじにする【大事
にする】  동중

무엇을 소중히 여겨 마구 쓰지 않고 조심히 다루어 
쓰다.
何かを大切に思って、むやみに使わず慎
重に扱って使う。 
•  돈을 아끼다.

金を惜しむ。

아깝다  �おしい【惜しい】。もったいない【勿体
無い】  형중

제대로 쓰이지 못해 안타깝다.
適切に使われなくて残念である。 
•  시간이 아깝다.

時間がもったいない。

아가씨  �おじょうさん【お嬢さん】  명초

결혼하지 않은 젊은 여자.
結婚していない若い女性。 
•  예쁜 아가씨를 만나다.

きれいな女性に会う。

아나운서  �アナウンサー。アナ  명초

뉴스 보도, 실황 중계, 사회 등의 방송을 전문적으로 
맡아 하는 사람.
ニュース報道・実況中継・司会などの放送を専門
に担当する人。 
•  아나운서가 뉴스를 전하다.

アナウンサーがニュースを伝える。

아기  �あかんぼう【赤ん坊】。あかご【赤子】  명초  
젖을 먹는 아주 어린 아이.
乳を飲んでいるとても幼い子。 
•  아기가 울다.

赤ちゃんが泣く。

아내  �つま【妻】。かない【家内】。にょうぼう 
【女房】  명초  

결혼하여 남자의 짝이 된 여자.
結婚して男性の配偶者になった女性。 
•  아내를 위하다.

妻のためを思う。

아까  �さっき。さきほど【先程】。すこしまえ 
【少し前】  명초

조금 전.
今から少し前の時。 
•  아까 집으로 출발하다.

さっき家に出発する。

아냐  �いや。いえ  감중

묻는 말에 대하여 강조하며, 또는 단호하게 부정하며 
대답할 때 쓰는 말.
質問に対して否定の意を強調する時や、はっきり否
定して答える時にいう語。 
•     가: 너 지금 어디 아프니?   

나: 아냐, 기분이 안 좋아서 그래.
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A: 今どこか痛いの？
B: いや、気分が悪くてそうなの。

아니  �いや。いえ。ううん  감초

아랫사람이나 나이나 지위 등이 비슷한 사람이 물어 
보는 말에 대해 부정하여 대답할 때 쓰는 말.
目下の人、または年齢や地位が同等な人からの質問
に対して否定の意を表して答える時にいう語。 
•    가: 이번 주말에 시간 있어?   

나: 아니, 없어.

아동  �じどう【児童】  명중

초등학교에 다니는 나이의 아이.
小学校に通う年頃の子供。 
•  아동 교육이 중요하다.

児童教育が重要だ。

A: 宿題全部した？
B: いや、まだ全部できてない。

A: この週末、時間ある？
B: いいえ、ありません。 아드님  �ごしそく【御子息】  명중

(높이는 말로) 다른 사람의 아들.
よその息子を敬っていう語。 
•  첫째 아드님.

一番目の息子さん。

아니다  �ではない  형초  
어떤 사실이나 내용을 부정하는 뜻을 나타내는 말.
ある事実や内容を否定する意味を表す語。 
•  그는 학생이 아니다.

彼は学生ではない。

아들  �むすこ【息子】  명초  
남자인 자식.
男性である子供。 
•  아들을 낳다.

息子を産む。

아니요  �いいえ  감초

윗사람이 묻는 말에 대하여 부정하며 대답할 때 쓰
는 말.
目上の人の問いに対し、否定して答えるのに用い
る語。 
•    가: 숙제 다 했니?   

나: 아니요, 아직 다 못했어요.

아래  �した【下】  명초  
일정한 기준보다 낮은 위치.
一定の基準より低い位置。 
•  산 아래 동네에 살다.

山のふもとの町に住む。
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아래쪽  �したのほう【下の方】。かほう【下方】  
명초

아래가 되는 자리나 방향.
下になる場所や方向。 
•  길의 아래쪽으로 내려가다.

道の下の方へ下る。

아래층  �かそう【下層】。したのかい【下の階】  
명중

어떤 층보다 아래에 있는 층.
建物で、下になる層。 
•  아래층으로 내려가다.

階下に下りていく。

아름답다  �うつくしい【美しい】。うるわしい 
【麗しい】  형초  

보이는 대상이나 목소리, 빛깔 등이 눈과 귀에 즐거움
과 만족을 줄 만하다.
見える対象や声、色などが目と耳に楽し
さや満足感を与えるくらいである。 
•  목소리가 아름답다.

声が美しい。

아르바이트  �アルバイト。バイト。ないしょ
く【内職】  명초

돈을 벌기 위해 자신의 본업 외에 임시로 하는 일.
収入を得るために本業とは別の仕事を臨時にする
こと。 
•  편의점에서 아르바이트를 하다.

コンビニでバイトをする。

아마  �たぶん【多分】。おそらく【恐らく】  부초

확실하게 말할 수는 없지만 짐작하거나 생각해 볼 때 
그럴 가능성이 크게.
はっきりは言えないが、推測したり考えてみたりし
た時、そうなる可能性が高く。 
•  그때가 아마 초가을쯤이었을 거예요.

それはおそらく初秋の頃だったと思い
ます。

아마도  �たぶん【多分】。おそらく【恐らく】  
부중

(강조하는 말로) 아마.
「多分」を強調していう語。 
•  아마도 바람이 불 것 같다.

おそらく風が吹くだろう。

아랫사람  �めした【目下】  명중

나이나 항렬이 자기보다 낮은 사람.
年齢や世数などが自分より低い人。 
•  아랫사람에게 반말을 하다.

目下の人にタメ口を言う。

아무  �だれ【誰】  대초

정해지지 않은 어떤 사람을 가리키는 말.
特定されていない人をさす語。 
•  교실에 아무도 없다.

教室には誰もいない。

아파트

옥상
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아무것  �なに・なん【何】  명초

정확하게 정해지지 않은 어떤 것.
正確に決まっていない、ある物事。 
•  아무것이나 괜찮다.

何でも大丈夫だ。

아무래도  �どうしても。どうでも  부중

아무리 생각해 보아도. 또는 아무리 이리저리 해 보
아도.
いくら考えてみても。 また、いくら努力してみても。 
•  아무래도 이상하다.

どうしてもおかしい。

아버님  �おとうさま【御父様】  명초

(높임말로) 자기를 낳아 준 남자를 이르거나 부르는 말.
自分を生んでくれた男性を敬って指したり呼んだ
りする語。 
•  아버님의 말씀을 듣다.

父の話を聞く。

아무튼  �とにかく。なにはともあれ【何はとも
あれ】  부중

무엇이 어떻게 되어 있든.
何がどうなっていても。 
•  아무튼 시험이 끝나서 좋다.

とにかく試験が終わったからいい。

아무런  �なんらの【何等の】。なんの【何の】  
관중

전혀 어떠한.
全く、どういう。 
•  아무런 문제가 없다.

何も問題ない。

아버지  �ちち【父】。ちちおや【父親】。おとうさ
ん【御父さん】  명초

자기를 낳아 준 남자를 이르거나 부르는 말.
自分を生んでくれた男性を指したり呼ぶ語。 
•  아버지에게 부탁을 드리다.

父にお願いをする。

아무렇다  �ぞんざいだ。むぞうさだ【無造作だ】   
형중

되는대로 막 하는 상태에 있다.
物事がいい加減な状態にある。 
•  아무렇게나 말하다.

でたらめを言う。

아빠  �パパ。おとうちゃん【お父ちゃん】  명초  
격식을 갖추지 않아도 되는 상황에서 아버지를 이르
거나 부르는 말.
くだけた場面で父親を指したり呼ぶ語。 
•  아빠와 함께 공원에 가다.

お父さんと一緒に公園へ行く。

아무리  �いくら【幾ら】。どんなに  부초

비록 그렇다 하더라도.
たとえそうであっても。 
•   �아무리 바빠도 주말에는 가족과 시간을 보내려고 

하다.
いくら忙しくても週末には家族と時間
を過ごそうとする。

아쉬움  �みれん【未練】。なごり【名残】  명중

바라는 만큼 되지 않아 아깝고 서운한 마음.
願望した通りにならなくて執心が残り、思い切れな
い気持ち。 
•  아쉬움이 남다.

心残りがする。
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아쉽다  �みれんがましい【未練がましい】。おし
い【惜しい】  형중

미련이 남아 안타깝고 서운하다.
未練が残り、残念である。 
•  헤어지기가 아쉽다.

別れが名残惜しい。

아시아  �アジア  명중

지구의 동북쪽에 있는 육대주의 하나. 일본에서 터키
에 걸치는 지역으로 한국, 중국, 인도 등의 나라가 위
치한다.
地球の北東部に当たる六大州の一。 日本からトル
コにかけて広がる地域で、韓国や中国、インドなど
の国が位置している。 

아이고  �あ。あら。やれやれ。まあ  감중

아프거나 힘들거나 놀라거나 기막힐 때 내는 소리.
痛みを感じたり、苦労したり、驚いたり、呆れたり
した時に発する語。 
•  아이고, 힘들다.

ああ、大変だ。

아이  �こ【子】。こども【子供】  명초

나이가 어린 사람.
幼い者。 
•  아이가 놀이터에서 놀다.

子供が遊び場で遊ぶ。

•  아시아 대륙.
アジア大陸。 아이디어  �アイデア。アイディア  명중

새롭고 기발한 생각.
新しくて新奇な発想。 
•  아이디어가 뛰어나다.

アイデアが優れている。

아예  �はじめから【初めから】。あたまから【頭か
ら】。てんから【天から】。てんで  부중

미리부터. 또는 처음부터.
事前に。 また、最初から。 
•  너무 어려워 아예 시작을 하지 않다.

非常に難しくて、てんで始まらない。

아이스크림  �アイスクリーム  명초

설탕, 우유, 과일즙 등을 섞어 얼려서 만든 부드러운 
얼음과자.
砂糖や牛乳、果実汁などを混ぜたものをクリーム
状とし、これを凍らせて作った柔らかい
菓子。

•  아이스크림을 먹다.
アイスクリームを食べる。

아울러  �あわせて【合わせて・併せて】  부중

그와 더불어.
それとともに。

•  지혜와 용기를 아울러 갖추다.
知恵と勇気を併せ持つ。

아저씨  �おじさん【小父さん】  명초

남남끼리에서 늙지 않은 남자 어른을 이르거나 부르
는 말.
他人同士で年寄りでない成人男性を指したり呼ぶ語。 
•  아저씨에게 도움을 청하다.

おじさんに助けを求める。
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아주  �ひじょうに【非常に】。とても。たいへん

【大変】  부초

보통 정도보다 훨씬 더 넘어선 상태로.
普通の程度をはるかに超えた状態で。 
•  드라마가 아주 재미있다.

ドラマが非常におもしろい。

아주머니  �おばさん【小母さん】  명초

남남끼리에서 결혼한 여자를 이르거나 부르는 말.
他人同士で結婚した女性を指したり呼ぶ語。 
•  앞집 아주머니와 마주치다.

前の家のおばさんと出くわす。

•  아직 한국 친구가 없다.
まだ韓国人の友達がいない。

아직  �まだ【未だ】  부초  
어떤 일이나 상태 또는 어떻게 되기까지 시간이 더 지
나야 함을 나타내거나, 어떤 일이나 상태가 끝나지 않
고 계속 이어지고 있음을 나타내는 말.
あることや状態になるまでにさらに時間がかかる
べきことを表す語。 また、あることや状態が終わら
ずに続くことを表す語。 

아줌마  �アジュンマ  명초

(낮추는 말로) 남남끼리에서 결혼한 여자를 이르거나 
부르는 말.
他人同士で結婚した女性を指したり呼ぶ語。 
•  동네 아줌마에게 인사하다.

近所のおばさんに挨拶する。

아침  �あさ【朝】  명초  
날이 밝아 올 때부터 해가 떠올라 하루의 일이 시작될 
때쯤까지의 시간.
夜が明けて日が昇り一日が始まる頃までの時間。 
•  아침이 밝아 오다.

夜が明けてくる。

아파트  �マンション。アパート  명초

한 채의 높고 큰 건물 안에 여러 가구가 독립하여 살 
수 있게 지은 주택.
大きい高層建物の内部を複数に区切り、それぞれを
独立した住居として居住できるように建
てた住宅。 
•  아파트에 살다.

アパートに住む。

아프다  �いたい【痛い】。びょうきになる【病気
になる】。いたむ【痛む】  형초  

다치거나 병이 생겨 통증이나 괴로움을 느끼다.
怪我をしたり病気になったりして、痛みや苦しみを
覚える。 
•  배가 아프다.

お腹が痛い。

아주머니

아저씨
아빠

이웃
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아프리카  �アフリカ  명중

육대주의 하나. 적도에 걸처 있어 열대, 아열대의 기
후가 나타난다. 이집트, 나이지리아, 남아프리카 공화
국 등의 나라가 있다.
六大州の一。 赤道が中央部を横断していて熱帯・亜
熱帯気候が現れる。 エジプト、ナイジェリア、南ア
フリカ共和国などの国がある。 

•  아프리카 대륙.
アフリカ大陸。 아홉  �く・きゅう・ここ・ここの【九】  수초   

여덟에 하나를 더한 수.
八に一を足した数。 
•  아홉 살이 되다.

九歳になる。

아하  �ああ。そうか  감중

미처 생각하지 못한 것을 깨달았을 때 내는 소리.
前もって考えられなかったことに気づいた時に思
わず口から出てくる声。 
•  아하. 이제야 알겠다.

なるほど、今になって分かる。

아픔  �いたみ【痛み】  명중

육체적으로 괴로운 느낌.
肉体的につらい感じ。 
•  아픔을 느끼다.

痛みを感じる。

아홉째  �ここのつめ【九つ目】  수중

순서가 아홉 번째인 차례.
順番の9番目。 
•  아홉째로 면접을 보다.

九番目に面接を受ける。

천장

커튼

소파
카펫

바닥

스위치

베란다

장식장

텔레비전

아파트 거실
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아흔  �きゅうじゅう【九十】  수초   
열의 아홉 배가 되는 수.
10の9倍となる数。 
•  시험에 아흔 명이 응시하다.

試験に九十人が受験する。

악기  �がっき【楽器】  명초  
음악을 연주하는 데 쓰는 기구.
音楽演奏のために使用される器具。 
•  악기를 연주하다.

楽器を演奏する。

안1  �なか【中】。ないぶ【内部】。うち【内】。おく
【奥】  명초  

어떤 물체나 공간의 둘레에서 가운데로 향한 쪽. 또
는 그러한 부분.
ある物体や空間の内側。 また、その部分。 
•  사과를 상자 안에 넣다.

リンゴを箱の中に入れる。

악화  �あっか【悪化】  명중

일이나 상황이 나쁜 방향으로 나아감.
物事や状況が悪い方向へ向かっていく。

•  갈등이 악화되다.
葛藤が悪化する。

악몽  �あくむ【悪夢】  명중

무섭거나 기분 나쁜 꿈.
恐ろしくて、いやな夢。 
•  악몽을 꾸다.

悪夢を見る。

안2  � 부초  
부정이나 반대의 뜻을 나타내는 말.
否定や反対の意を表す語。 
•  날씨가 안 춥다.

天気が寒くない。

악수  �あくしゅ【握手】  명중  
인사, 감사, 화해 등의 뜻으로 두 사람이 각자 한 손을 
내밀어 마주 잡는 일.
挨拶や感謝、仲直りなどの表現として、二人が片手
を差し出して握り合うこと。 
•  화해의 악수를 하다.

和解の握手をする。

안개  �きり【霧】  명초  
땅 가까이에서 수증기가 뭉쳐 아주 작은 물방울들이 
부옇게 떠 있는 현상.
地上の近くで水蒸気が凝結し、とても小さい水滴と
なって白く浮遊する現象。 
•  안개가 끼다.

霧がかかる。

악취  �あくしゅう【悪臭】  명중

나쁜 냄새.
嫌なにおい。 
•  악취가 나다.

悪臭がする。

안경  �めがね・がんきょう【眼鏡】  명초  
눈을 보호하거나 시력이 좋지 않은 사람이 잘 볼 수 
있도록 눈에 쓰는 물건.
目を保護したり、視力が良くない人がよく見えるよ
うに使うもの。 
•  안경을 쓰다.

メガネをかける。
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안과  �がんか【眼科】  명중  
눈의 병을 치료하는 의학 분야. 또는 그 분야의 병원.
目の疾患を治療する医学分野。 また、その分野の病
医院。 
•  안과 진료를 받다.

眼科の診療を受ける。

안기다  �だかれる【抱かれる】  동중

두 팔로 감싸져 가슴 쪽으로 끌려가거나 품 안에 들
어가다.
両手に包まれ胸の方へと引かれたり胸の中に入る。 
•  아기가 품에 안기다.

赤ちゃんが胸に抱かれる。

안내판  �あんないばん【案内板】。あんないけい
じばん【案内掲示板】  명중

어떤 내용이나 일을 소개하거나 사정 등을 알리는 글
이 붙은 판.
ある事柄や行事を紹介したり事情を知ら
せる内容が貼ってある掲示板。 
•  안내판을 읽다.

案内の掲示板を読む。

안내원  �あんないいん【案内員】。あんないがか
り【案内係】  명중

안내하는 일이 직업인 사람.
案内することを職業とする人。 
•  안내원을 모집하다.

案内員を募集する。

안내  �あんない【案内】。おしらせ【お知らせ】  
명초  

어떤 내용을 소개하여 알려 줌. 또는 그런 일.
ある内容を紹介して知らせること。 また、その仕事。 
•  안내 방송이 나오다.

案内放送が出る。

안녕  �げんき【元気】。げんきで【元気で】。さよ
なら。じゃあ。バイバイ  감초

친구 또는 아랫사람과 서로 만나거나 헤어질 때 하
는 인사말.
友人や目下の人と会った時や別れる時に
いうあいさつの言葉。 
•  안녕, 잘 가.

さようなら。 じゃね。

안내서  �あんないしょ【案内書】。ガイドブック   
명중

어떤 내용을 소개하여 알려 주는 책이나 글. 
ある内容を紹介して知らせる本や文章。 　 
• 안내서를 읽다.

案内書を読む。

안녕히  �あんねいに【安寧に】  부초

아무 문제나 걱정이 없이 편안하게.
問題や心配事なく安らかに。 
•  안녕히 계세요.

さようなら。

안내소  �あんないじょ【案内所】。 インフォメ
ーションセンター   명중

어떤 장소나 사물 등을 소개하여 알려 주는 일을 하
는 곳.
ある場所や品物などを紹介して知らせる
業務を行う施設。 
•  관광 안내소.

観光案内所。

안다  �だく【抱く】。いだく【抱く】  동초  
두 팔을 벌려 가슴 쪽으로 끌어당기거나 품 안에 있
게 하다.
両腕を広げて胸の方に引っ張ったり、胸でかかえ持
ったりする。 
•  딸을 힘껏 안다.

娘を力いっぱい抱く。
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안되다1  �できない。ならない  동초

일이나 현상 등이 좋게 이루어지지 않다.
事や現象などがうまくいかない。 
•  밖이 시끄러워서 공부가 안되다.

外がうるさくて勉強ができない。

안되다2  �きのどくだ【気の毒だ】  형중

불쌍하고 가엾어서 마음이 좋지 않다.
かわいそうで不憫で、心が痛い。 
•  형편이 안되다.

事情が気の毒だ。

안약  �めぐすり【目薬・眼薬】。てんがんざい 
【点眼剤】  명중  

눈병이 났을 때 눈에 넣는 약.
眼病の時、目に入れる薬。 
•  안약을 넣다.

目薬を入れる。

안심  �あんしん【安心】  명중

걱정 없이 마음을 편히 가짐.
気にかかることがなく心が落ち着いていること。 
•  안심을 하다.

安心する。

안방  �おくのへや【奥の部屋】。ないしつ【内室】  
명중  

한 집안의 안주인이 지내는 방.
母屋で、その家の奥さんが住む部屋。 
•  안방에서 잠을 자다.

奥の間で寝る。

안전  �あんぜん【安全】  명초

위험이 생기거나 사고가 날 염려가 없음. 또는 그러
한 상태.
危険が生じたり事故が発生する可能性がないこと。
またそのような状態。 
•  시민의 안전을 지키다.

市民の安全を守る。

안부  �あんぴ【安否】  명중  
어떤 사람이 편안하게 잘 지내는지에 대한 소식. 또는 
인사로 그것을 전하거나 묻는 일.
知り合いが無事に過ごしているかどうかという消
息。 また、あいさつとしてそれを伝えた
り聞いたりすること。 
•  안부를 묻다.

安否を問う。

안전띠  �シートベルト  명중

자동차나 비행기 등에서, 사고가 났을 때 다치지 않도
록 몸을 좌석에 붙들어 매는 띠.
自動車や航空機などの内部で、事故の時にけがしな
いように身体を座席に固定させるベルト。 
•  안전띠를 매다.

シートベルトを締める。

안색  �かおいろ【顔色】  명중  
얼굴에 나타나는 표정이나 빛깔.
顔の表面に現れる表情や色。 
•  안색이 나쁘다.

顔色が悪い。

안정  �あんてい【安定】  명중

변하거나 흔들리지 않고 일정한 상태를 유지함.
変動したり動揺したりせず、物事が一定した状態を
維持すること。 
•  안정을 유지하다.

安定を維持する。
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안주  �さけのさかな【酒の肴】。おつまみ【お抓み】   
명중

술을 마실 때 곁들여 먹는 음식.
酒を飲む時に、添えて食べるもの。 
•  안주를 먹다.

つまみを食べる。

안쪽  �うちがわ【内側】。ないぶ【内部】。ないめ
ん【内面】  명초  

안으로 향하는 쪽. 또는 안에 있는 부분.
中の方。 また、中の部分。 
•  상자 안쪽.

箱の内側。

알  �たまご【卵】  명중

새, 물고기, 곤충 등의 암컷이 낳으며 일정한 시간이 
지나면 새끼나 애벌레가 나오는 둥근 모양의 물질.
鳥、魚、虫などの雌が産んで、一定時間が経つと孵
化して子や幼虫になる球形の物質。 
•  알을 까다.

卵を割る。

않다  �しない  동중

어떤 행동을 안 하다.
ある行動をしない。 
•  세수를 않다.

顔を洗わない。

안타깝다  �あわれだ【哀れだ】。きのどくだ 
【気の毒だ】  형중

뜻대로 되지 않거나 보기에 가엾고 불쌍해서 가슴이 
아프고 답답하다.
思い通りにいかなかったり、可哀想に見
えたりして、それに同情して心が痛い。 
•  보기에 안타깝다.

見るに哀れだ。

알다  �しる【知る】。わかる【分かる】。りかいす
る【理解する】  동초  

교육이나 경험, 생각 등을 통해 사물이나 상황에 대한 
정보 또는 지식을 갖추다.
教育・経験・思考などを通じ、事物や状
況への情報または知識を備える。 
•  역사를 알다.

歴史を知る。

안팎  �うちそと・ないがい・うちと【内外】。 
ひょうり【表裏】  명중

안과 밖.
内と外。 
•  나라 안팎.

国の内外。

알레르기  �アレルギー  명중

어떤 물질이 몸에 닿거나 몸속에 들어갔을 때 그것에 
반응하여 생기는 불편하거나 아픈 증상.
ある物質が体に触れたり、体の中に入った時、それ
に反応して起こる異常や痛みなどの症状。 
•  알레르기 증상이 심하다.

アレルギー症状がひどい。

앉다  �すわる【座る】。かける【掛ける】。つく 
【着く】  동초  

윗몸을 바로 한 상태에서 엉덩이에 몸무게를 실어 다
른 물건이나 바닥에 몸을 올려놓다.
上半身をまっすぐにした状態で、尻に体
重を乗せて、他の物や床に腰を下ろす。 
•  의자에 앉다.

椅子に座る。

알레르기

긁다
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알려지다  �しらされる【知らされる】  동중

어떤 일이나 사실 등이 드러나다.
ある物事や事実が表に出る。 
•  사건의 진실이 알려지다.

事件の真実が知られる。

알리다  �しらせる【知らせる】  동초

다른 사람에게 어떤 것을 소개하여 알게 하다.
他人に何かを紹介して、その人が知るようにする。 
•  세계에 알리다.

世界に知らせる。

앓다  �わずらう【患う】  동중

병에 걸려 아파하거나 괴로워하다.
病気で苦しむ。 
•  감기를 앓다.

風邪をひく。

알차다  �じゅうじつした【充実した】  형중

속이 꽉 차 있거나 내용이 실속이 있다.
中身がいっぱい入っていたり、実利があったりする。 
•  내용이 알차다.

内容が充実している。

알맞다  �ほどよい【程好い】。てきとうだ【適当
だ】  형초  

일정한 기준이나 조건 또는 정도에 잘 맞아 넘치거나 
모자라지 않은 데가 있다.
一定の基準や条件、程度に過不足なく一
致して、ちょうどよい状態である。 
•  나이에 알맞다.

年相応だ。

암  �がん【癌】。キャンサー  명중  
생물의 조직 안에서 세포가 자라나서 점점 주위의 조
직이나 장기로 번져 가며 악성 종양을 일으키는 병.
生物の組織の中から細胞が成長し、周囲の組織や臓
器へと増殖しながら悪性の腫瘍を起こす
病気。 
•  암에 걸리다.

がんにかかる。

알아내다  �さぐりだす【探り出す】。つきとめ
る【突き止める】  동중

모르던 것을 찾아서 알게 되다.
知らなかったことが調査によって明らかになる。 
•  비밀을 알아내다.

秘密を突き止める。

암기  �あんき【暗記】  명중

잊지 않고 머릿속으로 외움.
忘れることなく頭の中で覚えること。

•  암기 과목.
暗記科目。

알아보다  �しらべる【調べる】  동초

모르는 것을 알려고 살펴보거나 조사하다.
知らないことを知るために観察したり調査したり
する。 
•  이사갈 집을 알아보다.

引っ越す家を探す。

압력  �あつりょく【圧力】  명중

누르는 힘.
押さえつける力。 
•  압력이 높다.

圧力が高い。
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앗  �あっ。おっと  감중

깜짝 놀랐을 때 내는 소리.
びっくりした時に思わず口から出てくる声。 
•  앗, 깜짝이야.

ああ、びっくりした。

앞  �まえ【前】。ぜんめん【前面】  명초  
향하고 있는 쪽이나 곳.
向かっている方向・所。 
•  학교 앞에서 만나다.

学校の前で会う。

앞서  �さきだって【先立って】。さきに【先に】  
부중

남보다 미리.
他人よりはやく。

•  앞서 도착하다.
先に到着する。

앞두다  �ひかえる【控える】  동중

목적까지 일정한 시간이나 거리를 남겨 놓다.
ある期日や地点まで一定の時間や距離が残っている。 
•  시험을 앞두다.

試験を控える。

앞서다  �おいこす【追い越す】。おいぬく【追い
抜く】  동중

앞에 있는 것을 지나쳐 가거나 앞지르다.
前にいたものの前に出る。 
•  한발 앞서다.

一歩先を進む。

앞길  �まえのとおり【前の通り】  명중

건물이나 마을의 앞에 있는 길.
建物や村の前にある通り。 
•  앞길을 넓히다.

前途を広げる。

앞세우다  �さきだたせる【先立たせる】  동중

앞에 서게 하다.
先に立たせる。

•  반장을 앞세우다.
班長を先立てる。

앞날  �しょうらい【将来】。みらい【未来】。ごじ
つ【後日】  명중  

앞으로 살아갈 미래의 날. 또는 그 길.
これから生きて行く未来の日々。 また、その道。 
•  앞날이 밝다.

前途が明るい。

앞장서다  �せんとうにたつ【先頭に立つ】  동중

무리의 맨 앞에 서다.
人々の中で一番先に立つ。 
•  앞장서 가다.

先頭に行く。

안 위

위치

앞

옆 아래
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애1  � 명중

초조한 마음속.
いらいらする心の中。

•  애가 타다.
気が気でない。

애2  �こ【子】。こども【子供】  명초  
나이가 어린 사람.
幼い者。 
•  애를 돌보다.

子の世話をする。

애정  �あいじょう【愛情】。じょうあい【情愛】  
명중

남녀 간에 서로 그리워하고 사랑하는 마음.
男女間で互いを恋い慕い、愛する心。 
•  애정이 식다.

愛情が冷める。

애인  �こいびと【恋人】  명초  
남녀 간의 사랑하는 사람.
男女の間において愛し合っている人。 
•  애인이 생기다.

恋人ができる。

애기  � 명중  
→ 아기

•  애기를 낳다.
赤ちゃんを産む。

액세서리  �アクセサリー  명중

멋을 내려고 몸이나 옷에 달거나 걸어 장식하는 물건.
おしゃれのために身体や衣服に着用して装飾する
装身具。 
•  액세서리를 사다.

アクセサリーを買う。

애쓰다  �ほねおる【骨折る】。どりょくする 
【努力する】  동중

무엇을 이루기 위해 힘을 들이다.
何かを成し遂げるために力を入れる。 
•  취직하려고 애쓰다.

就職しようと必死だ。

애완동물  �あいがんどうぶつ【愛玩動物】。 
ペット  명중

좋아하여 가까이 두고 귀여워하며 기르는 동물.
愛情を持ってそばに置いてかわいがりながら飼う動
物。 
•  애완동물을 기르다.

ペットを飼う。

액수  �きんがく【金額】  명중

돈의 값을 나타내는 수.
金銭の量を表す数字。 
•  액수가 많다.

金額が大きい。

목걸이

팔찌

반지

귀걸이
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액자  �がく【額】。がくぶち【額縁】  명중  
그림, 글씨, 사진 등을 끼워 넣는 틀.
図画・文字・写真などを入れるための枠。 
•  액자를 걸다.

額縁をかける。

앨범  �アルバム  명초  
사진을 붙이거나 꽂아서 간직할 수 있게 만든 책.
写真を貼り付けたり差し入れたりして保存できる
ように作った本。 
•  앨범에 사진을 꽂다.

アルバムに写真を貼る。

•  야구 경기를 보다.
野球の試合を見る。

야구  �やきゅう【野球】。ベースボール  명초  
아홉 명씩으로 이루어진 두 팀이 공격과 수비를 번갈
아 하며, 상대 선수가 던진 공을 방망이로 치고 경기
장을 돌아 점수를 내는 경기.
9人編成の2チームが攻撃と守備を交替しながら、相
手チームの投手の投げるボールをバットで打ち、四
つの塁を回ってきて得点する競技。 

야  �やあ。おや  감초

놀라거나 반가울 때 내는 소리.
驚いた時や誰かに会ってうれしい時に出す声。 
•  야, 정말 반갑다.

わあ、本当にうれしい。

야근  �ざんぎょう【残業】。ちょうかきんむ 
【超過勤務】  명중  

퇴근 시간이 지나 밤늦게까지 하는 일.
退勤する時刻を過ぎてからも残って夜遅くまです
る仕事。 
•  야근을 자주 하다.

夜勤を頻繁にする。

야간  �やかん【夜間】。よる【夜】  명중

해가 진 뒤부터 다시 해가 뜨기 전까지의 동안.
日没から翌朝の日の出までの間。 
•  야간 근무.

夜間勤務。

야단  �おおさわぎ【大騒ぎ】  명중

어떤 일 때문에 시끄럽게 자꾸 떠들거나 소란을 일
으킴.
何かを理由にひどく騒ぐこと。 
•  야단이 나다.

大騒ぎになる。

야경  �やけい【夜景】  명중  
밤에 보이는 경치.
夜、見える景色。 
•  야경을 감상하다.

夜景を鑑賞する。

야옹  �ニャー。ニャン  부중

고양이가 우는 소리.
猫の鳴き声。 
•  고양이가 야옹 하다.

猫がニャーと鳴く。
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야외  �やがい【野外】。こうがい【郊外】  명중  
도시에서 조금 떨어져 있는 들판.
都市から少し離れた野原。 
•  야외로 나가다.

野外に出て行く。

야채  �やさい【野菜】。あおもの【青物】。そさい
【蔬菜】  명초  

밭에서 기르며 주로 그 잎이나 줄기, 열매를 먹는 농
작물.
畑で栽培し、その葉や茎、実を食用とす
る農作物。 
•  야채를 먹다.

野菜を食べる。

약국  �やっきょく【薬局】。くすりや【薬屋】  명초  
약사가 약을 만들거나 파는 곳.
薬剤師が薬を調剤したり、また医薬品を販売する
場所。

•  약국에서 약을 사다.
薬局で薬を買う。

약간  �じゃっかん【若干】。たしょう【多少】。 
すこしばかり【少しばかり】  부초

얼마 되지 않게. 또는 얼마쯤.
それほど多くない数量で。 また、いくらか。 
•  약간 크다.

少し大きい。

야하다  �いろっぽい【色っぽい】。はでだ【派手
だ】  형중

성적인 호기심을 자극하는 느낌이 있다.
性的好奇心を刺激するものがある。 
•  옷차림이 야하다.

身なりが派手だ。

약도  �りゃくず【略図】  명중  
간략하게 중요한 것만 그린 지도.
要所だけを簡単にかいた地図。 
•  약도를 그리다.

略図を描く。

약1  �くすり【薬】  명초

병이나 상처 등을 낫게 하거나 예방하기 위하여 먹거
나 바르거나 주사하는 물질.
病気や傷などの治癒や予防に、飲んだり塗ったり注
射したりする物質。 
•  약을 먹다.

薬を飲む。

약사  �やくざいし【薬剤師】  명초  
약을 조제하고 파는 일 등을 직업으로 하는 사람.
医薬品の調剤や販売などの仕事を職業とする人。 
•  약사가 되다.

薬剤師になる。

약2  �やく【約】。およそ  관초

어떤 수량에 가까움을 나타내는 말.
ある数量に近接しているさま。 
•  약 백만 원에 사다. 

約百万ウォンで買う。

약속  �やくそく【約束】  명초  
다른 사람과 어떤 일을 하기로 미리 정함. 또는 그렇
게 정한 내용.
他人と一定の行動をすることを前もって決めるこ
と。 また、そう決めた内容。 
•  약속을 지키다.

約束を守る。
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약점  �じゃくてん【弱点】。よわみ【弱み】  명중

다른 사람에 비해 부족해서 불리한 점.
人に比べ、不十分で不利なところ。

•  약점을 잡다.
弱点をつかむ。

약혼  �こんやく【婚約】。エンゲージ  명중

결혼을 하기로 정식으로 약속함.
結婚することを正式に約束すること。 
•  약혼을 하다.

婚約をする。

약품  �やくひん【薬品】  명중  
병이나 상처 등을 고치거나 예방하기 위하여 먹거나 
바르거나 주사하는 물질.
病気や傷などを治したり予防したりするために飲
んだり塗ったり注射したりする物質。 
•  약품 개발.

薬品開発。

약혼자  �こんやくしゃ【婚約者】。フィアンセ  
명중

결혼을 하기로 약속한 사람.
結婚の約束をした相手の人。 
•  약혼자가 있다.

婚約者がいる。

약하다  �よわい【弱い】  형초  
힘의 정도가 작다.
力が少ない。 
•  힘이 약하다.

力が弱い。

얇다  �うすい【薄い】  형초  
두께가 두껍지 않다.
厚みが少ない。 
•  두께가 얇다.

厚さが薄い。

약국

붕대

마스크

약사

연고
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얌전하다  �ものしずかだ【物静かだ】。おとな

しい【大人しい】  형중

성격이나 태도가 조용하고 차분하다.
性格や態度が静かで落ち着いている。 
•  얌전하게 앉아서 책을 보다.

おとなしく座って本を読む。

양1  �ひつじ【羊】  명중  
털과 고기를 얻기 위해 기르는, 온몸에 흰 털이 많이 
나 있는 순한 동물.
毛や肉を得るために飼育する、白い毛が全身に密生
する穏和な動物。 
•  양을 몰다.

羊を駆る。

양념  �やくみ【薬味】。あじつけ【味付け】。ちょ
うみりょう【調味料】  명중  

음식의 맛을 좋게 하려고 쓰는 재료.
料理の味を引き立てるために使う材料。 
•  양념을 뿌리다.

調味料をかける。

양2  �りょう【量】  명중

세거나 잴 수 있는 분량이나 수량.
数えたり、はかったりできる分量・数量。

•  알맞은 양.
適当な量。

양력  �ようれき【陽暦】。  명중  
지구가 태양의 둘레를 한 바퀴 도는 데 걸리는 시간을 
일 년으로 정해 날짜를 세는 달력.
地球が太陽の周りを回るのにかかる時間を一年だ
と設定し、その周期を基にして日数を数
える暦。 
•  내 생일은 양력으로 일월 십칠 일이다.

私の誕生日は陽暦で一月十七日だ。

양3  �りょう【両】  관중

둘. 또는 두 쪽 모두.
二つ。 また、両方とも。 
•  머리를 양 갈래로 묶다.

髪を二つに分けて結う。

양국  �りょうこく・りょうごく【両国】  명중

양쪽의 두 나라.
両方の、二つの国。 
•  양국이 협력하다.

両国が協力する。

양말  �くつした【靴下】  명초  
발을 보호하거나 추위를 막기 위해 실이나 천으로 만
들어 발에 신는 물건.
糸や布地で作られ、足の保護や防寒などのために足
に履くもの。

•  양말을 신다.
靴下をはく。

양력 음력

후추

간장

소금고춧가루
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양배추  �キャベツ  명중  
두껍고 넓은 푸른 잎 속에 약간 하얀 속잎들이 겹겹이 
뭉쳐 큰 공 모양을 이룬, 서양에서 들어온 채소.
厚くて幅広い青色の葉の内側にやや白い数枚の葉
が重なり合って大きな球を成す、西洋か
ら入ってきた野菜。 
•  양배추를 썰다.

キャベツを切る。

양보  �ゆずり【譲り】  명중  
다른 사람을 위해 자리나 물건 등을 내주거나 넘겨줌.
他人のために自分の席や物などを与えること。 
•  자리를 양보하다.

席を譲る。

양심  �りょうしん【良心】  명중

자신이 스스로 세운 옳고 그름을 판단하는 기준에 따
라 바른 말과 행동을 하려는 마음.
自分自らが立てた是非の判断基準に従って、正しい
言動をしようとする気持ち。 
•  양심에 찔리다.

気が咎める。

양식2  �ようしき【様式】  명중  
어떤 일을 하는 데에 필요한, 일정한 형식이나 방식.
何かをするのに必要な、一定の形式や方式。 
•  양식에 맞추다.

様式に合わせる。

양복  �スーツ。せびろ【背広】  명초  
성인 남자의 서양식 정장.
成人男性の西洋風の正装。 
•  양복을 입다.

洋服を着る。

양옆  �りょうがわ【両側】  명중  
왼쪽과 오른쪽의 양쪽 옆.
左と右の両側。 
•  양옆에 앉다.

両側に座る。

양산  �ひがさ【日傘】  명중  
주로 여자들이 햇빛을 가리기 위해 쓰는 우산 모양
의 물건.
主に女性が日差しを遮断するためにさす、雨傘のよ
うな形のもの。 
•  양산을 쓰다.

日傘をさす。

양쪽  �りょうがわ【両側】。りょうほう【両方】  
명중  

두 쪽.
二つの方。 
•  양쪽 뺨.

両頬。

양식1  �ようしょく【洋食】。せいようりょうり 
【西洋料理】  명초

수프나 스테이크 등과 같이 서양식으로 만든 음식.
スープやステーキなどのような、西洋風の料理や
食事。 
•  점심에 양식을 먹다.

ランチに洋食を食べる。

양치질  �はみがき【歯磨き】  명초

이를 닦고 물로 입 안을 씻어 내는 일.
歯を磨いて、水で口の中をすすぐこと。 
•  양치질을 하다.

歯磨きをする。
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모양은 둥글고 매운맛과 특이한 향기가 있는 채소.
丸い球形で、刺激性の味とにおいがある野菜。 
•  양파 냄새.

タマネギのにおい。

얕다  �あさい【浅い】。ひくい【低い】  형중

위에서 밑바닥까지 또는 겉에서 속까지의 거리가 짧다.
表面から底まで、または外側から奥までの距離が
短い。 
•  강이 얕다.

川が浅い。

어기다  �やぶる【破る】。はんする【反する】。 
そむく【背く】  동중  

규칙이나 약속, 명령 등을 지키지 않다.
規則や約束、命令などを守らない。

•  약속을 어기다.
約束を破る。

어긋나다  �はずれる【外れる】。ずれる。くい
ちがう【食い違う】  동중

잘 맞물려 있던 것이 틀어져서 맞지 않다.
はまり込んでいた物がそこから離れて合わない。 
•  뼈가 어긋나다.

骨がはずれる。

얘  �このこ【この子】。おい  중  
‘이 아이’가 줄어든 말.
｢이 아이｣の縮約形。 
•  얘가 나랑 제일 친한 친구야.

この子が私と一番親しい友達よ。

어깨  �かた【肩】  명초  
목의 아래 끝에서 팔의 위 끝에 이르는 몸의 부분.
首の付け根から腕が胴体に接続する部分の上部に
かけての部分。 
•  어깨가 넓다.

肩が広い。

얘기  �はなし【話】  명초  
어떠한 사실이나 상태, 현상, 경험, 생각 등에 관해 누
군가에게 하는 말.
ある事実・状態・現象・経験・考えなどについて
誰かに話す言葉。 
•  얘기를 꺼내다.

話を切り出す。

어느  �どの。どんな  관초  
여럿 중에서 어떤.
多くの中でどんな。 
•  어느 나라 사람이에요?

どこの国の人ですか？

어  �あ。あら。や。おお。わあ  감초

놀라움, 당황함, 초조함, 다급함의 느낌을 나타낼 때 
내는 소리.
驚き、うろたえ、焦りなどの感情を表す時に発す
る語。 
•  어, 이게 뭐야?

あれ、これは何？

어느덧  �いつのまにか【いつの間にか】  부중

모르고 있는 동안에 벌써.
知らないうちに早くも。 
•  어느덧 사라지다.

いつのまにか消える。
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어느새  �いつのまにか【いつの間にか】  부중

알지도 못한 사이에 벌써.
知らないうちに早くも。 
•  어느새 다 자라다.

いつの間にか育つ。

어둠  �くらがり【暗がり】。くらやみ【暗闇】  명중

어두운 상태나 어두운 때.
暗い状態や暗い時。 
•  어둠이 깔리다.

闇が立ち込める。

어떤  �どんな。どのような。どういう  관초  
사람이나 사물의 특징, 내용, 성격, 성질, 모양 등이 무
엇인지 물을 때 쓰는 말.
人や物の特徴、内容、性格、形などについて聞く時
に用いる語。 
•    가: 이 영화는 어떤 영화예요?   

나: 무서운 영화예요.

어떡하다  �どうする  중    
‘어떠하게 하다’가 줄어든 말.
｢어떠하게 하다｣の縮約形。 
•  음식을 이렇게 많이 남기면 어떡해요?

食べ物をこんなにたくさん残してどう
するの？

어둡다  �くらい【暗い】  형초  
빛이 없거나 약해서 밝지 않다.
光が無いか弱くて、明るくない。 
•  어두운 밤.

暗い夜。

A: この映画はどんな映画ですか？
B: 恐い映画です。

어디  �どこ  대초

모르는 곳을 가리키는 말.
知らない場所を指す語。 
•  어디에 가세요?

どこに行くんですか？

어떻다  �どうだ  형초  
생각, 느낌, 상태, 형편 등이 어찌 되어 있다.
考え、感じ、状態、都合などがどういうふうになっ
ている。 
•  지금 기분이 어때요?

今どんな気持ちですか？

어떠하다  �どうだ。どんな  형초

생각, 느낌, 상태, 형편 등이 어찌 되어 있다.
考え、感じ、状態、都合などがどういうふうになっ
ている。 
•  어떠한 문제.

如何なる問題。

어려움  �むずかしさ【難しさ】。こんなん【困難】   
명중

힘들거나 괴로운 것.
つらくて苦しいこと。 
•  어려움을 겪다.

困難を経験する。
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하기가 복잡하거나 힘이 들다.
行うのが複雑だったり、困難だったりする。

•  문제가 어렵다.
問題が難しい。

어르신  �おとしより【御年寄り】。おじいさん 
【御爺さん】  명중

(높이는 말로) 아버지의 친구나 그보다 높은 어른.
父の友達や、それより年上の人を敬っていう語。 
•  어르신을 뵙다.

年配の方にお目にかかる。

어린이  �じどう【児童】。こども【子供】  명초

4, 5세부터 초등학생까지의 어린아이.
4、5歳から小学生までの幼い子。 
•  어린이 도서관.

子ども図書館。

어린애  �こども【子供】。じどう【児童】。しょう
に【小児】  명중

나이가 적은 아이.
年のいかない幼い子。

•  어린애가 귀엽다.
子供がかわいい。

어른  �おとな【大人】。せいじん【成人】  명초

다 자란 사람.
一人前になった人。

•  어른이 되다.
大人になる。

어머니  �はは【母】。ははおや【母親】。じつぼ 
【実母】。おかあさん【お母さん】  명초

자기를 낳아 준 여자를 이르거나 부르는 말.
自分を産んだ女性を指したり呼ぶ語。 
•  어머니에게 용돈을 드리다.

母にお小遣いをあげる。

어리다  �わかい【若い】  형초

나이가 비교 대상보다 적다.
年齢が比較対象より少ない。 
•  나이보다 어려 보이다.

年より幼く見える。

어머님  �おかあさま【御母様】  명초

(높임말로) 자기를 낳아 준 여자를 이르거나 부르는 말.
自分を産んでくれた女性を敬って指したり呼ぶ語。

•  어머님을 모시고 영화를 보다.
母を連れて映画を見る。

어리석다  �おろかだ【愚かだ】。ばかだ【馬鹿
だ】。まぬけだ【間抜けだ】  형중

생각이나 행동이 똑똑하거나 지혜롭지 못하다.
思考や行動が賢明でなく知恵が足りない。 
•  어리석은 대답을 하다.

愚かな答えをする。

어색하다  �きまずい【気まずい】  형중

잘 모르거나 별로 만나고 싶지 않았던 사람과 마주 대
하여 불편하고 자연스럽지 못하다.
よく知らない人やあまり会いたくない人に会っ
て、互いに気持ちがしっくりせず、不自然
である。 
•  분위기가 어색하다.

雰囲気がぎこちない。
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어서  �はやく【早く】。さあ  부초  
일이나 행동을 빨리 하도록 재촉하는 말.
仕事や行動を急ぐように促す語。 
•  어서 가다.

さっさと行く。

어울리다  �わごうする【和合する】。ゆうわす
る【融和する】  동초

여럿이 함께 조화를 이루어 하나가 되다.
互いに調和を成して一丸となる。 
•  사람들과 어울리다.

人と交わる。

어쨌든  �とにかく。いずれにせよ  부중

무엇이 어떻게 되든. 또는 어떻게 되어 있든.
何がどうなっても。 または、どうなっていても。

•  어쨌든 결과는 마찬가지일 것이다.
とにかく結果は同じだろう。

어지럽다  �めまいがする【目眩いがする・眩暈
がする】。くらくらする  형중  

주위의 모든 사물이 돌고 있는 듯한 느낌이 들어 몸을 
바로잡을 수가 없다.
周りの物が全部回っているような感じが
して倒れそうになる。 
•  머리가 어지럽다.

頭がくらくらする。

어저께  �きのう・さくじつ【昨日】  명중

오늘의 하루 전날.
今日の前日。 
•  어저께 아침.

昨日の朝。

어쩌다  �たまたま  부중

뜻밖에 우연히.
意外にも偶然に。 
•  어쩌다 비밀스러운 이야기를 듣다.

偶然秘密の話を聞く。

어제  �きのう・さくじつ【昨日】  명초

오늘의 하루 전날.
今日より1日前の日。 
•  어제 비가 내렸다.

昨日雨が降った。

어쩌면  �もしかすると。ひょっとすると  부중

확실하지는 않지만 짐작하건대.
確実ではないが、推定して言えば。 
•  어쩌면 우리가 이길지도 모른다.

ひょっとしたら私達が勝つかもしれ
ない。

어젯밤  �ゆうべ・さくや【昨夜】。ゆうべ【夕べ】   
명초

어제의 밤.
昨日の夜。 
•  어젯밤 꿈.

昨夜の夢。

어쩐지  �なぜか【何故か】。どういうわけか。 
どうやら。どうも  부중

어떤 이유인지는 모르겠지만.
如何なる理由か分からないが。 
•  어쩐지 이상하다.

なんか変だ。



352

ㅇ
어찌나  �どんなに。あまり  부중

(강조하는 말로) 어떤 강도나 정도가 대단하게.
ある強度や程度が大きいことを強調していう語。 
•  날씨가 어찌나 더운지 밖에 나갈 수가 없다.

天気があまりにも暑くて外に出かけら
れない。

어찌하다  �どうする。どうやる  동중

무엇을 어떻게 하다.
何かをどうかする。 
•  어찌할 수 없다.

どうしようもない。

억  �おく【億】  수초   
만의 만 배인 수.
一万の一万倍となる数。 
•  일 년에 억 단위의 돈을 벌다.

一年に億単位のお金を稼ぐ。

어휴  �ああ。おお。やれやれ  감중

매우 힘들거나 기가 막히거나 좌절할 때 내는 소리.
とても疲れた時や、あきれたり挫折したりする時に
出す声。 
•  어휴, 이걸 언제 다 하지?

ああ、これいつになったら終わるん
だ？

어차피  �どうせ。いずれにしても。いずれ。 
どのみち。どっちみち  부중

이렇게 되든지 저렇게 되든지. 또는 이렇게 하든지 저
렇게 하든지 상관없이.
その物事がああなってもこうなっても。 また、ああ
してもこうしても関係なく。 
•  어차피 가야 할 거면 얼른 출발하자.

どうせ行くするならさっさと出発しよう。

억양  �イントネーション。よくよう【抑揚】  명중

말소리의 높낮이를 변하게 함. 또는 그런 변화.
音声の高低を変化させること。 また、その変化。 
•  강한 억양으로 말하다.

強い口調で言う。

억울하다  �むねんだ【無念だ】。くやしい【悔し
い】  형중

잘못한 것도 없이 피해를 입어 속이 상하고 답답하다.
間違いもしていないのに被害を被って悔しくてやり
きれない。 
•  억울한 사정을 알리다.

悔しい事情を知らせる。

어휘  �ごい【語彙】  명중  
일정한 범위에서 쓰이는 낱말의 수. 또는 그런 낱말 
전체.
一定の範囲において使われる単語の数。 また、その
単語の総体。 
•  풍부한 어휘를 알고 있다.

豊富な語彙を知っている。

억지로  �むりに【無理に】。むりじいに【無理強
いに】。ごういんに【強引に】  부중

이치나 조건에 맞지 않게 무리를 해서 강제로.
理や条件に合わず、無理矢理、強制的に。 
•  억지로 웃다.

無理に笑う。
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언급  �げんきゅう【言及】  명중

어떤 일이나 문제에 대해 말함.
ある事態や事案にふれること。 
•  시험에 대한 언급이 없다.

試験についての言及がない。

언니  �おねえさん【お姉さん】。あね【姉】  명초  
여자가 형제나 친척 형제들 중에서 자기보다 나이가 
많은 여자를 이르거나 부르는 말.
女の人がきょうだいや親戚のきょうだいのうち、
自分より年上の女の人を指したり呼ぶ語。 
•  언니가 시집가다.

姉が嫁いで行く。

언제  �いつ【何時】  부초

알지 못하는 어느 때에.
知らないある時に。 
•  언제 한국에 왔어요?

いつ韓国に来たの？

언덕  �おか【丘】。きゅうりょう【丘陵】  명중  
낮은 산처럼 비스듬하게 경사져 있고, 보통 땅보다 약
간 높이 솟아 있는 곳.
低い山のように斜めになって、地面が少し盛り上が
っているところ。 
•  언덕을 오르다.

丘を登る。

언제나  �いつも【何時も】。つねに【常に】  부초

어느 때에나. 또는 때에 달라지지 않고 변함없이.
どんな時でも。 また、どのような時でも変わらず。 
•  언제나 열심히 공부하다.

いつも熱心に勉強する。

언론  �げんろん【言論】。マスコミ  명중

신문이나 방송 등의 매체에서 어떤 사실이나 의견을 
널리 알리는 것.
新聞や放送などのメディアを通して、ある事実や意
見を広く知らせること。 
•  언론 매체.

マスメディア。

언젠가  �いつか【何時か】。いつのひか【何時の
日か】。いまに【今に】  부중

미래의 어느 때에.
未来のある時に。 
•  언젠가 꼭 아프리카에 가고 싶다.

いつか必ずアフリカに行きたい。

언어  �げんご【言語】  명초

생각이나 느낌 등을 나타내거나 전달하는 음성이나 
문자 등의 수단. 또는 그 체계.
人の考えや感情などを表現・伝達するための、音声
や文字などの手段。 また、その体系。 
•  음성 언어를 분석하다.

音声言語を分析する。

얹다  �のせる【載せる】。かける  동중

위에 올려놓다.
上に載せておく。 
•  지붕을 얹다.

屋根をのせる。

나도 즐거웠어.
다음에 또 만나.

오늘 정말 즐거웠어.
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동초

특별한 노력이나 대가 없이 받아 가지다.
特別な努力や対価なしに与えられて自分のものと
する。 
•  음식을 얻다.

食べ物をもらう。

얼굴  �かお【顔】。つら・おもて【面】。がんめん
【顔面】  명초  

눈, 코, 입이 있는 머리의 앞쪽 부분.
目・鼻・口がある、頭の前の部分。 
•  얼굴이 예쁘다.

顔がきれいだ。

얼마간  �いくらか【幾らか】  명중

별로 많지 않은 양이나 정도.
あまり多くない量や程度。 
•  얼마간의 돈을 마련하다.

いくらかのお金を用意する。

얼마  �いくら【幾ら】  명초  
잘 모르는 수량, 값, 정도.
不明な数量、値段、程度。 
•  사과가 얼마예요?

リンゴはいくらですか？

얼다  �こおる【凍る】。いてつく【凍て付く】  동초

액체나 물기가 있는 물체가 찬 기운으로 인해 고체 상
태로 굳어지다.
液体や水分を含んだ物体が冷たい外気によって固
体の状態になる。 
•  강물이 얼다.

川の水が凍る。

얼마나  �どんなに  부초

상태나 느낌 등의 정도가 매우 크고 대단하게.
状態や感情などの程度がとても大変で大きく。 
•  아기가 얼마나 예쁜지.

赤ちゃんがどれだけかわいいか。

얼룩  �まだら【斑】。ぶち【斑】  명중  
본바탕에 다른 색깔의 점이나 줄 등이 섞인 자국.
基本になる地に違った色の点や線などがまじって
いること。 
•  옷에 얼룩이 지다.

服にシミができる。

얼음  �こおり【氷】  명초

물이 얼어서 굳은 것.
水が凍って固まった物。 
•  얼음이 녹다.

氷が解ける。

얼른  �すぐ【直ぐ】。はやく【早く】。ただちに 
【直ちに】。すみやかに【速やかに】  부중  

시간을 오래 끌지 않고 바로.
時間を長引かせることなくすぐ。 
•  얼른 일어나다.

さっさと起きる。

얼다

녹다 얼음물수증기



355 

ㅇ

한국어 기초어휘 학습사전

엄격하다  �げんかくだ【厳格だ】。きびしい 
【厳しい】  형중

말, 태도, 규칙 등이 매우 엄하고 철저하다.
言い方、態度、規則などが極めて厳しくて徹底して
いる。 
•  엄격한 기준을 적용하다.

厳格な基準を適用する。

엄마  �ママ。おかあちゃん【お母ちゃん】  명초

격식을 갖추지 않아도 되는 상황에서 어머니를 이르
거나 부르는 말.
くだけた場面で母親を指したり呼ぶ語。 
•  엄마를 닮다.

母に似る。

업적  �ぎょうせき【業績】  명중

사업이나 연구 등에서 노력과 수고를 들여 이룩해 놓
은 결과.
事業や学術研究などで努力して成し遂げた成果。 
•  업적을 평가하다.

業績を評価する。

업무  �ぎょうむ【業務】  명중  
직장 등에서 맡아서 하는 일.
職場などで担当して行う仕事。 
•  업무를 끝내다.

業務を終える。

엄청나다  �はなはだしい【甚だしい】。すごい 
【凄い】  형중

양이 아주 많거나 정도가 아주 심하다.
量が非常に多かったり程度が度を越える。 
•  엄청난 피해를 입다.

膨大な被害を被る。

업체  �かいしゃ【会社】。きぎょう【企業】。ぎょ
うしゃ【業者】  명중

이익을 얻기 위해서 특정 사업을 하는 단체.
利益を得るために特定の事業を行う団体。

•  업체와 거래하다.
メーカーと取引する。

업계  �ぎょうかい【業界】  명중

같은 산업이나 상업 부문에서 일하는 사람들의 활동 
분야.
同じ産業や商業分野で働く人々の活動領域。 
•  서비스 업계에 종사하다.

サービス業界に従事する。

없다  �ない【無い】  형초  
어떤 사실이나 현상이 현실로 존재하지 않는 상태
이다.
事実・現象が現実として存在しない状態だ。 
•  돈이 없다.

お金がない。

업다  �おう【負う】。おんぶする。せおう【背負う】   
동중  

주로 사람을 등에 대고 손으로 붙잡거나 무엇으로 붙
들어 매어 떨어지지 않도록 하다.
主に人を背中に乗せて、手で掴んだり
何かで押さえたりして、落ちないよう
にする。 
•  아이를 업다.  子供をおんぶする。

없애다  �なくす【無くす】。けす【消す】  동중

어떠한 일, 현상, 증상, 감정 등을 나타나지 않게 하다.
ある事、現象、症状、感情などを無い状態にする。 
•  고통을 없애다.

苦痛をなくす。
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어떤 일이나 증상 등이 나타나지 않게.
ある事や症状などが無い状態で。 
•  사고 없이 공사를 끝내다.

事故もなく工事を終える。

엉덩이  �しり【尻】。けつ。でんぶ【臀部】  명초

허리와 허벅지 사이의 부분으로 앉았을 때 바닥에 닿
는, 살이 많은 부위.
腰と太ももの間の部分で、座る時に床に接する、肉
付きの豊かな部位。 
•  엉덩이를 두드리다.

お尻をたたく。

엎드리다  �ふせる【伏せる】。はらばいになる 
【腹ばいになる】。うつぶせる  동중

배가 아래로 향하게 하여 몸 전체를 바닥에 대다.
腹を下にして、横になる。 
•  바닥에 엎드리다.

床にうつぶせる。

엊그제  �すうじつまえ【数日前】  명중  
바로 며칠 전.
ほんの何日か前。 
•  엊그제까지 날이 추웠다.

一昨日まで寒い日だった。

엉뚱하다  �とんでもない。とっぴだ【突飛だ】  
형중

상식적으로 생각하는 것과 전혀 다르다.
常識では考えられない。 
•  생각이 엉뚱하다.

考えが突拍子もない。

에너지  �エネルギー  명중

사람이 육체적, 정신적 활동을 하는 데 필요한 힘.
人が肉体的、精神的な活動をするのに必要な力。 
•  에너지가 넘치다.

エネルギーがあふれる。

엉망  �だいなし【台無し】。めちゃ【滅茶・目茶】。 
だめ【駄目】  명중

어떤 물건이나 장소, 기분 등이 지저분하거나 복잡한 
상태.
ある物や場所、気持ちなどが汚れたり複
雑になったりした状態。 
•  일이 엉망이 되다.

事が台無しになる。

에어컨  �クーラー  명초

차가운 공기를 나오게 하고 습도를 조절하는 장치.
冷たい空気を出させ、湿度を調節する装置。 
•  에어컨을 켜다.

エアコンをつける。

엉터리  �でたらめ【出鱈目】。むちゃ【無茶】  
명중

엉뚱한 말이나 행동. 또는 그런 말이나 행동을 하는 
사람.
筋の通らない言動。 また、その言動をす
る人。 
•  엉터리로 말하다.

でたらめを言う。

엘리베이터  �エレベーター。しょうこうき【昇
降機】  명초

동력을 이용하여 사람이나 짐을 위아래로 실어 나르
는 장치.
動力を利用して人や荷物を上昇・下降さ
せ、運搬する装置。 
•  엘리베이터를 타다.

エレベーターに乗る。
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여  �おんな【女】  명중

여성으로 태어난 사람.
女性として生まれた人。 
•  남과 여를 구분하다.

男と女を区別する。

여가  �よか【余暇】。ひま【暇】  명중

일을 하지 않는 시간. 또는 일을 하는 중간에 생기는 
여유로운 시간.
仕事をしない時間。 また、仕事の合間などの自由に
使える余裕時間。 
•  여가를 즐기다.

余暇を楽しむ。

여기  �ここ  대초

말하는 사람에게 가까운 곳을 가리키는 말.
話し手に近い所をさしていう語。 
•  여기가 내가 일하는 곳이다.

ここが私の仕事場だ。

여권  �りょけん【旅券】。パスポート  명초

다른 나라를 여행하는 사람의 신분이나 국적을 증명
하고, 여행하는 나라에 그 사람의 보호를 맡기는 문서.
外国に旅行・滞在する人の身分や国籍を証明し、相
手国にその人の保護を依頼する文書。 
•  여권을 발급하다.

パスポートを発行する。

여건  �よけん【与件】。しょよのじょうけん 
【所与の条件】。かんきょう【環境】  명중

이미 주어진 조건.
すでに与えられている条件。 
•  좋은 여건.

いい条件。

여기다  �おもう【思う】。かんずる【感ずる】  동중

마음속으로 어떤 대상을 무엇으로 또는 어떻게 생각
하다.
ある対象について心の中で何かと思ったりどうか
と思う。 
•  친구로 여기다.

友達だと思う。

여고  �じょしこう【女子高】  명중

‘여자 고등학교’를 줄여 이르는 말.
「女子高等学校」の略。 
•  여고 시절.

女子高時代。

여덟  �やつ・やっつ【八つ】。はち【八】  수초   
일곱에 하나를 더한 수.
七に一を足した数。 
•  여덟 사람이 모이다.

八人が集まる。

여관  �りょかん【旅館】。やどや【宿屋】  명중

손님에게 일정한 돈을 받고 잠을 잘 수 있는 방을 내
주는 집.
旅人から一定金額を受け取って宿泊できる部屋を
提供する宿泊施設。 
•  여관에서 자다.

旅館で寝る。

여덟째  �やつめ・やっつめ【八つ目】  수중   
순서가 여덟 번째인 차례.
順番の8番目。 
•  여덟째로 발표를 하다.

八番目に発表をする。
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여자 동생.
兄弟のうち、年下の女。 
•  여동생이 두 명 있다.

妹が二人いる。

여드름  �にきび【面皰】  명중

주로 사춘기에 얼굴이나 몸 등에 볼록하게 솟아 나오
는 붉고 작은 염증.
主に思春期の男女の顔や体の毛包に膨らんで生じ
る赤くて小さい炎症。

•  여드름이 나다.
にきびができる。

여름  �なつ【夏】  명초  
네 계절 중의 하나로 봄과 가을 사이의 더운 계절.
四季の一つで、春と秋の間の暑い季節。 
•  여름을 좋아하다.

夏が好きだ。

여럿  �たすう【多数】  명중

여러 개.
多くの物。

•  여럿 가운데.
いくつかの中。

여든  �はちじゅう【八十】  수초   
열의 여덟 배가 되는 수.
10の8倍となる数。 
•  여든까지 일하고 싶다.

八十まで働きたい。

여름철  �なつ【夏】。なつば【夏場】。かき【夏季】   
명중

계절이 여름인 때.
季節が夏の時。 
•  여름철 날씨.

夏の天気。

여러  �いくつかの【幾つかの】。ふくすうの【複
数の】。おおくの【多くの】  관초  

많은 수의.
多くの。 
•  여러 나라를 여행하다. 

いくつかの国を旅行する。

여보  �あなた。おまえ【お前】。おい  감중

부부가 서로를 부르는 말.
夫婦が互いを呼ぶ時にいう語。 
•  여보, 손님이 왔어요.

あなた、お客様が来ました。

여러분  �みなさん【皆さん】。みなさま【皆様】  
대초

듣는 사람이 여러 명일 때 그 사람들을 높여 이르는 말.
複数の聞き手がいる場合、その聞き手たちを敬って
呼ぶ語。 
•  승객 여러분, 안녕하세요?

乗客の皆さん、こんにちは？

여보세요  �もしもし  감초

전화 통화에서 상대방을 부를 때 하는 말.
電話で話しかけるときに用いる語。 
•  여보세요, 전화 바꿨습니다.

もしもし、お電話代わりました。
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여부  �かひ【可否】  명중

그러함과 그러하지 않음.
そうであることとそうでないこと。 
•  사실 여부를 가리다.

事実かどうか見分ける。

여섯  �むつ・むっつ【六つ】。ろく【六】  수초   
다섯에 하나를 더한 수.
五に一を足した数。

•  빵 여섯 개를 사다.
パンを六個買う。

여인  �じょし【女子】。じょせい【女性】。おんな
【女】  명중  

어른인 여자.
成人の女性。 
•  중년 여인.

中年女性。

여유롭다  �よゆうがある【余裕がある】。ゆと
りがある  형중  

시간이나 공간, 돈 등이 넉넉하여 남음이 있다.
時間、空間、金などが十分で余りがある。 
•  여유로운 삶.

ゆったりとした生活。

여섯째  �むつめ・むっつめ【六つ目】  수중   
순서가 여섯 번째인 차례.
順番の6番目。 
•  앞에서 여섯째 줄에 앉다.

前から六番目に座る。

여자  �おんな【女】。じょし【女子】。じょせい 
【女性】  명초  

여성으로 태어난 사람.
女として生まれた人。 
•  우리 회사에 여자가 많다.

私たちの会社は女性が多い。

여성  �じょせい【女性】。ふじん【婦人】  명초

어른이 되어 아이를 낳을 수 있는 여자.
子供を産むことができる成人した女。

•  여성 전문 병원.
女性専門病院。

여전히  �いぜんとして【依然として】。あいかわ
らず【相変わらず】  부중

전과 똑같이.
以前と同じように。 
•  여전히 예쁘다.

相変わらずきれいだ。

여유  �よゆう【余裕】。ゆとり  명중  
시간이나 공간, 돈 등이 넉넉하여 남음이 있는 상태.
時間、空間、金などが十分で余りがある状態。 
•  여유가 넘치다.

余裕があふれる。

여쭈다  �うかがう【伺う】  동중

웃어른에게 말씀을 드리다.
目上の人に申し上げる。 
•  선생님께 여쭈다.

先生に尋ねる。
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여쭙다  �うかがう【伺う】  동초

웃어른에게 말씀을 드리다.
目上の人に申し上げる。 
•  선생님께 여쭙다.

先生に尋ねる。

여행사  �りょこうだいりてん【旅行代理店】。 
りょこうがいしゃ【旅行会社】  명초

여행에 필요한 교통, 숙박, 관광 안내 등을 하는 회사.
旅行に必要とされる交通・宿泊・観光案内などの
業務を行う会社。 
•  여행사에서 일하다.

旅行会社で働く。

여행  �りょこう【旅行】。たび【旅】  명초  
집을 떠나 다른 지역이나 외국을 두루 구경하며 다
니는 일.
家を離れて他の地域や外国の各所を見物しながら
行きまわること。 
•  여행을 좋아하다.

旅行が好きだ。

여행지  �りょこうさき【旅行先】  명초

여행하는 곳.
旅行に行く先。 
•  신혼 여행지를 정하다.

新婚旅行先を決める。

여행가  �りょこうか【旅行家】  명중

여행을 취미가 아닌 직업이나 전문으로 하는 사람.
旅行を趣味ではなく職業とし、専門にする人。 
•  배낭 여행가.

バックパッカー。

역  �えき【駅】  명초  
열차가 출발하고 도착하는 곳.
電車・列車などの発着する所。 
•  역에서 기차를 타다.

駅から電車に乗る。

여행지

유적

안내판
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역사  �れきし【歴史】  명초

인간 사회가 시간이 지남에 따라 흥하고 망하면서 변
해 온 과정. 또는 그 기록.
人間社会が時間と共に興じたり滅びながら変化し
てきた過程。 また、その記録。 
•  한국 역사를 공부하다.

韓国の歴史を勉強する。

역사가  �れきしか【歴史家】。しか【史家】  명중

역사를 전문적으로 연구하는 사람.
歴史を専門に研究する人。 
•  역사가가 되다.

歴史家になる。

연  �ねん【年】。ねんかん【年間】  명중

한 해.
一年間。 
•  연 소비량.

年間消費量。

엮다  �すく【結く】。あむ【編む】。おる【織る】  
동중

끈이나 실 등의 여러 가닥을 이리저리 걸어 묶어서 어
떤 물건을 만들다.
紐や糸などを結び合わせたりからみ合わ
せたりして物を作る。 
•  실을 엮다.

糸を編む。

역사적  �れきしてき【歴史的】  명 관중

인간 사회가 시간이 지남에 따라 흥하고 망하면서 변
해 온 과정에 관한 것. 또는 그러한 기록에 관한 것.
人間社会が時間の経過とともに移り変わってきた
過程に関すること。 また、その記録に関
すること。 
•  역사적 기록.

歴史的記録。

연간  �ねんかん【年間】  명중

일 년 동안.
一年のあいだ。 
•  연간 수입.

年収。

역시  �また【又】。やはり【矢張り】。やっぱり 
【矢っ張り】  부초

어떤 것과 마찬가지로.
同様に。 
•  나 역시 너와 같은 생각이야.

私もやはりあなたと同じ考えだ。

연결  �れんけつ【連結】  명초

둘 이상의 사물이나 현상 등이 서로 이어지거나 관
계를 맺음.
二つ以上の物や現象などがつながり合ったり関わ
り合うこと。 
•  연결이 끊기다.

接続が切れる。

역할  �やくわり【役割】。やくめ【役目】  명중

맡은 일 또는 해야 하는 일.
受け持ったこと。 また、果たすべきこと。 
•  중요한 역할을 맡다.

重要な役割を引き受ける。

연고  �なんこう【軟膏】。ぬりぐすり【塗り薬】  
명중

피부에 발라서 병이나 상처를 치료하는 약.
皮膚に塗布して病や傷などを治療する薬。

•  연고를 바르다.
軟膏を塗る。
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연관  �れんかん【連関】。かんれん【関連】  명중

둘 이상의 사물이나 현상 등이 서로 관계를 맺는 것.
二つ以上の物や現象などが関わり合っていること。 
•  생활 습관과 건강은 연관이 깊다.

生活習慣と健康は関連が深い。

연구  �けんきゅう【研究】  명중

어떤 사물이나 일에 관련된 사실을 밝히기 위해 그에 
대해 자세히 조사하고 분석하는 일.
物事に関連した事実を明らかにするために、それに
ついて詳しく調べて分析すること。 
•  연구 성과를 내다.

研究成果を挙げる。

연구자  �けんきゅうしゃ【研究者】  명중

어떤 사물이나 일에 관련된 사실을 밝히기 위해 그에 
대해 자세히 조사하고 분석하는 사람.
物事に関連した事実を明らかにするために、それに
ついて詳しく調べて分析する人。 
•  연구자에게 전문적인 질문을 하다.

研究者に専門的な質問をする。

연구원  �けんきゅういん【研究員】  명중

전문적으로 연구를 하는 것이 직업인 사람.
専門に研究することを職業とする人。 
•  전문 연구원으로 근무하다.

専門研究員として勤務する。

연구소  �けんきゅうしょ・けんきゅうじょ 
【研究所】  명중

어떤 사물이나 일을 자세히 조사하고 분석하는 일을 
전문으로 하는 기관.
物事を詳しく調べて分析することを専門
にする機関。 
•  연구소를 설립하다.

研究所を設立する。

연극  �えんげき【演劇】。しばい【芝居】  명초  
배우가 무대 위에서 대본에 따라 관객에게 연기를 보
이는 것.
俳優が舞台で台本に従って演技し、それを観客に見
せること。 
•  연극 공연을 보다.

演劇の公演を見る。

연구실  �けんきゅうしつ【研究室】  명중

연구를 전문적으로 하기 위해 사용되는 방.
研究を専門にするための部屋。 
•  연구실에서 공부하다.

研究室で勉強する。

연기1  �えんき【延期】  명중

정해진 시기를 뒤로 미룸.
決められた時期をあとに延ばすこと。 
•  무기한 연기를 결정하다.

無期限延期を決める。

연기2  �けむり【煙】  명중

물체가 불에 탈 때 생겨나는 기체.
物体が燃える時に生じる気体。 
•  담배 연기.

タバコの煙。

연구원

연구자



363 

ㅇ

한국어 기초어휘 학습사전

연락  �れんらく【連絡】  명초

어떤 사실을 전하여 알림.
ある事実を伝えて知らせること。 
•  후배에게 연락을 하기로 하다.

後輩に連絡することにする。

연두색  �きみどり・おうりょく【黄緑】  명중

완두콩의 빛깔 같은 연한 초록색.
えんどう豆の色のような薄い緑色。 
•  연두색 치마를 입다.

薄緑色のスカートを着る。

연기3  �えんぎ【演技】  명중

배우가 맡은 역할에 따라 인물, 성격, 행동 등을 표현
해 내는 것.
役者が自分の演じるキャラクターに合わせてその人
物の性格や行動などを表してみせること。 
•  배우의 연기가 뛰어나다.

俳優の演技が優れている。

연락처  �れんらくさき【連絡先】  명초

연락을 주고받을 수 있는 전화번호나 장소.
連絡を取り合うことができる電話番号や場所。 
•  연락처를 남기다.

連絡先を残す。

연기자  �えんぎしゃ【演技者】。やくしゃ【役者】。 
はいゆう【俳優】  명중

연기하는 것이 직업인 사람.
演技を職業とする人。 
•  드라마 연기자.

ドラマの演技者。

연령  �ねんれい【年齢】。とし【歳】。よわい【齢】  
명중

사람이 살아온 햇수.
人が生まれてから生きてきた年数。

•  연령 제한에 걸리다.
年齢制限に引っかかる。

연도  �ねんど【年度】  명중

어떤 일이 일어난 시기를 말하기 위해 편의상 구분한 
일 년의 기간.
その出来事が起こった時期を示すために、便宜上区
切った1年の期間。 
•  졸업 연도.

卒業年度。

연말  �ねんまつ【年末】。さいまつ【歳末】。せい
ぼ【歳暮】  명초

한 해의 끝 무렵.
一年の終わりごろ。 
•  연말에 모임을 열다.

年末に集まりを開く。

약속을
연기하다

배우의 연기가 
뛰어나다

연기가 나다
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연못  �いけ【池】  명중

깊고 넓게 파인 땅에 물이 고여 있는 곳.
深くて広いくぼ地に水が溜まっている所。 
•  연못을 파다.

池を掘る。

연봉  �ねんぽう【年俸】。ねんきゅう【年給】  
명중

한 직장에서 계속 일하는 사람이 일 년 동안 정기적으
로 받는 보수의 총액.
一つの職場に勤続する人が一年間定期的
に受け取る報酬の総額。 
•  연봉이 오르다.

年俸が上がる。

연애  �れんあい【恋愛】  명중

남자와 여자가 서로 사랑해서 사귐.
男女が愛し合う感情を持って付き合うこと。 
•  연애 감정을 느끼다.

恋愛感情を感じる。

연습  �れんしゅう【練習】  명초

무엇을 잘할 수 있도록 반복하여 익힘.
何かが上達するように繰り返して習うこと。 
•  피아노를 연습하다.

ピアノを練習する。

연설  �えんぜつ【演説】  명중

여러 사람 앞에서 자기의 생각이나 주장을 발표함.
おおぜいの前で自分の考えや主張を発表すること。 
•  연설을 듣다.

演説を聞く。

연예인  �げいのうじん【芸能人】  명초

연기나 노래, 춤 등의 연예 활동을 직업으로 삼고 있
는 사람.
演技や歌、舞踊などの芸能活動を職業としている人。 
•  유명한 연예인을 만나다.

有名な芸能人に会う。

연세  �おとし【お歳】  명초

(높임말로) 사람의 나이.
(尊敬語) 人の年齢。

•  연세가 많다.
お年が多い。

연인  �こいびと【恋人】  명중

서로 사랑하여 사귀는 남자와 여자.
愛し合っている男女。 
•  연인과 데이트를 하다.

恋人とデートをする。

연속  �れんぞく【連続】  명중

끊이지 않고 계속 이어짐.
切れ目なく続くこと。 
•  고난의 연속.

苦難の連続。

연장  �えんちょう【延長】  명중

길이나 시간, 거리 등을 본래보다 길게 늘림.
長さや時間、距離などをのばすこと。 
•  연장 근무를 하다.

残業をする。
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연주  �えんそう【演奏】  명중

악기를 다루어 음악을 들려줌.
楽器を弾いたり奏でたりして音楽を聞かせること。 
•  가야금 연주를 하다.

カヤグムの演奏をする。

연주회  �えんそうかい【演奏会】。コンサート  
명중

음악을 연주하여 청중에게 들려주는 모임.
音楽を演奏して聴衆に聞かせる催し。 
•  피아노 연주회가 열리다.

ピアノの演奏会が開かれる。

연필  �えんぴつ【鉛筆】  명초  
가늘고 긴 검은색 심을 나무 막대 속에 넣어 글씨를 
쓰거나 그림을 그릴 때 쓰는 도구.
細長い黒色の芯を軸木の中に入れたもので、字や絵
などをかくときに使う道具。 
•  연필을 깎다.

鉛筆を削る。

연출  �えんしゅつ【演出】  명중

영화, 연극, 방송 등에서 각본에 따라 모든 일을 지시
하고 감독하여 하나의 작품으로 만드는 일.
映画、演劇、放送などで、脚本に基づいて全体を指
示・監督して一つの作品を作ること。 
•  영화 연출.

映画演出。

연체  �たいのう【滞納・怠納】。えんたい【延滞】  
명중

내야 하는 돈이나 물건 등을 기한이 지나도록 내지 
않음.
金銭や物品などを定められた期間内に納
めないこと。
•  연체 도서를 정리하다.

延滞の図書を整理する。

연하다  �やわらかい【軟らかい】  형중  
딱딱하거나 질기지 않고 부드럽다.
固くなくてやわらかい。 
•  고기가 연하다.

肉が柔らかい。

연주회

피아노

플루트

트럼펫

지휘자

첼로

바이올린
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연합  �れんごう【連合】  명중

여러 단체들을 합쳐서 하나의 조직을 만듦. 또는 그
렇게 만든 조직.
複数の団体を結び合わせて一つの組織を作ること。
また、そうして作った組織。

•  환경 연합에 가입하다.
環境連合に加入する。

연휴  �れんきゅう【連休】  명초

휴일이 이틀 이상 계속됨. 또는 그 휴일.
休みの日が二日以上続くこと。 また、その休日。 
•  추석 연휴에 가족들이 모이다.

中秋節の連休に家族が集まる。

열리다1  �みのる【実る】。なる【生る】  동중

열매가 나뭇가지에 맺히다.
実が木の枝に結ばれる。 
•  사과가 열리다.

リンゴの実がなる。

열다  �あける【開ける】。ひらく【開く】  동초  
닫히거나 잠긴 것을 트거나 벗기다.
閉じているものや鍵のかかっているものをあけ広
げる。 
•  뚜껑을 열다.

蓋を開ける。

열1  �とお・じゅう【十】  수초   
아홉에 하나를 더한 수.
九つに一つを足した数。 
•  열 시간 동안 일하다.

十時間働く。

열리다2  �あく【開く】。ひらく【開く】  동초

닫히거나 잠겨 있던 것이 트이거나 풀리다.
閉じているものや鍵のかかっているものがあけ広
げられる。 
•  문이 열리다.

ドアが開く。

열2  �ねつ【熱】  명초

아플 때 몸에 생기는 더운 기운.
病気の時の高い体温。 
•  열이 나다.

熱が出る。

열매  �み【実】。かじつ【果実】  명중

사과, 배 등과 같이 나무의 꽃이 지고 난 뒤에 그 자리
에 생기는 것.
りんご、梨などのように木の花が散ったところに生
じるもの。 
•  열매가 열리다.

実を結ぶ。

열기  �ねっき【熱気】  명중

뜨거운 기운.
熱い空気。 
•  뜨거운 열기.

熱い熱気。

열쇠  �かぎ【鍵】。キー  명초  
잠금 장치를 잠그거나 열 수 있게 하는 도구.
錠を開閉する道具。 
•  열쇠로 문을 열다.

鍵で戸を開ける。
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열쇠고리  �キーホルダー  명중

열쇠를 끼워 보관하는 물건.
鍵を束ねて携帯するための道具。 
•  열쇠고리를 사다.

キーホルダーを買う。

열심히  �いっしょうけんめいに【一生懸命に】。
ねっしんに【熱心に】  부초

어떤 일에 온 정성을 다하여.
何かに精魂を込めて。 
•  열심히 공부하다.

熱心に勉強する。

염색  �せんしょく【染色】  명중

천이나 실, 머리카락 등에 물을 들임.
布・糸・髪の毛などを染めること。 
•  갈색으로 염색을 하다.

茶色に染める。

열흘  �とおか【十日】  명초

열 날.
十日間。 
•  열흘 동안 휴가를 가다.

十日間の休暇に行く。

열정  �ねつじょう【熱情】。じょうねつ【情熱】  
명중

어떤 일에 뜨거운 애정을 가지고 열심히 하는 마음.
何かに熱い愛情を持って熱心に取り組む心。 
•  열정을 쏟다.

情熱を注ぐ。

엽서  �はがき【葉書】。ゆうびんはがき【郵便葉書】   
명초

보내는 사람과 받는 사람의 주소, 편지의 내용을 한 
장에 적어서 우편으로 보낼 수 있도록 만들어진 용지.
差出人と受取人の住所と用件を1枚の紙に書いて郵
便で発送できるように作られた郵便用紙。 
•  엽서를 쓰다.

葉書を書く。

열중  �ねっちゅう【熱中】  명중

한 가지 일에 정신을 집중함.
一つの物事に深く集中すること。 
•  일에 열중하다.

仕事に熱中する。

열째  �じゅうばんめ【十番目】  수중   
순서가 열 번째가 되는 차례.
順番の10番目。 
•  앞에서 열째 줄에 서다.

前から十番目の列に並ぶ。

엿보다  �ぬすみみる【盗み見る】。うかがう 
【窺う】。のぞく【覗く】  동중

남이 알지 못하게 몰래 보다.
人に気づかれないようにこっそり見る。 
•  몰래 엿보다.

こっそりのぞく。
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영1  �まったく【全く】。ぜんぜん【全然】。さっぱ

り。まるで。とうてい【到底】  부중

전혀 또는 도무지.
全く。 また、一切。 
•  그림에 영 흥미가 없다.

絵に全く興味がない。

영2  �れい【零】  명초  
값이 없는 수.
価値の無い数。 
•  영을 곱하다.

ゼロをかける。

영상2  � 명중

섭씨 영도 이상인 온도.
セ氏零度以上の温度。 
•  영상으로 기온이 올라가다.

零度以上に気温が上がる。

영상1  �えいぞう【映像】  명중

영화, 텔레비전 등의 화면에 나타나는 모습.
映画、テレビなどの画面に現れる像。 
•  영상에 담다.

映像におさめる。

영국  �イギリス。えいこく【英国】  명초  
유럽 북서쪽 끝에 있는 섬나라. 산업혁명이 시작된 나
라로 각종 공업이 발달하였으며 입헌 군주국이다. 주
요 언어는 영어이고 수도는 런던이다.
ヨーロッパ大陸の北西端にある島国。 産業革命発
祥の地で各種の工業が発達。 立憲君主国。 主要言語
は英語で首都はロンドン。 

•  영국에 가다.
英国に行く。

영수증  �りょうしゅうしょ【領収書】。りょうし
ゅうしょう【領収証】。  명초

돈이나 물건을 주고받은 사실이 적힌 종이.
金銭や物品を受け渡した事実が書き付けられてい
る紙。 
•  영수증을 끊다.

領収書をきる。

영리하다  �りこうだ【利口だ】。りはつだ【利発
だ】。れいりだ【怜悧だ】  형중  

눈치가 빠르고 똑똑하다.
頭の回転が速くて賢い。 
•  영리한 학생.

賢い学生。

영양  �えいよう【栄養】  명중  
생물이 활동하고 살아가는 데 필요한 에너지와 물질
을 받아들여 생명을 유지하고 몸을 성장시키는 작용. 
또는 그것을 위하여 필요한 성분.
生物が活動して生きていく上で必要なエネルギー
や物質を取り入れて、生命を維持し、からだを成長
させる作用。 また、それに必要な成分。 

영상

영하
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•  영양 상태.
栄養状態。

영양제  �えいようざい【栄養剤】  명중

부족한 영양을 보충하는 약.
不足している栄養を補充するための薬。 
•  영양제를 먹다.

栄養剤を飲む。

영웅  �えいゆう【英雄】  명중  
재주와 용기가 특별히 뛰어나 보통 사람이 하기 어려
운 일을 하는 사람.
才能と勇気に特に優れ、一般の人にはなかなか難し
いことを成し遂げる人。 
•  영웅 대접을 받다.

英雄のおもてなしを受ける。

영어  �えいご【英語】  명초  
영국과 미국 등 세계적으로 가장 널리 쓰이는 언어.
イギリスやアメリカなど、世界で最も広く使われる
言語。 
•  영어 수업.

英語の授業。

영원  �えいえん【永遠】  명중

어떤 현상이나 모양 등이 끝없이 이어짐. 또는 언제까
지나 변하지 않음.
ある現象や模様などがいつまでも果てしなく続く
こと。 また、いつまでも変わらないこと。 
•  영원을 약속하다.

永遠を約束する。

영업  �えいぎょう【営業】  명중

돈을 벌기 위한 사업이나 활동.
金を稼ぐための事業や活動。 
•  영업 정지.

営業停止。

영원히  �えいえんに【永遠に】  부중

끝없이 이어지는 상태로. 또는 언제까지나 변하지 않
는 상태로.
いつまでも果てしなく続く状態で。 または、いつま
でも変わらない状態で。 
•  영원히 사랑하다.

永遠に愛する。

영역  �りょういき【領域】  명중

힘, 생각, 활동 등이 영향을 끼치는 분야나 범위.
力、考え、活動などが影響を及ぼす分野や範囲。 
•  활동 영역.

活動領域。

영하  �れいか【零下】。ひょうてんか【氷点下】  
명초  

섭씨 영도 이하인 온도.
セ氏零度以下の温度。

•  영하의 날씨.
氷点下の天気。
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영향  �えいきょう【影響】  명중  
어떤 것의 효과나 작용이 다른 것에 미치는 것.
物事の効果や作用が他のものに及ぶこと。 
•  영향을 미치다.

影響を及ぼす。

영향력  �えいきょうりょく【影響力】  명중

어떤 것의 효과나 작용이 다른 것에 미치는 힘.
物事の効果や作用が他のものに及ぶ力。 
•  영향력을 미치다.

影響力を及ぼす。

옆  �よこ【横】。そば【側】。わき【脇】。となり 
【隣】  명초  

무엇의 왼쪽이나 오른쪽의 면.
何かの左か、右の側面。 
•  옆 사람과 이야기하다.

隣の人と話をする。

영화배우  �えいがはいゆう【映画俳優】  명초

영화에 출연하여 연기를 하는 사람.
映画に出演して演技をする人。 
•  영화배우가 되다.

映画俳優になる。

영혼  �れい【霊】。みたま【御霊】。れいこん【霊魂】   
명중

죽은 사람의 몸에서 빠져나온 넋.
死者の肉体から出た魂。 
•  영혼이 되다.

魂になる。

예1  �むかし【昔】。いぜん【以前】。まえ【前】  
명중

오래 전.
ずっと前。 
•  예로부터 내려오는 이야기.

昔から伝わる物語。

영화  �えいが【映画】  명초

일정한 의미를 갖고 움직이는 대상을 촬영하여 영사
기로 영사막에 비추어서 보게 하는 종합 예술.
一定の意味を持って動く対象を撮影し、映写機を利
用してスクリーンに映し出して見せる総
合芸術。
•  영화를 보다.

映画を見る。

예2  �はい  감초

윗사람의 부름에 대답할 때 쓰는 말.
目上の人に呼ばれた時に答える語。 
•    가: 여러분 알겠어요?   

나: 예, 알겠습니다.
A: 皆さん、わかりましたか？
B: はい、わかりました。

영화관  �えいがかん【映画館】。えいがげきじょ
う【映画劇場】  명초

많은 사람이 함께 영화를 볼 수 있도록 시설을 갖추어 
놓고 영화를 상영하는 곳.
多くの観客が一緒に見られるように、施
設をそろえて映画を上映する所。 
•  영화관에 가다.

映画館に行く。

예3  �れい【例】。じつれい【実例】。ようれい 
【用例】。てほん【手本】  명중  

어떤 것을 설명하거나 주장하기 위한 실제 본보기가 
되는 것.
説明したり主張するために取り上げて提
示する、実際の手本になるもの。 
•  대표적인 예를 보이다.

代表的な例を見せる。
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예감  �よかん【予感】。よかく【予覚】  명중

무슨 일이 생길 것 같은 느낌.
ある事柄が起こりそうな気がする感じ。 
•  불길한 예감이 들다.

不吉な予感がする。

예고  �よこく【予告】  명중

어떤 일이 일어나기 전에 미리 알림.
出来事が起こる前に、前もって告げ知らせること。 
•  예고 방송을 내보내다.

予告放送を出す。

예비  �よび【予備】  명중

필요할 때 쓰기 위하여 미리 마련하거나 갖추어 놓음.
必要なときのために、前もって用意しておくこと。 
•  예비 식량을 마련하다.

予備食料を用意する。

예보  �よほう【予報】  명중  
앞으로 일어날 일을 미리 알림. 또는 그런 보도.
将来起こることを前もって知らせること。 また、そ
の報道。 
•  날씨 예보를 담당하다.

天気予報を担当する。

예금  �よきん【預金】  명중  
은행 등의 금융 기관에 돈을 맡김. 또는 그 돈.
銀行などの金融機関に金銭を預けること。 また、そ
の金銭。 
•  예금을 인출하다.

預金を引き出す。

예쁘다  �きれいだ【綺麗だ・奇麗だ】。かわいい
【可愛い】  형초  

생긴 모양이 눈으로 보기에 좋을 만큼 아름답다.
目に見て心地よいほど美しい。 
•  하늘이 예쁘다.

空がきれいだ。

예매  �よやく【予約】  명초  
차표나 입장권 등을 정해진 때가 되기 전에 미리 사 둠.
乗車券や入場券などを期日より早く前もって購入
すること。 
•  영화표를 예매하다.

映画の前売り券を買う。

예산  �よさん【予算】  명중

필요한 비용을 미리 계산해서 정함. 또는 그런 비용.
必要な費用をあらかじめ計算して決めること。 ま
た、その費用。 
•  예산 낭비를 줄이다.

予算の無駄を減らす。

예방  �よぼう【予防】  명중  
병이나 사고 등이 생기지 않도록 미리 막음.
病気や事故などが起こらないように予め防ぐこと。 
•  산불 예방을 강조하다.

山火事の予防を強調する。

예상  �よそう【予想】  명중  
앞으로 있을 일이나 상황을 짐작함. 또는 그런 내용.
将来起こる事や状況について前もって見当をつけ
ること。 また、その内容。 
•  예상과 다르다.

予想と異なる。
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예선  �よせん【予選】  명중

어떤 대회에서 본선에 나갈 자격을 얻기 위해 미리 
하는 시합.
ある大会で、本選に出る資格を得るために前もって
行う試合。 
•  예선을 통과하다.

予選を通過する。

예순  �ろくじゅう【六十】  수초   
열의 여섯 배가 되는 수.
10の6倍となる数。 
•  예순 살에 결혼하다.

六十歳で結婚する。

예약  �よやく【予約】  명초  
자리나 방, 물건 등을 사용하기 위해 미리 약속함. 또
는 그런 약속.
席・部屋・物品などを使用するために前もって約
束すること。 また、その約束。 
•  호텔 예약을 마치다.

ホテルの予約を終える。

예식장  �しきじょう【式場】。けっこんしきじょ
う【結婚式場】  명중

약혼식, 결혼식 등의 예식을 올리는 곳.
婚約や結婚などの儀式を行う場所。 
•  예식장을 예약하다.

結婚式場を予約する。

예술  �げいじゅつ【芸術】  명초  
특정한 재료, 기교, 양식 등을 사용하여 아름다움을 
창작하고 표현하는 활동. 또는 그러한 작품.
特定の材料、技巧、様式などを使って、美しさを創
作して表現する活動。 また、そのような
作品。 
•  예술을 사랑하다.

芸術を愛する。

예외  �れいがい【例外】  명중

일반적인 규칙이나 예에서 벗어나는 일.
一般原則や通例から外れる事柄。 
•  예외를 인정하다.

例外を認める。

예술가  �げいじゅつか【芸術家】。アーチスト。
アーティスト  명중

예술 작품을 창작하거나 표현하는 사람.
芸術作品を創作したり表現したりする人。 
•  예술가의 기질이 있다.

芸術家の気質がある。

예의  �れいぎ【礼儀】  명중  
공손한 말투나 바른 행동과 같이 사람이 사회 생활을 
하면서 마땅히 지켜야 할 것.
丁寧な言い方や正しい行動のように、社会生活を営
む上で人が守るべき行動。 
•  예의가 바르다.

礼儀正しい。

예습  �よしゅう【予習】  명초  
앞으로 배울 것을 미리 공부함.
今後学ぶことを前もって学習すること。 
•  수업 전에 예습을 하다.

授業の前に予習をする。

예절  �れいせつ【礼節】。さほう【作法】。マナー。 
エチケット  명중  

사람이 사회 생활에서 지켜야 하는 바르고 공손한 태
도나 행동.
社会生活を営む上で人が当然守るべき礼
儀正しい態度や行動。
•  예절을 지키다.

マナーを守る。
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예정  �よてい【予定】  명중  
앞으로 할 일을 미리 정하거나 예상함.
これからの行動を前もって定めたり予想したりす
ること。 
•  예정 시간을 넘기다.

予定時間を越える。

예측  �よそく【予測】  명중  
앞으로의 일을 미리 추측함.
これからの出来事を前もって推し量ること。 
•  예측이 어긋나다.

予測がはずれる。

오2  �ご【五】  수초   
사에 일을 더한 수.
4に1を足した数。 
•  이에 삼을 더하면 오이다.

二に三を足すと五だ。

오1  �ああ。おお  감중

놀라움, 반가움 등의 느낌을 나타내는 소리.
驚きやうれしさなどの感情を表す時に出す声。 
•  오, 이렇게 빨리 오다니.

わあ！こんなに早く来るなんて。

예컨대  �たとえば【例えば】  부중

예를 들자면.
例をあげれば。 
•    노란색 음식, 예컨대 오렌지, 호박, 귤 등은 비타민

이 풍부하다.
黄色の食品、例えばオレンジ、カボチ
ャ、ミカンなどはビタミンが豊富だ。

오가다  �とりかわす【取り交わす】。やりとりす
る。こうかんする【交換する】  동중

무엇을 주고받기를 되풀이하다.
何かをやりとりするのを繰り返す。 
•  술잔이 오가다.

杯を交わす。

옛  �むかしの【昔の】  관초  
지나간 때의.
過ぎた時の。

•  옛 친구를 만나다.
古い友人に会う。

오늘  �きょう【今日】。ほんじつ【本日】  명초

지금 지나가고 있는 이날.
今過ごしているこの日。 
•  오늘의 날씨.

今日の天気。

옛날  �むかし【昔】。せきじつ【昔日】  명초  
아주 오래된 지난 날.
遠い過去。 
•  옛날 이야기.

昔の話。

오다  �くる【来る】。ちかづく【近づく】。やって
くる  동초

무엇이 다른 곳에서 이곳으로 움직이다.
何かが他の場所からこちらの方へ動く。

•  학교에 오다.
学校に来る。
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오락  �ごらく【娯楽】  명중

여유 시간에 기분을 즐겁게 하기 위하여 하는 여러 
가지 놀이.
余暇に気持ちを楽しくするために行う様々な遊び。 
•  오락을 즐기다.

娯楽を楽しむ。

오래  �ながく【長く】。ながいあいだ【長い間】  
부초  

긴 시간 동안.
長い時間の間。 
•  오래 걸리다.

長くかかる。

오랜만  �ひさびさ【久久】。ひさしぶり【久しぶ
り】  명초

어떤 일이 있은 때로부터 긴 시간이 지난 뒤.
前の出来事があった時から、長い時間が経過した後。 
•  오랜만에 만나다.

久しぶりに会う。

오랜  �ながい【長い】。ながねんの【長年の】  관중  
이미 지나간 시간이 긴.
すでに長い時間が経っているさま。 
•  오랜 시간이 지나다.

長い時間が過ぎる。

오래간만  �ひさびさ【久久】。ひさしぶり【久し
ぶり】  명초

어떤 일이 있은 때로부터 긴 시간이 지난 뒤.
前の出来事があった時から、長い時間が経過した後。 
•  오래간만에 만나다.

久しぶりに会う。

오랫동안  �ながいあいだ【長い間】。ながらく 
【長らく】。ひさしく【久しく】  명초

매우 긴 시간 동안.
非常に長い間。 
•  오랫동안 사귀다.

長い間付き合う。

오래되다  �ひさしい【久しい】。ふるい【古い】  
형초  

무엇이 시작되거나 생긴 후 지나간 시간이 길다.
何かが始まったり出来てから長い時間が経っている。

•  역사가 오래되다.
歴史が古い。

오로지  �もっぱら【専ら】。ただ。ひとえに 
【偏に】  부중

다른 것이 없이 오직.
他の物はなく、ひたすら。 
•  오로지 공부만 하다.

ひたすら勉強だけする。

오래오래  �ながく【長く】。ながなが【長長・永
永】。すえながく【末永く】  부중

시간이 지나는 기간이 매우 길게.
ある時点からの期間が非常に長く。 
•  오래오래 사세요.

長生きしてください。

오르다  �あがる【上がる】。ます【増す】  동초

값, 수치, 온도, 성적 등이 이전보다 많아지거나 높아
지다.
値・数値・温度・成績などが以前より多くなった
り高くなったりする。 
•  집값이 오르다.

家の値が上がる。
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오른발  �みぎあし【右足】  명중

오른쪽에 있는 발.
右側の足。 
•  오른발을 내딛다.

右足を踏み出す。

오른손  �みぎて【右手】  명초

오른쪽에 있는 손.
右側の手。 
•  오른손을 들다.

右手を挙げる。

오염  �おせん【汚染】  명중

더러운 상태가 됨.
汚れること。 
•  오염 물질을 줄이다.

汚染物質を減らす。

오십  �ごじゅう【五十】  수초   
십의 다섯 배가 되는 수.
10の5倍にあたる数。 
•  일년에 오십 번 정도 등산을 하다.

年に五十回程度登山をする。

오른쪽  �みぎ【右】。みぎがわ【右側】  명초

사람이 북쪽을 보고 있을 때 동쪽과 같은 쪽.
人が北を向いた時、東に当たる方。 
•  오른쪽으로 가다.

右の方に行く。

오이  �きゅうり【胡瓜】  명초  
여름에 노란 꽃이 피고 초록색의 긴 타원형 열매가 열
리는 식물. 또는 그 열매.
夏に黄色い花が咲き、緑色の長い楕円形の実が実る
植物。 また、その実。 
•  오이를 썰다.

きゅうりを切る。

오른편  �みぎ【右】。みぎがわ【右側】  명중

북쪽을 보고 있을 때 동쪽과 같은 쪽.
北を向いた時、東に当たる方。 
•  오른편에 앉다.

右側に座る。

오전  �ごぜん【午前】  명초  
아침부터 낮 열두 시까지의 동안.
夜明けから正午までの時間。 
•  오전을 넘기다.

午前を過ぎる。

오빠  �おにいさん【お兄さん】。あに【兄】  명초  
여자가 형제나 친척 형제들 중에서 자기보다 나이가 
많은 남자를 이르거나 부르는 말.
女の人がきょうだいや親戚のきょうだいのうち、
自分より年上の男の人を指したり呼ぶ語。 
•  오빠가 한 명 있다.

兄が一人いる。

오직  �ただ。もっぱら【専ら】。ひたすら。ひと
えに【偏に】  부중  

다른 사람이나 다른 것은 있을 수 없고, 단 한 사람이
나 한 가지로 다만.
それ以外の人や物はありえず、たった一
人や一つだけ。 
•  오직 공부만 하다.

ただ勉強だけする。
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오징어  �イカ【烏賊】  명중

뼈가 없고 말랑말랑한 긴 몸에 긴 다리가 열 개 달린, 
바다에 사는 동물.
体内に骨が無く、柔らかくて細長い体に10本の長い
腕がついている海生動物。 
•  오징어를 요리하다.

イカを料理する。

오토바이  �オートバイ。モーターバイク。 
バイク  명중

동력을 일으키는 기계의 힘으로 달리는 두 바퀴의 
탈것.
動力を起こす機械の力で走る二輪車。 
•  오토바이를 타다.

オートバイに乗る。

옥수수  �とうもろこし。コーン  명중

줄기가 높고 잎이 길며 수염 같은 꽃이 피는 식물의 
알갱이가 촘촘한 열매.
背の高い茎に長い葉とひげ状の花が咲く、実の粒が
ぎっしりと並んでいる穀物。 
•  옥수수를 굽다.

トウモロコシを焼く。

오히려  �かえって【却って】。ぎゃくに【逆に】  
부중

일반적인 예상이나 기대와는 전혀 다르거나 반대가 
되게.
一般的な予想や期待とは全く違うか反対
の結果になって。 
•  오히려 화를 내다.

むしろ怒る。

오피스텔  �オフィステル  명중

침실, 부엌, 화장실 등과 같은 간단한 주거 시설을 갖
춘 사무실.
寝室・台所・トイレなどのような簡単な住居施設
を備えたオフィス。 
•  오피스텔에 살다.

オフィステルに住む。

온  �すべての【全ての】。あらゆる  관중  
전부의. 또는 모두의.
全部の。 または、全ての。 
•  온 세상에 알리다.

世界中に知らせる。

오해  �ごかい【誤解】  명중  
어떤 것을 잘못 알거나 잘못 해석함.
物事について、知識が足りなかったり誤って解釈し
たりすること。 
•  오해를 풀다.

誤解を解く。

온갖  �かずかずの【数々の】。あらゆる。ありと
あらゆる  관중  

이런저런 여러 가지의.
あれこれ色々な種類の。 
•  온갖 방법을 찾다.

あらゆる方法を探す。

오후  �ごご【午後】  명초

정오부터 해가 질 때까지의 동안.
正午から日没までの時間。 
•  오후에 수업이 있다.

午後に授業がある。

온도  �おんど【温度】  명초  
따뜻하고 차가운 정도. 또는 그것을 나타내는 수치.
暖かさと冷たさの度合い。 また、それを示す数値。 
•  온도가 높다.

温度が高い。
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온라인  �オンライン  명중

인터넷을 통해 다른 컴퓨터와 연결되거나 다른 컴퓨
터에 접근이 가능한 상태.
インターネットを通じて他のコンピュータとつな
がっていたり、他のコンピュータへの接
続が可能な状態。 
•  온라인 게임.

オンラインゲーム。

온몸  �ぜんしん【全身】。からだじゅう【体中・
身体中】  명중  

몸 전체.
身体の全体。

•  온몸이 나른하다.
全身がだるい。

올  �ことし【今年】  명중  
지금이 속해 있는 해.
現在を含んでいる年。 
•  올 삼월에 입학하다.

今年三月に入学する。

온통  �すべて。ことごとく。いちめんに【一面に】   
부중

전부 다.
全部。 
•  온통 그 생각뿐이다.

ずっとそればかり考える。

온종일  �いちにちじゅう【一日中】。しゅうじつ
【終日】  부중  

아침부터 저녁까지 내내.
朝から晩までずっと。 
•  온종일 일하다.

一日中働く。

올라가다  �あがる【上がる】。のぼる【上る・ 
登る】  동초

아래에서 위로, 낮은 곳에서 높은 곳으로 가다.
下から上へ、低い所から高い所へ行く。 
•  나무에 올라가다.

木に登る。

온천  �おんせん【温泉】  명중  
지열로 뜨겁게 데워진 지하수로 목욕할 수 있게 만든 
시설. 또는 그런 지하수가 나오는 장소.
地熱で熱せられた地下水で入浴できるように作っ
た施設。 また、その地下水が出て来る場所。 
•  온천에서 목욕을 하다.

温泉で沐浴をする。

올라서다  �のぼる【登る】。あがる【上がる】。
たつ【立つ】  동중

높은 곳으로 올라가서 그 위에 서다.
高い所に上がって、その上に立つ。 
•  계단에 올라서다.

階段にのぼる。

올라오다  �あがってくる【上がって来る】。のぼ
ってくる【上って来る・登って来る】   

동초

낮은 곳에서 높은 곳으로 오다.
低い所から高い所へ来る。 
•  정상에 올라오다.

頂上に登ってくる。
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올라타다  �のる【乗る】。のりこむ【乗り込む】  

동중

탈것에 몸을 올려놓다.
乗り物に体を乗せる。 
•  비행기에 올라타다.

飛行機に乗る。

올리다  �あげる【上げる】。ひきあげる【引き上
げる】。たかめる【高める】  동초

값이나 수치, 기운 등을 높아지거나 많아지게 하다.
値段や数値、気勢などを高くしたり多くしたりする。 
•  물건 값을 올리다.

物の値段を上げる。

올해  �ことし・こんねん【今年】。このとし 
【この年】。ほんねん【本年】  명초  

지금 지나가고 있는 이 해.
現在を含んでいる年。 
•  올해는 비가 많이 오다.

今年は雨がたくさん降る。

올여름  �こんか【今夏】  명중

올해의 여름.
今年の夏。 
•  올여름 날씨.

今夏の天気。

올림  �はい【拝】  명초

아랫사람이 윗사람에게 편지나 선물을 보낼 때 그것
을 올린다는 뜻으로, 보내는 사람의 이름 다음에 쓰
는 말.
目上の人へ手紙や贈り物を送る時に、それをさしあ
げますという意味で自分の名前の後に付ける語。 
•  홍길동 올림.  ホン・ギルドンより。

옮기다  �うつす【移す】  동중

한곳에서 다른 곳으로 이동하게 하다.
ある所から他の所に移動させる。 
•  숙소를 옮기다.

宿を移す。

옳다  �ただしい【正しい】  형초  
규범에 맞고 바르다.
規範にかなっている。 
•  판단이 옳다.

判断が正しい。

올바르다  �ただしい【正しい】  형중  
말이나 생각, 행동 등이 규범에서 벗어남이 없이 옳
고 바르다.
言葉・考え方・行動などが規範に対して乱れがな
く、道理にかなっている。 
•  올바른 태도.

正しい態度。

옷  �ふく【服】。ころも【衣】。いふく【衣服】。 
いしょう【衣装】  명초  

사람의 몸을 가리고 더위나 추위 등으로부터 보호하
며 멋을 내기 위하여 입는 것.
体にまとって、暑さや寒さなどから体を
保護し、お洒落をするために着るもの。 
•  옷을 입다.

服を着る。
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옷걸이  �ハンガー。ようふくかけ【洋服掛け】。
えもんかけ【衣紋掛け】  명초

옷을 걸어 둘 수 있게 만든 물건.
服を掛けるのに使う器具。 
•  옷걸이에 옷을 걸다.

ハンガーに服をかける。

옷장  �たんす【箪笥】。ようふくだんす【洋服箪
笥】。クローゼット  명초  

옷을 넣어 두는 가구.
衣類を収納する家具。 
•  옷장을 정리하다.

衣装ダンスを整理する。

와이셔츠  �ワイシャツ  명초

양복 윗옷 안에 입는 칼라와 소매가 달린 셔츠.
男子の背広の下に着る、台襟・カフス付きのシャツ。 
•  와이셔츠를 입다.

ワイシャツを着る。

와  �わ。わあ  감초

뜻밖에 기쁜 일이 생겼을 때 내는 소리.
思いもかけない出来事に嬉しくて発する語。 
•  와, 멋있다!

わあ、かっこいい！

옷차림  �みなり【身形】。ふくそう【服装】  명중

옷을 입은 모양.
衣服をつけた姿。

•  옷차림이 가볍다.
身なりが軽い。

완벽  �かんぺき【完璧】  명중  
흠이나 부족함이 없이 완전함.
欠点や不足がなく完全であること。 
•  완벽을 추구하다.

完璧を追求する。

원피스

민소매 반팔
긴팔

반바지

청바지

치마

코트

옷
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완성  �かんせい【完成】  명중  
완전하게 다 이룸.
完全に仕上げること。 
•  완성을 시키다.

完成させる。

완전  �かんぜん【完全】  명중

부족한 점이 없이 모든 것이 다 갖추어져 있음.
足りないところがなく、必要な条件がすべて揃って
いること。 
•  완전에 가깝다.

完全に近い。

왜  �なぜ【何故】。どうして。なんで【何で】  부초  
무슨 이유로. 또는 어째서.
どういう理由で。 また、何ゆえ。 
•  왜 밥을 못 먹었니?

なぜご飯を食べられなかったの？

왕복  �おうふく【往復】。ゆきかえり【行き帰り】  
명중  

갔다가 돌아옴.
行って帰ること。 
•  왕복 항공권을 사다.

往復航空券を買う。

완전히  �かんぜんに【完全に】。かんぺきに 
【完璧に】  부초

부족한 점이 없이 모든 것이 갖추어져 모자람이나 흠
이 없이.
足りないところがなく、必要な条件がす
べて揃っていて欠点などがなく。 
•  시험이 완전히 끝나다.

試験が完全に終わる。

왜냐하면  �なぜなら【何故なら】。なぜならば 
【何故ならば】  부초

왜 그러냐 하면.
どうしてかといえば。 
•    나는 학교에 지각을 했다. 왜냐하면 아침

에 늦게 일어났기 때문이다. 
私は学校に遅刻をした。 なぜなら朝遅
く起きたからだ。

왕  �おう【王】  명초  
왕위가 이어지는 나라에서 나라를 다스리는 사람.
王位が継承される国で、国を治める人。 
•  왕의 자리에 오르다.

王の座に登る。

왠지  �なぜか【何故か】。なんとなく【何となく】  
부중

왜 그런지 모르게.
なぜか分からないが。 
•  왠지 기분이 좋다.

なぜだか気持ちがいい。

외  �ほか・た【他・外】  명중 의존
 

일정한 범위나 한계를 벗어남을 나타내는 말.
一定の範囲や限界から外れることを表す語。 
•  이 길 외 다른 길도 있다.

この道の他にも道はある。
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외과  �げか【外科】  명중  
주로 수술로 몸의 상처나 내장 기관의 질병을 치료하
는 의학 분야. 또는 그 분야의 병원.
主に手術によってけがや内部器官の病気を治療す
る医学分野。 また、その分野の病医院。 
•  외과 의사가 되다.

外科医になる。

외교관  �がいこうかん【外交官】  명중

외국에 살며 자기 나라를 대표하여 외교 업무를 보는 
관직. 또는 그 일을 하는 사람.
外国に駐在しながら自国を代表して外交関連業務
を担当する官職。 また、その業務を行う
外交使節。 
•  외교관이 되다.

外交官になる。

외교  �がいこう【外交】。ディプロマシー  명중  
다른 나라와 정치적, 경제적, 문화적 관계를 맺는 일.
外国と政治的・経済的・文化的関係を結ぶこと。 
•  외교 관계.

外交関係。

내과

치과

소아과

이비인후과
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외국  �がいこく【外国】  명초  
자기 나라가 아닌 다른 나라.
自国ではなく、他の国。 
•  외국에서 생활하다.

外国で生活する。

외국어  �がいこくご【外国語】  명초

다른 나라의 말.
他の国家の言語。 
•  외국어로 말하다.

外国語で話す。

외모  �がいぼう【外貌】。がいかん【外観】  명중  
사람의 겉으로 보이는 모양.
表に見える、人の様子。

•  준수한 외모.
優れた容貌。

외면  �がいめん【外面】。ひょうめん【表面】。 
おもて【表】  명중

겉으로 드러나 보이는 면.
外から見える面。 
•  외면이 화려하다.

外見が派手だ。

외국인  �がいこくじん【外国人】。いこくじん 
【異国人】。がいじん【外人】  명초

다른 나라 사람.
他の国家の国民。 
•  외국인 노동자.

外国人労働者。

외박  �がいはく【外泊】  명중  
자기 집이나 정해진 거처가 아닌 다른 곳에서 잠.
自分の家など、平常寝泊まりしている所ではない他
所に泊まること。 
•  외박이 잦다.

外泊が多い。

외로움  �さびしさ【寂しさ】。こどく【孤独】  
명중

세상에 혼자 있는 것 같은 쓸쓸한 느낌.
一人ぼっちになったような気がして寂しい感じ。 
•  외로움을 느끼다.

寂しさを感じる。

외부  �がいぶ【外部】  명중  
밖이 되는 부분.
外の部分。 
•  외부 공사를 하다.

外部工事をする。

외롭다  �さびしい【寂しい】。こころぼそい【心
細い】  형초  

혼자가 되거나 의지할 데가 없어서 쓸쓸하다.
一人になったり頼るところがなくて寂しい。 
•  혼자라서 외롭다.

一人だから寂しい。

외삼촌  �おじ【叔父・伯父】。ははかたのおじ 
【母方の叔父・母方の伯父】  명중

어머니의 남자 형제를 이르거나 부르는 말.
母親の男兄弟を指したり呼ぶ語。 
•  외삼촌 댁에 놀러 가다.

母方の叔父宅に遊びに行く。
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외숙모  �おば【叔母・伯母】。ぎりのおば【義理
の叔母・義理の伯母】  명중

어머니의 남자 형제의 아내.
母親の男兄弟の妻。 
•  외숙모를 뵈러 가다.

母方の叔母に会いに行く。

외식  �がいしょく【外食】  명중  
음식을 집 밖에서 사 먹음. 또는 그런 식사.
食事を家庭外の飲食店などでとること。 また、その
食事。 
•  외식 산업이 발달하다.

外食産業が発達する。

외치다  �さけぶ【叫ぶ】。わめく【喚く・叫く】。
はりあげる【張り上げる】  동중

큰 소리를 지르다.
大声を発する。 
•  도와 달라고 사람들에게 외치다.

助けてほしいと人々に叫ぶ。

외출복  �がいしゅつぎ【外出着】。まちぎ【街着】   
명중

볼일을 보러 집 밖으로 나갈 때 입는 옷.
用事のため、自宅の外へ出かけるときに着る服。 
•  외출복을 입다.

外出着を着る。

외아들  �ひとりむすこ【一人息子】  명중

다른 자식 없이 단 하나뿐인 아들.
兄弟や姉妹のないたった一人の息子。 
•  외아들을 두다.

一人息子がいる。

외투  �がいとう【外套】  명중

점퍼나 코트처럼 추위를 막기 위해 겉에 입는 옷.
ジャンパーやコートなど、寒さを防ぐために衣服の
上に着る外衣。 
•  외투를 입다.

コートを着る。

외우다  �あんきする【暗記する】。おぼえる【覚
える】。きおくする【記憶する】  동초

말이나 글 등을 잊지 않고 기억하다.
言葉や文章を忘れないで頭の中に覚え込む。

•  단어를 외우다.
単語を覚える。

외할머니  �ははかたのそぼ【母方の祖母】  명중

어머니의 친어머니를 이르거나 부르는 말.
母の実母を指したり呼ぶ語。 
•  외할머니를 뵙다.

祖母にお目にかかる。

외출  �がいしゅつ【外出】  명초  
집이나 회사 등에 있다가 할 일이 있어 밖에 나감.
用事があって、自宅や勤め先などからよそへ出かけ
ること。 
•  외출을 금지하다.

外出を禁止する。

외할아버지  �ははかたのそふ【母方の祖父】  
명중

어머니의 친아버지를 이르거나 부르는 말.
母の実父を指したり呼ぶ語。 
•  외할아버지 댁에 놀러 가다.

母方の祖父宅に遊びに行く。
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왼발  �ひだりあし・さそく【左足】  명중  
왼쪽 발.
左がわの足。 
•  왼발이 오른발보다 크다.

左足が右足より大きい。

왼손  �ひだりて【左手】  명초  
왼쪽 손.
左がわの手。 
•  왼손을 사용하다.

左手を使う。

요2  �この。これ  관중

(낮잡아 이르거나 귀엽게 이르는 말로) 말하는 사람
에게 가까이 있거나 말하는 사람이 생각하고 있는 대
상을 가리킬 때 쓰는 말.
話し手の近くにあるか、話し手が考えている対象を
卑しめて、また、親しんでいう語。 
•  요 녀석.  こいつ。

왼쪽  �ひだりがわ【左側】  명초  
사람이 북쪽을 보고 있을 때 서쪽과 같은 쪽.
人が北側に向かっている時、西側と同じ側。 
•  왼쪽에 놓다.

左側に置く。

요구  �ようきゅう【要求】  명중

필요하거나 받아야 할 것을 달라고 청함.
必要または当然なこととして求めること。 
•  요구 사항을 받아들이다.

要求事項を受け入れる。

왼편  �ひだりがわ【左側】。ひだりて【左手】  
명중

사람이 북쪽을 보고 있을 때 서쪽과 같은 쪽.
人が北側に向かっている時、西側と同じ側。 
•  왼편에 앉다.

左側に座る。

요금  �りょうきん【料金】  명초  
시설을 쓰거나 구경을 하는 값으로 내는 돈.
施設を使ったり、見物をするのに支払う金銭。 
•  전화 요금을 내다.

電話料金を払う。

요1  �しきぶとん【敷布団】  명중  
사람이 앉거나 누울 때 바닥에 까는 것.
人が座ったり寝たりするとき、床に敷くもの。 
•  요를 깔다.

敷布団を敷く。

요리  �りょうり【料理】  명초

음식을 만듦.
食べ物をこしらえること。 
•  요리를 잘하다.

料理をよくする。



385 

ㅇ

한국어 기초어휘 학습사전

요리법  �レシピ  명중

음식을 만드는 방법.
料理の作り方。 
•  요리법을 개발하다.

レシピを開発する。

요리사  �りょうりにん【料理人】  명초

음식 만드는 것을 직업으로 하는 사람.
料理を作るのを職業とする人。 
•  한식 요리사가 되다.

韓国料理の料理人になる。

요일  �ようび【曜日】  명초  
일주일을 이루는 각각의 날.
１週間を構成するそれぞれの日。 
•  오늘은 무슨 요일이에요?

今日は何曜日ですか？

요인  �よういん【要因】  명중

사물이나 사건 등이 성립되는 중요한 원인.
物事や事件などが成立する重要な原因。 
•  성공 요인을 설명하다.

成功の要因を説明する。

요새  �このごろ【この頃】。ちかごろ【近頃】  
명중

얼마 전부터 이제까지의 매우 짧은 동안.
少し前の時から現在にかけての短期間。 
•  요새 아들의 키가 많이 컸다.

最近息子の背が高くなる。

요즈음  �さいきん【最近】。ちかごろ【近頃】。 
このごろ【この頃】  명중

아주 가까운 과거부터 지금까지의 사이.
少し前から現在までの間。 
•  요즈음 취직하기 어렵다.

このごろ就職するのは難しい。

요소  �ようそ【要素】  명중

무엇을 이루는 데 반드시 있어야 할 중요한 성분이
나 조건.
何かを成すのに欠かせない重要な成分や条件。 
•  구성 요소를 분석하다.

構成要素を分析する。

요즘  �さいきん【最近】。ちかごろ【近頃】。この
ごろ【この頃】  명초  

아주 가까운 과거부터 지금까지의 사이.
少し前から現在までの間。 
•  요즘 들어 계속 바쁘다.

最近になってずっと忙しい。

요약  �ようやく【要約】。まとめ  명중

말이나 글에서 중요한 것을 골라 짧게 만듦.
話や文章で重要な事柄を選んで、短く作ること。

•  내용을 요약하다.
内容を要約する。

요청  �ようせい【要請】  명중

필요한 일을 해 달라고 부탁함. 또는 그런 부탁.
必要なこととして、その実現を願い求めること。 ま
た、その願い。 
•  이미지 삭제 요청을 하다.

画像の削除を要求する。
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욕  �わるくち【悪口】。あくば【悪罵】  명중

남을 무시하거나 비난하는 상스러운 말.
人を無視したり罵ったりする下品な言葉。 
•  욕을 퍼붓다.

悪態を吐く。

욕망  �よくぼう【欲望】  명중

무엇을 가지려 하거나 원함. 또는 그런 마음.
何かを所有しようとしたり望むこと。 また、その心。 
•  욕망을 이루다.

欲望を成す。

용건  �ようけん【用件】。よう【用】。ようじ 
【用事】  명중

해야 할 일.
なすべきこと。 
•  급한 용건을 처리하다.

急な用件を処理する。

용감하다  �ゆうかんだ【勇敢だ】。いさましい 
【勇ましい】  형중

용기가 있고 씩씩하다.
勇気があってたくましい。 
•  용감하게 싸우다.

勇敢に戦う。

욕실  �よくしつ【浴室】。ふろば【風呂場】。ゆど
の【湯殿】  명중  

목욕을 할 수 있도록 시설을 갖춘 방.
風呂を設けてある部屋。 
•  욕실을 청소하다.

浴室を掃除する。

용기  �ゆうき【勇気】  명중

겁이 없고 씩씩한 기운.
物事を恐れない強い心。 
•  용기가 있다.

勇気がある。

욕심  �よくしん【欲心】。よくねん【欲念】。よく 
【欲・慾】  명중

무엇을 지나치게 탐내거나 가지고 싶어 하는 마음.
何かを度を越えて欲しがる心。 
•  욕심을 내다.

欲を出す。

용도  �ようと【用途】。つかいみち【使い道・ 
使い途】  명중

쓰이는 곳이나 목적.
使われる所や目的。 
•  제품의 용도를 모르다.

製品の用途がわからない。

용  �りゅう・たつ【竜】  명중  
몸은 거대한 뱀과 비슷하고, 머리에 뿔이 있으며 네 
발에 날카로운 발톱이 있는 상상 속의 동물.
体は巨大な蛇に似て、頭には角、4本の足には鋭い
爪がある想像上の動物。 
•  용이 승천하다.

龍が昇天する。

용돈  �こづかいせん【小遣い銭】  명중  
개인이 여러 가지 용도로 자유롭게 쓸 수 있는 돈.
個人が様々な用途で自由に使える金。 
•  용돈을 벌다.

小遣いをかせぐ。
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용서  �ようしゃ【容赦】。ゆるし【許し】  명중

잘못이나 죄에 대하여 꾸중을 하거나 벌을 주지 않고 
너그럽게 덮어 줌.
過失や罪に対し、叱ったり罰を与えたりすることな
く、大目に見てやること。 
•  용서를 구하다.

許しを請う。

용품  �ようひん【用品】  명중  
어떤 일이나 목적에 맞게 쓰이는 물품.
ある事や目的に合わせて用いる物品。 
•  등산 용품을 사다.

登山用品を買う。

우물  �いど【井戸】  명중  
물을 긷기 위해 땅을 파서 지하수가 모이도록 한 곳.
水を汲み上げるため、地を掘って、地下水が集るよ
うにしたところ。 
•  우물을 파다.

井戸を掘る。

우리나라  �わがくに【我が国】  명초

한국 사람이 한국을 스스로 이르는 말.
韓国人が韓国を自ら指す語。 
•  우리나라 사람.

我が国の人々。

우기다  �いいはる【言い張る】。いじをはる 
【意地を張る】  동중

억지를 부려 자기의 의견이나 뜻을 고집스럽게 내세
우다.
意地を張って自分の意見や主張を押し通
そうとする。
•  자기의 주장을 우기다.

自分の主張を言い張る。

우산  �かさ【傘】  명초  
긴 막대 위에 지붕 같은 막을 펼쳐서 비가 올 때 손에 
들고 머리 위를 가리는 도구.
長い棒の上に屋根のような幕を広げて、雨が降る時
に頭上に差しかざす道具。 
•  우산을 쓰다.

傘をさす。

우려  �ゆうりょ【憂慮】  명중

근심하거나 걱정함. 또는 그 근심이나 걱정.
心配したり懸念したりすること。 また、その心配や
懸念。 
•  우려의 눈빛을 보내다.

懸念の眼差しを投げる。

우리  �わたくしたち【私達】  대초

말하는 사람이 자기보다 높지 않은 사람에게 자기를 
포함한 여러 사람들을 가리키는 말.
話し手が自分と聞き手、またそれを含めた複数の人
たちを指す語。 
•  우리 두 사람.

私たち二人。

우산

비

장화
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우선1  �ゆうせん【優先】  명중

다른 것에 앞서서 특별하게 대우함.
他のものより先に特別に待遇すること。 
•  노약자 우선 정책.

高齢者優先の政策。

우선2  �まず【先ず】。とりあえず【取りあえず】。 
さきに【先に】  부초

어떤 일에 앞서서.
何かに先立って。 
•  우선 손부터 씻어.

まず手から洗え。

우연  �ぐうぜん【偶然】  명중

마땅한 이유 없이 어쩌다가 일어난 일.
何の因果関係もなく、予期しないことが起こること。 
•  우연의 일치.

偶然の一致。

우아하다  �ゆうがだ【優雅だ】。みやびやかだ 
【雅やかだ】  형중

품위가 있고 아름답다.
上品で美しい。 
•  분위기가 우아하다.

雰囲気が優雅だ。

우수  �ゆうしゅう【優秀】。ゆうえつ【優越】  명중

여럿 중에서 뛰어남.
多数の中で優れていること。 
•  우수 학생으로 뽑히다.

優秀な学生に選ばれる。

우연히  �ぐうぜん【偶然】。たまたま  부중

어떤 일이 어쩌다가 저절로 이루어진 면이 있게.
思いがけないことが自然に起こるさま。 
•  우연히 발견하다.

偶然発見する。

우습다  �こっけいだ【滑稽だ】。おもしろい 
【面白い】。たのしい【楽しい】  형중

재미가 있어 웃을 만하다.
楽しくて、笑える。 
•  표정이 우습다.

表情がおかしい。

우울  �ゆううつ【憂鬱】。うつ【鬱】  명중  
걱정 등으로 마음이 답답하여 활발한 기운이 없음.
心配などによって気持ちがふさいで心が晴れ晴れし
ないこと。 
•  우울에 빠지다.

憂鬱に陥る。

우승  �ゆうしょう【優勝】  명중

경기나 시합에서 상대를 모두 이겨 일 위를 차지함.
競技・試合などで相手をすべて破って一位になる
こと。 
•  우승 후보가 되다.

優勝候補になる。

우유  �ぎゅうにゅう【牛乳】。ミルク  명초  
암소의 젖으로, 아이스크림, 버터, 치즈 등을 만드는 
데 사용하는 흰 액체.
乳牛の乳で、アイスクリームやバター、チーズなど
を作るのに使う白色の液体。 
•  우유를 마시다.

牛乳を飲む。
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우정  �ゆうじょう【友情】  명중  
친구 사이의 정.
友達の間の情。 
•  우정을 나누다.

友情を分かち合う。

우주  �うちゅう【宇宙】  명중  
무한한 시간과 만물을 포함하는 끝없는 공간.
無限の時間と万物を含む果てしない空間。 
•  우주의 질서.

宇宙の秩序。

우측  �みぎがわ【右側】  명중  
사람이 북쪽을 보고 있을 때 동쪽과 같은 쪽.
人が北に向いている時、東にあたる側。 
•  우측 방향.

右方向。

우체통  �ゆうびんばこ【郵便箱】。ポスト  명중

편지 등 우편물을 넣을 수 있도록 설치한 통.
手紙などの郵便物を投函するための箱。 
•  우체통에 편지를 넣다.

ポストに手紙を入れる。

우체국  �ゆうびんきょく【郵便局】  명초

편지, 소포를 보내는 일이나 예금 관리 등의 일을 하
는 공공 기관.
手紙、小包みの発送や預金の管理などを行う公共
機関。 
•  우체국에 가서 편지를 부치다.

郵便局に行って手紙を送る。

우편  �ゆうびん【郵便】  명중

편지나 소포 등을 보내거나 받는 것.
手紙や小包などをやりとりすること。 
•  우편을 보내다.

郵便を送る。

우편함

우편물

우편

우체통
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우편물  �ゆうびんぶつ【郵便物】。ゆうびん 

【郵便】  명중

편지나 소포 등과 같이 우편으로 받거나 보내는 물건.
手紙や小包などのように、郵便でやりとりする手紙
や物品。 
•  우편물을 배달하다.

郵便物を配達する。

우편함  �ゆうびんうけ【郵便受け】。ゆうびんば
こ【郵便箱】。ポスト  명중

우편물을 받을 수 있도록 벽이나 대문, 건물의 입구 
등에 달아 놓는 작은 상자.
郵便物を受け取るために壁やドア、建物
の入口などに設ける小さい箱。 
•  우편함을 살펴보다.

郵便箱を見る。

운동복  �うんどうぎ【運動着】。トレーニングウ
エア  명초

운동할 때 입는 옷.
運動する時に着る衣服。 
•  운동복을 입다.

スポーツウェアを着る。

운동량  �うんどうりょう【運動量】  명중

운동하는 데 드는 힘의 양.
運動に費やされる力の量。 
•  운동량을 조절하다.

運動量を調節する。

우회전  �うせつ【右折】  명중

차 등이 오른쪽으로 돎.
車などが右に曲がって進むこと。 
•  우회전을 허용하다.

右折を許可する。

운동장  �うんどうじょう【運動場】。グラウンド   
명초

운동 경기, 놀이 등을 할 수 있도록 여러 가지 기구나 
시설을 갖춘 넓은 마당.
運動競技、遊びなどができるように様々
な器具や施設を設けた広場。 
•  운동장을 뛰다.

運動場を走る。

운  �うん【運】  명중  
인간의 힘으로는 바꿀 수 없는, 이미 정해져 있는 인
간의 운명.
人間の力では変えられない、すでに決まっている人
間の運命。 
•  운이 좋다.

運がいい。

운동  �うんどう【運動】  명초  
몸을 단련하거나 건강을 위하여 몸을 움직이는 일.
体を鍛えたり健康を保ったりするために体を動か
すこと。 
•  아침마다 운동하다.

毎朝運動する。

농구

축구

운동장

달리기

운동
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운동화  �うんどうぐつ【運動靴】  명초

운동을 할 때 신도록 만든 신발.
運動をする時に履く靴。 
•  운동화를 신다.

運動靴を履く。

운명  �うんめい【運命】  명중

인간과 세상 모든 것에 영향을 미치는 초인적이고 필
연적인 힘. 또는 그 힘에 의해 이미 정해진 목숨이나 
상태.
人間と世の中の全てに影響を及ぼす超人的で必然
的な力。 また、その力によって既に決まっている命
や状態。 

운전사  �うんてんしゅ【運転手】。うんてんし 
【運転士】  명초

기계나 자동차 등의 운전을 직업으로 하는 사람.
機械や自動車などを運転する業務に従事する人。

•  트럭 운전사가 되다.
トラックの運転手になる。

운전  �うんてん【運転】  명초  
기계나 자동차를 움직이고 조종함.
機械や自動車などを作動させること。 
•  자동차를 운전하다.

車を運転する。

•  운명을 믿다.
運命を信じる。 운행  �うんこう【運行】  명중

정해진 길을 따라 자동차나 열차 등이 다님.
自動車や列車などが決まった道路をたどっていく
こと。 
•  지하철 운행.

地下鉄運行。

운반  �うんぱん【運搬】  명중

물건 등을 옮겨 나름.
物品などを運び移すこと。 
•  이삿짐 운반을 담당하다.

引っ越しの荷物の運搬を担当する。

운영  �うんえい【運営】  명중

조직이나 기구, 사업체 등을 관리하고 이끌어 나감.
組織や機構、企業などを管理し、導いていくこと。 
•  기업 운영에 참여하다.

企業運営に参加する。

울다  �なく【泣く】  동초

슬프거나 아프거나 너무 좋아서 참지 못하고 눈물을 
흘리다. 또는 그렇게 눈물을 흘리며 소리를 내다.
悲しみや痛み、喜びを抑え切れず涙を流す。 また、
そのように涙を流して声を出す。 
•  슬퍼서 울다.

悲しくて泣く。

운전사

운행 택시
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울리다1  �なる【鳴る】。ひびく【響く】  동중

무엇이 소리를 내다.
何かが音を出す。 
•  전화기가 울리다.

電話が鳴り響く。

울리다2  �なかせる【泣かせる】。なかす【泣かす】   
동중

슬프거나 아프거나 너무 좋아서 소리를 내면서 눈물
을 흘리게 하다.
悲しみや痛み、喜びなどのため、声を上
げて涙を流すようにさせる。 
•  아이를 울리다.

子供を泣かす。

웃다  �わらう【笑う】  동초  
기쁘거나 만족스럽거나 우스울 때 얼굴을 활짝 펴거
나 소리를 내다.
嬉しかったり、満足したり、楽しかったりする時、
顔の表情を崩して声を立てる。 
•  활짝 웃다.

にっこり笑う。

웃기다  �わらわす【笑わす】。わらわせる【笑わ
せる】  동중

다른 사람을 웃게 하다.
人を笑わせる。 
•  사람을 웃기다.

人を笑わせる。

울음  �なき【泣き】  명초

소리를 내면서 눈물을 흘리는 일.
声をあげて涙を流すこと。 
•  울음을 그치다.

泣き止む。

웃어른  �めうえ【目上】。じょうはい【上輩】。 
ちょうじょう【長上】  명중

나이나 지위, 신분 등이 자기보다 높아서 모셔야 하
는 윗사람.
年齢や地位、身分などが自分より高く
て、礼を尽くすべき人。 
•  웃어른을 공경하다.

目上の人を敬う。

움직이다  �うごく【動く】。うごかす【動かす】  
동초

위치나 자세가 바뀌다. 또는 위치나 자세를 바꾸다.
姿勢や席などが変わる。 また、姿勢や席などを変
える。 
•  몸을 움직이다.

体を動かす。

웃음  �わらい【笑い】。えみ【笑み】  명초

웃는 행동. 또는 웃는 모양이나 소리.
笑うこと。 または、笑う姿・声。 
•  웃음이 나다.

笑いが出る。

움직임  �うごき【動き】。どうさ【動作】  명중

자세나 자리 등이 바뀜.
姿勢や席などが変わること。

•  움직임이 빨라지다.
動きが速くなる。

워낙  �あまりにも  부중

아주.
極めて。 
•  집값이 워낙 비싸서 당장 살 수 없다.

家の値段があまりにも高すぎてすぐに
は買えない。
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원1  �えん【円】  명중

둥근 모양이나 형태.
丸い形。 
•  원 모양을 그리다.

円形を描く。

원2  �ウォン  명초 의존
 

한국의 화폐 단위.
韓国の通貨単位。 
•  사과가 한 개에 천 원이다.

りんごが一個千ウォンだ。

원만하다  �えんまんだ【円満だ】。まるい【丸い 
・円い】  형중

성격이 부드럽고 너그럽다.
性格が穏やかで寛大だ。

•  성격이 원만하다.
性格が円満だ。

원리  �げんり【原理】  명중

사물의 본질이나 바탕이 되는 이치.
物事の本質や根本になる理。 
•  원리를 발견하다.

原理を発見する。

원서  �がんしょ【願書】  명중

회사나 학교 등에 지원하는 내용을 적은 서류.
会社や学校などに志願する内容を記した書類。 
•  입학 원서를 내다.

入学願書を出す。

원래  �もともと【元々】。がんらい【元来】。そも
そも  부중

맨 처음부터. 또는 근본부터.
一番初めから。 また、根本から。 
•  원래 장난이 심하다.

もともといたずらがひどい。

원숭이  �さる【猿】  명중

꼬리가 길며 주로 얼굴과 엉덩이에 털이 없고, 나무에 
잘 올라가며 사람과 닮은 동물.
尾が長く、主に顔と尻の毛が無く、木登りが上手で
人間に似ている動物。 
•  원숭이를 키우다.

猿を飼う。

원룸  �ワンルーム。ワンルームマンション  명중  
방 하나가 침실, 거실, 부엌, 식당의 기능을 모두 하
는 집.
一室の部屋が寝室、居間、台所、食堂の機能をする
住宅。 
•  원룸에 살다.

ワンルームに住む。

원인  �げんいん【原因】  명중  
어떤 일이 일어나게 하거나 어떤 사물의 상태를 바꾸
는 근본이 된 일이나 사건.
何かを起こしたり、物事の状態を変えたりするもと
になる事や出来事。 
•  원인을 밝히다.

原因を突き止める。

사과가 한 개에 천 원이다 원 모양을 그리다
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원칙  �げんそく【原則】  명중

어떤 행동이나 이론 등에서 일관되게 지켜야 하는 기
본적인 규칙이나 법칙.
ある行動や理論などで、一貫して守らなければなら
ない基本的な規則や法則。 
•  원칙을 따르다.

原則に従う。

원피스  �ワンピース  명초

윗옷과 치마가 하나로 붙어 있는 여자 겉옷.
上着とスカートとが一続きになった婦人服。 
•  원피스를 입다.

ワンピースを着る。

월요일  �げつようび【月曜日】  명초

한 주가 시작되는 첫 날.
新しい週が始まる初日。 
•  월요일에 한국어를 공부하다.

月曜日に韓国語を勉強する。

월세  �しゃくや・かりいえ・かりや【借家】。 
しゃくま【借間】。まがり【間借り】 명중

다달이 집이나 방을 빌려 쓰는 것. 또는 그 돈.
毎月家や部屋を借りること。 また、その借り賃。 
•  월세를 내다.

家賃を払う。

원하다  �ねがう【願う】。のぞむ【望む】。ほしい
【欲しい】。ほっする【欲する】  동초

무엇을 바라거나 하고자 하다.
何かを望んだり、しようとする。 
•  도움을 원하다.

助けを求める。

웬  �なにとした【何とした】。どうして  관중

어찌 된.
どういう。 なんという。 なんの。 どんな。 
•  웬 사람이 이렇게 많은지 모르겠다.

なぜこうも人が多いのかわからない。

월급  �げっきゅう【月給】。げっぽう【月俸】。 
サラリー  명초

일한 대가로 한 달마다 지급하는 보수.
仕事の対価として月ごとに支払われる給料。 
•  월급을 받다.

給料をもらう。

웬만하다  �まあまあだ。まずまずだ  형중

크게 벗어나지 않는 정도에 있다.
それほど外れない範囲内に入る。 
•  웬만하면 참다.

できれば我慢する。

월말  �げつまつ【月末】  명중

그달의 끝 무렵.
月の終わりごろ。 
•  월말이 되다.

月末になる。

웬일  �なにごと【何事】  명중  
어찌 된 일. 또는 어떠한 일.
どうしたこと。 何ということ。 
•  웬일로 일찍 오다.

どういうわけか早く来る。
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위1  �うえ【上】。かみ【上】  명초  
어떤 기준보다 더 높은 쪽. 또는 중간보다 더 높은 쪽.
ある基準より高い方。 また、中間より高い方。 
•  위에서 물방울이 떨어지다.

上から水滴が落ちる。

위2  �い【位】  명중 의존
 

등급이나 등수를 나타내는 단위.
等級や順位を表す単位。 
•  일 위.

1位。

위아래  �じょうげ【上下】  명중

위와 아래.
上と下。 
•  위아래로 정렬하다.

上下に整列する。

위반  �いはん【違反】。いはい【違背】  명중

법, 명령, 약속 등을 지키지 않고 어김.
法規・命令・約束などを守らず、それらにそむく
こと。

•  신호 위반.
信号違反。

위기  �きき【危機】  명중

위험한 고비. 위험해서 아슬아슬한 순간.
危険な状況。 危険ではらはらする瞬間。

•  위기를 극복하다.
危機を克服する。

위원회  �いいんかい【委員会】  명중

일반 행정과는 달리 어느 정도 독립된 분야에서 어떤 
일의 처리를 맡아 의논하는 기관.
一般行政とは違って、ある程度独立した分野である
ことの処理について協議する機関。 
•  위원회가 열리다.

委員会が開かれる。

위대하다  �いだいだ【偉大だ】  형중

뛰어나고 훌륭하다.
優れて立派だ。 
•  업적이 위대하다.

業績が偉大だ。

위쪽  �うわかわ【上側】。じょうほう【上方】  명초

위가 되는 자리나 방향.
上の方になった席や方向。 
•  건물 위쪽을 올려다보다.

建物の上の方を見上げる。

위로  �いろう【慰労】。なぐさめ【慰め】  명중

따뜻한 말이나 행동 등으로 괴로움을 덜어 주거나 슬
픔을 달래 줌.
暖かい言葉や行動などで苦しみや悲しみを紛らせ
ること。 
•  위로를 받다.

慰められる。

위층  �かいじょう【階上】。じょうそう【上層】  
명중  

어떤 층보다 위에 있는 층.
建物の上の方にある階。 
•  위층에 사는 이웃과 마주치다.

上の階に住む隣人と出くわす。
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위치  �いち【位置】  명초

일정한 곳에 자리를 차지함. 또는 그 자리.
ある場所を占めること。 また、その場所。 
•  위치를 옮기다.

位置を移す。

위하다  �ためだ【為だ】  동중  
무엇을 이롭게 하거나 도우려 하다.
利益になったり役に立ったりしようとする。

•  가족을 위하다.
家族のためを思う。

유교  �じゅきょう【儒教】  명중

삼강오륜을 덕목으로 하며 사서삼경을 경전으로 하
는, 종교로서의 유학.
三綱五倫を徳目に、四書五経を経典にする、宗教と
しての儒学。 
•  유교 문화.

儒教文化

윗사람  �めうえ【目上】。じょうはい【上輩】。 
ちょうじょう【長上】  명중  

가족 관계에서 자신보다 나이나 위치가 많거나 위인 
사람.
家族関係で自分より年齢や位置が上の人。 
•  윗사람을 모시다.

目上の人に仕える。

위험  �きけん【危険】  명초

해를 입거나 다칠 가능성이 있어 안전하지 못함. 또
는 그런 상태.
被害を受けたり怪我したりする恐れがあって、安全
でないこと。 また、その状態。 
•  위험이 닥치다.

危険が迫る。

유난히  �なみはずれに【並外れに】。きわだって
【際立って】。ひときわ【一際】  부중

상태나 성격, 행동 등이 보통과 아주 다르게.
状態・性格・行動などが普通とは全く違って。 
•  유난히 작다.

特に小さい。

위험성  �きけんせい【危険性】  명중

위험한 성질이나 위험해질 가능성.
危険な性質や危険の恐れ。 
•  위험성이 크다.

危険性が高い。

유도  �ゆうどう【誘導】。さそいだし【誘い出し】  
명중

사람이나 물건을 원하는 방향이나 장소로 이끎.
人や物を、ある方向や場所に導いていくこと。 
•  양국 간의 대화 유도에 나서다.

両国を対話に誘う。

위협  �きょうい【脅威】。いかく【威嚇】  명중

무서운 말이나 행동으로 상대방이 두려움을 느끼도
록 함.
怖い言葉や行動で相手を怖がらせること。 
•  생명의 위협을 느끼다.

命が脅かされるのを感じる。

유람선  �ゆうらんせん【遊覧船】  명중  
구경하는 사람들을 태우고 다니는 배.
見物する人々を乗せて回る船。 
•  유람선을 타다.

遊覧船に乗る。
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유럽  �ヨーロッパ【欧羅巴】  명중  
아시아의 서북쪽에 있는 육대주의 하나. 우랄산맥을 
사이에 두고 아시아와 접해 있으며 프랑스, 독일, 이
탈리아 등의 나라가 위치한다.
アジアの西北部にある六大洲の一。 ウラル山脈を挟
んでアジアと隣接しており、フランス、ドイツ、イ
タリアなどの国が位置している。 

•  유럽 국가.
ヨーロッパの国。 유머  �ユーモア  명중  

남을 웃기는 행동이나 말.
人を笑わせる行動や言葉。 
•  유머 감각이 뛰어나다.

ユーモアのセンスが優れている。

유리하다  �ゆうりだ【有利だ】  형중

이익이 있다.
利益がある。 
•  유리한 조건.

有利な条件。

유료  �ゆうりょう【有料】  명중  
요금을 내게 되어 있음.
料金を払うようになっていること。 
•  유료 주차장.

有料駐車場。

유명  �ゆうめい【有名】  명초  
이름이 널리 알려져 있음.
世間に名が広く知られていること。 
•  유명 가수가 나오다.

有名歌手が出る。

유리  �ガラス【硝子】  명초

투명하고 잘 깨지는, 창문이나 거울 등에 사용되는 
물질.
透明で堅くて割れやすい、窓や鏡などに用いられる
物質。 
•  유리가 깨지다.

ガラスが割れる。

유물  �いぶつ【遺物】  명중  
앞선 시대에 살았던 사람들이 후대에 남긴 물건.
過去の人類の残した物。 
•  유물을 전시하다.

遺物を展示する。

유리창  �ガラスまど【ガラス窓】  명중

유리를 끼워 만든 창.
ガラスをはめ込んだ窓。

•  유리창을 닦다.
窓ガラスを拭く。

유산  �いさん【遺産】  명중

죽은 사람이 남겨 놓은 재산.
死んだ人の残した財産。 
•  유산을 물려받다.

遺産を受け継ぐ。
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유월  �ろくがつ【六月】  명초  
일 년 열두 달 가운데 여섯째 달.
1年12ケ月の中で6番目の月。

•  유월에 시험을 치르다.
六月に試験を受ける。

유일  �ゆいいつ【唯一】  명중

오직 하나만 있음.
ただ一つであること。 
•  세계 유일.

世界唯一。

유치원  �ようちえん【幼稚園】  명초

초등학교 입학 이전의 어린이들을 교육하는 기관 및 
시설.
小学校に入学する前の幼児を教育する機関及び施設。 
•  유치원에 입학하다.

幼稚園に入学する。

유창하다  �りゅうちょうだ【流暢だ】  형중

말을 하거나 글을 읽을 때 거침이 없다.
話をしたり何かを読むときによどみがない。 
•  영어가 유창하다.

英語が流暢だ。

유적  �いせき【遺跡・遺蹟】  명중  
남아 있는 역사적인 자취.
残されている歴史的な跡。 
•  유적이 발견되다.

遺跡が発見される。

유치하다  �ようちだ【幼稚だ】  형중

수준이 낮거나 미숙하다.
水準が低く、未熟である。 
•  생각이 유치하다.

考えが幼稚だ。

유적지  �いせき【遺跡・遺蹟】  명중

역사적 유물이나 유적이 있는 곳.
歴史的な遺物や遺跡のある場所。 
•  유적지를 조사하다.

遺跡地を調査する。

유통  �りゅうつう【流通】  명중

상품이 생산자에게서 소비자에게 이르기까지 여러 
단계에서 거래되는 활동.
商品が生産者から消費者に渡るまで、いくつかの段
階で取引される活動。 
•  농산물 유통 사업을 하다.

農産物の流通事業をする。

유지  �いじ【維持】  명중

어떤 상태나 상황 등을 그대로 이어 나감.
物事の状態や状況などをそのまま保ち続けること。 
•  질서 유지.

秩序維持。

유학  �りゅうがく【留学】  명초

외국에 머물러 살면서 공부함.
外国に滞在して学ぶこと。 
•  유학을 가다.

留学に行く。
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유학생  �りゅうがくせい【留学生】  명초

외국에 머물러 살면서 공부하는 학생.
外国に滞在して学ぶ生徒や学生。 
•  유학생 신분을 유지하다.

留学生の身分を維持する。

유행  �りゅうこう【流行】。はやり【流行り】  명초

무엇이 사람들에게 인기를 얻어 사회 전체에 널리 
퍼짐.
何かが広くもてはやされ、社会全体に広まること。 
•  유행을 따르다.

流行を追う。

육교  �ほどうきょう【歩道橋】  명초

도로나 철로 위를 건너갈 수 있도록 만든 다리.
道路や鉄路を横断するためにかけた橋。 
•  육교를 건너다.

歩道橋を渡る。

육  �ろく【六】  수초   
오에 일을 더한 수.
5に1を足した数。 
•  육 년을 기다리다.

六年を待つ。

유형  �るいけい【類型】  명중

성질이나 특징, 모양 등이 비슷한 것끼리 묶은 하나의 
무리. 또는 그 무리에 속하는 것.
似ている性質や特徴、形などを持つもの同士をまと
めてくくった一つの型。 また、その型に属するもの。 
•  유형을 나누다.

タイプに分ける。

육십  �ろくじゅう【六十】  수초   
십의 여섯 배가 되는 수.
10の6倍にあたる数。 
•  육십 세가 넘다.

六十歳を越える。

육지  �りくち【陸地】  명중

지구에서 물로 된 부분이 아닌 흙이나 돌로 된 부분.
地球で水に覆われている部分ではなく、土や岩に覆
われている部分。 
•  육지에서 살다.

陸地に住む。

유혹  �ゆうわく【誘惑】  명중

마음이 쏠리거나 잘못된 행동을 하도록 꾐.
心を惑わせ、悪い道へ誘い込むこと。 
•  뇌물의 유혹을 뿌리치다.

賄賂の誘惑を振り払う。

육체  �にくたい【肉体】。にくしん【肉身】  명중

사람의 몸.
人間の体。 
•  건강한 육체를 유지하다.

健康な肉体を維持する。
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윷놀이  �ユンノリ  명초

편을 갈라 교대로 윷을 던져 윷판 위의 말을 움직여 
승부를 겨루는 놀이.
チーム分けして交互にユッを投げて、ユッパン上の
駒を動かして勝負を競う遊び。 
•  윷놀이를 하다.

ユンノリをする。

으악  �あっ。わっ  감중

자신이 놀랐을 때, 또는 남을 놀라게 할 때 크게 지르
는 소리.
驚いた時、または人を驚かす目的で大きく叫ぶ時に
出す声。 
•  으악! 깜짝이야.

おっと! びっくりした。

음력  �いんれき【陰暦】。たいいんれき【太陰暦】。 
きゅうれき【旧暦】  명중  

달이 지구를 한 바퀴 도는 데 걸리는 시간을 기준으로 
하여 날짜를 세는 달력.
月が地球を一周するのにかかる時間を基
準にして日付を数える暦。 
•  음력 생일.

旧暦の誕生日。

음  �ううん  감초

마음에 들지 않거나 걱정스러울 때 하는 소리.
気に入らなかったり心配したりする時に発する語。 
•  음, 정말 걱정이다.

うーむ、本当に心配だ。

은  �ぎん【銀】  명중  
귀금속이나 그릇 등을 만드는 데 쓰는, 흰 광택이 나
고 무른 성질이 있는 금속.
貴金属や器などを作るのに用いる、もろくて白色の
光沢のある金属。 
•  은으로 만든 반지.

銀でできた指輪。

음료  �のみもの【飲み物・飲物】。いんりょう 
【飲料】  명초

물이나 물처럼 마시는 모든 액체.
水や水のように飲むすべての液体。 
•  과일 음료를 만들다.

フルーツドリンクを作る。

은행  �ぎんこう【銀行】  명초

사람들의 돈을 맡아 관리하고 필요한 사람에게 돈을 
빌려주는 기관.
金を預かって管理して、必要な人に金を貸す機関。 
•  은행에 돈을 입금하다.

銀行にお金を入金する。

음료수  �のみみず【飲み水】。いんりょうすい 
【飲料水】  명초

마시는 물.
飲むための水。 
•  음료수를 마시다.

飲料水を飲む。

은혜  �おんけい【恩恵】。めぐみ【恵み】  명중

자연이나 사람이 기꺼이 베풀어 주는 도움.
自然や人が施す助け。 
•  은혜를 갚다.

恩を返す。

음반  �アルバム  명중

음악이 여러 곡 담겨 있는 시디나 카세트테이프, 레
코드판.
複数の曲を収めたCDやカセットテープ、レコード。 
•  음반을 내다.

アルバムを出す。
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음성  �おんせい【音声】  명중  
사람의 목소리나 말소리.
人の声や話し声。 
•  음성을 듣다.

音声を聞く。

음식  �いんしょく【飲食】。しょくじ【食事】。りょ
うり【料理】。ごちそう【ご馳走】  명초  

밥이나 국 등과 같이 사람이 끼니때 먹는 것.
ご飯や汁物など、人が食事の時に食べるもの。 
•  음식을 먹다.

料理を食べる。

음악  �おんがく【音楽】  명초  
목소리나 악기로 박자와 가락이 있게 소리 내어 생각
이나 감정을 표현하는 예술.
声や楽器で、拍子とリズムを用いて音を出し、考え
や感情を表現する芸術。 
•  음악을 듣다.

音楽を聞く。

음식점  �いんしょくてん【飲食店】  명초

음식을 만들어서 파는 가게.
食べ物を作って売る店。 
•  음식점에서 식사하다.

レストランで食事する。

음식물  �いんしょくぶつ【飲食物】  명중  
사람이 먹거나 마시는 것.
人が食べたり飲んだりするもの。 
•  음식물을 삼키다.

食べ物を飲み込む。

음악가  �おんがくか【音楽家】。ミュージシャン   
명초

작곡가, 연주가, 성악가 등과 같이 음악을 전문적으
로 하는 사람.
作曲家、演奏家、声楽家などのように、
音楽を専門の仕事とする人。 
•  음악가가 연주하다.

ミュージシャンが演奏する。

음식점

종업원
요리

반찬

음식
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음악회  �おんがくかい【音楽会】。コンサート  

명중  
음악을 연주하여 사람들이 음악을 들을 수 있게 마
련한 모임.
音楽の演奏を聴かせる会。 
•  음악회에 가다.

コンサートに行く。

음주  �いんしゅ【飲酒】  명중  
술을 마심.
酒を飲むこと。 
•  음주 운전을 하다.

飲酒運転をする。

응원  �おうえん【応援】。せいえん【声援】  명중  
운동 경기 등에서, 노래나 손뼉치기 등을 하면서 선수
들을 격려하는 일.
運動競技などで、歌を歌ったり拍手を送ったりしな
がら選手を励ますこと。 
•  큰 소리로 응원을 하다.

大声で応援をする。

응시  �じゅけん【受験】  명중

시험에 응함.
試験を受けること。 
•  응시 원서를 내다.

受験願書を出す。

응  �うん。あ  감초

상대방의 부름에 대답할 때 쓰는 말.
相手の呼びかけに答える語。 
•    가: 너 거기 있어?   

나: 응.
A: 君、そこにいるのか？
B: うん。

의견  �いけん【意見】  명중  
어떤 대상이나 현상 등에 대해 나름대로 판단하여 가
지는 생각.
ある対象や現象などに対して判断して持つ考え。 
•  의견을 나누다.

意見を交わす。

응급실  �きゅうきゅうきゅうめいしつ【救急救
命室】  명중  

병원 등에서 환자의 응급 처치를 할 수 있는 시설을 
갖추어 놓은 방.
病院などで患者に対する応急処置ができ
る施設のある部屋。 
•  병원 응급실에 실려 가다.

病院の救急室に運ばれていく。

의논  �ぎろん【議論】。そうだん【相談】。ごうぎ
【合議】  명중  

어떤 일에 대해 서로 의견을 나눔.
ある事柄について互いに意見を交わすこと。 
•  의논 끝에 행사 날짜를 정하다.

相談の末、行事の日付を決める。

응답  �おうとう【応答】。かいとう【回答】  명중

부름이나 물음에 답함.
呼びかけや問いかけに答えること。 
•  응답을 기다리다.

応答を待つ。

의도  �いと【意図】。おもわく【思惑】  명중

무엇을 하고자 하는 생각이나 계획.
何かをしようとする考えや計画。 
•  의도를 파악하다.

意図を把握する。
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의류  �いるい【衣類】。いふく【衣服】  명중

티셔츠나 남방, 바지 등 모든 종류의 옷.
ティーシャツやシャツ、ズボンなど、すべての種類
の服。 
•  여성 의류를 판매하다.

女性服を販売する。

의무  �ぎむ【義務】  명중

마땅히 해야 할 일.
当然しなければならないこと。 
•  의무를 다하다.

義務を尽くす。

의사2  �いし【医師】。いしゃ【医者】  명초

일정한 자격을 가지고서 병을 진찰하고 치료하는 일
을 직업으로 하는 사람.
一定の資格をもち、病気の診察や治療を職業とす
る人。 
•  치과 의사가 되다.

歯科医師になる。

의사1  �いし【意思】  명중

무엇을 하고자 마음먹은 생각.
何かをしようという考え。 
•  의사를 밝히다.

自分の意思を明かす。

의문  �ぎもん【疑問】  명중

어떤 것에 대해 의심스럽게 생각함. 또는 의심스러운 
문제나 사실.
何かを疑わしく思うこと。 また、疑わしい問題や
事実。 
•  의문이 생기다.

疑問がわく。

의상  �いしょう【衣装・衣裳】  명중

배우나 무용수가 무대 위에서 입는 옷.
俳優や舞踊家が舞台の上で着る衣服。 
•  무대 의상을 맞추다.

舞台衣装を合わせる。

의미  �いみ【意味】  명초

말이나 글, 기호 등이 나타내는 뜻.
言葉や文章、記号などが示す内容。 
•  단어의 의미를 모르다.

単語の意味がわからない。

의식1  �いしき【意識】  명중

정신이 깨어 있는 상태에서 무엇을 지각하거나 인식
할 수 있는 기능.
精神が正常である状態で、何かを自覚したり認識し
たりすることができる機能。 
•  의식을 잃다.

意識を失う。

의복  �いふく【衣服】  명중

사람의 몸을 가리고 더위나 추위 등으로부터 보호하
며 멋을 내기 위하여 입는 것.
人の体を覆って、暑さや寒さなどから保護して、美
しく見せるために着る物。 
•  의복을 갈아입다.

衣服を着替える。

의식2  �ぎしき【儀式】  명중

정해진 방법이나 절차에 따라 치르는 행사.
一定の方法や手続きにのっとって行う行事。 
•  종교 의식을 치르다.

宗教の儀式を行う。
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의심  �ぎしん【疑心】。うたがい【疑い】。ふしん
【不審】  명중

불확실하게 여기거나 믿지 못하는 마음.
不確実だと思ったり信じられないと思ったりする心。 
•  범인으로 의심을 받다.

犯人と疑われる。

의지1  �ささえ【支え】。たより【頼り】。たのみ 
【頼み】  명중

다른 것에 몸을 기댐. 또는 그렇게 하는 대상.
何かに体をもたれること。 また、その対象。 
•  난간에 의지하다.

手すりにもたれる。

의존  �いそん・いぞん【依存】  명중

어떠한 일을 자신의 힘으로 하지 못하고 다른 것의 도
움을 받아 의지함.
自分の力で何かができなくて、他のものを頼りとす
ること。 
•  알코올에 의존을 하다.

アルコールに依存する。

의외  �いがい【意外】。あんがい【案外】  명중

전혀 예상하거나 생각하지 못한 것.
予想できなかったり考えられなかったりしたこと。 
•  의외의 결과가 나오다.

意外な結果が出る。

의지2  �いし【意志】  명중

어떤 일을 이루고자 하는 마음.
物事を成し遂げようとする志。 
•  목표를 이루고자 하는 의지가 강하다.

目標を叶えようとする意志が強い。

의욕  �いよく【意欲】。いきごみ【意気込み】  명중

무엇을 하고자 하는 적극적인 마음이나 의지.
何かをしようとする積極的な気持ちや意志。 
•  일에 대한 의욕이 넘치다.

仕事に対する意欲があふれる。

이1  �は【歯】。しが【歯牙】  명초

사람이나 동물의 입 안에 있으며 무엇을 물거나 음식
물을 씹는 일을 하는 기관.
人間や動物の口の中にあり、何かを噛んだり食物を
咀嚼したりする器官。 
•  이를 닦다.

歯を磨く。

의자  �いす【椅子】。こしかけ【腰掛】  명초  
사람이 엉덩이와 허벅지를 대고 걸터앉는 데 쓰는 
기구.
人が尻と股をつけて座るための家具。 
•  의자에 앉아서 책을 보다.

椅子に座って本を読む。

이2  �これ【此れ】  대초

말하는 사람에게 가까이 있거나 말하는 사람이 생각
하고 있는 대상을 가리키는 말.
話し手の近くにあるものや話し手が考えているこ
とを指す語。 
•  이 책을 너에게 줄게.

この本を君にあげる。

의식을 잃다 종교 의식을 치르다
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이3  �に【二】  수초   
일에 일을 더한 수.
１に１を足した数。 
•  불고기 이 인분을 먹다.

焼肉を二人前食べる。

이거  �これ【此れ】  대초

말하는 사람에게 가까이 있거나 말하는 사람이 생각
하고 있는 것을 가리키는 말.
話し手の近くにあるものや話し手が考えているこ
とを指す語。 
•  이거 뭐예요?

これ何？

이곳저곳  �あちらこちら【彼方此方】。あちこ
ち【彼方此方】  명중

분명하게 정해지지 않은 여러 장소.
特に決まっていない色々な場所。 
•  이곳저곳에 다니다.

あちこちに通う。

이곳  �ここ【此処・此所・此・是・爰・茲】。 
こちら【此方】。こっち【此方】  대초

말하는 사람에게 가까운 곳을 가리키는 말.
話し手に近いところを指す語。 
•  이곳에서 그림을 그리다.

ここで絵を描く。

이것  �これ  대초

말하는 사람에게 가까이 있거나 말하는 사람이 생각
하고 있는 것을 가리키는 말.
話し手の近くにあるか、話し手が考えている対象を
指す語。 
•  이것은 책상입니다.

これは机です。

이국적  �いこくてき【異国的】。エキゾチック  
명 관중

자기 나라가 아닌 다른 나라의 특징이나 분위기를 가
진 것.
自分の国でない他の国の特徴や雰囲気を
もっていること。 
•  이국적 풍경에 반하다.

異国的な風景に惚れる。

이국적
한국적
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이기다  �かつ【勝つ】。うちかつ【打ち勝つ】。 

まかす【負かす】  동초

내기나 시합, 싸움 등에서 상대를 누르고 더 좋은 결
과를 내다.
賭け事・試合・ケンカなどで、相手を制
して良い結果を出す。 
•  경기에서 이기다.

試合で勝つ。

이기적  �りこてき【利己的】  명 관중

자신의 이익만을 생각하는 것.
自分の利益だけを考えること。 
•  이기적 성격.

利己的な性格。

이대로  �このまま【此の儘】  부중

변함없이 본래 있던 이 모양이나 상태와 같이.
変わりなく、今の形や状態のまま。 
•  이대로 내버려 두다.

このまま放っておく。

이달  �こんげつ【今月】。とうげつ【当月】  명중

이번 달.
この月。 
•  이달 말에 떠나다.

今月末に去る。

이끌다  �ひっぱる【引っ張る】。けんいんする 
【牽引する】。ひきいる【率いる】  동중  

사람이나 단체 등을 인도하여 주도해 나가다.
人や団体などを統率する。 
•  단체를 이끌다.

団体を率いる。

이동  �いどう【移動】  명중  
움직여서 옮김. 또는 움직여서 자리를 바꿈.
動いて移ること。 また、動かして席を変えること。 
•  장소 이동 후에 다시 만나다.

場所を移動した後に再び会う。

이내  �いない【以内】  명중

일정한 범위의 안.
一定の範囲内。 
•  한 시간 이내에 돌아오다.

一時間以内に帰って来る。

이따  �あとで【後で】。のちほど【後程】  부중  
조금 뒤에.
少し後。 
•  이따 만나요.

後程会いましょう。

이념  �りねん【理念】  명중

한 국가나 사회, 개인이 가지고 있는 생각의 근본이 
되는, 이상적으로 여겨지는 사상.
国家や社会、個人が持っている考えの根本になる、
理想的に思われる思想。 
•  교육 이념을 밝히다.

教育理念を明らかにする。

이따가  �あとで【後で】。のちほど【後程】  부초

조금 뒤에.
少し後。 
•  이따가 다시 만나요.

後でまた会いましょう。
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이래서  �こうして【斯うして】。こんなにして  중    
‘이리하여서’가 줄어든 말.
「이리하여서(「이리하다」の活用形)」の縮約形。 
•  이래서 공부는 미리미리 해야 하나 봐.

これだから勉強はあらかじめすべきな
のね。

이러다  �こうする  동중  
이렇게 하다.
このようにする。 
•  아직 아침도 못 먹고 계속 이러고 있다.

いまだ朝食も食べられずにずっとこう
している。

이론  �りろん【理論】  명중

어떤 이치나 지식을 논리적으로 일반화한 명제의 체계.
道理や知識を論理的に一般化した命題の体系。 
•  문학 이론을 공부하다.

文学理論を勉強する。

이력서  �りれきしょ【履歴書】  명중

자신의 학력, 경력과 같은 지금까지의 이력을 적은 
문서.
学歴や経歴など、今までの履歴を記した文書。 
•  이력서를 쓰다.

履歴書を書く。

이런  �こんな  관초

상태, 모양, 성질 등이 이러한.
状態、形、性質などがこのような。 
•  이런 일을 하다.

このようなことをする。

이롭다  �ためになる【為になる】。りする【利す
る】。よい【良い】  형중

도움이나 이익이 되다.
役に立ったり、利益になったりする。 
•  몸에 이롭다.

体に良い。

이런저런  �あれこれ【彼此・彼是】。なにやか
や【何や彼や】。あれやこれや【彼や
此れや】  관중

분명하지 않게 이러하고 저러한 여러 가지의.
いろいろ。 さまざま。 
•  이런저런 문제가 생기다.

あれこれ問題が起きる。

이루다  �なす【成す】。とげる【遂げる】。はたす
【果す】  동중

뜻대로 되어 바라는 결과를 얻다.
望んでいた結果を得る。 
•  꿈을 이루다.

夢を叶える。

이렇다  �こうだ  형초

상태, 모양, 성질 등이 이와 같다.
状態・模様・性質などがこのようである。 
•  음식이 보기엔 이렇지만 맛은 좋다.

料理の見た目はこうでも味はいい。

이르다1  �いたる【至る・到る】。つく【着く】。
たっする【達する】。とうたつする【到
達する】  동중

어떤 장소에 도착하다.
ある場所に到着する。 
•  목적지에 이르다.

目的地に達する。
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이르다2  �はやい【早い】  형초

기준이 되는 때보다 앞서거나 빠르다.
基準になる時期より前である。 
•  이른 아침에 일어나다.

早朝に起きる。

이마  �ひたい【額】。おでこ  명초

얼굴의 눈썹 위부터 머리카락이 난 아래까지의 부분.
顔の眉の上から髪の生えぎわまでの部分。 
•  이마가 넓다.

額が広い。

이리저리  �あちこち【彼方此方】。あっちこっ
ち【彼方此方】。あちらこちら【彼方
此方】  부중

방향을 정하지 않고 이쪽저쪽으로.
方向を決めずにいろいろな所へ。 
•  이리저리 돌아다니다.

あちこち歩き回る。

이름  �めい【名】。なまえ【名前】  명초  
사람의 성 다음에 붙여 그 사람만을 부르는 말.
人の姓の次につけて、その人だけを呼ぶ語。 
•  이름을 짓다.

名前を付ける。

이만  �これで。このへんで【この辺で】  부중

이 정도로 끝내거나 멈추고.
この程度で終えたり止めたりして。 
•  이만 줄이다.

これぐらい減らす。

이름표  �なふだ【名札】  명중

이름이나 직위를 적은 표.
名前や職位を記した札。 
•  이름표를 만들다.

名札を作る。

이메일  �でんしメール【電子メール】。イーメー
ル  명중

인터넷이나 통신망으로 주고받는 편지.
インターネットや通信網を介してやり取りする手紙。 
•  이메일을 보내다.

Eメールを送る。

이리  부중

이곳으로. 또는 이쪽으로.
ここへ。 こちらへ。 
•  이리 오다.

こちらに来る。

이모  �おば【叔母・伯母】  명초  
어머니의 언니나 여동생을 이르거나 부르는 말.
母親の姉妹を指したり呼ぶ語。 
•  이모가 되다.

叔母になる。

목적지에 이르다 이른 아침에 일어나다



409 

ㅇ

한국어 기초어휘 학습사전

이미  �すでに【既に・已に】。もう  부초  
어떤 일이 이루어진 때가 지금 시간보다 앞서.
あることが行われた時が今より先。 
•  이미 경기가 끝나다.

すでに試合が終わる。

이미지  �イメージ  명중

마음 속에 떠오르는 사물에 대한 생각이나 느낌.
心の中に思い浮かぶ、事物に対する考えや感じ。 
•  시각적 이미지를 떠올리다.

視覚的なイメージが浮かぶ。

이분  �このかた【此の方】  대초

(아주 높이는 말로) 이 사람.
この人を非常に敬っていう語。 
•  여기 이분을 모시고 가세요.

こちらの方を連れて行ってください。

이별  �りべつ【離別】。わかれ【別れ】  명중  
오랫동안 만나지 못하게 떨어져 있거나 헤어짐.
長い間会えなくなったり、離れ離れになったりする
こと。 
•  영원한 이별을 선언하다.

永遠の別れを宣言する。

이민  �いみん【移民】  명중  
자기 나라를 떠나서 다른 나라로 가서 사는 것.
自分の国を離れて、他の国に移り住むこと。 
•  외국으로 이민을 가다.

外国へ移民に行く。

이불  �かけぶとん【掛け布団・掛布団】  명초  
잘 때 몸을 덮기 위하여 천 등으로 만든 것.
寝る時に、体の上にかけるために布などで作った物。 
•  이불을 덮다.

布団をかける。

이발  �りはつ【理髪】。ちょうはつ【調髪】。さん
ぱつ【散髪】  명중  

머리털을 깎아 다듬음.
頭髪を刈って整えること。 
•  이발을 규칙적으로 하다.

髪のカットを定期的にする。

이비인후과  �じびいんこうか【耳鼻咽喉科】。
じびか【耳鼻科】  명중

귀, 코, 목구멍, 숨통, 식도에 생기는 질병을 전문적으
로 치료하는 의학 분야. 또는 그 분야의 병원.
耳、鼻、口腔、気管、食道の病気を専門的に治療す
る医学分野。 また、その分野の病医院。 
•  이비인후과 진료를 받다.

耳鼻咽喉科で診療を受ける。

이번  �こんど【今度】。こんかい【今回】。このた
び【この度】  명초  

곧 돌아올 차례. 또는 막 지나간 차례.
すぐ行われる順序にある事柄。 または、行われたば
かりの事柄。 
•  이번 주.

今週。
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이사  �ひっこし【引越し】  명초

살던 곳을 떠나 다른 곳으로 옮김.
住んでいた所を離れて、他の所に移ること。 
•  지방으로 이사를 가다.

地方に引っ越す。

이삿짐  �ひっこしにもつ【引っ越し荷物】  명초

이사할 때 옮기는 짐.
引っ越しの時に運ぶ荷物。 
•  이삿짐을 싸다.

引っ越しの荷造りをする。

이십  �にじゅう【二十】  수초   
십의 두 배가 되는 수.
10の2倍の数。 
•  이십 년을 근무하다.

二十年勤める。

이성2  �いせい【異性】  명중

남성에게는 여성, 여성에게는 남성으로 다른 성별.
性が異なることで、男から見て女、女から見て男を
さしていう。 
•  이성 친구를 만나다.

異性の友達に会う。

이상1  �いじょう【以上・已上】  명초

수량이나 정도가 일정한 기준을 포함하여 그보다 많
거나 나은 것.
数量や程度が一定の基準を含んで、それを上回る
こと。 
•  한 시간 이상 통화하다.

一時間以上電話で話す。

이야기  �はなし【話】  명초

어떠한 사실이나 상태, 현상, 경험, 생각 등에 관해 누
군가에게 하는 말이나 글.
ある事実・状態・現象・経験・考えなどについて
誰かに話す言葉・文章。 
•  이야기를 들려주다.

話を聞かせる。

이상2  �いじょう【異常】  명초

정상적인 것과 다름.
正常でないこと。 
•  이상 기온.

異常気温。

이외  �いがい【以外】  명중  
어떤 범위의 밖.
ある範囲の外側。 
•  수술 이외에는 방법이 없다.

手術以外に方法がない。

이성1  �りせい【理性】  명중

올바른 가치와 지식을 가지고 논리에 맞게 생각하고 
판단하는 능력.
正しい価値や知識に基づいて、論理的に考えて判断
する能力。 
•  이성을 잃다.

理性を失う。

이용  �りよう【利用】  명초  
대상을 필요에 따라 이롭거나 쓸모가 있게 씀.
対象を必要に応じて役立つように使うこと。 
•  이용 방법을 배우다.

利用方法を習う。



411 

ㅇ

한국어 기초어휘 학습사전

이웃  �となり【隣】  명초  
어떤 지역이나 나라에 나란히 또는 가까이 있음.
ある地域や国に並んで、または近くにある。 
•  이웃 나라.

隣国。

이웃집  �となりのいえ【隣の家】。りんか【隣家】   
명중

가까이 있거나 마주 닿아 있는 집.
近くにある家。 または、向かい合っている家。 
•  이웃집에 놀러 가다.

隣の家に遊びに行く。

이전2  �いてん【移転】 　  명중

장소나 주소 등을 다른 곳으로 옮김.
場所や住所などを他のところに移すこと。 
•  주소 이전을 마치다.

住所移転を済ます。

이전1  �いぜん【以前・已前】  명초  
지금보다 앞.
今より前の時点。 
•  이전의 경험을 살리다.

以前の経験を生かす。

이유  �りゆう【理由】  명초  
어떠한 결과가 생기게 된 까닭이나 근거.
ある結果が生じたわけや根拠。 
•  이유를 묻다.

理由を問う。

이제  �いま【今】  명초

말하고 있는 바로 이때.
言っている瞬間。 
•  이제 방학이 끝나다.

もうすぐ休暇が終わる。

이익  �りえき【利益】  명중  
물질적으로나 정신적으로 보탬이나 도움이 되는 것.
物質的、精神的に役立つこと。 
•  이익을 보다.

利益をあげる。

이제야  �いまになって【今になって】  부중

말하고 있는 지금에야 비로소.
言っている今やっと。 
•  이제야 사실을 깨닫다.

やっと事実を悟る。

이자  �りし【利子】。りそく【利息】  명중

남에게 돈을 빌려 쓰고 그 대가로 일정하게 내는 돈.
金銭を借りた代価として支払う一定の比率の金銭。

•  은행 이자가 비싸다.
銀行の利子が高い。

이쪽  �こち【此方】。こちら【此方】。こっち 
【此方】  대초

말하는 사람에게 가까운 곳이나 방향을 가리키는 말.
話し手に近い所や方向を指す語。 
•  이쪽으로 걸어오다.

こちらに歩いてくる。
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이튿날  �よくじつ【翌日】。あくるひ【明くる日】   

명중

기준이 되는 날의 다음 날.
基準になる日の次の日。 
•  이튿날 아침.

翌朝。

이틀  �ふつか【二日】  명초  
두 날.
日の数二つ。 
•  이틀이 지나다.

二日が過ぎる。

익다1  �じゅくする【熟する】。みのる【実る】。
うれる【熟れる】  동초

열매나 씨가 여물다.
果実や種が十分に実る。 
•  과일이 잘 익다.

果物がよく熟す。

이후  �いご【以後・已後】。いこう【以降・已降】  
명초  

기준이 되는 때를 포함하여 그 뒤.
基準になる時点を含めて、その後。 
•  그날 이후 친하게 지내다.

その日以来親しく過ごす。

이하  �いか【以下・已下】  명중

수량이나 정도가 일정한 기준을 포함하여 그보다 적
거나 모자란 것.
数量や程度が一定の基準を含んで、それを下回る
こと。 
•  십구 세 이하 입장 불가.

19歳以下の入場不可。

익다2  �なれる【慣れる】  형중  
자주 경험하여 조금도 서투르지 않다.
たびたび経験して、少しも下手ではない。 
•  일이 손에 익다.

仕事が手慣れる。

이해  �りかい【理解】。りょうかい【了解】  명초

무엇이 어떤 것인지를 앎. 또는 무엇이 어떤 것이라
고 받아들임.
物事について正しく分かること。 また、納得する
こと。 
•  그의 주장이 이해가 되다.

彼の主張が理解できる。

익숙하다  �なれる【慣れる】  형초  
어떤 일을 여러 번 하여 서투르지 않다.
何度も経験してうまくできる。 
•  익숙한 일을 맡게 되다.

手慣れた仕事を任される。

이혼  �りこん【離婚】  명중  
결혼한 부부가 법적으로 부부 관계를 끊음.
結婚している夫婦が法的に夫婦関係を断ち切る
こと。 
•  이혼 서류를 접수하다.

離婚の書類を受け付ける。

익히다1  �かねつする【加熱する】。にる【煮る】。
やく【焼く】。ゆでる【茹でる】  동중

고기, 채소, 곡식 등의 날것을 열을 가해 맛과 성질이 
달라지게 하다.
生の肉・野菜・穀物などに熱を加えて味
や性質が変わるようにする。 
•  고기를 익히다.

肉を熟成させる。
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익히다2  �みにつける【身に付ける】。おぼえる 
【覚える】。しゅうとくする【習得する】   

동중

자주 경험하여 조금도 서투르지 않게 하다.
何度も経験して、上手になるようにする。 
•  기술을 익히다.

技術を身につける。

인간  �にんげん【人間】。じんるい【人類】  명중  
생각할 수 있으며 언어와 도구를 만들어 사용하고 사
회를 이루어 사는 존재.
思考することができ、言語と道具を作って使い、社
会を作って生きる存在。 
•  인간은 사회적인 동물이다.

人間は社会的な動物だ。

인구  �じんこう【人口】  명중

정해진 지역에 살고 있는 사람의 수.
一定の地域に住んでいる人の総数。 
•  도시 인구가 감소하다.

都市の人口が減少する。

인공  �じんこう【人工】  명중

자연적인 것이 아니라 사람의 힘으로 만들어 낸 것.
自然のままでなく、人の力で作り出した物事。 
•  인공 호수를 만들다.

人工湖を作る。

인간관계  �にんげんかんけい【人間関係】  명중

사람과 사람, 또는 사람과 집단과의 관계.
人と人、または人と集団との関係。

•  인간관계가 좋다.
人間関係が良い。

인기  �にんき【人気】  명초  
어떤 대상에 쏠리는 많은 사람들의 높은 관심이나 좋
아하는 마음.
ある対象に対する多くの人の関心や好きな気持ち。 
•  인기가 많다.

人気が高い。

인간성  �ひとがら【人柄】  명중

사람의 성질이나 됨됨이.
その人に備わっている性質や品性。 
•  인간성이 좋다.

人間性が良い。

인도  �じんどう【人道】  명중

사람이 다니는 길.
人が通う道。 
•  인도로 다니다.

人道(歩道)を歩く。

인격  �じんかく【人格】  명중  
말이나 행동에 나타나는 한 사람의 전체적인 품격.
言葉や行動に表れる、その人の品格。 
•  인격이 훌륭하다.

人格が立派だ。

인력  �ひとで【人手】。じんざい【人材】。じんい
ん【人員】  명중

사람의 노동력.
人の労働力。 
•  전문 인력을 모집하다.

専門の人材を募集する。
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전 세계의 모든 사람.
全世界のすべての人。 
•  인류 공동체.

人類共同体。

인물  �じんぶつ【人物】  명중

사람 그 자체.
人そのもの。 
•  인물 사진을 찍다.

人物写真を撮る。

인삼차  �こうらいにんじんちゃ【高麗人参茶】。 
ちょうせんにんじんちゃ【朝鮮人参茶】   

명중

인삼을 넣어 끓인 차.
高麗人参を入れて沸かした茶。 
•  인삼차를 마시다.

高麗人参茶を飲む。

인분  �にんまえ【人前】  명초 의존
 

사람 수를 기준으로 분량을 세는 단위.
人数を基準に分量を数える単位。 
•  삼겹살 삼 인분을 사다.

三枚肉を三人分買う。

인상1  �にんそう【人相】。ようぼう【容貌】  명중

사람 얼굴의 생김새.
人の顔つき。 
•  인상이 좋다.

印象が良い。

인사  �あいさつ【挨拶】。えしゃく【会釈】  명초

만나거나 헤어질 때에 예의를 나타냄. 또는 그런 말
이나 행동.
人に会った時や別れる時に礼を示す。 または、その
ような言葉・行動。 
•  아침 인사를 하다.

朝のあいさつをする。

인상2  �ひきあげ【引き上げ】  명중

물건값이나 월급, 요금 등을 올림.
値段や給料、料金などをあげること。 
•  지하철 요금 인상.

地下鉄料金の引き上げ。

인삼  �こうらいにんじん【高麗人参】。ちょうせ
んにんじん【朝鮮人参】  명초  

건강에 도움을 주는 약초로 뿌리를 먹는 두릅나뭇과
의 여러해살이풀. 또는 그 뿌리.
健康のためになる薬草で、根を食べるウ
コギ科の多年草。 また、その根。 
•  인삼을 먹다.

高麗人参を食べる。

인상3  �いんしょう【印象】  명중

어떤 대상이 주는 느낌.
ある対象が与える感じ。 
•  인상이 좋다.

印象が良い。

녹차 홍차 커피인삼차
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인상적  �いんしょうてき【印象的】  명 관중

어떤 느낌이나 인상이 지워지지 않고 오래 기억에 남
는 것.
ある感じや印象が消えないで、長く記憶に残ること。 
•  인상적인 작품을 쓰다.

印象的な作品を書く。

인생  �じんせい【人生】  명중

사람이 세상을 살아가는 일.
人間がこの世に生きていくこと。

•  음악에 인생을 바치다.
音楽に人生を捧げる。

인용  �いんよう【引用】  명중

남의 말이나 글을 자신의 말이나 글 속에 끌어 씀.
人の言葉や文章を、自分の話や文の中に引いて用い
ること。 
•  인용 문구를 자주 사용하다.

引用フレーズを頻繁に使う。

인연  �いんねん【因縁】。えん【縁】  명중

사람들 사이에 맺어지는 관계.
人々の間で結ばれる関係。 
•  인연을 맺다.

縁を結ぶ。

인쇄  �いんさつ【印刷】  명중

글자나 글, 그림 등을 종이나 천 등에 기계로 찍어 냄.
機械を用いて、文字や文章、図などを紙や布などに
刷りうつすこと。

•  인쇄 기술이 발달하다.
印刷技術が発達する。

인원  �じんいん【人員】  명중

모임이나 단체를 이루고 있는 사람들. 또는 그 사람
들의 수.
集団や団体を構成する人。 また、その人の数。 
•  참여 인원이 부족하다.

参加人数が足りない。

인식  �にんしき【認識】  명중

무엇을 분명히 알고 이해함.
ある物事を明確に知り、理解すること。 
•  인식이 달라지다.

認識が変わる。

인재  �じんざい【人材】  명중

학식과 능력을 갖추어 사회적으로 크게 쓸모가 있는 
사람.
学識や能力を備え、社会的に大いに役立つ人。 
•  우수한 인재를 찾다.

優秀な人材を探す。

인심  �にんじょう【人情】。じょう【情】  명중

불쌍한 사람을 살피고 도와주는 마음.
気の毒な人の世話をし、助ける心。

•  인심이 넉넉하다.
人情が厚い。

인정1  �にんじょう【人情】  명중

남을 생각하고 도와주는 따뜻한 마음.
人に対する思いやりや温かい心。 
•  인정이 넘치다.

人情があふれる。
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어떤 것이 확실하다고 여기거나 받아들임.
何かが確実だと判断したり受け入れたりすること。 
•  소유권 인정을 받다.

所有権が認定される。

인체  �じんたい【人体】  명중

사람의 몸.
人間のからだ。 
•  인체를 해부하다.

人体を解剖する。

일1  �しごと【仕事】  명초  
무엇을 이루려고 몸이나 정신을 사용하는 활동. 또는 
그 활동의 대상.
何かを成すために体や精神を使う活動。 また、その
活動の対象。 
•  일이 쌓이다.

仕事がたまる。

인형  �にんぎょう【人形】  명초  
사람이나 동물 모양으로 만든 장난감.
人や動物の形に作ったおもちゃ。 
•  곰 인형을 선물하다.

クマのぬいぐるみをプレゼントする。

인터넷  �インターネット  명초

전 세계의 컴퓨터가 서로 정보를 교환할 수 있도록 연
결된 하나의 거대한 컴퓨터 통신망.
世界のコンピューターが相互に情報交換できるよ
うに結ばれた一つの巨大なコンピュータ
ーネットワーク。 
•  인터넷 쇼핑을 하다.

インターネットショッピングをする。

일2  �にち【日】  명초 의존

날이나 날짜를 세는 단위.
日や日数を数える単位。 
•  시월 삼 일.

十月三日。

인하  �ひきさげ【引き下げ】  명중

물건값이나 월급, 요금 등을 내림.
値段や給料、料金などを下げること。 
•  가격 인하를 시작하다.

値下げを始める。

일3  �いち【一】  수초   
수를 셀 때 제일 처음 수.
数字を数える時、一番最初の数。 
•  일에 일을 더하면 이가 된다.

一に一を足すと二になる。

인하다  �よる【因る・由る】  동중

무엇이 원인이 되다.
何かが原因になる。 
•  태풍으로 인한 피해.

台風による被害。

일곱  �ななつ【七つ】。しち・なな【七】  수초   
여섯에 하나를 더한 수.
六に一を足した数。 
•  우유 일곱 잔.

牛乳七杯。
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일곱째  �ななつめ【七つ目】  수중   
순서가 일곱 번째인 차례.
順番の7番目。 
•  팔 남매 중 일곱째로 태어나다.

八人兄弟のうち七番目に生まれる。

일교차  �にちかくさ・にっこうさ【日較差】  
명중

하루 동안에 기온, 기압, 습도 등이 바뀌는 차이.
一日間で気温、気圧、湿度などが変わる差。 
•  일교차가 크다.

日較差が大きい。

일반  �いっぱん【一般】。ふつう【普通】  명중

특별하거나 뛰어나지 않은 평범한 수준. 또는 그런 사
람들.
特別だったり優秀だったりしない、平凡な水準。 ま
た、その人たち。 
•  일반 학생을 대상으로 조사하다.

一般学生を対象に調査する。

일등  �いっとう【一等】  명중

많은 것 가운데서 첫째가 되는 등급.
多くのものの中で第一の等級。 
•  달리기에서 일등으로 들어오다.

競走で一番で戻る。

일기  �にっき【日記】  명초

날마다 그날그날 겪은 일이나 생각, 느낌 등을 적은 글.
毎日、日々の出来事や考え、感想などを記した文。 
•  일기를 쓰다.

日記を書く。

일반인  �いっぱんじん【一般人】。ふつうじん 
【普通人】  명중

특정한 신분이나 지위, 특징을 지니지 않은 보통 사람.
特別の身分・地位・特徴をもたない普通の人。 
•  일반인 대상 강연이 열리다.

一般を対象に講演が開かれる。

일단  �いったん【一旦】。ひとまず【一先ず】  부중

우선 먼저.
まず、先に。

•  일단 회의를 시작하자.
ひとまず会議を始めよう。

일본  �にほん【日本】  명초  

아시아 대륙 동쪽에 있는 섬나라. 공업, 전자 산업이 
발달하였고 경제 수준이 높다. 주요 언어는 일본어이
고 수도는 도쿄이다.
アジア大陸の東方にある島国。 工業、電子産業が発
達し、経済水準が高い。 主要言語は日本語で、首都
は東京。 

일대  �いったい【一帯】  명중

어느 지역의 전부.
ある地域の全部。 
•  관광지 일대를 돌아다니다.

観光地一帯を回る。

•  일본에 가다.
日本に行く。
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일본인이 쓰는 말.
日本人が使う言語。 
•  일본어 회화를 배우다.

日本語会話を習う。

일부  �いちぶ【一部】  명초  
한 부분. 또는 전체 중에서 얼마.
ある部分。 また、全体の中のわずかな部分。 
•  일부 지역에 비가 내리다.

一部の地域に雨が降る。

일생  �いっしょう【一生】  명중

태어나서 죽을 때까지 살아있는 동안.
生まれてから死ぬまでの生きている間。 
•  일생을 살다.

一生を生きる。

일상생활  �にちじょうせいかつ【日常生活】  
명중

특별한 일이 없는 보통 때의 생활.
特別なことがない、普段の生活。 
•  평범한 일상생활에서 벗어나다.

平凡な日常生活から抜け出す。

일부러  �わざわざ【態態】。わざと【態と】  부중

어떤 생각을 가지고 마음을 써서.
何かをしようとする考えをもって、気を使って。 
•  응원하려고 일부러 가다.

応援にわざわざ行く。

일석이조  �いっせきにちょう【一石二鳥】  명중

돌 한 개를 던져 새 두 마리를 잡는다는 뜻으로, 동시
에 두 가지 이익을 얻음.
一つの石を投げて二羽の鳥を捕らえるという意
で、同時に二つの利益を得ること。 
•  일석이조의 효과.

一石二鳥の効果。

일부분  �いちぶぶん【一部分】  명중

한 부분. 또는 전체 중에서 얼마.
ある部分。 また、全体の中のわずかな部分。 
•  일부분에 속하다.

一部分に属する。

일손  �はたらきて【働き手】。ひとで【人手】  
명중

일하는 사람.
働く人。 
•  일손을 구하다.

人手を求める。

일상  �にちじょう【日常】  명중

날마다 반복되는 평범한 생활.
日々繰り返される平凡な暮らし。 
•  일상에 만족하다.

日常に満足する。

일시  �にちじ【日時】  명중

날짜와 시간.
日付と時刻。 
•  모임 일시를 정하다.

集まりの日時を決める。
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일시불  �いっかいばらい【一回払い】。いちじば
らい【一時払い】  명중

돈을 한꺼번에 냄.
一度に金を支払うこと。 
•  일시불로 등록금을 내다.

一括で授業料を払う。

일식  �わしょく【和食】  명초

일본 음식.
日本料理。 
•  일식을 먹다.

和食を食べる。

일요일  �にちようび【日曜日】  명초

월요일을 기준으로 한 주의 마지막 날.
月曜日を基準にした一週の最終の日。 
•  일요일에 낮잠을 자다.

日曜日に昼寝をする。

일어서다  �たちあがる【立ち上がる・立上がる】   
동초

앉았다가 서다.
座っていたものが立つ。 
•  자리에서 일어서다.

席から立ち上がる。

일식집  �わしょくや【和食屋】。わしょくてん 
【和食店】  명초

일본 음식을 파는 가게.
日本料理を売る店。 
•  일식집에서 일본 음식을 먹다.

和食料理店で日本料理を食べる。

일으키다  �おこす【起こす・起す】。ひきおこ
す【引き起こす・引起こす】  동중

자신의 몸이나 몸의 일부, 다른 사람을 일어나게 하다.
自分の体や体の一部、他の人を立たせる。 
•  상체를 일으키다.

上体を起こす。

일어  �にちご【日語】  명중  
일본인이 쓰는 말.
日本人が使う言語。 
•  일어로 말하다.

日本語で話す。

일일이  �いちいち【一一】  부중

하나씩 하나씩.
一つずつ。

•  일일이 표를 검사하다.
いちいち表を検査する。

일어나다  �おきる【起きる】  동초

잠에서 깨어나다.
目を覚ます。 
•  아침 일찍 일어나다.

朝早く起きる。

일자리  �はたらきぐち【働き口】。つとめぐち 
【勤め口】  명중

일터나 직장과 같이 직업으로 삼아 일하는 곳.
仕事場や職場など職業として働くところ。 
•  일자리를 구하다.

職を探す。
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일정1  �いってい【一定】  명중

어떤 것의 크기, 모양, 범위, 시간 등이 하나로 정해
져 있음.
大きさ、形、範囲、時間などが一つに決まっている
こと。 
•  일정 금액을 내다.

一定金額を払う。

일정2  �にってい【日程】。スケジュール  명중

일정한 기간 동안 해야 할 일. 또는 그 일을 하기 위
해 짜 놓은 계획.
一定期間にしなければならないこと。 また、そのこ
とをするために立てた計画。 
•  여행 일정을 짜다.

旅行日程を組む。

일찍이  �はやく【早く】。はやめに【早めに】  
부중

평소 시간보다 이르게.
普通より早い時間に。 
•  일찍이 떠나다.

早く出発する。

일찍  �はやめに【早めに】。はやく【早く】  부초  
정해진 시간보다 빠르게.
決まった時間より早い時間に。 
•  회사에 일찍 오다.

会社に早く来る。

일정표  �にっていひょう【日程表】。よていひょ
う【予定表】。スケジュール  명중

일정 기간 동안 해야 할 일을 날짜별로 적어 놓은 표.
一定期間にしなければならないことを日付別に記
入した表。 
•  일정표가 바뀌다.

スケジュールが変わる。

일출  �にっしゅつ【日出】。ひので【日の出】  
명중  

해가 떠오름.
太陽が昇ること。 
•  일출을 보다.

日の出を見る。

일종  �いっしゅ【一種】  명중  
무엇의 한 종류. 또는 한 가지.
一つの種類。 また、一つ。

•  수박은 과일의 일종이다.
スイカは果物の一種だ。

일치  �いっち【一致】  명중  
비교되는 대상이 서로 다르지 않고 꼭 같거나 들어
맞음.
比較の対象がくいちがいなく同じか、ぴったり合う
こと。 
•  의견 일치를 이루다.

意見の一致を成す。

일주일  �いっしゅう【一週】。いっしゅうかん 
【一週間】  명초

월요일부터 일요일까지 칠 일. 또는 한 주일.
月曜日から日曜日までの7日間。 また、一週の間。 
•  일주일이 걸리다.

一週間がかかる。

일행  �いっこう【一行】  명중  
함께 길을 가는 사람. 또는 그 무리.
いっしょに道を行く人々。 また、その群れ。 
•  일행과 헤어지다.

一行と別れる。
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일회용  �つかいすて【使い捨て】  명중

한 번만 쓰고 버리는 것.
1回だけ使って捨てること。 
•  일회용 젓가락.

使い捨て箸。

일흔  �ななじゅう【七十】  수초   
열의 일곱 배가 되는 수.
10の7倍となる数。 
•  일흔 살까지 일하다.

七十歳まで働く。

임무  �にんむ【任務】  명중  
맡은 일. 또는 맡겨진 일.
受け持った仕事。 また、任せられた仕事。 
•  중대한 임무를 맡기다.

重大な任務を任せる。

임금  �ちんぎん【賃金】  명중

일을 한 대가로 받는 돈.
仕事の代価として受け取る金銭。

•  한 달 임금을 받다.
一か月分の賃金をもらう。

읽기  �よみ【読み】  명중  
글을 바르게 읽고 이해하는 일. 또는 그런 방법.
文章を正しく読み理解すること。 また、その方法。 
•  읽기를 잘하다.

読むのが上手だ。

임시  �りんじ【臨時】  명중  
미리 정하지 않고 그때그때 필요에 따라 정한 것.
あらかじめ決めずに、その時その時の必要に応じて
決めること。 
•  임시 국회가 열리다.

臨時国会が開かれる。

읽다  �よむ【読む】  동초  
글이나 글자를 보고 그 음대로 소리를 내어 말로 나
타내다.
文字や文章を見て、発音通り声に出して言う。 
•  책을 읽다.

本を読む

임신  �にんしん【妊娠】  명중  
아이나 새끼가 배 속에 생김.
胎内に子をやどすこと。 
•  임신 초기.

妊娠初期。

잃다  �うしなう【失う】。わすれる【忘れる】。な
くす【無くす】。おとす【落とす】  동초  

가지고 있던 물건이 자신도 모르게 없어져 더 이상 가
지지 못하게 되다.
持っていた物が知らないうちになくなっ
て、これ以上持たなくなる。 
•  가방을 잃다.

カバンを失くす。

입  �くち【口】  명초  
음식을 먹고 소리를 내는 기관으로 입술에서 목구멍
까지의 부분.
物を食べて声を出す器官で、唇から喉までの部分。 
•  입을 벌리고 숨을 쉬다.

口を開けて息を吸う。
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입구  �いりぐち【入り口】  명초  
안으로 들어갈 수 있는 문이나 통로.
中に入れる門や通路。 
•  지하철 입구에 이르다.

地下鉄の入口に着く。

입국  �にゅうこく【入国】  명중  
자기 나라 안으로 들어옴. 또는 다른 나라 안으로 들
어감.
自分の国に入ること。 または、他の国に入ること。 
•  입국 수속을 밟다.

入国手続きを踏む。

입대  �にゅうたい【入隊】  명중  
군대에 들어가 군인이 됨.
軍隊に入り、軍人になること。 
•  군 입대를 하다.

軍に入隊する。

입다  �きる【着る・著る】。はく【穿く】  동초  
옷을 몸에 걸치거나 두르다.
衣類などを身につける。 
•  바지를 입다.

ズボンをはく。

입금  �ふりこみ【振込】  명중  
은행과 같은 금융 기관의 계좌에 돈을 넣음.
銀行のような金融機関の口座に金銭を払い込む
こと。 
•  입금 통장을 만들다.

入金通帳を作る。

입력  �にゅうりょく【入力】  명중  
문자나 숫자 등의 정보를 컴퓨터가 기억하게 함.
コンピューターに文字や数字などの情報を記憶さ
せること。 
•  자료 입력을 마치다.

データの入力を終える。

군인

입대
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입맛  �くちあたり【口当たり】。しょくよく 
【食欲】  명중  

음식을 먹을 때 입에서 느끼는 맛. 또는 음식을 먹고 
싶은 욕구.
物を食べる時、口で感じる味。 または、
食べたくなる欲求。 
•  입맛이 좋다.

口当たりがいい。

입사  �にゅうしゃ【入社】  명중  
회사 등에 일자리를 얻어 들어감.
職を得て、会社などに入ること。 
•  입사 시험.

入社試験。

입장2  �たちば【立場】。みぶん【身分】  명중

바로 눈앞에 처하고 있는 처지나 상황. 또는 그런 처
지에 대한 태도.
現在置かれている境遇や状況。 また、その境遇に対
する態度。 
•  입장을 밝히다.

立場を明らかにする。

입장1  �にゅうじょう【入場】。たちいり【立ち入
り】  명중

행사나 공연 등이 열리는 장소 안으로 들어감.
行事や公演などが開催される場所に入ること。 
•  동물원 입장 시간.

動物園の入場時間。

입술  �くちびる【唇】  명초  
사람의 입 주위를 둘러싸고 있는 붉고 부드러운 살.
人の口を囲む赤くて柔らかい皮膚。 
•  입술이 건조하다.

唇が乾く。

입장권  �にゅうじょうけん【入場券】  명초

행사나 공연 등이 열리는 장소 안으로 들어가는 것을 
허락하는 표.
行事や公演などが開催される場所に入ることを許
す券。 
•  입장권을 사다.

入場券を買う。

입시  �にゅうし【入試】。にゅうがくしけん 
【入学試験】  명중  

입학하기 위해 치르는 시험.
入学のために行う試験。 
•  대학 입시.

大学入試。

입장료  �にゅうじょうりょう【入場料】。にゅう
かんりょう【入館料】。  명중

행사나 공연 등이 열리는 장소에 들어가기 위하여 내
는 요금.
行事や公演などが開催される場所に入る
ために支払う料金。 
•  입장료를 내다.

入場料を払う。

입원  �にゅういん【入院】  명초  
병을 고치기 위해 일정 기간 병원에 들어가 지냄.
病気の治療のために一定期間、病院に入ること。 
•  병원에 입원을 하다.

病院に入院する。

입학  �にゅうがく【入学】。にゅうもん【入門】  
명초  

학생이 되어 공부하기 위해 학교에 들어감.
生徒・学生になって勉強するために学校に入ること。 
•  입학을 축하하다.

入学を祝う。
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입학식  �にゅうがくしき【入学式】  명중

학교에서 새로 입학하는 학생들을 모아 놓고 하는 
의식.
学校で新しく入学する生徒・学生を集めて行う
儀式。 
•  입학식을 시작하다.

入学式を始める。

있다2  �いる【居る】  형초

사람, 동물, 물체 등이 존재하는 상태이다.
人、動物、物体などが存在する。 
•  교실에 책상이 있다.

教室に机がある。

있다1  �いる【居る】  동초

사람이나 동물이 어느 곳에서 떠나거나 벗어나지 않
고 머물다.
人や動物がある場所を離れずに留まる。 
•  나는 지금 학교에 있다.

私は今学校にいる。

입히다  �きせる【着せる】。はかせる【穿かせる】   
동중

사람이나 동물에게 옷을 걸치거나 몸에 두르게 하다.
人や動物に衣類などを身につけさせる。 
•  옷을 입히다.

服を着せる。

잊다  �わすれる【忘れる】  동초  
한번 알았던 것을 기억하지 못하거나 기억해 내지 못
하다.
覚えていたことが思い出せなくなる。 
•  번호를 잊다.

番号を忘れる。

잇다  �つなぐ【繋ぐ・繫ぐ】。つなげる【繋げる 
・繫げる】。つぐ【接ぐ】  동중  

실, 끈, 조각 등의 두 끝을 매거나 붙여서 하나로 만들
거나 물건 등을 맞대어 붙이다.
糸、紐、欠片などの両端を結んだりくっ
つけたりして一続きにしたり、物などを
つなぎ合わせたりする。 
•  끈을 잇다.  ひもを結ぶ。

잎  �は【葉】。はっぱ【葉っぱ】  명초  
줄기 끝이나 둘레에 붙어 있으며 녹색의 납작한 모양
을 한, 식물의 영양 기관.
茎の端や側面についている、植物の緑色の平たい形
の栄養器官。 
•  잎이 나다.

葉が出る。

잇따르다  �あいつぐ【相次ぐ・相継ぐ】。つづ
く【続く】  동중

어떤 물체가 다른 물체의 뒤를 이어 따르다.
ある物が他の物のすぐ後に来る。 
•  차가 잇따르다.

車が続く。

입학을 축하합니다

초
등
학
교
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자1  �ものさし【物差し】。じょうぎ【定規】  명중  
눈금이 그려져 있는, 길이를 재는 데 쓰는 도구.
目盛りがついていて長さを測るときに使う道具。 
•  자로 재다.

物差しで計る。

자2  �さあ  감중

남에게 어떤 행동을 권유하거나 재촉할 때에 하는 말.
人を誘ったり、促したりする時に発する語。 
•  자, 어서 집으로 갑시다.

さあ、さっさと家に帰ろう。

자극  �しげき【刺激・刺戟】  명중  
어떠한 작용을 주어 감각이나 마음에 반응을 일으키
게 함. 또는 그런 사물.
ある働きかけを起こして、感覚や気持ちに反応を起
させること。 また、そのもの。 
•  외부 자극.

外部からの刺激。

자격증  �しかくしょう【資格証】。しかくしょう
めいしょ【資格証明書】。  명중

일정한 자격을 인정하는 증서.
一定の資格を認める証書。 
•  자격증을 따다.

資格を取る。

자3  �じ【字】  명중  
말을 적는 기호.
言葉を書き表す記号。

•  자기 이름에 쓰는 한자가 무슨 자인지 모르다.
自分の名前の漢字がどういう字かわか
らない。

자기  �じこ【自己】。じぶん【自分】  명중

그 사람 자신.
その人自身。 
•  자기 자신.

自分自身。

자가용  �じかようしゃ【自家用車】。マイカー  
명중

영업을 위한 것이 아니라 개인 또는 개인의 가정에서 
쓰이는 자동차.
営業のためでなく、個人や個人の家庭で
使われる自動車。 
•  자가용으로 출근하다.

自家用車で出勤する。

자기소개  �じこしょうかい【自己紹介】  명초

처음 만난 사람에게 자기의 이름, 직업, 취미 등을 말
하여 알림.
初対面の人などに自分の名前・職業・趣味などを
自分で知らせること。 
•  자기소개를 하다.

自己紹介をする。

자격  �しかく【資格】  명중  
일정한 신분이나 지위.
一定の身分や地位。 
•  보호자 자격.

保護者の資格。

자꾸  �しきりに【頻りに】。ひっきりなしに 
【引っ切り無しに】  부초  

여러 번 계속하여.
何度も繰り返して。 
•  자꾸 반복하다.

しきりに繰り返す。
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자녀  �しじょ【子女】。こども【子供】  명중  
부모가 키우고 있는 아들이나 딸. 또는 아들과 딸.
父母が育てている息子や娘、または息子と娘。 
•  자녀를 양육하다.

子供を養育する。

자다  �ねむる【眠る】。ねる【寝る】  동초  
눈을 감고 몸과 정신의 활동을 멈추고 한동안 쉬는 
상태가 되다.
目を閉じて体と精神の活動を止め、しばらく休んで
いる状態になる。 
•  낮잠을 자다.

昼寝をする。

자라다  �そだつ【育つ】。せいちょうする【成長
する】。のびる【伸びる】  동초

생물이 부분적으로 또는 전체적으로 점점 커지다.
生物が部分的に、または全体的に段々大きくなる。 
•  나무가 자라다.

木が育つ。

자라나다  �そだつ【育つ】。せいちょうする 
【成長する】。のびる【伸びる】  동중

키나 몸집이 점점 커지다.
背が高くなったり、体が大きくなったりする。 
•  몸이 자라나다.

体が育つ。

자동  �じどう【自動・自働】  명중

기계 등이 일정한 장치에 의해 스스로 작동함.
機械などが一定の装置によって自ら作動すること。 
•  자동으로 움직이다.

自動的に動く。

자랑  �じまん【自慢】。ほこり【誇り】  명초  
자기 또는 자기와 관계있는 사람이나 물건이 남에게 
칭찬을 받을 만한 것임을 드러내어 말하거나 뽐냄.
自分、または自分に関係のある人・物事が、人に褒
められるようなものであると、公に誇る
こと。 
•  솜씨 자랑.

腕前自慢。

자동차  �じどうしゃ【自動車】。くるま【車】。 
カー  명초

엔진의 힘으로 바퀴를 굴려서 도로 위를 움직이도록 
만든 차.
エンジンの力によって車輪を回転させ、
路上を走るように作った車。 
•  자동차를 운전하다.

車を運転する。

자료  �しりょう【資料】。データ  명중  
연구나 조사를 하는 데 기본이 되는 재료.
研究・調査の基本となる材料。 
•  자료를 찾다.

資料を探す。

자동판매기  �じどうはんばいき【自動販売機】。 
じはんき【自販機】  명초

돈을 넣고 원하는 물건을 고르면 사려는 물건이 자동
으로 나오는 장치.
硬貨・紙幣を差し入れると、自動的に目
的の物品が得られる装置。 
•  음료수 자동판매기.

飲料水の自動販売機。

자르다  �きる【切る】。たちきる【断ち切る・ 
断切る・裁ち切る・截ち切る】  동초

물체를 베거나 동강을 내어 일부를 끊어 내다.
物を絶ったり割ったりして、一部を分け離す。 
•  머리를 자르다.

髪を切る。
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자리1  �せき【席】。ざせき【座席】  명초

사람이 앉을 수 있도록 만들어 놓은 곳.
人が座れるようにしておいたところ。 
•  자리에 앉다.

席に座る。

자리2  �しきもの【敷き物】。ござ。むしろ  명중

깔고 앉거나 눕기 위해 바닥에 까는 물건.
敷いて座ったり横になったりするための敷き物。 
•  자리를 깔다.

敷物を敷く。

자본  �しほん【資本】。もとで【元手】  명중  
장사나 사업 등을 하는 데에 바탕이 되는 돈.
商売や事業を始めようとする時に必要な金銭。 
•  자본이 부족하다.

資本が足りない。

자매  �しまい【姉妹】  명중  
언니와 여동생 사이.
姉と妹。 
•  쌍둥이 자매.

双子姉妹。

자막  �じまく【字幕】  명중  
영화나 텔레비전 등에서, 관객이나 시청자가 읽을 수 
있도록 제목, 대화, 설명 등을 화면에 나타내는 글자.
映画やテレビなどで観客や視聴者が読めるように
題名や対話、説明などを画面に映し出す
文字。 
•  영어 자막.

英語字幕。

자부심  �じふしん【自負心】。プライド  명중

스스로 자신의 가치나 능력을 믿고 떳떳이 여기는 
마음.
自分の価値や能力に自信をもって、誇らしく思う心。 
•  자부심을 느끼다.

誇りを感じる。

남매 형제 자매
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자살  �じさつ【自殺】  명중  
스스로 자신의 목숨을 끊음.
自分で自分の命を絶つこと。 
•  자살을 하다.

自殺をする。

자세  �しせい【姿勢】  명중  
몸을 움직이거나 가누는 태도.
体を動かしたり構えたりする態度。 
•  자세를 바로 하다.

姿勢を正す。

자신2  �じしん【自信】  명중

어떤 일을 해낼 수 있다거나 어떤 일이 꼭 그렇게 될 
것이라고 스스로 굳게 믿음. 또는 그런 믿음.
あることを成し遂げることができると思ったり、あ
ることが必ずそうなると確信したりする
こと。 また、その確信。 
•  자신이 있다.

自信がある。

자신1  �じぶん【自分】  명초

바로 그 사람.
その人自身。 
•  자신을 돌보다.

自らを顧みる。

자세하다  �くわしい【詳しい・委しい・精し
い】。しょうさいだ【詳細だ】  형중  

아주 사소한 부분까지 구체적이고 분명하다.
細かいところまで具体的で分明だ。 
•  자세한 설명.

詳細な説明。

자신감  �じしん【自信】  명중

어떤 일을 스스로 충분히 해낼 수 있다고 믿는 마음.
あることを自分で十分成し遂げることができると
信じる心。 
•  자신감이 넘치다.

自信があふれる。

자세히  �くわしく【詳しく・委しく・精しく】。
しょうさいに【詳細に】  부초

아주 사소한 부분까지 구체적이고 분명하게.
細かいところまで具体的で分明に。 
•  자세히 설명하다.

詳細に説明する。

자연  �しぜん【自然】  명초

사람의 손길이 미치지 않고 저절로 생겨난 산, 강, 바
다 등의 지리적 환경.
人為によってではなく、おのずから存在している
山、川、海などの地理的な環境。 
•  자연으로 돌아가다.

自然に帰る。

자식  �しそく【子息】。こ【子】。こども【子供】。
せがれ  명초

아들과 딸, 또는 아들이나 딸.
息子と娘。 または、息子か娘。 
•  자식을 기르다.

子を養う。

강

산
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자원  �しげん【資源】  명중

광물, 수산물 등과 같이 사람이 생활하거나 경제적인 
생산을 하는 데 이용되는 원료.
鉱物や水産物などのように、人間生活や経済的な生
産に用いられる原料。 
•  자원이 풍부하다.

資源が豊富である。

자유  �じゆう【自由】  명초  
무엇에 얽매이거나 구속되지 않고 자기의 생각과 의
지대로 할 수 있는 상태.
何かに縛られたり拘束されたりせずに、自分の考え
や意志に従って行動できる状態。 
•  자유를 누리다.

自由を味わう。

자존심  �じそんしん【自尊心】。プライド  명중

남에게 굽히지 않으려고 하거나 스스로를 높이려는 
마음.
他人の前で自分の主張を曲げようとしない心や、自
分を高く評価しようとする心。 
•  자존심을 지키다.

自尊心を守る。

자전거  �じてんしゃ【自転車】  명초

사람이 올라타고 두 발로 발판을 밟아 바퀴를 굴려서 
나아가는 탈것.
人が乗って、両足でペダルを踏んで、車輪を回転さ
せて走る乗り物。 
•  자전거를 타다.

自転車に乗る。

자유롭다  �じゆうだ【自由だ】  형중  
무엇에 얽매이거나 구속되지 않고 자기 생각과 의지
대로 할 수 있다.
何かに縛られたり拘束されたりせずに、自分の考え
や意志に従って行動できる。 
•  자유로운 생각.

自由な考え。

자주  �よく【良く・能く・善く】。たびたび【度
度】。しょっちゅう  부초  

같은 일이 되풀이되는 간격이 짧게.
同じことが繰り返される間隔が短いさま。 
•  자주 만나다.

よく会う。

자장면  �チャジャンミョン  명초

중국식 된장에 고기와 채소 등을 넣어 볶은 양념에 면
을 비벼 먹는 음식.
中国式の味噌に肉や野菜などを入れて炒めたソー
スに麺を混ぜて食べる物。 
•  자장면을 먹다.

ジャージャー麺を食べる。

자주색  �あかむらさき【赤紫】  명중

짙은 푸른빛을 띤 붉은색.
濃い青みを帯びた赤。 
•  자주색으로 칠하다.

紫色に塗る。

자판기  �じはんき【自販機】。じどうはんばいき
【自動販売機】  명초

돈을 넣고 원하는 물건을 고르면 사려는 물건이 자동
으로 나오는 장치.
金を入れて物品を選ぶと、買おうとする
物品が自動的に出てくる装置。 
•  커피 자판기.

コーヒーの自動販売機。
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작가  �さっか【作家】  명중

시, 소설, 연극, 방송 대본, 그림 등을 처음으로 만들
어 내는 사람.
詩、小説、演劇、放送台本、絵などを初めて作り出
す人。 
•  시나리오 작가.

シナリオ作家。

작곡  �さっきょく【作曲】  명중

음악의 곡조를 짓는 일.
音楽の曲調を創作すること。 
•  동요 작곡.

童謡作曲

작다  �ちいさい【小さい】  형초  
길이, 넓이, 부피 등이 다른 것이나 보통보다 덜하다.
長さ・広さ・嵩などが他のものや普通のものより
劣る。 
•  얼굴이 작다.

顔が小さい。

작년  �さくねん【昨年】。きょねん【去年】  명초  
지금 지나가고 있는 해의 바로 전 해.
今年の直前の年。 
•  작년 겨울.

去年の冬。

작곡가  �さっきょくか【作曲家】。コンポーザー   
명중

음악의 곡조를 짓는 것을 전문으로 하는 사람.
音楽の曲調を創作することを専門にする人。 
•  가요 작곡가.

歌謡の作曲家。

작동  �さどう【作動】  명중

기계 등이 움직여 일함. 또는 기계 등을 움직여 일하
게 함.
機械などが動いて機能すること。 また、機械などを
動かして機能させること。 
•  작동을 멈추다.

動作を止める。

작문  �さくぶん【作文】  명중

글을 지음. 또는 지은 글.
文章を作ること。 また、作った文章。 
•  작문을 읽다.

作文を読む。

작성  �さくせい【作成】  명중  
원고나 서류 등을 만듦.
原稿や書類などを作ること。

•  보고서 작성.
報告書の作成。

작곡

작곡가
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작업  �さぎょう【作業】  명중

일을 함. 또는 그 일.
仕事をすること。 また、その仕事。 
•  준비 작업.

準備作業。

작은어머니  �おばさん【叔母さん】  명중

아버지 동생의 아내를 이르거나 부르는 말.
父親の弟の妻を指したり呼ぶ語。 
•  작은어머니를 만나다.

叔母に会う。

작용  �さよう【作用】  명중

어떠한 현상이나 행동을 일으키거나 영향을 줌.
ある現象や行動を起こしたり影響を与えたりする
こと。 
•  상호 작용.

相互作用。

작은집  � 명중

작은아버지와 그 가족들이 사는 집.
叔父とその家族が住んでいる家。 
•  작은집에 가다.

叔父宅に行く。

작은아버지  �おじ【叔父】  명중

아버지의 남동생을 이르거나 부르는 말. 주로 결혼한 
남동생을 가리키거나 일컫는다.
父の弟を指したり呼ぶ語。 普通、結婚した弟をいう。 
•  작은아버지와 사촌들을 만나다.

叔父といとこに会う。

작전  �さくせん【作戦・策戦】  명중

어떤 일을 이루기 위해 필요한 방법을 찾거나 대책
을 세움.
何かを成し遂げるために必要な方法を探したり対
策を講じたりすること。 
•  작전을 세우다.

作戦を立てる。

작년

달력

올해

내년
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작품  �さくひん【作品】  명중

그림, 조각, 소설, 시 등 예술 창작 활동으로 만든 것.
絵、彫刻、小説、詩など、芸術創作活動で作られた
もの。

•  예술 작품.
芸術作品。

잔  �コップ。ゆのみ【湯呑み】  명초  
물이나 차 등을 따라 마시는 작은 그릇.
水や茶などを飲むのに用いる小さい器。 
•  물을 잔에 따르다.

水をグラスに注ぐ。

잔뜩  �いっぱい【一杯】。たくさん【沢山】  부중

한계에 이를 때까지 가득.
限界に至るまで。 
•  잔뜩 사다.

どっさり買う。

잔디밭  �しばふ【芝生】  명중

잔디가 많이 나 있는 풀밭.
芝が一面に生えている所。 
•  잔디밭에 눕다.

芝生に寝転ぶ。

잔돈  �つりせん【釣り銭・釣銭】  명중

쓰고 남은 돈.
払った後、起こった金。 
•  잔돈을 모으다.

小銭を集める。

잔소리  �こごと【小言】。もんく【文句】  명중

쓸데없이 자질구레한 말을 늘어놓음. 또는 그 말.
つまらなくて役に立たない言葉を並べること。 
また、その言葉。 
•  잔소리가 많다.

小言が多い。

쉬다

뛰다

먹다

독서

잔디밭
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잔치  �えん【宴】。えんかい【宴会】。さかもり 
【酒盛り・酒盛】  명초  

기쁜 일이 있을 때에 음식을 차려 놓고 여러 사람이 
모여 즐기는 일.
めでたい時に、人々が集まって飲食など
をして楽しむこと。 
•  잔치를 하다.

祝宴をする。

잘  �よく。きちんと  부초  
분명하고 정확하게.
きちんと正確に。 
•  잘 모르다.

よくわからない。

잘못되다  �まちがう【間違う】。まちがえる 
【間違える】  동초

일이 틀리거나 실패하게 되다.
やりそこなったり失敗したりするようになる。 
•  순서가 잘못되다.

順序が狂う。

잘못  �あやまり【誤り・謬り】。あやまち【過ち】。 
まちがい【間違い】  명초

잘하지 못하거나 옳지 못하게 한 일.
やりそこなうことや正しくないこと。 
•  잘못이 많다.

誤りが多い。

잘나다  �ゆうしゅうだ【優秀だ】。えらい【偉い 
・豪い】  동중

똑똑하고 뛰어나다.
頭が良くて、優れている。 
•  잘나 보이다.

立派に見える。

잘못하다  �あやまつ【過つ】。わるい【悪い】  
동초

틀리거나 바르지 않게 하다.
正しくない行動をする。 
•  계산을 잘못하다.

計算が下手だ。

잘되다  �はかどる【捗る】。せいこうする【成功
する】。よくできる【良く出来る】  동초

어떤 일이나 현상이 좋게 이루어지다.
ある事や現象が順調に進む。 
•  일이 잘되다.

ことがうまく運ぶ。

잘살다  �ゆうふくだ【裕福だ】。ふゆうだ【富裕
だ・富祐だ】  동중

많은 재물을 가지고 풍요롭게 살다.
財産が多くあって、生活が豊かだ。 
•  잘사는 나라.

豊かな国。

잘리다  �きられる【切られる】。たたれる【絶た
れる】。きれる【切れる】  동중

물체가 베어져 동강이 나다.
物が切断されて分け離される。 
•  나무가 잘리다.

木が切られる。

잘생기다  �かっこういい【格好いい】  동초

사람의 얼굴 생김새가 훌륭하다.
顔立ちが美しい。 
•  얼굴이 잘생기다.

顔がハンサムだ。
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잘하다  �できる【出来る】。うまい【上手い・ 
巧い】  동초

익숙하고 솜씨가 있게 하다.
熟練して、腕前がいい。 
•  노래를 잘하다.

歌が上手だ。

잠  �ねむり【眠り】。すいみん【睡眠】  명초  
눈을 감고 몸과 정신의 활동을 멈추고 한동안 쉬는 
상태.
目を閉じて体と精神の活動を止め、しばらく休んで
いる状態。 
•  잠을 자다.

眠る。

잠들다  �ねむる【眠る・睡る】。ねいる【寝入る】   
동중

잠을 자는 상태가 되다.
寝る状態になる。 
•  아기가 잠들다.

赤ちゃんが眠る。

잠깐  �ちょっと【一寸・鳥渡】。すこし【少し】  
부초

아주 짧은 시간 동안에.
ごく短い間に。 
•  잠깐 기다리다.

ちょっと待つ。

잠그다  �とざす【閉ざす・鎖す】  동중

문 등을 자물쇠나 고리로 남이 열 수 없게 채우다.
門などに錠をかけて開かないようにする。 
•  대문을 잠그다.

大門を閉める。

잠시  �ざんじ【暫時】。しばらく【暫く・姑く・
須臾】。しばし【暫し】  부초  

잠깐 동안에.
少しの間に。 
•  잠시 기다리다.

しばらく待つ。

잠기다1  �とざされる【閉ざされる・鎖される】  
동중

문 등이 자물쇠나 고리로 남이 열 수 없게 채워지다.
門などに錠がかけられて開かない。 
•  창문이 잠기다.

窓に鍵がかかる。

잠옷  �ねまき【寝巻・寝間着・寝衣】。パジャマ   
명중

잠잘 때 입고 자는 편안한 옷.
寝る時に着る、ゆったりした衣服。

•  잠옷을 입다.
パジャマを着る。

잠기다2  �つかる【浸かる】。ひたる【浸る】。し
ずむ【沈む】  동중

물속에 들어가 있다.
水の中に入っている。 
•  물에 잠기다.

水に浸かる。

잠자다  �ねる【寝る・寐る】。ねむる【眠る・ 
睡る】  동초

몸과 정신이 활동을 멈추고 한동안 쉬다.
心身の活動が止まって、一時的に休む。 
•  잠자는 모습.

眠る姿。
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잡다  �にぎる【握る】。つかむ【掴む・攫む】。と
る【取る】。つかまえる【摑まえる・捉ま
える】。とらえる【捕える】  동초  

손으로 쥐고 놓지 않다.
手でしっかりと握り持つ。 　 
• 손을 잡다.

手をつかむ。

잡수시다  �めしあがる【召し上がる】  동초

(높임말로) 잡수다.
「召し上がる」の尊敬語。 
•  저녁을 잡수시다.

夕食を召し上がる。

장  �まい【枚】。ちょう【張】  명초 의존
 

종이나 유리와 같이 얇고 넓적한 물건을 세는 단위.
紙やガラスなど、薄く平たいものを数える単位。 
•  종이 한 장.

一枚の紙。

잡히다  �つかまる【捕まる】。とらえられる【捕
えられる】。とらわれる【捕われる】  

동중

도망가지 못하게 붙들리다.
逃げられないように取り押さえられる。 
•  도둑이 잡히다.

泥棒が捕まる。

잡지  �ざっし【雑誌】。マガジン  명초  
여러 가지 내용의 기사와 사진, 광고 등을 모아 정기
적으로 발행하는 책.
様々な内容の記事や写真、広告などを集めて、定期
的に発行する本。 
•  잡지를 보다.

雑誌を読む。

장가  �よめとり【嫁取り】  명중

남자가 아내를 맞는 일.
男性が妻をめとること。 
•  장가를 가다.

結婚をする。

잡채  �チャプチェ  명초  
여러 가지 채소와 고기 등을 가늘게 썰어 기름에 볶은 
것을 당면과 섞어 만든 음식.
千切りにした肉や種々の野菜などを油で炒めたも
のを春雨に混ぜて作った料理。 
•  잡채를 먹다.

チャプチェを食べる。

장갑  �てぶくろ【手袋】  명초  
천, 실, 가죽 등으로 만들어 손을 보호하거나 추위를 
막기 위하여 손에 끼는 물건.
布、糸、皮などで作って、手の保護・防寒などのた
めに手にはめるもの。 
•  장갑을 끼다.

手袋をはめる。

장관  �ちょうかん【長官】  명중

나라의 일을 맡아서 하는 각 행정 부서의 최고 책임자.
国政を担当する各行政部署の最高責任者。 
•  장관에 임명되다.

長官に任命される。
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장기간  �ちょうきかん【長期間】  명중

오랜 기간.
長い期間。 
•  장기간 머물다.

長期間とどまる。

장난  �たわむれ【戯れ】。じょうだん【冗談】。 
あそびはんぶん【遊び半分】  명중  

목적 없이 재미로 하는 일이나 말.
目的なしに、本気でなくする言動。 
•  장난이 심하다.

いたずらがひどい。

장례식  �そうれい【葬礼】。そうぎ【葬儀】。そう
しき【葬式】  명중

사람이 죽은 후 땅에 묻거나 화장하기까지의 의식.
死者をほうむったり火葬したりする儀式。 
•  장례식을 치르다.

葬儀を行う。

장래  �しょうらい【将来】。みらい【未来】  명중

다가올 앞날.
これから先。 
•  장래 희망.

将来の希望。

장난감  �おもちゃ【玩具】。がんぐ【玩具・翫具】   
명초

아이들이 가지고 노는 여러 가지 물건.
子供が手に持って遊ぶ色々なもの。 
•  장난감 기차를 사다.

おもちゃの汽車を買う。

장르  �ジャンル  명중  
문학이나 예술의 갈래나 분야.
文学や芸術の種類や分野。 
•  영화의 장르.

映画のジャンル。

장남  �ちょうなん【長男】  명중  
여러 아들 가운데 첫 번째로 태어난 아들.
兄弟のうち1番目に生まれた男子。 
•  장남으로 태어나다.

長男として生まれる。

장마  �つゆ【梅雨・黴雨】  명초  
여름철에 여러 날 계속해서 비가 오는 현상이나 날
씨. 또는 그 비.
夏に数日にかけて雨が降り続く現象や天気。 ま
た、その雨。 
•  장마가 시작되다.

梅雨が始まる。

장단점  �ちょうたん【長短】  명중

좋은 점과 나쁜 점.
長所と短所。 
•  장단점을 비교하다.

長所と短所を比較する。
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장마철  �つゆどき【梅雨時】  명중

여름에 며칠씩 계속해서 비가 내리는 시기.
夏に数日にかけて雨が降り続く時期。 
•  장마철을 대비하다.

梅雨に備える。

장면  �ばめん【場面】  명중

어떤 곳에서 무슨 일이 벌어지는 광경.
どこかで何かが起こる光景。 
•  사고 장면.

事故場面。

장수  �ちょうじゅ【長寿】。ちょうめい【長命】。
ながいき【長生き】  명중

오래 삶.
長く生きること。 
•  장수를 하다.

長寿をする。

장소  �ばしょ【場所】  명초  
어떤 일이 일어나는 곳. 또는 어떤 일을 하는 곳.
何かが行われる所。 また、何かをする所。 
•  약속 장소에 가다.

約束の場所に行く。

장모  �ぎぼ【義母】。じょうぼ【丈母】。がくぼ 
【岳母】。しゅうとめ【姑】  명중  

아내의 어머니.
妻の母。 
•  장모를 뵙다.

義母にお目にかかる。

장식  �そうしょく【装飾】。かざり【飾り】  명중

아름답게 꾸밈. 또는 꾸미는 데 쓰이는 물건.
美しく飾ること。 また、飾るのに用いるもの。 
•  무대 장식.

舞台装飾。

장미  �ばら【薔薇】  명초  
줄기에 가시가 있고 오월이나 유월에 향기롭게 피는 
빨간색, 하얀색, 노란색 등의 꽃.
枝にとげがあって、5月や6月に咲く、香りの強い
赤・白・黄色などの花。 
•  장미가 피다.

バラが咲く。

장애  �しょうがい【障害・障碍・障礙】  명중  
가로막아서 어떤 일을 하는 데 거슬리거나 방해가 됨. 
또는 그런 일이나 물건.
あることをするのに妨げになったり邪魔になった
りすること。 また、その事や物。 
•  장애가 되다.

障害になる。

장사  �しょうばい【商売】。あきない【商い】  
명중

이익을 얻으려고 물건을 사서 팖. 또는 그런 일.
利 益 を 得 る た め に 商 品 を 仕 入 れて 売 る こ と。 
また、その仕事。 
•  장사가 잘되다.

商売がうまくいく。

장애인  �しょうがいしゃ【障碍者】。みのふじゆ
うなひと【身の不自由な人】  명중

몸에 장애가 있거나 정신적으로 부족한 점이 있어 일
상생활이나 사회생활이 어려운 사람.
身体や精神の機能に問題があって、日常
生活や社会生活が難しい人。 
•  장애인 복지.

障害者福祉。
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장인  �ぎふ【義父】。じょうじん【丈人】。がくふ
【岳父】。しゅうと【舅】  명중  

아내의 아버지.
妻の父。 
•  장인을 뵙다.

職人に会う。

장점  �ちょうしょ【長所】。びてん【美点】  명중

좋거나 잘하거나 바람직한 점.
良い点、優れている点、望ましい点。 
•  장점을 살리다.

長所を生かす。

재떨이  �はいざら【灰皿】  명중

담뱃재를 떨어 놓는 그릇.
タバコの灰を入れる容器。

•  재떨이를 비우다.
灰皿を空ける。

재다  �はかる【計る・測る・量る】  동중

도구나 방법을 써서 길이, 크기, 양 등의 정도를 알
아보다.
道具や方法を用いて、長さ・大きさ・量などの程度
を調べる。 
•  무게를 재다.

重さを量る。

장하다  �りっぱだ【立派だ】。えらい【偉い】  
형중  

하는 일이나 인품 등이 자랑스러울 만큼 훌륭하다.
やっていることや人品などが誇りに思うほど優れ
ている。

•  장한 딸을 두다.
立派な娘を持つ。

재료  �ざいりょう【材料】  명초  
물건을 만드는 데 쓰이는 것.
ものを作る時に使われるもの。 
•  재료를 준비하다.

材料を準備する。

장학금  �しょうがくきん【奨学金】  명중

성적이 좋지만 가난하여 공부하는 데 어려움을 겪는 
학생에게 주는 돈.
成績は良いが貧しくて学業に制限を受けている生
徒・学生に与える金。 
•  장학금을 받다.

奨学金をもらう。

재미  �たのしみ【楽しみ】。きょうみ【興味】  명초

어떤 것이 주는 즐거운 기분이나 느낌.
ある物事が与える楽しい気分や感じ。 
•  재미를 느끼다.

面白みを感じる。

재능  �さいのう【才能】  명중  
어떤 일을 잘할 수 있는 재주와 능력.
何かがうまくできる素質や能力。 
•  재능이 있다.

才能がある。

재미없다  �おもしろくない【面白くない】。 
つまらない【詰まらない】  형초  

즐겁고 유쾌한 느낌이 없다.
楽しくて愉快な感じがない。 
•  재미없는 이야기를 하다.

つまらない話をする。
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재미있다  �おもしろい【面白い】。おもしろお
かしい【面白おかしい】。おかしい 
【可笑しい】  형초  

즐겁고 유쾌한 느낌이 있다.
楽しくて愉快な気持である。 
•  재미있는 친구.

面白い友人。

재빨리  �すばやく【素早く】。びんしょうに 
【敏捷に】。てばやく【手早く】  부중

동작 등이 날쌔고 빠르게.
動作などがはやいさま。 
•  재빨리 도망치다.

いち早く逃げる。

재작년  �おととし【一昨年】  명중

지난해의 바로 전 해.
去年の前の年。 
•  재작년 여름.

一昨年の夏。

재우다  �ねかす【寝かす】。ねかせる【寝かせる】   
동중

다른 사람을 자게 하다.
眠りにつかせる。 
•  아기를 재우다.

赤ちゃんを寝かす。

재산  �ざいさん【財産】  명중  
개인이나 단체가 가지고 있는 돈이나 돈으로 바꿀 수 
있는 것.
個人や団体がもっている金銭や、金銭的な価値のあ
るもの。 
•  재산을 모으다.

財産をためる。

재주  �さいのう【才能】。さい【才】  명중  
무엇을 잘하는 타고난 능력.
物事を上手になしうる生まれつきの能力。 
•  재주가 많다.

器用だ。

재생  �さいせい【再生】  명중  
버리게 된 물건을 모아 새로운 것을 만들어 씀.
廃品となったものを再び新しい製品に作りなおし
て使うこと。 
•  재생 화장지.

再生トイレットペーパー。

재채기  �くしゃみ【嚔・嚏】  명초

코 안이 자극을 받아 갑자기 큰 소리와 함께 숨이 터
져 나오는 일.
鼻粘膜の刺激によって、急に大きな声とともに強い
呼吸を発すること。 
•  재채기가 나오다.

くしゃみが出る。

재수  �うん【運】  명중

좋은 일이 생길 운수.
良いことが生じる巡り合わせ。 
•  재수가 좋다.

縁起が良い。

재킷  �ジャケット  명중

앞이 갈라져 있고 소매가 달린 짧은 윗옷.
前あき、袖つきの丈の短い上着。 
•  재킷을 입다.

ジャケットを着る。
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재판  �さいばん【裁判】  명중

법원에서 법적으로 문제가 되는 사건에 대하여 법률
에 따라 판단하는 일.
裁判所で、法的に問題になる事件に対し、法律に基
づいて判断すること。 
•  재판이 열리다.

裁判が開かれる。

재학  �ざいがく【在学】  명중

학교에 소속되어 있음.
学校に籍を置いていること。 
•  재학 증명서.

在学証明書。

저2  �あの【彼の】  관초

말하는 사람과 듣는 사람에게서 멀리 떨어져 있는 대
상을 가리킬 때 쓰는 말.
話し手と聞き手から遠く離れている対象を指す語。 
•  저 건물 앞에 세워 주세요.

その建物の前で止めてください。

저1  �わたくし【私】  대초

말하는 사람이 듣는 사람에게 자신을 낮추어 가리키
는 말.
目上の人に対して自分をへりくだっていう語。 
•  저는 학생입니다.

私は学生です。

재학생  �ざいがくせい【在学生】  명중

학교에 소속되어 공부하는 학생.
学校に籍を置いて学ぶ生徒・学生。 
•  재학생이 늘다.

在学生が増える。

저3  �あの【彼の】。あのう  감초

할 말이 얼른 생각나지 않을 때 쓰는 말.
言葉に詰まった時に用いる語。 
•  저, 죄송해요.

あの、申し訳ありません。

재활용  �さいりよう【再利用】。さいしよう【再
使用】。リサイクル。リユース  명중

쓰고 버리는 물건을 다른 데에 다시 사용하거나 사용
할 수 있게 함.
一度使ったものを、別の用途で再び利用
したり利用できるようにしたりすること。 
•  재활용 쓰레기.

リサイクルゴミ。

쟤  �あれ【彼】  중  
‘저 아이’가 줄어든 말.
「あの子」の略。 
•  쟤가 제 딸입니다.

あの子が私の娘です。
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저거  �あれ【彼】  대초

말하는 사람과 듣는 사람으로부터 멀리 있는 것을 가
리키는 말.
話し手と聞き手から遠く離れているものを指す語。 
•  저거 좀 주세요.

あれください。

저것  �あれ【彼】  대초

말하는 사람과 듣는 사람으로부터 멀리 있는 것을 가
리키는 말.
話し手と聞き手から遠く離れているものを指す語。 
•  저것은 시계입니다.

あれは時計です。

저기2  �あの【彼の】。あのう  감중

생각이 잘 나지 않을 때에 쓰는 말.
言葉に詰まった時に用いる語。 
•  저기, 잠시만요.

あの、ちょっと。

저기1  �あそこ【彼処・彼所】。あちら【彼方】。 
あっち【彼方】  대초

말하는 사람이나 듣는 사람으로부터 멀리 떨어져 있
는 곳을 가리키는 말.
話し手や聞き手から遠く離れているとこ
ろを指す語。 
•  친구가 저기에 있다.

友人があそこにいる。

저곳  �あそこ【彼処・彼所】。あちら【彼方】。 
あっち【彼方】  대초

말하는 사람이나 듣는 사람으로부터 멀리 떨어져 있
는 곳을 가리키는 말.
話し手や聞き手から遠く離れているとこ
ろを指す語。 
•  저곳에서 잠시만 기다리세요.

あそこでしばらくお待ちください。

저녁  �ゆうがた【夕方】。ひぐれ【日暮れ】。ゆう
ぐれ【夕暮れ】  명초  

해가 지기 시작할 때부터 밤이 될 때까지의 동안.
日が暮れ始めて夜になるまでの間。 
•  저녁이 되다.

夜になる。

저금  �ちょきん【貯金】  명초  
돈을 모아 두거나 은행 등의 금융 기관에 맡김. 또는 
그런 돈.
金をためたり、銀行などの金融機関に預けたりする
こと。 また、その金。 
•  저금을 하다.

貯金をする。

저러다  �ああする  동중

저렇게 하다.
あのようにする。 
•  아무데서나 큰 소리로 떠들고 저러면 안 된다.

どこでも大声で騒いであんなことはし
てはいけない。

저급  �ていきゅう【低級】  명중  
품질이나 수준 등이 낮음.
品質や水準などが低いこと。 
•  저급 문화.

低級文化

저런  �あんな  관초  
상태, 모양, 성질 등이 저러한.
状態、形、性質などがあのような。

•  저런 의자를 사고 싶다.
あんな椅子を買いたい。
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저렇다  �ああだ  형초

성질, 모양, 상태 등이 저와 같다.
性質・形・状態などがあのようである。 
•  저렇게 파랗다.

あんなに青い。

저렴하다  �ていれんだ【低廉だ】  형중

값이 싸다.
値段が安い。 
•  저렴한 물건.

手頃な価格のもの。

저울  �はかり【秤】  명중

물건의 무게를 다는 데 쓰는 기구.
物の重さをはかる器具。 
•  저울에 무게를 달다.

量りで重さを量る。

저분  �あのかた【彼の方】  대초

(아주 높이는 말로) 저 사람.
(上称)あの人。 
•  저분이 선생님이다.

あの方が先生だ。

저리  �あちらに【彼方に】。あちに【彼方に】。 
あっちに【彼方に】  부중

저곳으로. 또는 저쪽으로.
彼方の方に。 
•  저리 치우다.

あちらに片付ける。

저자  �ちょしゃ【著者】  명중

글이나 책을 쓴 사람.
文章や本を書いた人。 
•  저자 소개.

著者紹介。

저마다  �それぞれ【其れ其れ・夫れ夫れ】。おの
おの【各・各各】  부중

각각의 사람이나 사물마다.
ひとりひとり。 ひとつひとつ。 
•  저마다 다르다.

それぞれ異なる。

저장  �ちょぞう【貯蔵】。ほぞん【保存】  명중  
물건이나 재화 등을 모아서 보관함.
物や財貨などをためておくこと。 
•  파일을 저장하다.

ファイルを保存する。

저번  �このまえ【此の前】。このあいだ【此の間】。 
せんじつ【先日】 명초  

말하고 있는 때 이전의 지나간 차례나 때.
言っている時点の前の回や時。 
•  저번 주.

先週。

저절로  �おのずと【自ずと・自と】。おのずから
【自ずから】  부중

다른 힘을 빌리지 않고 제 스스로. 또는 일부러 힘을 
들이지 않고 자연적으로.
他の力を借りず、自ら。 また、わざと力
を入れず、自然に。 
•  저절로 닫히다.

自然に閉まる。
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저지르다  �おかす【犯す】。しでかす【為出来す】   
동중

문제가 되는 어떤 일을 일으키다.
良くないことを起す。 
•  실수를 저지르다.

ミスを犯す。

저쪽  �あち【彼方】。あちら【彼方】。あっち【彼方】   
대초

말하는 사람과 듣는 사람으로부터 멀리 있는 곳이나 
방향을 가리키는 말.
話し手と聞き手から遠く離れた所や方向
を指す語。 
•  저쪽을 가리키다.

あちらを指す。

적극적  �せっきょくてき【積極的】  명 관중

어떤 일에 대한 태도에 있어 자발적이고 긍정적인 것.
あることに対する態度が自発的で肯定的なこと。 
•  적극적 태도.

積極的な態度。

적극  �せっきょく【積極】  명중  
어떤 일에 대하여 자신의 의지를 가지고 긍정적이며 
활발하게 행동함.
あることに対し、進んで肯定的で活発に活動する
こと。 
•  적극 검토하다.

積極的に検討する。

저축  �ちょちく【貯蓄】  명중

돈이나 재물 등을 아껴 써서 모아 둠.
金や財物などをたくわえること。 
•  저축을 하다.

貯蓄をする。

적다1  �かく【書く】。しるす【記す】  동초

어떤 내용을 글로 쓰다.
ある内容を文章で表す。 
•  이름을 적다.

名前を記す。

저희  �わたくしたち【私達】。じぶんたち【自分達】   
대초

말하는 사람이 자기보다 높은 사람에게 자기를 포함
한 여러 사람들을 가리키는 말.
話し手が目上の人に自分を含めた複数の
人を指していう語。 
•  저희가 일을 맡겠습니다.

私どもが仕事を引き受けます。

적다2  �すくない【少ない】  형초  
수나 양, 정도가 일정한 기준에 미치지 못하다.
数量、程度が一定基準に及ばない。 
•  양이 적다.

量が少ない。

적  �てき・かたき【敵】  명중  
서로 싸우거나 해치려고 하는 상대.
互いに戦ったり、害を与えようとする相手。

•  적을 공격하다.
敵を攻撃する。

이름을 적다 양이 적다
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적당하다  �てきとうだ【適当だ】  형초  
기준, 조건, 정도에 알맞다.
基準、条件、程度にほどよくあてはまる。 
•  크기가 적당하다.

大きさが適当だ。

적성  �てきせい【適性】  명중

어떤 일에 알맞은 사람의 성격이나 능력.
ある事に適している人の性格や能力。 
•  적성을 고려하다.

適性を考慮する。

적절하다  �てきせつだ【適切だ】  형중

아주 딱 알맞다.
ぴったり当てはまる。 
•  적절하게 대응하다.

適切に対応する。

적자  �あかじ【赤字】  명중

나간 돈이 들어온 돈보다 많아서 생기는 손실 금액.
支出が収入より多くて生じる損失金額。 
•  적자가 발생하다.

赤字が出る。

적어도  �すくなくとも【少なくとも】  부중

아무리 적게 잡아도.
いくら少なく見積もっても。 
•  적어도 일주일이 걸리다.

少なくとも一週間かかる。

전1  �ぜん【全】  관초  
모든. 전체의.
すべての。 
•  전 세계에 알리다.

全世界に知らせる。

적용  �てきよう【適用】  명중

필요에 따라 적절하게 맞추어 쓰거나 실시함.
必要に応じて適切に当てはめて用いたり実施した
りすること。 
•  적용을 받다.

適用される。

전2  �ぜん【前】  관초

이전의.
以前の。

•  전 대통령.
前大統領。

적응  �てきおう【適応】  명중

어떠한 조건이나 환경에 익숙해지거나 알맞게 변화함.
ある条件や環境になじんだり、適合するようになっ
たりすること。

•  시차에 적응을 하다.
時差に適応する。

전개  �てんかい【展開】  명중

일을 시작하여 진행함.
事を始めて進めること。 
•  새로운 전개.

新しい展開。
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전공  �せんこう【専攻】  명초

어떤 분야를 전문적으로 연구하거나 공부함. 또는 그 
분야.
ある分野を専門的に研究したり勉強したりするこ
と。 また、その分野。 
•  전공 분야를 공부하다.

専攻分野を勉強する。

전국  �ぜんこく【全国】  명중

온 나라 전체.
国全体。 
•  전국 주요 도시.

全国の主要都市。

전문  �せんもん【専門】  명중

어떤 분야에 많은 지식과 경험을 가지고 그 분야만 연
구하거나 맡음. 또는 그 분야.
ある分野に豊富な知識や経験をもって、その分野
だけ研究したり担当したりすること。 ま
た、その分野。 
•  전문 분야.

専門分野。

전망  �てんぼう【展望】。みはらし【見晴らし】。
ちょうぼう【眺望】  명중

어떤 곳을 멀리 바라봄. 또는 멀리 바라보이는 경치.
ある場所を遠くまで見渡すこと。 または、その眺め。 
•  전망이 좋다.

見通しが良い。

전기  �でんき【電気】  명초

빛이나 열을 내거나 기계 등을 움직이는 데 쓰이는 
에너지.
光や熱を発生させたり、機械などを動かしたりする
のに使われるエネルギー。 
•  전기가 끊기다.

電気が切れる。

전문가  �せんもんか【専門家】  명중

어떤 한 분야에 많은 지식과 경험, 기술을 가지고 있
는 사람.
ある分野に対する豊富な知識や経験、技術をもって
いる人。 
•  전문가를 초빙하다.

専門家を招聘する。

전날  �ぜんじつ【前日】  명중

기준으로 한 날의 바로 앞의 날.
基準になる日の直前の日。 
•  여행 전날.

旅行の前日。

전문점  �せんもんてん【専門店】  명중

일정한 종류의 상품만을 파는 가게.
特定の種類の品物だけを売っている店。 
•  커피 전문점.

コーヒー専門店。

전달  �わたし【渡し】。てわたし【手渡し】  명중

사물을 어떤 대상에게 전하여 받게 함.
物をある対象の手に移して持たせること。 
•  물건을 전달하다.

物を渡す。

전문직  �せんもんしょく【専門職】  명중

전문적인 지식이나 기술이 필요한 직업.
専門的な知識や技術を要する職業。 
•  전문직에 종사하다.

専門職に従事する。
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전부  �ぜんぶ【全部】。すべて【全て・凡て・ 
総て】。みな【皆】  부초

빠짐없이 다.
残らず。 
•  전부 모이다.

すべて集まる。

전설  �でんせつ【伝説】  명중

오래전부터 전해 내려오는 이야기.
昔から伝えられてきた話。 
•  전설을 남기다.

伝説を残す。

전용  �せんよう【専用】  명중

특정한 부류의 사람이나 집단만 사용함.
特定の部類の人や集団だけが使用すること。 
•  외국인 전용.

外国人専用。

전시회  �てんじかい【展示会】  명중

여러 가지 물품을 차려 놓고 찾아온 사람들에게 보여 
주는 모임이나 행사.
様々な物品を並べて、訪れた人に見せる会や行事。 
•  전시회가 열리다.

展示会が開かれる。

전세  �チョンセ【傳貰】  명중

건물을 가지고 있는 사람에게 정해진 기간 동안 일정
한 금액을 맡겨 놓고 빌려 쓰는 방.
建物の持ち主に決まった期間、一定の金額を預け、
借りて使う部屋。 
•  전세로 살다.

傳貰(ジョンセ)で住む。

전원1  �ぜんいん【全員】  명중

소속된 사람들의 전체.
所属しているすべての人。 
•  전원이 참가하다.

全員が参加する。

전시  �てんじ【展示】  명중

찾아온 사람들에게 보여 주도록 여러 가지 물품을 한
곳에 차려 놓음.
訪れた人に見せるために様々な物品を一か所に並
べておくこと。 
•  전시를 하다.

展示をする。

전원2  �でんげん【電源】  명중

전기 콘센트 등과 같이 기계 등에 전류가 오는 원천.
電気コンセントなどのように機械などに電流が入
ってくる源泉。 　 
• 전원을 끄다.

電源を消す。

전시장  �てんじじょう【展示場】  명중

여러 가지 물품을 차려 놓고 찾아온 사람들에게 보
여 주는 곳.
様々な物品を並べて、訪れた人に見せる場所。 
•  가구 전시장.

家具展示場。

전자  �でんし【電子】  명중

한 원자 속에서 음전기를 띠고 원자의 핵의 둘레를 
도는 소립자.
原子内で、負の電荷をもって原子核の周囲を回る素
粒子。 
•  전자 제품.

電子製品。
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전자레인지  �でんしレンジ【電子レンジ】  
명중

고주파를 이용하여 먹을거리를 데우는 조리 기구.
高周波を利用して食べ物を加熱する調理器。 
•  전자레인지에 데우다.

電子レンジで温める。

전쟁  �せんそう【戦争】  명중

대립하는 나라나 민족이 군대와 무기를 사용하여 서
로 싸움.
対立する国や民族が軍隊と武器を用いて争うこと。

•  한국 전쟁.
韓国戦争。

•  전통 의상.
伝統衣装。

전통  �でんとう【伝統】  명중

어떤 집단이나 공동체에서 지난 시대부터 전해 내
려오면서 고유하게 만들어진 사상, 관습, 행동 등의 
양식.
ある集団や共同体において、古くから受け継がれて
きたなかで形成された、固有の思想・慣習・行動な
どの様式。 

전제  �ぜんてい【前提】  명중

어떤 사물이나 현상을 이루기 위하여 먼저 내세우
는 것.
ある物事が成り立つための、前置きとなること。 
•  전제 조건.

前提条件。

전하다  �つたえる【伝える】。わたす【渡す】。 
とどける【届ける】  동초

어떤 것을 상대에게 옮겨 주다.
何かを相手に移す。 
•  편지를 전하다.

手紙を渡す。

전철  �でんしゃ【電車】  명초

전기의 힘으로 철길 위를 달리며 한 번에 많은 사람을 
태울 수 있는 긴 차.
電気を動力として、多くの人を乗せて鉄路の上を走
る、長い車両。 
•  전철을 타다.

電車に乗る。

전혀  �ぜんぜん【全然】。まったく【全く】。さっ
ぱり  부초  

도무지. 또는 완전히.
少しも。 また、完全に。 
•  전혀 모르다.

全く知らない。

전체  �ぜんたい【全体】  명초  
낱낱이나 부분의 집합으로 이루어진 것을 하나의 대
상으로 할 때 바로 그 대상.
個々や部分の集合体を一つの対象とする際、その
対象。 
•  도시 전체.

都市全体。

전화  �でんわ【電話】  명초  
전화기를 통해 사람들끼리 말을 주고받음. 또는 그렇
게 하여 전달되는 내용.
電話機を用いて通話すること。 また、その通話の
内容。 
•  전화를 걸다.

電話をかける。
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전화기  �でんわき【電話機】。でんわ【電話】  명초

말소리를 전파나 전류로 보내 멀리 떨어져 있는 사람
이 서로 이야기할 수 있게 만든 기계.
音声を電波や電流に変換・伝送して、遠く離れた人
同士で話せるように作られた機械。 
•  전화기의 벨소리가 울리다.

電話のベルが鳴る。

전화번호  �でんわばんごう【電話番号】  명초

각 전화기의 고유한 번호.
各電話機の固有番号。 
•  전화번호를 물어보다.

電話番号をたずねる。

절2  �じぎ【辞宜・辞儀】。おじぎ【御辞儀】。れい
【礼】  명중  

남에게 공경하는 뜻으로 몸을 굽혀 하는 인사.
敬意を表すために頭を下げてする挨拶。 
•  절을 받다.

お辞儀を受ける。

절1  �てら【寺】  명중  
스님들이 불상을 모시고 불교를 가르치고 배우며 도
를 닦는 곳.
僧尼が仏像を安置して、仏教を教えて、仏道を修行
する所。 
•  절에 가다.

寺に行く。

절3  �せつ【節】  명중  
둘 이상의 가사가 붙어 있는 한 노래에서 이를 나눈 
각각의 부분.
二つ以上の歌詞で構成された歌で、それを分けた各
部分。 
•  노래 일 절을 부르다.

歌の一節を歌う。

절대  �ぜったい【絶対】  부중

어떤 경우라도 반드시.
どんなことがあっても必ず。 
•  인간에게 물과 공기는 절대 필요한 것이다.

人間にとって水と空気は絶対に必要な
ものだ。

전후  �ぜんご【前後】  명중  
먼저와 나중.
先と後。 
•  전후 사정.

前後の事情。

절대로  �ぜったい【絶対】  부중

어떤 경우라도 반드시.
どんなことがあっても必ず。 
•  절대로 아니다.

決してない。

전화번호

전화

휴대폰 전화기
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절대적  �ぜったいてき【絶対的】  명 관중

아무런 조건이나 제약이 붙지 않는 것.
何の条件も制約もないこと。 
•  절대적 신뢰.

絶対的な信頼。

절망  �ぜつぼう【絶望】  명중

바라볼 것이 없게 되어 모든 희망을 버림. 또는 그런 
상태.
期待できなくなって、すべての希望を捨てること。
また、その状態。 
•  절망을 느끼다.

絶望を感じる。

젊은이  �わかもの【若者】。わこうど・わかびと 
・わかうど【若人】  명중

나이가 젊은 사람.
年の若い人。 
•  젊은이의 꿈.

若者の夢。

젊다  �わかい【若い】  형초  
나이가 한창때에 있다.
年齢が少なくて生気に満ちている。 
•  젊고 아름답다.

若く美しい。

절반  �せっぱん【折半】  명중

하나를 반으로 나눔. 또는 그렇게 나눈 반.
一つを半分に分けること。 また、そのように分けた
半分。

•  절반 이상.
半分以上。

젊음  �わかさ【若さ】  명중

몸과 마음이 젊은 상태.
心身が若い状態。 
•  젊음을 유지하다.

若さを保つ。

절약  �せつやく【節約】  명중  
마구 쓰지 않고 꼭 필요한 데에만 써서 아낌.
無駄遣いをせず、必要な時だけに使って費用を少な
くすること。 
•  시간 절약.

時間の節約。

점  �てん【点】。ちょぼ【点】。ぽち  명중

작고 둥글게 찍은 표시.
小さくて丸く打った印。 
•  점을 찍다.

点をつける。

절차  �てつづき【手続き・手続】。てじゅん 
【手順】  명중

일을 해 나갈 때 거쳐야 하는 순서나 방법.
物事を行う順序や方法。 
•  수속 절차.

手続き。

점검  �てんけん【点検】  명중

낱낱이 검사함. 또는 그런 검사.
一つ一つ検査すること。 また、その検査。 
•  점검을 받다.

点検を受ける。
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점수  �てんすう【点数】  명초  
성적을 나타내는 숫자.
成績を表す数字。 
•  점수가 높다.

点数が高い。

점심  �ひる【昼】  명초  
하루 중에 해가 가장 높이 떠 있는, 아침과 저녁의 중
간이 되는 시간.
太陽が一番高く位置する、朝と夕方の中間。 
•  점심에 만나다.

昼食に会う。

점차  �だんだん【段段】。しだいに【次第に】。
じょじょに【徐徐に】。ますます【益益・
益・増す増す】  부중

차례를 따라 조금씩.
順を追って少しずつ。 
•  점차 좋아지다.

徐々に好きになる。

점점  �だんだん【段段】。しだいに【次第に】。 
じょじょに【徐徐に】  부초  

시간이 지남에 따라 정도가 조금씩 더.
時間が経つにつれ、程度が少しずつはなはだしくな
るさま。 
•  점점 추워지다.

ますます寒くなる。

점심때  �ひる【昼】  명중

하루 중에 해가 가장 높이 떠 있는, 아침과 저녁의 중
간이 되는 시간.
太陽が一番高く位置する、朝と夕方の中間。 
•  점심때가 되다.

昼食時間になる。

점퍼  �ジャンパー  명중  
놀이나 운동하기에 적당한 활동적인 웃옷.
遊びや運動に適した活動的な上着。 
•  점퍼를 입다.

ジャンパーを着る。

점원  �てんいん【店員】  명중  
상점에서 돈을 받고 일하는 사람.
商店で給料をもらって働く人。 
•  백화점 점원.

デパート店員。

접근  �せっきん【接近】  명중

가까이 다가감.
近くに寄ること。 
•  접근을 막다.

接近を防ぐ。

점잖다  �じゅうこうだ・ちょうこうだ【重厚だ】   
형중

언행이나 태도가 무게가 있고 매우 조심스럽다.
言行や態度が重々しくて慎重である。 
•  태도가 점잖다.

態度がおとなしい。

접다  �おる【折る】。たたむ【畳む】  동초  
천이나 종이 등을 꺾어서 겹치게 하다.
布や紙などを曲げて重ねる。 
•  종이를 접다.

紙を折る。
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접속  �せつぞく【接続】  명중

서로 맞대어 이음.
つなぐこと。 
•  문장 접속.

文章の接続。

접수  �うけつけ【受付】  명중  
신청이나 신고 등을 말이나 문서로 받음.
申し込みや申し出などを言葉や文書で受けること。 
•  원서 접수.

願書受付。

젓다  �かきまぜる【掻き混ぜる・搔き混ぜる・
掻き雑ぜる・搔き雑ぜる】  동중  

액체나 가루 등이 고르게 퍼지거나 섞이도록 손이나 
기구 등으로 이리저리 돌리다.
液体や粉末などが溶けたり混ざったりす
るように、手や器具などでかき回す。 
•  커피를 젓다.

コーヒーをかき混ぜる。

젓가락  �はし【箸】  명초

음식을 집어 먹거나 물건을 집는 데 쓰는 한 쌍의 가
늘고 긴 도구.
食べ物などを挟み取るのに用いる、2本で一対の細
長い道具。 
•  젓가락으로 국수를 먹다.

箸で麺を食べる。

접시  �さら【皿】  명초  
음식을 담는 데 쓰는 납작하고 평평한 그릇.
食物を盛る、浅くて平たい容器。 
•  접시에 담다.

皿に盛る。

정  �あいじょう【愛情】  명중  
사랑하거나 친근하다고 느끼는 마음.
愛したり、親しいと感じたりする心。 
•  정이 들다.

情が移る。

접촉  �せっしょく【接触】  명중

서로 맞닿음.
触れ合うこと。 
•  접촉 사고.

接触事故。

정거장  �ていりゅうじょ【停留所】。ていりゅう
じょう【停留場】。  명초

사람이 타고 내릴 수 있게 버스나 기차 등이 멈추는 
장소.
客の乗り降りのためにバスや汽車などが
とまる場所。 
•  정거장에서 버스를 기다리다.

停留所でバスを待つ。

접하다  �せっする【接する】  동중

소식이나 정보를 듣거나 받다.
ニュースや情報を聞いたり伝えてもらったりする。 
•  소식을 접하다.

便りを聞く。

정기  �ていき【定期】  명중

기한이나 기간이 일정하게 정해져 있음. 또는 그 기
한이나 기간.
期限や期間があらかじめ定まっていること。 また、
その期限や期間。 
•  정기 휴일.

定休日。
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정답  �せいとう【正答】。せいかい【正解】  명중  
어떤 문제나 질문에 대한 옳은 답.
ある問題や質問に対する正しい答え。 
•  정답을 고르다.

正解を選ぶ。

정당  �せいとう【政党】  명중

정치적인 생각이나 주장이 같은 사람들이 정권을 잡
고 정치적 이상을 실현하기 위하여 모인 단체.
共通の政治的主義・主張をもつ人たちが政権を握
って政治的な理想を実現するために集ま
った団体。 
•  정당에 가입하다.

政党に加入する。

정말로  �ほんとうに・ほんとに【本当に】。じつ
に【実に】。しんに【真に】  부중  

꾸밈이나 거짓이 없이 말 그대로.
うそいつわりのないさま。 
•  정말로 믿다.

本当に信じる。

정말  �ほんとうに・ほんとに【本当】。じつに 
【実に】。しんに【真に】  부초

거짓이 없이 진짜로.
うそでないさま。 
•  학교가 정말 좋다.

学校が本当に良い。

정도  �ていど【程度】。どあい【度合・度合い】。
ど【度】  명초

사물의 성질이나 가치를 좋고 나쁨이나 더하고 덜한 
정도로 나타내는 분량이나 수준.
物事の性質や価値を優劣や多少、高低な
どで表す分量や水準。 
•  어느 정도.

ある程度。

정면  �しょうめん【正面】  명중

사물에서, 앞쪽으로 향한 면.
物の前の面。 
•  건물의 정면.

建物の正面。

정류장  �ていりゅうじょう【停留場】。ていりゅ
うじょ【停留所】。  명초

사람이 타고 내릴 수 있게 버스나 택시 등이 멈추는 
장소.
客の乗り降りのためにバスやタクシーな
どがとまる場所。 
•  버스 정류장.

バス停。

정문  �せいもん【正門】。おもてもん【表門】  명초

사람이나 차들이 주로 드나드는, 건물의 정면에 있
는 문.
人や車などが主に出入りする、建物の正面にある門。 
•  학교 정문에서 만나다.

学校の正門で会う。

정리  �せいり【整理】  명초  
흐트러지거나 어수선한 상태에 있는 것을 한데 모으
거나 치움.
乱れた状態にあるものを一か所に集めたり片づけ
たりすること。 
•  책상 정리를 하다.

机の整理をする。

정보  �じょうほう【情報】  명중  
어떤 사실이나 현상을 관찰하거나 측정하여 모은 자
료를 정리한 지식. 또는 그 자료.
ある事実や現象を観察したり測定したりして集め
た資料をまとめた知識。 また、その資料。 
•  여행 정보.

旅行情報。
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정부  �せいふ【政府】  명중

입법, 사법, 행정의 삼권을 포함하는 통치 기구.
立法、司法、行政の三権を含む統治機構。 
•  한국 정부.

韓国政府。

정상  �せいじょう【正常】  명중

특별히 바뀌어 달라진 것이나 탈이 없이 제대로인 
상태.
特に変わったところや悪いところのない、正しい
状態。 
•  정상 수업.

通常授業。

정신없다  �むちゅうだ【夢中だ】  형중  
무엇에 놀라거나 몹시 몰두하거나 하여 앞뒤를 생각
하거나 올바른 판단을 할 여유가 없다.
物事に驚いたり没頭したりして、前後を振り返った
り正しい判断をする余裕がない。 
•  구경하느라고 정신없다.

見物に現を抜かす。

정신  �せいしん【精神】  명중  
마음의 자세나 태도.
心の姿勢・態度。 
•  절약 정신.

節約精神。

정성  �せいせい・せいぜい【精誠】。まごころ 
【真心】。せいい【誠意】  명중

온갖 힘을 다하려는 참되고 성실한 마음.
熱心に事にあたる正直で真実な心。 
•  정성을 다하다.

真心を尽くす。

정신없이  �われをわすれて【我を忘れて】。 
あわてて【慌てて】  부중  

무엇에 놀라거나 몹시 몰두하거나 하여 앞뒤를 생각
하거나 올바른 판단을 할 여유가 없이.
驚いたり夢中になったりして、前後を考
えたり正しく判断したりする余裕がなく。 
•  정신없이 찾다.

夢中になって探す。

정수기  �じょうすいき【浄水器】  명중

물을 깨끗하게 거르는 기구.
水をきれいに濾過する器具。 
•  정수기를 설치하다.

浄水器を設置する。

정오  �しょうご【正午】  명중  
낮 열두 시.
昼の12時。 
•  정오 뉴스.

正午のニュース。

정식  �せいしき【正式】  명중

절차를 갖춘 제대로의 격식이나 의식.
本来の形式に従っている正しい格式や儀式。 
•  정식 회원.

正式会員。

정원1  �ていいん【定員】  명중  
일정한 규정에 따라 정해진 사람의 수.
一定の規定によって定められた人数。 
•  정원 미달.

定員割れ。
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정원2  �ていえん【庭園】  명초

집 안에 풀과 나무 등을 가꾸어 놓은 뜰이나 꽃밭.
家の中に草や木などを植えて設けた庭や花畑。

•  정원을 가꾸다.
庭の手入れをする。

정육점  �にくや【肉屋】  명중  
쇠고기, 돼지고기 등의 고기를 파는 가게.
牛、豚などの肉を売る店。 
•  정육점의 고기.

肉屋の肉。

정착  �ていちゃく【定着】。ていじゅう・じょう
じゅう【定住】  명중

일정한 곳에 자리를 잡아 머물러 삶.
一定の場所に住居を定めて暮らすこと。 
•  정착 생활.

定着生活。

정직  �しょうじき【正直】  명중

마음에 거짓이나 꾸밈이 없고 바르고 곧음.
心にうそやごまかしがなく、正しくて真っ直ぐな
こと。

•  정직을 중시하다.
正直を重視する。

정의  �ていぎ【定義】  명중

어떤 말이나 사물의 뜻을 명확히 밝혀 분명하게 정
함. 또는 그 뜻.
ある言葉や物の意味を明確に限定すること。 ま
た、その意味。 
•  사전 정의.

事前定義。

정책  �せいさく【政策】  명중

정치적인 목적을 이루기 위한 방법.
政治的な目的を達成するための方法。

•  정책 수립.
政策樹立。

정장  �せいそう【正装】  명중  
공식적인 자리에서 주로 입는 격식을 차린 옷.
公式的な場に出る時に着る正式の服装。 
•  정장을 입다.

スーツを着る。

정치  �せいじ【政治】  명중  
사회 질서를 바로잡고 국민의 기본 생활을 보장하기 
위해 국가의 권력을 유지하며 나라를 다스리는 일.
社会秩序を正し、国民の基本生活を保障するため
に、国家の権力を維持しながら国を治める
こと。 
•  정치 활동.

政治活動。

정지  �ていし【停止】  명중

움직이고 있던 것이 멈춤. 또는 멈추게 함.
動いていたものがとまること。 また、とめること。 
•  운행 정지.

運行停止。

정치인  �せいじか【政治家】  명중

정치를 맡아서 하는 사람.
政治を担当する人。 
•  야당 정치인.

野党の政治家。
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정하다  �きめる【決める】。さだめる【定める】。
けっていする【決定する】  동초

여러 가지 중에서 하나를 고르다.
多くの中から一つ選ぶ。 
•  시간을 정하다.

時間を決める。

정확  �せいかく【正確】  명초  
바르고 확실함.
正しくて確実なこと。 
•  발음이 정확하다.

発音が正確だ。

제2  �わたくしの【私の】  중  
말하는 사람이 자신을 낮추어 가리키는 말인 ‘저’에  
‘의’가 붙은 ‘저의’가 줄어든 말.
話し手が自分自身をへりくだっていう語である 
「저」に「의」が付いた「저의」の縮約形。 
•  제 취미는 농구입니다.

私の趣味はバスケットボールです。

제1  �わたくし【私】  대초

말하는 사람이 자신을 낮추어 가리키는 말인 ‘저’에 
조사 ‘가’가 붙을 때의 형태.
話し手が自分をへりくだっていう語である「저」に助
詞「가」がつく時の形。 
•  제가 그 일을 담당하고 있습니다.

私がその仕事を担当しています。

정확히  �せいかくに【正確に】  부중  
바르고 확실하게.
正しくて確実に。 
•  정확히 계산하다.

正確に計算する。

제거  �じょきょ【除去】  명중  
없애 버림.
無くすこと。 
•  냄새 제거.

消臭。

젖  �ちち【乳】。にゅうじゅう【乳汁】  명중  
아기나 새끼를 낳은 후 사람이나 동물의 유방에서 나
오는 불투명한 흰색의 액체.
子を産んだ後、人や動物の乳房から分泌する白色不
透明の液。 
•  젖을 먹이다.

乳を飲ます。

제공  �ていきょう【提供】  명중  
무엇을 내주거나 가져다줌.
何かを差し出したり手渡したりすること。 
•  자료 제공.

資料提供。

젖다  �ぬれる【濡れる】。しめる【湿る】  동초  
액체가 스며들어 축축해지다.
液体が染み込んで湿っぽくなる。 
•  비를 맞아서 옷이 젖다.

雨に降られて服が濡れる。

제과점  �ベーカリー。パンや【パン屋】  명중  
과자나 빵 등을 만들어 파는 가게.
洋菓子やパンなどを製造・販売する店。 
•  제과점 빵.

ベーカリーパン。
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제대로  �ろくに【陸に・碌に】。ちゃんと  부중  
올바른 격식이나 기준, 모양대로.
正しい格式や基準、形の通り。

•  제대로 갖추다.
きちんと揃える。

제때  �てきじ【適時】。てっき・てきき【適期】。
ころあい【頃合い】  명중  

알맞은 때.
ちょうどよい時期。 
•  제때를 놓치다.

タイミングを逃す。

제도  �せいど【制度】。システム  명중

관습, 도덕, 법률 등의 규범이나 사회 구조의 체계.
慣習、道徳、法律などの規範や社会構造の体系。 
•  결혼 제도.

結婚制度。

제목  �だいもく【題目】。ひょうだい【表題・ 
標題】。タイトル  명초  

글이나 영화, 공연 등에서, 중심이 되는 내용을 나타
내기 위해 붙이는 이름.
文章や映画、公演などで、中心となる内
容を表すために付ける名前。 
•  영화 제목.

映画のタイトル。

제과점

타르트

케이크

도넛

식빵

샌드위치
롤케이크
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제발  �どうぞ。どうか。なにとぞ【何卒】。ぜひ
【是非】  부중

간절히 부탁하는데.
強く願い望む気持ちを表す語。 
•  제발 도와주세요.

どうか助けてください。

제법  �かなり【可成り・可也】。だいぶ【大分】。
ずいぶん【随分】。なかなか【中中】  부중

상당한 수준으로.
相当な水準に。 
•  오늘 날씨가 제법 춥다.

今日の天気はかなり寒い。

제약  �せいやく【制約】  명중

조건을 붙여 내용을 제한함. 또는 그 조건.
条件を付けて、内容を制限すること。 また、その
条件。 
•  제약을 받다.

制約を受ける。

제안  �ていあん【提案】  명중  
의견이나 안건으로 내놓음.
意見や案件を出すこと。 
•  제안을 받다.

提案を受ける。

제사  �さいし【祭祀】。まつり【祭り・祭】。ほう
じ【法事】  명중  

신이나 죽은 사람의 영혼에게 음식을 바쳐 정성을 나
타냄. 또는 그런 의식.
神や死者の魂に飲食物を捧げて礼を尽く
すこと。 また、その儀式。 
•  제사를 지내다.

祭祀を行う。

제외  �じょがい【除外】  명중  
어떤 대상이나 셈에서 뺌.
ある対象や計算に入れないこと。 
•  제외 대상.

除外対象。

제시  �ていじ【提示】  명중  
무엇을 하고자 하는 생각을 말이나 글로 나타내어 
보임.
何かをしようとする考えを言葉や文章で表して見
せること。 
•  의견 제시.

意見提示。

제일  �いちばん【一番】。もっとも【最も】  부초  
여럿 중에서 가장.
多くの中で最高に。 
•  닭갈비를 제일 좋아하다.

タッカルビが一番好きだ。

제시간  �ていじ・じょうじ【定時】。ていこく 
【定刻】  명중

정한 시간.
決められた時刻。 
•  제시간에 도착하다.

定時に到着する。

제자  �でし・ていし【弟子】。おしえご【教え子】。 
もんじん【門人】  명중  

스승으로부터 가르침을 받았거나 받고 있는 사람.
師に従って教えを受ける人。 
•  작년에 졸업한 제자를 만나다.

昨年卒業した弟子に会う。
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제자리  �もとのところ【元の所】  명중

본래 있던 자리.
本来の場所。 
•  제자리를 지키다.

自分の位置を守る。

제작  �せいさく【製作・制作】。さくせい【作製】  
명중  

재료를 가지고 새로운 물건이나 예술 작품을 만듦.
材料を使って、新しい物や芸術作品を作ること。

•  영화 제작.
映画制作。

제한  �せいげん【制限】。かぎり【限り】  명중  
일정한 정도나 범위를 정하거나, 그 정도나 범위를 넘
지 못하게 막음. 또는 그렇게 정한 한계.
一定の程度や範囲を定めたり、その程度や範囲を
越さないように限界を設けたりすること。
また、そのように定めた限界。 
•  나이 제한.

年齢制限。

제품  �せいひん【製品】  명중  
재료를 사용해서 물건을 만듦. 또는 그렇게 만든 물건.
材料を使って品物を作ること。 また、そのように作
った品物。 
•  가죽 제품.

皮製品。

제주도  �チェジュド【済州島】  명초

한국의 행정 구역 단위인 도의 하나. 한국의 가장 남
쪽에 있으며 제주도를 비롯한 여러 섬으로 이루어져 
있다.
韓国の行政区域の単位である道の一つ。 韓国の最
南端にあり、済州島をはじめとする多くの島から成
っている。 

조각  �きれ【切れ】。きれはし【切れ端】。かけら
【欠けら・欠片】  명중

한 물건에서 따로 떼어 내거나 떨어져 나온 작은 부분.
一つの物から切り離したり切り離されたりした小
部分。 
•  빵 조각.

パンのかけら。

•  제주도에서 살다.
済州島に住む。 조건  �じょうけん【条件】  명중  

어떤 일을 이루게 하기 위하여 미리 갖추어야 할 상
태나 요소.
ある物事が成立・実現するために必要な状態や要素。 
•  성공 조건.

成功条件。

제출  �ていしゅつ【提出】  명중  
어떤 안건이나 의견, 서류 등을 내놓음.
案件や意見、書類などを差し出すこと。 
•  보고서 제출.

報告書提出。

조그맣다  �ちっちゃい  형중

조금 작거나 적다.
少し小さかったり少なかったりする。

•  손이 조그맣다.
手が小さい。
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조금  �すこし【少し】。わずか【僅か・纔か】。 
ちょっと【一寸・鳥渡】  부초

분량이나 정도가 적게.
分量や程度が少ないさま。 
•  조금 먹다.

少し食べる。

조금씩  �すこしずつ【少しずつ】。じょじょに【
徐徐に】  부초

적은 정도로 계속해서.
わずかな程度で続くさま。 
•  조금씩 움직이다.

少しずつ動く。

조끼  �チョッキ。ベスト  명중  
윗옷에 덧입는, 소매가 없는 옷.
上衣に重ね着する、袖なしの服。 
•  조끼를 입다.

ベストを着る。

조깅  �ジョギング  명중  
건강을 유지하기 위하여 천천히 달리는 운동.
健康維持のためにゆっくり走る運動。

•  조깅을 하다.
ジョギングをする。

조기  �そうき【早期】  명중

병이나 사건이 생긴 지 얼마 지나지 않은 이른 시기.
病気や事件が発生して間もない時期。 
•  조기에 발견하다.

早期に発見する。

조르다  �ねだる【強請る】。せがむ。せびる  
동중

누구에게 무엇을 해 달라고 자꾸 요구하다.
誰かに何かをしつこく頼む。 
•  옷을 사 달라고 조르다.

服を買ってとせがむ。

튀기다 찌다

조리

볶다

썰다 끓이다

굽다

다지다
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조리  �ちょうり【調理】  명중  
재료를 이용하여 음식을 만듦. 또는 그 방법이나 과정.
食材を利用して料理を作ること。 また、その方法や
過程。

•  조리 시간.
調理時間。

조림  �につけ【煮付け】  명중

조린 음식의 뜻을 나타내는 말.
煮付けた食べ物の意を表す語。 
•  생선 조림.

魚の煮物。

조심  �ようじん【用心・要心】  명초  
좋지 않은 일을 겪지 않도록 말이나 행동 등에 주의
를 함.
悪いことが起こらないように、言葉や行動に注意す
ること。 
•  운전 조심.

運転注意。

조상  �そせん【祖先】。せんぞ【先祖】  명중  
한 집안에서 먼저 태어나 살다가 돌아가신 어른.
一族で先に生まれて、生きて、亡くなった人。 
•  조상을 모시다.

祖先を祭る。

조명  �しょうめい【照明】  명중  
빛을 비추어 밝게 보이게 함.
光で照らして明るくすること。 
•  조명이 밝다.

照明が明るい。

조언  �じょげん・じょごん【助言】。アドバイス   
명중  

도움이 되도록 말로 거들거나 깨우쳐 줌. 또는 그런 말.
役に立つように意見を言ってやったり分からせた
りすること。 また、その言葉。 
•  조언을 구하다.

アドバイスを求める。

조미료  �ちょうみりょう【調味料】  명중  
음식의 맛을 내는 데 쓰는 재료.
飲食物に味をつけるために用いる材料。 
•  인공 조미료.

人工調味料。

조용하다  �しずかだ【静かだ・閑かだ】。もの
しずかだ【物静かだ】  형초  

아무 소리도 들리지 않다.
物音がしない。 
•  집이 조용하다.

家が静かだ。

조사  �ちょうさ【調査】。とりしらべ【取り調べ 
・取調べ】  명중  

어떤 일이나 사물의 내용을 알기 위하여 자세히 살펴
보거나 찾아봄.
物事の内容を明確にするために、詳しく
調べること。 
•  조사 결과.

調査結果。

조용히  �しずかに【静かに・閑かに】。ものしず
かに【物静かに】。ひっそりと  부초

아무 소리도 들리지 않게.
物音がしないさま。 
•  조용히 생각하다.

静かに考える。
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조작  �そうさ【操作】。ねつぞう【捏造】。でっち
あげ【捏ち上げ】  명중

어떤 일을 사실인 것처럼 꾸며서 만듦.
何かを事実のように作り上げること。 
•  성적을 조작하다.

成績を操作する。

조절  �ちょうせつ【調節】  명중  
균형에 맞게 바로잡거나 상황에 알맞게 맞춤.
ほどよく釣り合いがとれるように正したり、状況に
合わせたりすること。 
•  컨디션 조절을 하다.

コンディションの調整をする。

존재  �そんざい【存在】  명중  
실제로 있음. 또는 그런 대상.
実際に存在すること。 また、その対象。 
•  특별한 존재.

特別な存在。

존경  �そんけい・そんきょう【尊敬】  명중  
어떤 사람의 훌륭한 인격이나 행위를 높이고 받듦.
ある人の優れた人格や行為を認めて礼を尽くすこと。 
•  존경을 받다.

尊敬される。

조정  �ちょうせい【調整】  명중

어떤 기준이나 상황에 맞게 바로잡아 정리함.
ある基準や状況に合わせて正しく整えること。 
•  날짜 조정.

日付の調整。

존중  �そんちょう【尊重】  명중  
의견이나 사람을 높이어 귀중하게 여김.
意見や人を尊いものとして重んずること。 
•  존중을 받다.

尊重される。

조카  �ゆうし【猶子】。めい【姪】。おい【甥】  
명초  

형제자매가 낳은 자식.
兄弟姉妹が生んだ子。 
•  조카가 생기다.

甥ができる。

졸다  �いねむる【居眠る】。いねむりする【居眠
りする】。うとうとする  동초

완전히 잠이 들지는 않으면서 자꾸 잠이 들려는 상
태가 되다.
浅い眠りに落ちている状態になる。 
•  깜빡 졸다.

つい居眠りする。

조화  �ちょうわ【調和】  명중

서로 잘 어울림.
釣り合いがとれていること。 
•  조화를 이루다.

調和を成す。

졸리다  �ねむい【眠い・睡い】。ねむたい【眠た
い・睡たい】  동중  

자고 싶은 느낌이 들다.
寝たくなる。 
•  너무 졸리다.

とても眠い。
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졸업  �そつぎょう【卒業】  명초  
학생이 학교에서 정해진 교과 과정을 모두 마침.
学校で決まった教科課程をすべて修了すること。 
•  대학교를 졸업하다.

大学を卒業する。

졸업생  �そつぎょうせい【卒業生】  명중

학교에서 정해진 교과 과정을 모두 마친 학생.
学校で決まった教科課程をすべて修了した生徒・
学生。 
•  졸업생을 배출하다.

卒業生を輩出する。

좀  �すこし【少し】。わずか【僅か・纔か】。ちょ
っと【一寸・鳥渡】  부초  

분량이나 정도가 적게.
分量や程度が少ないさま。 
•  좀 비싸다.

ちょっと高い。

졸음  �ねむけ【眠気・睡気】  명중  
잠이 오는 느낌이나 상태.
眠いという感じや状態。 
•  졸음이 오다.

眠たい。

졸업식  �そつぎょうしき【卒業式】  명중

학교에서 일정한 교과 과정을 모두 마친 것을 기념
하는 의식.
学校で決まった教科課程を修了したことを記念す
る儀式。

•  졸업식을 하다.
卒業式をする。

좀처럼  �なかなか【中中】。めったに【滅多に】  
부중

이만저만하거나 어지간해서는.
余程のことがない限り。 
•  좀처럼 비가 그치지 않았다. 

なかなか雨が止まなかった。

졸업
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좁다  �せまい【狭い】  형초  
면이나 바닥 등의 면적이 작다.
地面や床などの面積が少ない。 
•  방이 좁다.

部屋が狭い。

좁히다  �せばめる【狭める】。ちぢめる【縮める】。 
つめる【詰める】  동중

길의 폭이나 물체와 물체 사이의 거리를 짧게 하다.
道の幅や物と物との間の距離を短くする。 
•  길을 좁히다.

道を狭くする。

종이  �かみ【紙】。ペーパー  명초  
나무를 원료로 하여 얇게 만든, 글씨를 쓰고 그림을 
그리고 인쇄를 하는 등 여러 가지 일에 쓰는 물건.
木を原料にして薄く作ったもので、文字を書いたり
絵を描いたり印刷をしたりするなど、様
々なことに用いられるもの。 
•  종이에 쓰다.

紙に書く。

종업원  �じゅうぎょういん【従業員】  명초

직장 등에서 어떤 업무에 종사하는 사람.
職場などで、ある業務に従事する人。 
•  식당 종업원.

レストランの従業員。

종교  �しゅうきょう【宗教】  명중  
신이나 초자연적인 존재를 믿고 복종하면서 생활이
나 철학의 기본으로 삼는 문화 체계.
神や超自然的な存在を信じ、その存在に服従し、生
活や哲学の基本とする文化体系。 
•  종교를 믿다.

宗教を信じる。

종일  �しゅうじつ【終日】  부중

아침부터 저녁까지 내내.
朝から晩まで、ずっと。 
•  종일 일하다.

一日中働く。

종류  �しゅるい【種類】  명초  
어떤 기준에 따라 여러 가지로 나눈 갈래.
ある基準に沿っていくつかに分けたそれぞれのもの。 
•  종류가 다양하다.

種類が多様だ。

종종  �しばしば【屡・屡屡】。たびたび【度度】。
よく【良く】  부중  

가끔. 때때로.
たまに。 時々。 
•  종종 나타나다.

たびたび現れる。

종아리  �ふくらはぎ【脹ら脛】  명중

무릎과 발목 사이의 뒤쪽 근육 부분.
膝と足首の間の後方の筋肉部分。 
•  종아리가 굵다.

ふくらはぎが太い。

종합  �そうごう【総合・綜合】  명중  
관련되는 여러 가지를 모아 하나로 합침.
関連性のある個々別々のものを一つに合わせること。 
•  종합 검사.

総合検査。
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좋다  �よい【良い・善い】。うまい【旨い】  형초  
어떤 것의 성질이나 내용 등이 훌륭하여 만족할 만
하다.
性質や内容などが立派で、満足できるくらいである。 
•  품질이 좋다.

品質が良い。

좋아하다  �このむ【好む】。すきだ【好きだ】  
동초

무엇에 대하여 좋은 느낌을 가지다.
何かに対し、良い感情を持つ。 
•  꽃을 좋아하다.

花が好きだ。

죄  �つみ【罪】  명중  
양심이나 종교적 가르침, 법에 벗어나는 잘못된 행동
이나 생각.
良心や宗教的な教理、法律に反した行動や考え。 
•  죄를 짓다.

罪を犯す。

좌회전  �させつ【左折】  명중

차 등이 왼쪽으로 돎.
車などが左に曲がって進むこと。 
•  좌회전을 하다.

左折をする。

좌석  �ざせき【座席】  명중  
앉을 수 있게 준비된 자리.
座れるように用意された席。 
•  좌석에 앉다.

座席に座る。

죄송하다  �もうしわけない【申し訳ない・申訳
ない】  형초  

죄를 지은 것처럼 몹시 미안하다.
罪を犯したかのように、たいへんすまない。 
•  정말 죄송합니다.

本当に申し訳ありません。

좌우  �さゆう【左右】  명중  
왼쪽과 오른쪽.
左と右。 
•  좌우로 흔들리다.

左右に揺れる。

주  �しゅう【週】  명초 의존

월요일부터 일요일까지의 칠 일 동안.
月曜日から日曜日までの7日間。 
•  이번 주에 시장에 가다.

今週市場に行く。

좌측  �ひだりがわ【左側】  명중  
사람이 북쪽을 보고 있을 때 서쪽과 같은 쪽.
人が北に向いている時、西にあたる側。 
•  좌측으로 방향을 돌리다.

左に方向を回す。

주간  �しゅうかん【週間】  명중

월요일부터 일요일까지 일주일 동안.
月曜日から日曜日までの一週間。 
•  주간 계획을 세우다.

週間計画を立てる。
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주다  �あたえる【与える】。やる【遣る】。くれる
【呉れる】。あげる【上げる】  동초

물건 등을 남에게 건네어 가지거나 쓰게 하다.
物などを他人に渡して持たせたり使わせたりする。 
•  선물을 주다.

プレゼントをあげる。

주로  �おもに【主に】  부초  
기본이나 중심이 되게.
基本や中心となるさま。 
•  주로 말하다.

主に話す。

주목  �ちゅうもく【注目】  명중

관심을 가지고 주의 깊게 살핌. 또는 그 시선.
関心を持って、注意深く見ること。 また、その視線。 
•  주목을 끌다.

注目を浴びる。

주먹  �こぶし【拳】。げんこつ【拳骨】。にぎりこ
ぶし【握り拳】  명중

손가락을 모두 모아 쥔 손.
5本の手の指を握り締めた手。 
•  주먹을 쥐다.

拳を握る。

주름  �おりめ【折り目・折目】。ひだ【襞】  명중

옷이나 옷감을 접어서 생긴 줄.
衣服や布を折った時につく線。 
•  바지의 주름을 없애다.

ズボンのしわをなくす。

주무시다  �おしずまる【御寝る】。およる【御寝
る】。おやすみになる【お休みになる】   

동초

(높임말로) 자다.
(尊敬語)寝る。 
•  할머니께서 낮잠을 주무시다.

祖母が昼寝をする。

주말  �しゅうまつ【週末】  명초  
한 주일의 끝.
一週間の末。 
•  주말을 보내다.

週末を過ごす。

주문  �ちゅうもん【注文・註文】。オーダー  명초

어떤 물건을 만들거나 파는 사람에게 그 물건의 종류, 
수량, 모양, 크기 등을 말해 주고 그렇게 만들거나 보
내어 달라고 부탁하는 일이나 내용.
ある物を作って売る人に、その物の種類、数量、
形、大きさなどを教えて、製造や配達を依頼するこ
とや内容。 

주머니  �ふくろ【袋】。かねぶくろ【金袋】。きん
ちゃく【巾着】  명초

돈이나 물건 등을 넣어 가지고 다닐 수 있도록 천이나 
가죽 등으로 만든 물건.
金や物などを入れて持ち歩くために、布
や皮などで作ったもの。 
•  실내화 주머니.

上履き袋。

•  주문을 받다.
注文を受ける。
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주민  �じゅうみん【住民】  명중  
일정한 지역 안에 살고 있는 사람.
一定の地域に住んでいる人。 
•  동네 주민.

町内の住民。

주방  �ちゅうぼう【厨房】。だいどころ【台所】。
キッチン  명중

음식을 만들거나 차리는 곳.
料理をしたり、食事の支度をしたりする所。 
•  주방에서 요리하다.

台所で料理する。

주스  �ジュース  명초  
과일이나 채소에서 짜낸 즙. 또는 그것으로 만든 음료.
果物や野菜の絞り汁。 また、それで作った飲料。 
•  주스를 마시다.

ジュースを飲む。

주소  �じゅうしょ【住所・住処】。アドレス  명초  
집이나 직장, 기관 등이 위치한 곳의 행정 구역상 
이름.
家や職場、機関などが位置した所の行政区域上の名
称。 
•  주소를 옮기다.

住所を移す。

주변  �しゅうへん【周辺】  명초

어떤 대상을 싸고 있는 둘레. 또는 가까운 범위 안.
ある対象を取り巻いている周りの部分。 また、近い
範囲内。 
•  주변 환경이 좋다.

周辺環境が良い。

주식  �かぶしき【株式】  명중

주식회사의 자본을 같은 값으로 나누어 놓은 단위나 
증권.
株式会社の資本を同じ価格で細分化した単位や証券。 
•  주식을 팔다.

株を売る。

주부  �しゅふ【主婦】  명초  
한 가정의 살림을 맡아서 하는 사람.
一家の家事の切り盛りをする人。 
•  우리 엄마는 전업주부이다.

私の母は専業主婦だ。

주사  �ちゅうしゃ【注射】  명초

주사기를 통해 사람이나 동물의 몸에 액체로 된 약물
을 직접 넣는 일.
注射器で人や動物の体内に薬液を直接注入すること。 
•  주사를 맞다.

注射を打つ。

주식을
거래하다
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주어지다  �あたえられる【与えられる】  동중

필요한 일, 조건, 환경 등이 갖추어지거나 제시되다.
必要なこと、条件、環境などが整えられたり示され
たりする。 
•  기회가 주어지다.

機会が与えられる。

주요  �しゅよう【主要】  명중  
중심이 되고 중요함.
中心になるもので大切なこと。 
•  주요 인물.

主要人物。

주인공  �しゅじんこう【主人公】。しゅやく 
【主役】。ヒーロー。ヒロイン  명중

연극, 영화, 소설 등에서 이야기의 중심이 되는 인물.
演劇・映画・小説などの物語の中心人物。 
•  영화의 주인공이 되다.

映画の主人公になる。

주인  �しゅじん【主人】。ぬし【主】。もちぬし 
【持ち主】。あるじ【主】  명초  

대상이나 물건을 자기의 것으로 가진 사람.
物事や対象を自分のものとして所有している人。 
•  가게에 주인이 없다.

お店に主人がいない。

주위  �しゅうい【周囲】。まわり【周り】  명초

어떤 곳을 둘러싸고 있는 테두리.
何かを囲んでいるまわりの部分。 
•  코 주위가 가렵다.

鼻の周りがかゆい。

주일  �しゅう【週】。しゅうじつ【週日】  명초

월요일부터 일요일까지의 칠 일 동안.
月曜日から日曜日までの7日間。 
•  이번 주일에 만나다.

今週中に会う。

주유소  �ガソリンスタンド。ガスステーショ
ン。きゅうゆじょ【給油所】  명중

자동차 등에 연료가 되는 기름을 넣는 곳.
自動車などに、その燃料になるガソリンや軽油など
を給油する所。 
•  주유소에서 일하다.

ガソリンスタンドで働く。

주장  �しゅちょう【主張】  명중

자신의 의견이나 신념을 굳게 내세움. 또는 그런 의
견이나 신념.
自分の意見や信念を強く言い張ること。 また、その
意見や信念。 
•  주장을 내세우다.

主張を言い立てる。

주의  �ちゅうい【注意】  명중

어떤 상태나 일에 관심을 집중함.
ある状態や事柄に関心を集中させること。 
•  주의가 산만하다.

注意が散漫だ。

주저앉다  �すわる【座る】。すわりこむ【座り込
む・坐り込む】  동중

서 있던 자리에 힘없이 앉다.
立っている場所にへなへなと座る。 
•  땅바닥에 주저앉다.

地面に座り込む。
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주전자  �やかん【薬缶・薬鑵】  명중

작은 주둥이와 손잡이가 달려 있으며 물이나 술을 담
아 데우거나 잔에 따를 수 있도록 만든 그릇.
小さい注ぎ口と取っ手がついていて、水やお酒など
を入れて温めたり、杯に注げるように作
った道具。 
•  주전자로 물을 끓이다.

やかんでお湯を沸かす。

주제  �しゅだい【主題】  명중  
대화나 연구 등에서 중심이 되는 문제.
話し合いや研究などにおいて、中心となる問題。 
•  대화 주제.

対話のテーマ。

주택  �じゅうたく【住宅】。じゅうきょ【住居】。
すみか【住処】  명중

사람이 살 수 있도록 만든 건물.
人が住居できるように建てた家屋。 住居。 すまい。
すみか 。 
•  주택을 짓다.

住宅を建てる。

주차장  �ちゅうしゃじょう【駐車場】。パーキン
グ  명초

자동차를 세울 수 있는 일정한 장소.
自動車を駐車するための場所。 
•  주차장에 차를 세우다.

駐車場に車を止める。

주차  �ちゅうしゃ【駐車】  명초

자동차 등을 일정한 곳에 세움.
自動車などを一定の場所にとめておくこと。 
•  주차 위반을 하다.

駐車違反をする。

주황색  �だいだいいろ【橙色】。オレンジいろ 
【オレンジ色】  명초

붉은색과 노란색이 섞인 색.
赤色と黄色が混ざった色。 
•  주황색을 좋아하다.

オレンジ色が好きだ。

주차권  �ちゅうしゃけん【駐車券】。パーキング
チケット  명중

일정한 곳에 차를 세우는 것을 허락하는 표.
自動車などを一定の場所に駐車することを許可す
るチケット。 
•  주차권을 사다.

駐車券を買う。

죽  �かゆ【粥】  명중  
쌀이나 찹쌀 등의 곡식을 오래 끓여서 몹시 무르게 
만든 음식.
米やもち米などの穀物を長時間煮込んで、非常に軟
らかくした食べ物。 
•  죽을 끓여서 먹다.

おかゆを作って食べる。

주차료  �ちゅうしゃりょう【駐車料】。ちゅうし
ゃりょうきん【駐車料金】  명중

일정한 곳에 차를 세우기 위해 내는 돈.
自動車などを一定の場所に駐車するために支払う
料金。 
•  주차료가 비싸다.

駐車料金が高い。

죽다  �しぬ【死ぬ】。しぼうする【死亡する】。 
かれる【枯れる】  동초

생물이 생명을 잃다.
生物が生命を失う。 
•  사람이 죽다.

人が死ぬ。
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죽음  �し【死】。しぼう【死亡】  명중  
죽는 것. 또는 죽어 있는 상태.
死ぬこと。 また、死んでいる状態。 
•  죽음을 맞다.

死を迎える。

죽이다  �ころす【殺す】。からす【枯らす】  동중

생물이 생명을 잃게 하다.
生き物の生命を絶って死に至らせる。 
•  곤충을 죽이다.

昆虫を殺す。

줄곧  �ひきつづき【引き続き】。ずっと。しゅっ
ちゅう  부중

끊임없이 계속.
ひっきりなしに続けて。 
•  줄곧 생각하다.

ずっと考えている。

줄거리  �あらすじ【粗筋】。あらまし。がいりゃ
く【概略】。ストーリー  명중

글의 내용이나 이야기의 중심이 되는 내용.
文章の内容や物語の中心になるだいたいの内容。 
•  드라마 줄거리.

ドラマのあらすじ。

준비  �じゅんび【準備】。ようい【用意】  명초  
미리 마련하여 갖춤.
前もって必要なものを揃えておく。 
•  출근 준비를 하다.

出勤の準備をする。

줄기  �みき【幹】  명중

식물을 받치고 뿌리에서 빨아들인 수분이나 양분을 
나르며, 잎이나 가지, 열매 등이 붙는 부분.
植物を支え、根から吸い込んだ水分や養分を運び、
葉や枝、実などがついている部分。 
•  식물 줄기.

植物の茎。

준비물  �じゅんびぶつ【準備物】。じゅんびひん
【準備品】。もちもの【持ち物】  명중

미리 마련하여 갖추어 놓는 물건.
必要に応じて前もって揃えておく物。 
•  준비물을 챙기다.

準備物を用意する。

줄넘기  �なわとび【縄跳び・縄飛び】  명중

양손으로 줄의 끝을 잡고 머리 위로 돌리면서 그 줄을 
뛰어넘는 운동. 또는 그렇게 하는 줄.
両手で縄の両端を持って頭上に回しながらその縄
を跳ぶ運動。 また、それに使う道具。 
•  줄넘기를 하다.

縄跳びをする。

줄  �つな【綱】。なわ【縄】。ひも【紐】  명초

무엇을 묶거나 매는 데 쓰는 가늘고 긴 물건.
何かを縛ったり結んだりする時に使われる細長い
もの。 
•  줄을 매다.

紐を結ぶ。
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줄다  �へる【減る】。げんしょうする【減少する】。 
ちぢむ【縮む】  동초

물체의 길이나 넓이, 부피 등이 원래보다 작아지다.
物の長さや広さ、かさなどが元の水準より小さく
なる。 
•  몸무게가 줄다.

体重が減る。

줄어들다  �へる【減る】。げんしょうする【減少
する】。ちぢむ【縮む】  동중

부피나 수량이나 정도가 원래보다 점점 적어지거나 
작아지다.
物のかさや数量、程度が次第に小さくな
るか少なくなる。 
•  숫자가 줄어들다.

数字が減る。

중고  �ちゅうこ【中古】  명중  
새것이 아니라 사용한 흔적이 있음. 또는 나오거나 만
든 지 오래됨.
新品ではなく、使った痕跡がある。 また、製造・
市販されてから相当な時間が経過して
いる。 
•  중고 자동차.

中古車。

중간  �ちゅうかん【中間】。あいだ【間】  명초  
두 사물의 사이.
二つのものの間。 
•  학교와 집의 중간.

学校と家の中間。

줄이다  �へらす【減らす】。げんしょうさせる 
【減少させる】。さげる【下げる】  동초

어떤 물체의 길이, 넓이, 부피 등을 원래보다 작게 
하다.
物の長さ、広さ、かさなどを元の水準よ
り小さくする。 
•  소리를 줄이다.

音を小さくする。

중국  �ちゅうごく【中国】  명초  
아시아 동부에 있는 나라. 세계 최대의 인구와 광대한 
영토를 가진 사회주의 국가이다. 주요 언어는 중국어
이고 수도는 베이징이다.
アジア東部にある国。 世界最大の人口と広大な領土
を抱えている社会主義国家。 主な言語は中国語で首
都は北京。 

줍다  �ひろう【拾う】。ひろいあげる【拾い上げ
る】  동초

바닥에 떨어지거나 흩어져 있는 것을 집다.
地面に落ちていたりばらばらになっている物を取
り上げて手にする。 
•  쓰레기를 줍다.

ゴミを拾う。

•  중국 사람을 만나다.
中国人に会う。

중  �なか・ちゅう【中】。うち【内】  명초 의존
 

어떤 일을 하는 동안.
何かをしている間。 
•  지금 회의 중이다.

今会議中だ。

중국어  �ちゅうごくご【中国語】  명중

중국인이 쓰는 말.
中国人が使う言葉。 
•  중국어로 말하다.

中国語で話す。
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중국집  �ちゅうごくりょうりてん【中国料理店】。 
ちゅうかりょうりや【中華料理屋】  

명초

중국 요리를 파는 식당.
中華料理を販売する食堂。 
•  중국집에 주문하다.

中華料理店に注文する。

중급  �ちゅうきゅう【中級】  명중  
중간인 등급.
中位の等級。 
•  중급 수준.

中級レベル。

중순  �ちゅうじゅん【中旬】。つきなか【月中】。
つきなかば【月半ば】  명중

한 달 가운데 십일 일부터 이십 일까지의 기간.
月の11日から20日までの期間。 
•  일월 중순.

一月中旬。

중부  �ちゅうぶ【中部】  명중  
어떤 지역의 가운데 부분.
ある地域の中央に当たる部分。 
•  중부 지방.

中部地方。

중단  �ちゅうだん【中断】  명중  
어떤 일을 중간에 멈추거나 그만둠.
していたことを中途でやめたり諦めること。 
•  운행 중단.

運行中止。

중식  �ちゅうかりょうり【中華料理】。ちゅうか
【中華】。ちゅうごくりょうり【中国料理】  

명중

중국식 음식.
中国式の料理。 
•  중식을 먹다.

昼食を食べる。

중독  �ちゅうどく【中毒】。どくあたり【毒あた
り】  명중

음식물이나 약물의 독 성분 때문에 목숨이 위태롭게 
되거나 몸에 이상이 생긴 상태.
飲食物や薬物の毒成分によって生命が危
険な状態になったり身体に異常が生じた
状態。 
•  중독을 일으키다.  中毒を起こす。

중심  �ちゅうしん【中心】。まんなか【真ん中】。
ちゅうおう【中央】  명초

어떤 것의 한가운데.
物事の真ん中。 
•  서울의 중심.

ソウルの中心。

중반  �ちゅうばん【中盤】  명중

어떤 일이나 일정한 기간의  중간 단계.
物事や一定の期間の、中ごろの段階。 
•  경기의 중반.

試合の中盤。

중심지  �ちゅうしんち【中心地】。ようち【要地】   
명중

어떤 일이나 활동의 중심이 되는 곳.
物事や活動の中心となる場所。 
•  경제의 중심지.

経済の中心地。
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중앙  �ちゅうおう【中央】。ちゅうしん【中心】。
まんなか【真ん中】  명초

어떤 장소나 물체의 중심이 되는 한가운데.
ある物や場所などの中心になる真ん中の位置。 
•  무대 중앙에 서다.

舞台中央に立つ。

중얼거리다  �つぶやく【呟く】。ぶつぶついう 
【ぶつぶつ言う】  동중

남이 알아듣지 못할 정도로 작고 낮은 목소리로 계속 
혼자 말하다.
聞き取れないほどの小くて低い声でしき
りに独り言を言う。 
•  속으로 중얼거리다.

心の中でつぶやく。

중형차  �ちゅうがたしゃ【中型車】。ちゅうがた
じどうしゃ【中型自動車】  명중

크기가 중간 정도인 자동차.
大きさが中くらいの自動車。 
•  중형차를 사다.

中型車を買う。

중학생  �ちゅうがくせい【中学生】  명초

중학교에 다니는 학생.
中学校に通う生徒。 
•  중학생이 되다.

中学生になる。

중요  �じゅうよう【重要】  명초

귀중하고 꼭 필요함.
貴重で必ず必要なこと。 
•  수업 내용이 중요하다.

授業内容が重要である。

쥐  �ねずみ【鼠】  명중

사람의 집 근처 어두운 곳에서 살며 몸은 진한 회색에 
긴 꼬리를 가지고 있는 작은 동물.
人家周辺の暗い所に住んで、体は濃い灰色で長い尾
を持っている小さい動物。 
•  쥐를 잡다.

ネズミを捕まえる。

중요성  �じゅうようせい【重要性】  명중

귀중하고 꼭 필요한 요소나 성질.
貴重で必ず必要な要素や性質。 
•  환경의 중요성.

環境の重要性。

쥐다  �にぎる【握る】  동중

손가락을 모두 굽혀 모아 동그랗게 만들다.
手の指全部を内側へ曲げて丸める。 
•  주먹을 쥐다.

拳を握る。

중학교  �ちゅうがっこう【中学校】。ちゅうがく
【中学】  명초

초등학교를 졸업하고 중등 교육을 받기 위해 다니는 
학교.
小学校を卒業した人が中等教育を受ける
ために通う学校。 
•  중학교에 들어가다.

中学校に入る。

즉  �すなわち【即ち】。つまり。とりもなおさず 
【取りも直さず】  부중

다시 말하면, 바꾸어 말하면.
もう一度言うと。 言い換えれば。 
•    교육은 사람을 사람답게 하는 것, 즉 인

간성을 키우는 것에 목적이 있다.
教育は人を人らしくすること、すなわ
ち、人間性を育てることに目的がある。
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즉석  �そくせき【即席】。インスタント  명중

자리에서 바로 할 수 있는 일.
その場ですぐできること。 
•  즉석 식품.

インスタント食品。

즉시  �そくじ【即事】  명중

어떤 일이 벌어진 바로 그때.
物事が行われたその時。 
•  즉시 통과.

すぐに通過。

증거  �しょうこ【証拠】。あかし【証】。しるし 
【印】  명중

어떤 사건이나 사실을 확인할 수 있는 근거.
ある出来事や事実を確認できる根拠。 
•  증거를 찾아내다.

証拠を見つける。

증가  �ぞうか【増加】  명중

수나 양이 더 늘어나거나 많아짐.
物の数量が増え、伸びること。 
•  인구 증가.

人口増加。

즐거움  �たのしみ【楽しみ】。たのしさ【楽しさ】   
명중

마음에 들어 흐뭇하고 기쁜 마음.
気に入って喜ばしく思い、うれしい気持ち。 
•  즐거움을 느끼다.

楽しさを感じる。

증명  �しょうめい【証明】  명중

어떤 사건이나 내용이나 판단이 진실인지 아닌지를 
증거를 들어서 밝힘.
ある事柄や内容や判断の真偽を、証拠を挙げて明ら
かにすること。 
•  과학적 증명.

科学的証明。

즐겁다  �たのしい【楽しい】  형초  
마음에 들어 흐뭇하고 기쁘다.
気に入って喜ばしく思い、うれしい。 
•  즐거운 마음.

楽しい気持ち。

증명서  �しょうめいしょ【証明書】  명중

어떤 사실이 진실임을 밝히는 문서.
ある事柄が真実であることを明らかにする文書。 
•  증명서를 발급하다.

証明書を発行する。

즐기다  �たのしむ【楽しむ】  동초

즐겁게 마음껏 누리다.
楽しく感じ、思いっきり享受する。

•  휴일을 즐기다.
休日を楽しむ。

증상  �しょうじょう【症状】  명중

병을 앓을 때 나타나는 여러 가지 상태.
病気の時に現れる様々な状態。 
•  감기 증상이 있다.

風邪の症状がある。
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증세  �びょうしょう【病症】  명중

병을 앓을 때 나타나는 여러 가지 상태.
病気の時に現れる様々な状態。 
•  증세를 보이다.

症状が見られる。

지각1  �ちかく【知覚・智覚】  명중

사물의 이치를 깨닫는 능력.
物事の理知を知る能力。 
•  지각이 생기다.

知覚が生じる。

지구  �ちきゅう【地球】  명중

현재 인류가 살고 있는, 태양계의 셋째 행성.
現在人類が生きている太陽系の3番目の惑星。 
•  지구에 살다.

地球に住む。

지겹다  �たいくつだ【退屈だ】。あきあきする 
【飽き飽きする】。うんざりする  형중

같은 상태나 일이 반복되어 재미가 없고 지루하고 
싫다.
同じ状態やことが繰り返し続いてつまら
なく感じ、退屈で嫌になる。
•  공부가 지겹다.

勉強にうんざりする。

지각2  �ちこく【遅刻】  명초

정해진 시각보다 늦게 출근하거나 등교함.
決められた時刻に遅れて出社したり登校すること。 
•  지각을 자주 하다.

遅刻をよくする。

지금  �いま【今】。ただいま【ただ今】  명초

말을 하고 있는 바로 이때.
話をしているこの瞬間。 または即時に。 
•  지금 영화를 보고 있다.

今映画を見ている。

지갑  �さいふ【財布】。かねいれ【金入れ】。さつ
いれ【札入れ】  명초  

돈, 카드, 명함 등을 넣어 가지고 다닐 수 있게 가죽이
나 헝겊 등으로 만든 물건.
金銭、カード、名刺などを入れて持ち歩くことがで
きるように革や布などで作ったもの。 
•  동전 지갑에 넣다.

小銭入れに入れる。

지급  �しきゅう【支給】  명중

돈이나 물건을 정해진 만큼 내줌.
金銭や物を決められた分量だけ与えること。 
•  지급 내역을 기록하다.

支払いの内訳を記録する。

지나가다  �すぎる【過ぎる】。すぎゆく【過ぎ行
く】。すぎさる【過ぎ去る】  동초

시간이 가서 어떤 시기가 끝나다.
時間が経ってある時期が終わる。 
•  하루가 지나가다.

一日が過ぎていく。
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지나다  �すぎる【過ぎる】。たつ【経つ】。へる 
【経る】  동초

시간이 흘러 그 시기에서 벗어나다.
時間が経過して、その時期から遠ざかる。 
•  하루가 지나다.

一日が過ぎる。

지나치다  �どをこす【度を越す】。どはずれる 
【度外れる】。ゆきすぎる【行過ぎる】   

형중

일정한 기준을 넘어 정도가 심하다.
一定の基準を超えて程度がひどい。 
•  지나친 운동은 해롭다.

過度の運動は有害である。

지난해  �きょねん【去年】。さくねん【昨年】  
명초

이번 해의 바로 전의 해.
今年のすぐ前の年。 
•  지난해에 만나다.

昨年に会う。

지난주  �せんしゅう【先週】  명초

이번 주의 바로 전의 주.
今週のすぐ前の週。 
•  지난주에 만나다.

先週会う。

지난날  �すぎしひ【過ぎし日】。すぎたひ【過
ぎた日】。かこ【過去】。いぜん【以前】  

명중

지나온 과거의 날이나 생활.
過去の日々や生活。 
•  지난날을 기억하다.

過去を覚えている。

지내다  �すごす【過ごす】。くらす【暮らす】。 
せいかつする【生活する】  동초

어떠한 정도나 상태로 생활하거나 살아가다.
一定の程度や状態で生活したり生きていく。 
•  잘 지내다.

元気に過ごす。

지난달  �せんげつ【先月】。ぜんげつ【前月】。 
きょげつ・きょがつ【去月】。あとげつ
【後月】  명초

이번 달의 바로 전의 달.
今月のすぐ前の月。 
•  지난달 중순.

先月中旬。

지능  �ちのう【知能・智能】  명중

사물이나 상황을 이해하고 대처하는 지적인 적응 능력.
物事や状況を理解して対処する知的な適応能力。 
•  지능이 높다.

知能が高い。

지난번  �このまえ【この前】。このあいだ【この
間】。ぜんかい【前回】。  명초

말하고 있는 때 이전의 지나간 차례나 때.
話している時を基準に、以前の順番や過ぎた時。 
•  지난번 경기.

前回の試合。

지니다  �もつ【持つ】。みにつける【身に付ける】。 
けいたいする【携帯する】。たずさえる
【携える】  동중

어떤 물건을 몸에 간직하여 가지다.
ある物を身につけて持つ。 
•  돈을 몸에 지니다.

お金を身に付ける。
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지다1  �しずむ【沈む】。くれる【暮れる】  동중

해나 달이 서쪽으로 넘어가다.
太陽や月が東から西へ移動し、地平線・水平線の下
に落ちる。

•  해가 지다.
日が沈む。

지다2  �まける【負ける】。やぶれる【敗れる】  
동초

경기나 싸움 등에서 상대에게 이기지 못하다.
競技や戦いなどで相手に勝てない。 
•  경기에서 지다.

試合で負ける。

지도2  �しどう【指導】  명중

선생님이 학생에게 공부나 바른 생활을 가르침.
教師が学生に勉強や道徳などを教えること。 
•  선생님의 특별 지도를 받다.

先生の特別指導を受ける。

지도1  �ちず【地図】  명초

지구 표면의 전부나 일부를 일정한 비율로 줄여 약속
된 기호를 사용하여 평면에 그린 그림.
地球表面の全部や一部を一定の割合で縮小し、記号
を用いて平面上に描いた絵。

•  지도를 보다.
地図を見る。

지다3  �せおう【背負う】。かつぐ【担ぐ】  동중

물건을 나르기 위하여 어깨나 등에 얹다.
物を運ぶために肩や背中にのせる。 
•  배낭을 지다.

リュックを背負う。

지루하다  �たいくつだ【退屈だ】。たいくつす
る【退屈する】  형초  

같은 상태가 계속되어 싫증이 나고 따분하다.
同じ状態が続いて嫌になり、つまらなく感じる。 
•  수업이 지루하다.

授業が退屈だ。

지르다  �さけぶ【叫ぶ】。どなる【怒鳴る】  동초

목소리를 크게 내다.
大声を出す。 
•  사람들에게 소리를 지르다.

人々に大声で叫ぶ。

지름길  �ちかみち【近道】  명중

목적지까지 빠르게 갈 수 있는 길.
目的地まで早く行ける道。 
•  지름길로 가다.

近道で行く。

해가 지다 경기에서 지다

배낭을 지다
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지방1  �ちほう【地方】  명초

행정 구획이나 어떤 특징 등에 의해 나누어지는 지역.
行政区画やある特徴などを基準に分けられる地域。 
•  남쪽 지방에 살다.

南部地方に住む。

지방2  �しぼう【脂肪】  명중

생물체에 함유되어 에너지를 공급하고, 피부 밑이나 
근육이나 간 등에 저장되며 비만의 원인이 되는 물질.
生物体に含まれていてエネルギーを供給し、皮下・
筋肉・肝臓などに貯蔵され、肥満の原因になる物質。 
•  식물성 지방이 많다.

植物性脂肪が多い。

지식  �ちしき【知識】  명중

어떤 대상에 대하여 배우거나 직접 경험하여 알게 된 
내용.
物事について学んだり直接経験して知った内容。 
•  전문 지식.

専門知識。

지시  �しじ【指示】。めいれい【命令】  명중

무엇을 하라고 시킴. 또는 그 내용.
何かをするように命令すること。 また、その内容。 
•  지시 사항을 어기다.

指示事項に背く。

지역  �ちいき【地域】  명중

어떤 특징이나 일정한 기준에 따라 범위를 나눈 땅.
ある特徴や一定の基準に応じて範囲を分けた土地。 
•  서울 지역.

ソウル地域。

지불  �しはらい【支払い】。かいけい【会計】。 
かんじょう【勘定】  명중

돈을 내거나 값을 치름.
金銭や代価を払い渡すこと。 
•  임금 지불을 미루다.

賃金の支払いを延ばす。

지옥  �じごく【地獄】  명중

살아 있을 때 죄를 지은 사람이 죽은 뒤에 가서 벌을 
받는다는 곳.
この世で罪を犯した人が死後に行って罰を受ける
という所。 
•  지옥에 떨어지다.

地獄に落ちる。

지붕  �やね【屋根】  명중

집의 윗부분을 덮는 덮개.
住宅の最上部を覆いかける覆い。 
•  지붕에 올라가다.

屋根の上に上がる。

지우개  �けしゴム【消しゴム】  명초

연필로 쓴 것을 지우는, 고무로 만든 물건.
鉛筆で書いたものを消すのに用いる、ゴム製の道具。 
•  지우개로 글씨를 지우다.

消しゴムで字を消す。
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지우다  �けす【消す】。おとす【落とす】。なくす   
동초

쓰거나 그린 것 또는 흔적 등을 도구를 사용해 안 보
이게 없애다.
書いたり描いたりしたもの、痕跡などを
道具を利用して見えないように取り除く。 
•  글씨를 깨끗이 지우다.

字をきれいに消す。

지원1  �しえん【支援】。えんじょ【援助】。こう
えん【後援】  명중

물질이나 행동으로 도움.
物や行動で支え助けること。

•  생활비 지원을 받다.
生活費の支援を受ける。

지정  �してい【指定】  명중

가리켜 분명하게 정함.
幾つかの中からはっきりと決め定めること。 
•  지정 좌석에 앉다.

指定席に座る。

지적  �してき【指摘】。ちゅうい【注意】  명중

잘못된 점이나 고쳐야 할 점을 가리켜 말함.
間違っている点や直すべき点などを具体的に取り上
げて話すこと。 
•  잘못에 대해 지적을 당하다.

過ちについて指摘される。

지원2  �しがん【志願】。しぼう【志望】  명중

어떤 조직에 들어가거나 일을 맡기를 원함.
ある組織へ入ることを願ったり、ある仕事を自分か
ら進んで願い出ること。 
•  입사 지원을 하다.

入社志願をする。

지진  �じしん【地震】  명중

화산 활동이나 땅속의 큰 변화 때문에 땅이 흔들리
는 현상.
火山活動や地球内部の大きい変化によって土地が
揺れる現象。 
•  지진이 발생하다.

地震が発生する。

지위  �ちい【地位】。レベル  명중

사회적 신분에 따른 계급이나 위치.
社会的な身分や立場などによる階級や位置。 
•  지위가 높다.

地位が高い。

지출  �ししゅつ【支出】  명중

어떤 목적으로 돈을 씀. 또는 그렇게 쓰는 돈.
ある目的のために金銭を使うこと。 また、その金銭。 
•  지출이 늘다.

支出が増える。

지저분하다  �きたない【汚い】。きたならしい
【汚らしい】。むさくるしい【むさ
苦しい】  형중

깨끗하지 않고 보기 싫게 더럽다.
清潔ではなくてみにくいほど汚らしい。 
•  길이 지저분하다.

道が汚い。

지치다  �つかれる【疲れる】。ひろうする【疲労
する】。くたびれる【草臥れる】  동중

힘든 일을 하거나 어떤 일에 시달려서 힘이 없다.
きつい仕事をしたり苦しみ悩んで元気がない。 
•  몸이 지치다.

体が疲れる。
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지켜보다  �みまもる【見守る】  동중

사물이나 모습 등을 주의를 기울여 보다.
物事や様子などを注意深く見る。 
•  몰래 지켜보다.

こっそり見守る。

지키다  �まもる【守る】。ほごする【保護する】。
しゅびする【守備する】  동초

재산, 이익, 안전 등을 잃거나 외부로부터의 침범을 
당하지 않게 보호하거나 감시하여 막다.
財産、利益、安全などを失ったり外部か
ら侵犯されることのないように監視し、
防ぐ。 
•  나라를 지키다.  国を守る。

지하도  �アンダーパス。ちかどう【地下道】  
명초

땅 밑을 파서 만들어 놓은 길.
地面の下を掘り下げて作った道路。 
•  지하도를 건너다.

地下道を渡る。

지하  �ちか【地下】  명초  
땅속이나 땅을 파고 그 아래에 만든 건물의 공간.
土の中や、地面の下を掘って作った建物の空間。 
•  지하 주차장.

地下駐車場。

지퍼  �ジッパー。ファスナー。チャック  명중

금속이나 플라스틱 등의 조각을 서로 이가 맞물리도
록 긴 헝겊에 나란히 박은 다음 바지, 점퍼, 가방 등
에 달아서 고리를 밀고 당겨 여닫을 수 있게 만든 것.
金属やプラスチックなどのエレメントがかみ合うよ
うに長い布の上に並べて縫っておき、ズボンやジャ
ンパー、カバンなどに付着してスライダーの引き手
を引けば自在に開け閉めできるように作ったもの。

지하실  �ちかしつ【地下室】  명중

건물을 지을 때 땅을 파서 만든 방.
建物を作るとき、地面の下を掘って作った部屋。 
•  지하실로 내려가다.

地下室に降りて行く。

•  지퍼를 잠그다.
ファスナーをしめる。 지하철  �ちかてつ【地下鉄】  명초

지하 철도로 다니는 전동차.
地下の鉄道を通る電動車。 
•  지하철을 타다.

地下鉄に乗る。

지폐  �しへい【紙幣】  명중

종이로 만든 돈.
紙製の貨幣。 
•  지폐를 세다.

紙幣を数える。

지하철역  �ちかてつのえき【地下鉄の駅】  명초

지하철을 타고 내리는 곳.
地下鉄に乗り、地下鉄を降りる所。 
•  지하철역에 도착하다.

地下鉄駅に到着する。
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지혜  �ちえ【知恵】  명중

삶의 이치와 옳고 그름을 잘 이해하고 판단하는 능력.
物事の道理と是非を正しく理解し判断する能力。 
•  지혜를 모으다.

知恵を集める。

지혜롭다  �かしこい【賢い】。ちえがある【知恵
がある】  형중

사물의 이치를 빨리 깨닫고 옳고 그름을 잘 이해하여 
처리하는 능력이 있다.
物事の道理を速く悟り、その是非を正し
く理解して処理する能力がある。 
•  지혜롭게 해결하다.

賢く解決する。

직장인  �サラリーマン。つとめにん【勤め人】。
かいしゃいん【会社員】  명중

직장에 다니는 사람.
ある仕事を職業にして職場に通う人。 
•  직장인들이 출근하다.

会社員が出勤する。

직장  �しょくば【職場】。つとめさき【勤め先】。
きんむさき【勤務先】  명초  

돈을 받고 일하는 곳.
報酬をもらって働く場所。 
•  직장에 다니다.

職場に通う。

직선  �ちょくせん【直線】  명중

굽지 않은 곧은 선.
曲がらず真っ直ぐに伸びた線。 
•  직선 도로.

直線道路。

직접  �ちょくせつ【直接】  부초

중간에 다른 사람이나 물건 등이 끼어들지 않고 바로.
間に他人や他の物を挟まずにストレートに。 
•  직접 친구를 만나다.

直接友人に会う。

직업  �しょくぎょう【職業】。なりわい・すぎわ
い【生業】。しょく【職】  명초  

보수를 받으면서 일정하게 하는 일.
報酬をもらって日常従事する仕事。 
•  직업을 구하다.

仕事を探す。

직진  �ちょくしん【直進】  명중

앞으로 곧게 나아감.
前に向かって真っ直ぐに進むこと。 
•  직진 신호에 가다.

直進信号で行く。

직원  �しょくいん【職員】  명초  
일정한 직장에 소속되어 일하는 사람.
一定の職場に所属されて働く人。 
•  직원을 모집하다.

スタッフを募集する。

직후  �ちょくご【直後】  명중

어떤 일이 일어난 바로 뒤.
事態の起こったすぐ後。 
•  식사 직후.

食事の直後。
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직장

직원

출입문

복사기

의자

명함

노트북

휴지

동료

팀장

책상

사물함

사무실

회의실
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진단  �しんだん【診断】  명중

의사가 환자를 검사하여 건강 상태를 판단함.
医者が患者を検診して、健康状態を判断すること。 
•  진단을 내리다.

診断を下す。

진단서  �しんだんしょ【診断書】  명중

의사가 환자를 검사하여 건강 상태를 판단한 결과를 
적은 증명서.
医者が患者を検診して健康状態を判断した結果を
記入した証明書。 
•  진단서를 떼다.

診断書を発行する。

진실  �しんじつ【真実】  명중

거짓이 아닌 사실.
偽りのない事実。 
•  사건의 진실을 말하다.

事件の真相を話す。

진술  �ちんじゅつ【陳述】  명중

일이나 상황에 대해 의견을 자세히 이야기함. 또는 그
러한 이야기.
出来事や状況についての意見を口頭で詳しく述べ
ること。 また、その話。 
•  목격자의 진술을 듣다.

目撃者の陳述を聞く。

진동  �しんどう【振動】。バイブレーション  
명중

흔들려 움직임.
揺れ動く現象。 
•  휴대폰 진동에 놀라다.

携帯電話の振動に驚く。

진심  �まごころ【真心】  명중

거짓이 없는 진실한 마음.
偽りのない真実な心。 
•  진심으로 사랑하다.

心から愛する。

진로  �しんろ【進路】。ぜんと【前途】。しょうら
い【将来】。ゆくて【行く手】  명중

장래의 삶의 방향.
将来の生きていく方向。 
•  진로를 결정하다.

進路を決定する。

진정하다  �しんせいだ【真正だ】  형중

거짓이 없고 올바르다.
偽りがなく正しい。 
•  진정한 행복을 이루다.

真の幸福を得る。

진리  �しんり【真理】  명중

참된 이치. 또는 참된 도리.
正しい物事の筋道。 また、真の道理。 
•  진리를 깨닫다.

真理を悟る。

진지하다  �しんしだ【真摯だ】。しんけんだ【真
剣だ】。まじめだ【真面目だ】  형중

태도나 성격이 경솔하지 않고 신중하고 성실하다.
態度や性格が軽率でなく、慎重で誠実である。 
•  태도가 진지하다.

態度が真剣だ。
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진짜  �ほんとうに【本当に】  부초  
꾸밈이나 거짓이 없이 참으로.
飾り気や偽りがなく実際に。 
•  진짜 괜찮다.

本当に大丈夫だ。

진찰  �しんさつ【診察】  명중

의사가 치료를 위하여 환자의 병이나 상태를 살핌.
医者が治療のために患者の病や状態を調べること。 
•  진찰을 받다.

診察を受ける。

진행  �しんこう【進行】  명중

일 등을 계속해서 해 나감.
仕事などを引き続き行い続ける。 
•  진행이 순조롭다.

進行が順調だ。

진학  �しんがく【進学】  명중

어떤 등급의 학교를 졸업한 뒤, 그보다 높은 등급의 
학교에 들어감.
ある等級の学校を卒業した後、それより上級の学校
に進むこと。 
•  대학교에 진학을 하다.

大学へ進学する。

진출  �しんしゅつ【進出】  명중

어떤 방면으로 활동 범위나 세력을 넓혀 나아감.
ある方面に活動範囲や勢力を広げて進み出ること。 
•  사회 진출.

社会進出。

진행자  �しかい【司会】。しかいしゃ【司会者】。
しんこうがかり【進行係】  명중

행사나 방송 등의 사회를 보면서 일을 이끌어 나가
는 사람.
行事や放送などの司会を受け持って催し
物などを進行させる人。 
•  뉴스 진행자를 소개하다.

ニュースの司会者を紹介する。

진통제  �ちんつうざい【鎮痛剤】。ちんつうやく
【鎮痛薬】  명중

아픈 것을 가라앉히거나 느끼지 못하게 하는 약.
痛みを軽減したり取り除くために用いる薬。 
•  진통제를 처방하다.

鎮痛剤を処方する。

질  しつ【質】  명중

속성, 가치, 쓸모, 등급 등과 같은 사물의 근본 성질.
属性・価値・用途・等級などのような、事物の根本
的な性質。 
•  물건의 질이 좋다.

物の質が良い。

진하다  �こい【濃い】  형초  
액체가 묽지 않고 농도가 짙다.
液体が薄くなく、濃度が高い。 
•  커피가 진하다.

コーヒーが濃い。

질문  �しつもん【質問】  명초  
모르는 것이나 알고 싶은 것을 물음.
知らない点や知りたい点を尋ねること。 
•  질문에 답하다.

質問に答える。



ㅈ

484

질병  �しっぺい【疾病】。びょうき【病気】  명중

몸에 생기는 온갖 병.
身体に発生する数々の病。 
•  질병을 치료하다.

病気を治療する。

질서  �ちつじょ【秩序】  명중

많은 사람들이 모인 곳에서 혼란스럽지 않도록 지키
는 순서나 차례.
多くが集まった所で混乱のないように守るべき順
序や順番。 
•  질서를 유지하다.

秩序を維持する。

집  �いえ【家】。す【巣】  명초  
사람이나 동물이 추위나 더위 등을 막고 그 속에 들어 
살기 위해 지은 건물.
人や動物が寒さや暑さなどを避けて、その中で住む
ために作った物。 
•  집을 짓다.

家を建てる。

짐작  �おしはかり【推し量り】。すいりょう 
【推量】。すいそく【推測】  명중

사정이나 형편 등을 어림잡아 생각함.
物事の事情や状態などを当て推量で考えること。 
•  범인이 누구인지 짐작이 가다.

犯人が誰なのか見当がつく。

질투  �しっと【嫉妬】。ねたみ【妬み】  명중

부부나 애인 사이에서 상대방이 다른 사람을 좋아할 
경우에 지나치게 미워하고 싫어함.
夫婦や恋人において、相手が他の人を好きになった
時に度を越えて恨み、嫌がること。 
•  그에게 질투가 나다.

彼に嫉妬する。

집다  �つまむ【摘む】。つまみあげる【摘み上げ
る】。もつ【持つ】。ひろう【拾う】  동중

손가락이나 발가락으로 물건을 잡아서 들다.
指や足指で物を取り上げる。 
•  연필을 집다.

鉛筆を取る。

짐  �に【荷】。にもつ【荷物】  명초  
다른 곳으로 옮기기 위해 꾸려 놓은 물건.
他のところに運搬するためにまとめておいた物。 
•  짐을 싸다.

荷物をまとめる。

집단  �しゅうだん【集団】  명중

여럿이 모여서 이룬 무리나 단체.
多くが集まって成した群れや団体。 
•  집단을 이루다.

集団を成す。

짐승  �けもの・けだもの【獣】  명중

몸에 털이 나고 네 발을 가진, 사람이 아닌 동물.
全身に毛が生えていて四つの足で歩く、人間以外の
動物。 
•  짐승을 잡다.

獣をつかまえる。

집들이  �ひっこしいわい【引っ越し祝い】  명초

이사한 후에 친한 사람들을 불러 집을 구경시키고 음
식을 대접하는 일.
引っ越した後で親しい人々を招待して家を見せ、ご
馳走でもてなすこと。 
•  집들이에 초대하다.

引越し祝いに招待する。
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집세  �やちん【家賃】  명중

남의 집을 빌려 사는 대가로 내는 돈.
人の家を借りて住む代価で払う金銭。 
•  집세가 오르다.

家賃が上がる。

집안  �みうち【身内】。いちぞく【一族】  명중

가족을 구성원으로 하여 생활을 하는 공동체. 또는 가
까운 일가.
家族を構成員にして生活する共同体。 また、近い関
係にある一家。 
•  집안이 좋다.

家柄がいい。

짖다  �ほえる【吠える】  동중

개가 크게 소리를 내다.
犬が大声で鳴く。

•  강아지가 짖다.
子犬が吠える。

짓다  �つくる【作る・造る】。たく【炊く】。ぬう
【縫う】。したてる【仕立てる】  동초  

재료를 가지고 밥, 옷, 집 등을 만들다.
材料を持ってご飯・衣服・住宅などをつくる。

•  집을 짓다.
家を建てる。

집안일  �かじ【家事】  명초

청소나 빨래, 요리 등 집 안에서 하는 일.
掃除や洗濯、料理など、家の中でする仕事。 
•  집안일을 돕다.

家事を手伝う。

짙다  �こい【濃い】  형중

빛깔이 보통의 정도보다 뚜렷하고 강하다.
色彩や光彩が普通よりはっきりしていて強烈である。 
•  화장이 짙다.

化粧が濃い。

집중  �しゅうちゅう【集中】  명중

한 가지 일에 모든 힘을 쏟아부음.
ある一つの事に全力を注ぐこと。 
•  정신 집중을 하다.

精神を集中する。

짚다  �つく【突く】  동중

바닥이나 벽, 지팡이 등에 몸을 기대어 의지하다.
地面や壁、杖などを支えにする。 
•  지팡이를 짚다.

杖をつく。

짓  �しわざ【仕業】。しぐさ【仕草】  명중

(낮잡아 이르는 말로) 어떠한 행위나 행동.
ある行為や行動を卑しめていう語。

•  툭하면 위험한 짓을 하다.
ともすれば危険なまねをする。

짜다1  �おる【織る】。あむ【編む】  동중

실이나 끈 등을 엮어서 옷감 등을 만들다.
糸や紐などを組み合わせて布地などを作る。 
•  실로 목도리를 짜다.

毛糸でマフラーを編む。
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짜다2  �しぼる【絞る・搾る】  동중

무엇을 누르거나 비틀어서 속에 든 물기나 기름 등
을 빼내다.
強く押しつけたり、ねじったりして、中にある水分
や油などを取り出す。 
•  치약을 짜다.

歯磨き粉をしぼる。

짜다3  �しおからい【塩辛い】。しょっぱい。か
らい【辛い】  형초  

맛이 소금과 같다.
塩のような味がする。 
•  음식이 짜다.

食べ物が塩辛い。

짬뽕  �チャンポン  명초  
여러 가지 해물과 야채를 볶고 매콤한 국물을 부어 만
든 중국식 국수.
色々な魚介類や野菜を炒めて辛いスープを入れて
作った中華風そば。 
•  짬뽕을 시키다.

チャンポンを注文する。

짧다  �みじかい【短い】  형초  
공간이나 물체의 양 끝 사이가 가깝다.
空間や物体の端から端までの隔たりが小さくて近い。 
•  머리를 짧게 자르다.

髪を短く切る。

짜증  �かんしゃく【癇癪】。いらだち【苛立ち】  
명초  

마음에 들지 않아서 화를 내거나 싫은 느낌을 겉으로 
드러내는 일. 또는 그런 성미.
気に入らなくて腹を立てたり嫌な気分を
表現すること。 また、そのような性格。 
•  엄마에게 짜증을 내다.

お母さんに腹を立てる。

쪽1  �ページ。めん【面】  명중

책, 신문, 문서 등의 한 면.
本・新聞・文書などの一面。 
•  칠 쪽에는 그림이 없다.

七ページには絵がない。

짝  �つい【対】。ペア。パートナー。かたほう 
【片方】  명초  

함께 어울려 한 쌍이나 한 벌을 이루는 것. 또는 그중
의 하나.
二つ揃って一組や一着を成すもの。 ま
た、そのうち一つ。 
•  운동화의 짝을 맞추다.

運動靴の対を揃える。

쪽2  �きれ【切れ】。へん【片】  명중 의존

쪼개지거나 깨진 물체의 한 부분을 세는 단위.
割れたり壊れた物の一部を数える単位。 
•  사과를 두 쪽으로 자르다.

リンゴを二つに切る。

짝수  �ぐうすう【偶数】  명중

이로 나누어서 나머지가 영이 되는 수.
2で割り切れる数。 
•  짝수 날에 탁구를 배우다.

偶数日に卓球を習う。

쪽3  �ほう【方】。がわ【側】。ほうめん【方面】  
명초 의존

 
무엇이 나아가거나 향하는 방향.
何かに向かって進む方向。 
•  집 쪽으로 가다.

家の方に行く。
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쭉  �すっと  부중

줄이나 금 등을 곧게 긋는 모양.
細い線などを相次いで引くさま。 
•  선을 쭉 긋다.

線をずーっと引く。

쫓아내다  �おいだす【追い出す】。ついほうす
る【追放する】  동중

강제로 어떤 곳에서 밖으로 나가게 하다.
強制的にある空間から外へ出す。 
•  마을에서 쫓아내다.

村から追い出す。

쫓겨나다  �おいだされる【追い出される】。 
ついほうされる【追放される】  동중

어떤 장소나 자리, 직위에서 내쫓기다.
ある場所や地位、職位から退かせられる。 
•  집에서 쫓겨나다.

家から追い出される。

찌개  �チゲ  명초  
국물을 적게 하여 고기나 두부, 채소 등을 넣고 고추
장이나 된장 등을 넣고 양념과 간을 맞추어 약간 짜
게 끓인 반찬.
少なめの出し汁に肉や豆腐、野菜などを入れ、コチ
ュジャンまたは味噌などで味付けをして煮立てた
やや塩辛い料理。

쫓기다  �おわれる【追われる】。おいかけられる
【追いかけられる】  동중

어떤 것이 잡으려고 서둘러 뒤를 따르거나 자취를 따
라가고 있어 내몰리다.
捕らえようと急いで後をついてきたり
跡をついてくるものによって駆り立てら
れる。 
•  경찰에게 쫓기다.  警察に追われる。

• 찌개를 끓이다.
チゲを煮る。

쫓다  �おう【追う】。おいかける【追いかける】。
ついげきする【追撃する】  동중

앞선 것을 잡으려고 서둘러 뒤를 따르거나 자취를 따
라가다.
先に進んでいるものに行き着こうとして
急いで後をついていったりその跡をつい
ていく。 
•  범인을 쫓다.  犯人を追う。

찌다1  �ふとる【太る】。にくがつく【肉が付く】  
동초

몸에 살이 붙어 뚱뚱해지다.
体に肉が付いて太る。 
•  살이 찌다.

太る。

칠 쪽 두 쪽으로 자르다

집 쪽으로 가다
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찌다2  �むす【蒸す】。ふかす【蒸かす】  동초

음식을 뜨거운 김으로 익히거나 데우다.
熱い蒸気で食べ物を熱して調理したり温める。 
•  감자를 찌다.

ジャガイモを蒸す。

찌르다  �さす【刺す】。つく【突く】  동중

끝이 뾰족하거나 날카로운 것으로 어떤 것의 겉면이 
뚫어지거나 쑥 들어가도록 세차게 들이밀다.
先の尖ったものや鋭いもので、あるものの表面に穴
ができたり表面がへこんだりするように
勢いよく突き入れる。 
•  바늘로 찌르다.

針で刺す。

찜질  �あんぽう【罨法】  명중

더운물을 적신 헝겊이나 얼음을 넣은 주머니를 아픈 
곳에 대어 병을 고치는 일.
蒸しタオルや氷袋を患部に当てて病気を治す治療法。 
•  얼음으로 찜질을 하다.

氷で湿布をする。

찍히다  �つく【付く】。つけられる【付けられる】   
동중

평평한 곳에 대고 눌려 자국이 나다.
平たい所に押し付けられて跡が残る。 
•  낙인이 찍히다.

烙印が押される。

찌푸리다  �くもる【曇る】  동중

날씨가 어둡게 흐려지다.
空がどんよりと暗くなる。 
•  찌푸린 날씨.

どんよりとした天気。

찡그리다  �しかめる【顰める】。ゆがめる【歪め
る】。ひそめる【顰める】  동중

얼굴의 근육이나 눈살에 힘을 주어 주름이 잡히게 
하다.
顔の筋肉や眉のあたりに力を入れてしわ
を寄せる。
•  얼굴을 찡그리다.

顔をしかめる。

찍다1  �さす【刺す】。つきさす【突き刺す】  동중

날이 있는 연장 등으로 내리치거나 끝이 뾰족한 것으
로 찌르다.
刃物のような道具などで打ち下ろしたり、先の尖っ
たもので突き刺す。 
•  도끼로 나무를 찍다.

斧で木を切る。

찢다  �やぶる【破る】。さく【裂く】。ひきさく 
【引き裂く】。きりさく【切り裂く】  동중

도구를 이용하거나 잡아당겨 갈라지게 하다.
道具を利用したり手で引っ張って分かれるように
する。 
•  종이를 찢다.

紙を引き裂く。

찍다2  �つける【付ける】  동초

평평한 곳에 대고 눌러서 자국을 내다.
平たい所に押し付けて跡を作る。 
•  서류에 도장을 찍다.

書類に印鑑を押す。

찢어지다  �やぶられる【破られる】。さかれる 
【裂かれる】  동중

도구에 의해서나 잡아당겨져 갈라지다.
道具によって、また手で引っ張られて分かれる。 
•  종이가 찢어지다.

紙が破れる。
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차1  �ちゃ【茶】。おちゃ【お茶】  명초  
좋은 향기나 맛이 있는 식물의 잎이나 뿌리, 열매 등
을 달이거나 우려서 만든 마실 것.
良い香りや味のある植物の葉・根・実などを煎じ
たりお湯を注いで味を出した飲料。 
•  차를 마시다.

お茶を飲む。

차2  �くるま【車】  명초  
바퀴가 달려 있어 사람이나 짐을 실어 나르는 기관.
車輪がついていて、人や荷物を運ぶ機関。 
•  차를 타다.

車に乗る。

차다4  �つめたい【冷たい】。ひえている【冷えて
いる】  형초  

온도가 낮아 따뜻한 느낌이 없다.
温度が低くて温かい感じがない。 
•  얼음이 차다.

氷が冷たい。

차다3  �つける【着ける】。はめる  동초

물건을 허리나 팔목, 발목 등에 매어 달거나 걸거나 
끼우다.
物を腰・手首・足首などに下げたり着けたり通す。 
•  손목에 시계를 차다.

手首に時計をはめる。

차갑다  �つめたい【冷たい】。ひえている【冷え
ている】。ひえびえしている【冷え冷え
している】  형초  

피부에 닿는 느낌이 차다.
肌に触る感覚が冷たい。 
•  물이 차갑다.

水が冷たい。

차도  �しゃどう【車道】  명중

자동차가 다니는 길.
自動車の通る道。 
•  차도를 넓히다.

車道を広げる。

차다1  �みちる【満ちる・充ちる】。つまる【詰ま
る】   

동초

일정한 공간에 더 들어갈 수 없이 가득하게 되다.
ある空間がこれ以上入れないほどいっぱ
いになる。 
•  방이 연기로 가득 차다.

部屋の中が煙でいっぱいになる。

차라리  �いっそ。むしろ【寧ろ】。かえって 
【却って】  부중

대비되는 여러 가지 사실이 모두 마음에 들지 않지만, 
그래도 이리하는 것이 나음을 나타내는 말.
対比される色々な事がすべて気に入らないが、その
中で少しでも良い選択をする時の気持ちを表す語。 
•    차가 이렇게 막힐 줄 알았으면 차라리 걸어갈 걸 

그랬다.

차다2  �ける【蹴る】。けとばす【蹴飛ばす】。け
あげる【蹴上げる】  동초

발을 뻗어서 어떤 것을 힘껏 지르거나 받아 올리다.
足を伸ばして勢いよく突いたり、突いて飛ばす。 
•  공을 차다.

ボールを蹴る。

車がこんなに混むんだったら、むしろ歩いて行く
んだった。
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차량  �しゃりょう【車両】  명중

도로나 선로 위를 달리는 모든 차.
道路や線路の上を走る乗り物の総称。 
•  차량을 통제하다.

車両を制御する。

차례  �じゅんじょ【順序】。じゅんばん【順番】。
じゅん【順】。ばん【番】  명초

어떤 일을 하거나 어떤 일이 일어나는 순서.
物事を行ったり物事が起こる手順。 
•  차례를 지키다.

順番を守る。

차별  �さべつ【差別】  명중

둘 이상을 차등을 두어 구별함.
二つ以上を比べ、等級をつけて区別すること。 
•  인종 차별.

人種差別。

차마  �とても。とうてい【到底】。どうしても  
부중

부끄럽거나 안타까워서 도저히.
恥ずかしかったり残念に思われてどうしても。 
•  차마 거절할 수가 없다.

とても断ることができない。

차로  �しゃどう【車道】  명중

자동차가 다니는 길.
自動車の通る道。 
•  차로를 건너다.

車道を渡る。

차비  �こうつうひ【交通費】。くるまだい【車代】  
명중

버스나 열차, 택시 등의 차를 탈 때 내는 돈.
バスや列車、タクシーなどに乗る時に払う費用。 
•  차비를 내다.

交通費を払う。

차리다  �じゅんびする【準備する】。ととのえる
【整える・調える】  동중

준비한 음식 등을 먹을 수 있게 상 위에 놓다.
用意した料理などを食べられるようにテーブルの
上に並べる。 
•  밥상을 차리다.

食卓を整える。

차선  �しゃせん【車線】  명중

자동차가 다니는 도로에 일정한 너비로 나누어 표시
한 선.
自動車が走行する道路上に一定の幅で道路を分け
て表示した線。 
•  차선을 변경하다.

車線を変更する。

차림표  �メニュー。こんだてひょう【献立表】。
こんだて【献立】  명중

음식점 등에서 파는 음식의 종류와 가격을 적은 표.
飲食店などで、販売中の料理の種類と値段を示し
た表。 
•  차림표를 보다.

献立表を見る。

차원  �じげん【次元】  명중

사물을 보거나 생각하는 입장. 또는 어떤 생각이나 의
견을 이루는 사상이나 학문의 수준.
ものの見方や考え方の立場。 また、ある考え方や
意見などを構成している思想や学問の
水準。 
•  생각의 차원이 다르다.

考えの次元が違う。
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차이  �さい【差異】。さ【差】。そうい【相違】。ちが
い【違い】。へだたり【隔たり】  명중

서로 같지 않고 다름. 또는 서로 다른 정도.
互いに同一でなく違っていること。 また、その違い
の度合い。 
•  나이 차이가 나다.

年の差がある。

차이점  �さいてん【差異点】。そういてん【相違
点】。ちがい【違い】  명중

서로 같지 않고 다른 점.
互いに同一でなく違っている点。 
•  서로의 차이점을 이해하다.

お互いの違いを理解する。

착하다  �ぜんりょうだ【善良だ】。よい【良い】。
やさしい【優しい】  형초  

마음씨나 행동 등이 곱고 바르며 상냥하다.
気立てや行動などが穏やかで正しくて優しい。 
•  마음씨가 착하다.

気立てがいい。

착각  �さっかく【錯覚】。かんちがい【勘違い】。
おもいちがい【思い違い】  명중

어떤 사물이나 사실을 실제와 다르게 잘못 생각하거
나 느낌.
ある事実や物事を実際と違って思い込ん
だり感じること。 
•  착각에 빠지다.

錯覚に陥る。

차차  �だんだん。しだいに【次第に】。ぜんじ 
【漸次】  부중

일이나 사물의 상태나 정도의 변화가 시간이 지남에 
따라 조금씩 계속.
物事の状態や程度の変化が時間が経つに
つれて少しずつ続けて。 
•  건강이 차차 좋아지다.

健康がだんだんよくなる。

찬물  �れいすい【冷水】  명초  
차가운 물.
冷たい水。 
•  찬물을 마시다.

冷たい水を飲む。

차창  �しゃそう【車窓】  명중

기차나 자동차 등에 달린 창문.
列車や自動車などについている窓。 
•  차창을 열다.

車窓を開ける。

찬성  �さんせい【賛成】  명중

다른 사람의 의견이나 생각 등이 좋다고 인정해 뜻
을 같이함.
人の意見や考えなどが良いと認めて、それに同意す
ること。 
•  찬성 표가 반대 표보다 많다.

賛成票が反対票より多い。

차츰  �だんだん。しだいに【次第に】。ぜんじ 
【漸次】  부중

상태나 정도의 변화가 시간이 지남에 따라 조금씩 
계속.
状態や程度の変化が時間が経つにつれて
少しずつ続けて。 
•  상황이 차츰 나아지다.

状況が徐々に良くなる。

참  �ほんとうに【本当に】。じつに【実に】。とて
も。まことに【誠に】  부초  

사실이나 이치에 조금도 어긋남이 없이 정말로.
事実や道理に照らし合わせて、ちっとも食い違いが
ない様子。 
•  날씨가 참 좋다.

天気が本当にいい。
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참가  �さんか【参加】  명중

모임이나 단체, 경기, 행사 등의 자리에 가서 함께함.
会や団体・試合・行事などの場に行って行動を共
にすること。 
•  대회에 참가하다.

大会に参加する。

참고  �さんこう【参考】  명중

살펴 생각하여 도움을 얻음.
色々と考えて助けとなるものを得ること。 
•  참고 자료.

参考資料。

참여  �さんよ【参与】。さんか【参加】  명중

여러 사람이 같이 하는 어떤 일에 끼어들어 함께 일함.
多くが共にする事業や計画などにかかわって一緒
に働くこと。 
•  주민 참여.

住民参加。

참석자  �しゅっせきしゃ【出席者】。れっせきし
ゃ【列席者】  명중

어떤 모임이나 회의에 참석한 사람.
会議・会合などの場に出席した人。 
•  참석자 명단.

参加者名簿。

참기름  �ごまあぶら【胡麻油】  명중

참깨로 짠 기름.
ゴマの種子を絞ってとった油。 
•  김에 참기름을 바르다.

海苔にごま油をぬる。

참외  �まくわうり【真桑瓜】  명초  
색이 노랗고 단맛이 나며 주로 여름에 먹는 열매.
皮が黄色くて甘い味がする、夏によく食べる果物。 
•  참외를 먹다.

マクワウリを食べる。

참다  �こらえる【堪える・怺える】。しのぶ【忍
ぶ】。たえる【耐える・堪える】  동초  

웃음, 눈물, 아픔, 기침 등과 같은 생리적인 현상을 억
누르고 견디다.
笑い、涙、痛み、咳などのような生理的
な現象を抑えて我慢する。 
•  눈물을 참다.

涙をこらえる。

참으로  �ほんとうに【本当に】。じつに【実に】。
とても。まことに【誠に】  부중

사실이나 이치에 어긋남이 없이 정말로.
事実や道理に照らし合わせて、ちっとも食い違いが
なくて本当に。 
•  참으로 재미있다.

実に面白い。

참석  �しゅっせき【出席】。れっせき【列席】  
명중

회의나 모임 등의 자리에 가서 함께함.
会議・会合などの場に行って行動をともにすること。
•  회의에 참석하다.

会議に出席する。

참조  �さんしょう【参照】  명중

어떤 일을 그와 관련된 다른 일과 참고로 비교하고 
대조해 봄.
ある事柄をそれと関連した他の事柄と比較、対照し
て参考にすること。 
•  사진을 참조하다.

写真を参照する。
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창  �まど【窓】  명중

공기나 햇빛이 들어올 수 있도록 벽이나 지붕에 만들
어 놓은 문.
空気や太陽光が入ってこられるように壁や屋根に
作っておいた門。 
•  창을 열다.

窓を開ける。

창가  �まどぎわ【窓際】。まどべ【窓辺】  명중

창문과 가까운 곳이나 옆.
窓と近い所やそのそば。 
•  창가에 앉다.

窓際に座る。

창작  �そうさく【創作】  명중

무엇을 처음으로 만들어 냄. 또는 그렇게 만들어 낸 것.
物事を新たにつくり出すこと。 また、そうしてつく
ったもの。 
•  창작과 모방.

創作と模倣。

창밖  �そうがい【窓外】  명중

창문의 밖.
窓の外。 
•  창밖을 보다.

窓の外を見る。

창고  �そうこ【倉庫】。くら【倉】  명중

여러 가지 물건을 모아 두거나 넣어 두는 곳.
色々な物を集めておいたり入れておく所。 
•  자전거를 창고에 보관하다.

自転車を倉庫に保管する。

창조  �そうぞう【創造】  명중

전에 없던 것을 처음으로 만들거나 새롭게 이룩함.
従来にない物事を初めてつくり出したり新しく達
成すること。 
•  한글 창조.

ハングルの創造。

창구  �まどぐち【窓口】  명중

사무실이나 영업소에서 외부인과 문서, 돈, 물건 등을 
주고받거나 접촉할 수 있는 장소나 부서.
事務所や営業所などで、外部の人と文書・金銭・物
品などの受け渡しや接触ができるように
した場所や部署。 
•  예매 창구로 가다.

前売券の窓口に行く。

창피  �はじ【恥】。はずかしさ【恥ずかしさ】。 
はずかしめ【辱め】  명중

체면이 깎이는 어떤 일이나 사실 때문에 몹시 부끄
러움.
面目を失う出来事や事実のために非常に
恥ずかしさを感じること。 
•  창피를 당하다.

恥をかく。

창문  �まど【窓】  명초  
공기나 햇빛이 들어올 수 있도록 벽이나 지붕에 만들
어 놓은 문.
空気や太陽光が入ってこられるように壁や屋根に
作っておいた門。 
•  창문을 열다.

窓を開ける。

찾다  �さがす【探す】  동초  
무엇을 얻거나 누구를 만나려고 여기저기를 살피다. 
또는 그것을 얻거나 그 사람을 만나다.
物事を得ようとしたり誰かに会うためにあちこち
を巡る。 また、それを手に入れたりその
人に会う。 
•  가방에서 지갑을 찾다.

カバンの中から財布を探す。
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찾아가다  �あいにいく【会いに行く】。たずね
ていく【訪ねて行く】  동초

사람을 만나거나 어떤 일을 하러 가다.
人に会うか、仕事をしに行く。 
•  교실로 선생님을 찾아가다.

教室に先生を訪ねる。

찾아내다  �さがしだす【探し出す】。みつける 
【見付ける】。みいだす【見出す】。
みつけだす【見つけ出す】  동중

찾기 어려운 사람이나 물건을 찾아서 드러내다.
探しにくい人や物を探し出して明らかに
する。
•  보물을 찾아내다.

宝物を見つける。

채소  �やさい【野菜】。そさい【蔬菜】。あおもの
【青物】  명초  

밭에서 기르며 주로 그 잎이나 줄기, 열매를 먹는 농
작물.
畑で栽培され、主にその葉っぱや茎、実
などを食べる農作物。 
•  채소를 먹다.

野菜を食べる。

찾아보다  �さがす【探す】。ひく【引く】。しら
べる【調べる】  동초

원하는 정보를 얻기 위해 살펴보다.
知りたい情報を手に入れるために調べる。 
•  사전을 찾아보다.

辞書を探す。

채우다1  �かける。しめる【閉める】  동중

자물쇠 등으로 잠가서 문이나 서랍 등을 열지 못하
게 하다.
戸や引き出しに錠前などをかけて開けられないよ
うにする。 
•  단추를 채우다.

ボタンをはめる。

찾아뵙다  �うかがう【伺う】  동중

웃어른을 만나러 가서 뵙다.
目上の人に会いに行く。 
•  어른을 찾아뵙다.

目上の人の所に伺う。

채우다2  �つめる【詰める】  동중

어떤 것을 일정한 공간에 더 들어갈 수 없을 정도로 
가득하게 하다.
一定の空間に何かをぎっしり入れていっぱいにな
るようにする。 
•  자리를 채우다.

席を埋める。

찾아오다  �やってくる【やって来る】。たずね
てくる【訪ねて来る】。おとずれて
くる【訪れて来る】  동초

사람을 만나거나 어떤 일을 하러 오다.
人に会うか、仕事をしに来る。 
•  손님이 찾아오다.

客が訪ねて来る。

자물쇠를 채우다 박스를 채우다

당근 무

오이

배추시금치
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채택  �さいたく【採択】  명중

여러 가지 중에서 골라서 다루거나 뽑아 씀.
いくつかあるものの中から選んで取り上げて使う
こと。 
•  답변을 채택하다.

回答を採択する。

책  �ほん【本】。しょもの【書物】。しょせき 
【書籍】。さっし【冊子】  명초  

글이나 그림 등을 인쇄하여 묶어 놓은 것.
文章や絵などを印刷してまとめたもの。 
•  책을 읽다.

本を読む。

챙기다  �そろえる【揃える】。とりそろえる【取
り揃える】。  동중

필요한 물건을 찾아서 갖추어 놓거나 제대로 갖추었
는지 살피다.
必要な物を探し出してそろえておいた
り、すべてそろっているかどうかを確認
する。 
•  도시락을 챙기다.  お弁当を揃える。

책장  �ほんばこ【本箱】。ほんだな【本棚】  명초

책을 넣어 두는 장.
本を入れておく家具。 
•  책장에 책을 꽂다.

本棚に本を収める。

책상  �つくえ【机】。ふづくえ【文机】。デスク  
명초  

책을 읽거나 글을 쓰거나 사무를 볼 때 앞에 놓고 쓰
는 상.
本を読んだり文章を書いたり事務をする
時に前において用いる台。 
•  책상을 정리하다.

机を整理する。

처녀  �しょじょ【処女】。おとめ【乙女】。むすめ
【娘】  명중

아직 결혼하지 않은 성인 여자.
未婚の成人女性。 
•  처녀 시절로 돌아가다.

娘時代に戻る。

책임  �せきにん【責任】。せきむ【責務】  명중

맡은 일이나 의무.
引き受けた仕事や義務。 
•  자신의 실수에 책임을 지다.

自分のミスに責任を負う。

처리  �しょり【処理】  명중

일이나 사무, 사건을 절차에 따라 정리해 마무리함.
物事や事務、事件を手続きに従って取りさばいて始
末をつけること。 
•  업무를 처리하다.

業務を処理する。

책임감  �せきにんかん【責任感】。せきにん 
【責任】  명중

맡아서 해야 할 일이나 의무를 중요하게 여기는 마음.
引き受けて行わなければならない仕事や義務を大
切に思う気持ち。 
•  책임감이 강하다.

責任感が強い。

처방  �しょほう【処方】  명중

병을 치료하기 위해 약을 짓는 방법.
病気の治療のために薬を調剤する方法。 
•  의사가 처방을 내리다.

医師が処方を出す。
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처방전  �しょほうせん【処方箋】。やくせん 
【薬箋】  명중

병을 치료하기 위해 약을 짓는 방법을 적은 종이.
病気の治療のために薬の調剤法を記載した書類。 
•  처방전을 발급하다.

処方箋を発行する。

처벌  �しょばつ【処罰】  명중

범죄를 저지른 사람에게 국가나 특정 기관이 제재나 
벌을 줌. 또는 그러한 벌.
犯罪を犯した人に対し、国家や特定機関が制裁・罰
を与えること。 またその罰。 
•  처벌을 받다.

処罰を受ける。

천둥  �かみなり・いかずち【雷】。なるかみ 
【鳴る神】  명중

대기 중에서 매우 큰 소리와 번개가 함께 나타나는 
현상.
大気中でとても大きい雷鳴と電光が共に
現れる現象。
•  천둥이 치다.

雷が鳴る。

천국  �てんごく【天国】。ごくらく【極楽】。らく
えん【楽園】  명중

하늘에 있다는, 평화롭고 모두가 행복해 하는 이상적
인 세상.
空の上にあるといわれ、平和でみんなが
幸せに暮らしている理想的な世界。 
•  천국의 풍경을 본 듯하다.

天国の風景を見たようだ。

처음  �いちばんはじめ【一番初め】。さいしょ 
【最初】  명초  

차례나 시간상으로 맨 앞.
順序や時間の上で一番先。 
•  맨 처음 발표를 하다.

一番最初に発表をする。

처하다  �しょされる【処される】  동중

어떤 형편이나 처지에 놓이다.
ある状況や境遇に置かれる。 
•  위험에 처하다.

危険にひんする。

천만  �せんまん【千万】  수초

만의 천 배가 되는 수.
1万の千倍に当たる数。 
•  인구가 천만 명이다.

人口が一千万人である。

천  �せん【千】  수초

백의 열 배가 되는 수.
百の十倍になる数。 
•  천 명이 모이다.

千人集まる。

천사  �てんし【天使】  명중

하늘에서 내려와 인간에게 신의 뜻을 전하며 신과 인
간을 이어 주는 심부름꾼.
天界から降りてきて人間に神意を伝え、神と人間を
つなげてくれる神の使者。 
•  날개를 단 천사와 같다.

翼をつけた天使のようだ。

천둥

번개
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천장  �てんじょう【天井】  명중

건축물의 내부 공간의 위쪽 면.
建物の内部空間の上部の部分。 
•  천장이 높다.

天井が高い。

철도  �てつどう【鉄道】。てつどうろせん【鉄道
路線】。レール  명중

기차나 전차 등이 다니는 쇠로 만든 길.
列車・電車などが走行する鉄製の線路。 
•  도시 철도.

都市鉄道。

철2  �ぶんべつ【分別】。ものごころ【物心】。わき
まえ【弁え】  명중

잘못된 이치나 생각을 분별할 줄 아는 힘.
合理・不合理について判断し、分別できる能力。 
•  철이 들다.

分別がつく。

천재  �てんさい【天才】  명중

태어날 때부터 남들보다 뛰어난 재주나 재능을 가진 
사람.
生まれ付き備わっている、人より優れた技や才能を
持った人。

•  천재 시인.
天才詩人。

철저히  �てっていてきに【徹底的に】  부중

어떤 일을 하는 데 있어서 매우 조심하여 부족함이 없
이 완벽하게.
何かをする際、とても慎重な態度で取り組み、不足
なところがなくて完璧に。 
•  철저히 예방하다.

徹底的に予防する。

천천히  �ゆっくり。のんびり。じょじょに 
【徐徐に】。おそく【遅く】  부초

움직임이나 태도가 느리게.
動きや態度などが遅い速度で。 
•  천천히 걷다.

ゆっくり歩く。

철1  �きせつ【季節】。シーズン  명중

일 년을 자연 현상에 따라 봄, 여름, 가을, 겨울로 나
눈 것의 한 때.
1年を自然現象に従って春夏秋冬の四季に分けたも
のの一つ。 
•  철이 바뀌다.

季節が変わる。

첨부  �てんぷ【添付】  명중

서류나 편지 등에 그와 관련된 문서를 덧붙임.
書類や手紙・メールなどに、関連文書を付け添える
こと。 
•  첨부 서류.

添付書類。

첫  �はつ【初】。さいしょ【最初】  관초  
맨 처음의.
初めての。 
•  첫 만남.

最初の出会い。
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첫날  �しょにち・しょじつ【初日】  명초  
어떤 일이 처음으로 시작되는 날.
物事が新しく始まる日。 
•  새해 첫날.

元旦。

첫눈1  �ひとめ【一目】  명중

무엇을 처음 보았을 때의 느낌이나 인상.
物事を初めて見た時の感覚や印象。 
•  첫눈에 반하다.

一目ぼれする。

청년  �せいねん【青年】。わかもの【若者】。わこ
うど【若人】  명초  

육체적으로나 정신적으로 다 자란 젊은 사람.
肉体的・精神的に成長した若い人。 
•  젊은 청년.

若い青年。

첫째  �いちばんめ【一番目】。だいいち【第一】  
수초

첫 번째 차례.
一番先となる順序。 
•  첫째 날.

第一日。

첫눈2  �はつゆき【初雪】  명중

그해 겨울에 처음으로 내리는 눈.
その年の冬に初めて降る雪。 
•  첫눈이 내리다.

初雪が降る。

청바지  �ジーンズ。ジーパン。デニム  명초

질긴 무명으로 만든 푸른색 바지.
丈夫な綿布で作った青色のズボン。 
•  청바지를 입다.

ジーパンをはく。

첫사랑  �はつこい【初恋】。ファーストラブ  
명중

처음으로 한 사랑.
生まれて初めての恋。 
•  첫사랑과 결혼하다.

初恋の人と結婚する。

청소  �せいそう【清掃】。そうじ【掃除】  명초  
더럽고 지저분한 것을 깨끗하게 치움.
汚いものやゴミ、ほこりなどをきれいに取り去る
こと。 
•  화장실 청소를 하다.

トイレ掃除をする。

첫인상  �だいいちいんしょう【第一印象】  명중

어떤 것을 처음 보고 갖게 되는 인상.
物事に接した時、最初に受ける印象。 
•  첫인상이 좋다.

第一印象が良い。

청소기  �そうじき【掃除機】。でんきそうじき 
【電気掃除機】  명중

전기를 이용하여 먼지나 작은 쓰레기를 빨아들이는, 
청소할 때 쓰는 기계.
電気を利用してほこりやごみなどを吸い込ませ
る、掃除に用いる機械。 
•  청소기를 돌리다.

掃除機をかける。
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청소년  �せいしょうねん【青少年】  명초

아직 성인이 되지 않은, 나이가 십 대 정도인 어린 
사람.
まだ成人になっていない、10代前後の若い人。 
•  청소년 시절.

青少年時代。

체면  �たいめん【体面】。せけんてい【世間体 】。
めんつ【面子】。めんもく【面目】。ていさ
い【体裁】  명중

남을 대하기에 떳떳한 입장이나 얼굴.
世間に対する堂々たる立場や面目。 
•  체면을 지키다.

面子を保つ。

체력  �たいりょく【体力】  명중

몸의 힘이나 기운.
身体の力や機運。 
•  체력을 단련하다.

体力を鍛える。

청하다  �こう【請う】。もとめる【求める】。たのむ
【頼む】。おねがいする【お願いする】 

동중

어떤 일을 해 달라고 부탁하다.
一定の行為を行うように頼む。 
•  도움을 청하다.

助けを求める。

체온  �たいおん【体温】  명중

몸의 온도.
体の温度。 
•  체온을 재다.

体温を計る。

청혼  �きゅうこん【求婚】。プロポーズ  명중

결혼하기를 부탁함.
結婚を申し込むこと。

•  청혼을 받다.
プロポーズされる。

체육관  �たいいくかん【体育館】  명초

실내에서 운동을 할 수 있게 만든 건물.
室内で運動競技ができるように設けられた建物。 
•  실내 체육관에서 운동하다.

室内体育館で運動する。

체계  �たいけい【体系】  명중

일정한 원리에 따라 낱낱의 부분이 잘 짜여져 통일
된 전체.
一定の原理に従って個々別々の部分がうまく組織
され、統合された全体。 
•  체계가 잡히다.

体系が整う。

체조  �たいそう【体操】  명중

일정한 형식에 맞게 몸을 움직임. 또는 그런 운동.
一定の形式に合わせて身体を動かすこと。 また、そ
のような運動。 
•  체조 경기.

体操競技。
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체중  �たいじゅう【体重】  명중

몸의 무게.
体の重さ。 
•  체중 조절.

体重調節。

체하다  �しょくたいする【食滞する】。もたれる
【凭れる・靠れる】  동중

먹은 음식이 잘 소화되지 않아 배 속에 답답하게 남
아 있다.
食べた物がよく消化されず胃にたまって
いる。 
•  과식으로 체하다.

食べ過ぎて胃もたれする。

초급  �しょきゅう【初級】  명중

가장 처음이거나 가장 낮거나 쉬운 등급이나 단계.
一番初めの等級、または一番低いか易しい等級や
段階。 
•  초급 과정.

初級コース。

초2  �びょう【秒】  명초 의존
 

일 분의 육십 분의 일을 나타내는 시간의 단위.
時間で、1分の60分の1を表す単位。 
•  일 분 삼십 초.

一分三十秒。

체험  �たいけん【体験】  명중

몸으로 직접 겪음. 또는 그런 경험.
自分の身体で直接経験すること。 また、その経験。 
•  다양한 체험을 하다.

様々な体験をする。

초기  �しょき【初期】  명중

어떤 기간의 처음이 되는 시기.
ある期間の初めになる時期。 
•  초기 단계.

初期段階。

쳐다보다  �みあげる【見上げる】。あおぎみる 
【仰ぎ見る】  동초  

아래에서 위를 올려 보다.
下から上の方を見る。 
•  위를 쳐다보다.

上を見上げる。

초대  �しょうたい【招待】  명초

다른 사람에게 어떤 자리, 모임, 행사 등에 와 달라
고 요청함.
ある催し・会・行事などに来てくれるように客を
招くこと。 
•  생일 파티에 초대하다.

誕生日パーティーに招待する。

초1  �はじめ【初め】。しょき【初期】  명초 의존
 

어떤 기간의 처음이나 초기.
ある期間の初めや初期。 
•  이번 달 초.

今月初め。

초대장  �しょうたいじょう【招待状】  명초  
어떤 자리, 모임, 행사 등에 초대하는 뜻을 적어서 보
내는 편지.
ある催し・会・行事などにに招待する旨を書いて
送る手紙。 
•  초대장을 발송하다.

招待状を発送する。
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초등학교  �しょうがっこう【小学校】  명초

학교 교육의 첫 번째 단계로 만 여섯 살에 입학하여 
육 년 동안 기본 교육을 받는 학교.
学校教育の第一段階で、満6歳に入学して6年間基本
的な教育を受ける学校。 
•  초등학교에 입학하다.

小学校に入学する。

초봄  �しょしゅん・はつはる【初春】。しんしゅ
ん【新春】  명중

이른 봄.
春の初めごろ。 
•  초봄 날씨.

早春の天気。

초보  �しょほ【初歩】。しょがく【初学】。てはじ
め【手始め】  명중

어떤 일이나 기술을 처음으로 시작하거나 배우는 단계.
ある仕事を初めてしたり、技術を習い始める段階。 
•  초보 운전.

初心者運転。

초등학생  �しょうがくせい【小学生】  명초  
초등학교에 다니는 학생.
小学校に通う生徒。 
•  초등학생이 되다.

小学生になる。

초승달  �みかづき【三日月】  명중

음력으로 매달 첫째 날부터 며칠 동안 뜨는 달.
陰暦で、毎月の1日から数日間夜に出る月。 
•  초승달이 뜨다.

三日月が出る。

초록  �みどり【緑】  명중

파랑과 노랑의 중간색으로 풀과 같은 푸른 빛을 띠
는 색.
青と黄色の中間色、草の色。 
•  초록으로 칠하다.

緑で塗る。

초반  �じょばん【序盤】。しょせん【緒戦】  명중

어떤 일이나 일정한 기간의 처음 단계.
物事や一定の期間の、初めごろの段階。 
•  경기 초반.

試合の序盤。

초저녁  �よいのくち【宵の口】。ゆうぐれ【夕暮
れ】。ひぐれ【日暮れ】  명중

저녁이 시작되는 때.
夕方の始まり。 
•  초저녁이 지나다.

夕方がすぎる。

반달

초승달 보름달

입학을 축하합니다

초
등
학
교
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초점  �しょうてん【焦点】。フォーカス  명중

사람들의 관심이 집중되는 대상이나 문제점.
人々の関心が集中される物事や話題。 
•  논의의 초점에서 벗어나다.

議論の焦点から外れる。

초조  �しょうそう【焦燥・焦躁】  명중

답답하거나 안타깝거나 걱정이 되어 마음이 조마조
마함.
苛立ちやもどかしさ、心配などでいらいらすること。 
•  불안과 초조의 눈빛이 드러나다.

不安と焦りの眼差しが現れる。

총1  �じゅう【銃】。じゅうき【銃器】。てっぽう【
鉄砲】  명중

화약의 힘으로 총알을 발사하는 무기.
火薬の力を利用して弾丸を発射する武器。 
•  총을 쏘다.

銃を撃つ。

촌스럽다  �いなかくさい【田舎くさい】。やぼ
ったい【野暮ったい】。ださい  형중

태도나 취향이 세련되지 못하고 시골 사람 같다.
態度や趣向などが洗練されておらず、田舎者のよう
である。 
•  옷차림이 촌스럽다.

身なりがださい。

초청  �しょうせい【招請】。しょうたい【招待】  
명중

어떤 사람을 손님으로 부름.
ある人を客として呼ぶこと。 
•  초청 강연.

招待講演。

총2  �そう【総】。けい【計】。そうけい【総計】。 
あわせて【合わせて】  관중

수량이 모두 합하여 몇임을 나타내는 말.
数量がすべて合わせて幾つなのかを表す語。 
•  총 인원.

総人数。

초청장  �しょうせいじょう【招請状】。しょうた
いじょう【招待状】  명중

초청하는 내용을 적은 것.
招請する旨を書いたもの。 
•  취임식 초청장.

就任式の招待状。

총리  �そうり【総理】。そうりだいじん【総理大臣】   
명중

대통령을 보좌하고 국가적인 사무를 총괄하는, 장관
들의 우두머리가 되는 공무원.
大統領を補佐して国務を総括する、長官
の長を務める公務員。 
•  총리로 임명되다.

首相に任命される。

초콜릿  �チョコレート。チョコ  명초

코코아 가루에 우유, 설탕 등을 섞어 만든, 주로 검은
색의 달콤한 음식.
ココア粉に、牛乳・バター・砂糖などを加えて作っ
た、主に黒色の甘い菓子。 
•  초콜릿 케이크를 먹다.

チョコレートケーキを食べる。

촬영  �さつえい【撮影】  명중

사람, 사물, 풍경 등을 사진이나 영화로 찍음.
人・物・景色などを写真や映画に撮ること。 
•  사진 촬영을 하다.

写真撮影をする。
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최고  �さいこう【最高】  명초  
정도가 가장 높음.
程度が最も高いこと。 
•  최고 점수.

最高点。

최근  �さいきん【最近】  명초  
얼마 되지 않은 지나간 날부터 현재까지의 기간.
現在より少し前のある時から現在までの間。 
•  최근의 일.

最近のこと。

최소한  �さいしょうげん【最小限】  부중

가장 적게 잡아도. 또는 일정한 조건에서 가능한 한 
가장 적게.
もっとも小さく見積もったさま。 または、ある条件
内でもっとも小さく。 
•  학교까지 최소한 삼십 분이 걸리다.

学校まで最低30分かかる。

최소  �さいしょう【最小】  명중

수나 정도가 가장 작거나 낮음.
数や程度が最も小さいか低いこと。 
•  최소 다섯 명이 필요하다.

最低五人必要だ。

최대  �さいだい【最大】  명중

수나 양, 크기 등이 가장 큼.
数量や大きさなどが最も大きいこと。 
•  생산량을 최대로 늘리다.

生産量を最大に増やす。

최신  �さいしん【最新】  명중

가장 새로움. 또는 가장 앞서 있음.
最も新しいこと。 または、最も先んじていること。 
•  최신 기술.

最新技術。

최대한  �さいだいげん【最大限】  부중

일정한 조건에서 가능한 한 가장 많이.
ある条件内でもっとも大きく。 
•  최대한 노력하다.

最大限の努力をする。

최저  �さいてい【最低】  명중

정도나 수준이 가장 낮음.
程度や水準などが最も低いこと。 
•  최저 임금을 받다.

最低賃金をもらう。

최선  �さいぜん【最善】。ベスト  명중

모든 정성과 힘.
あらゆる誠意と力。 
•  최선을 다하다.

最善を尽くす。

최종  �さいしゅう【最終】。さいご【最後】  명중

맨 나중.
いちばん終わり。 
•  최종 목표.

最終目標。
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최초  �さいしょ【最初】  명중

맨 처음.
いちばん初め。 
•  최초로 발견하다.

初めて発見する。

추가  �ついか【追加】  명중

나중에 더 보탬.
あとから付け足すこと。 
•  추가 모집.

追加募集。

추다  �おどる【踊る】。まう【舞う】  동초  
춤 동작을 하다.
舞踊の動作をする。 
•  춤을 추다.

踊りを踊る。

추억  �おもいで【思い出】。ついおく【追憶】。 
ついかい【追懐】  명중

지나간 일을 생각함. 또는 그런 생각이나 일.
過ぎ去ったことに思いを寄せること。 また、その思
いや事柄。 
•  추억으로 남다.

思い出として残る。

추석  �チュソク  명초  

한국의 명절의 하나. 음력 팔월 십오 일로 햅쌀로 빚
은 송편과 햇과일 등의 음식을 장만하여 차례를 지
낸다. 또한 씨름, 줄다리기, 강강술래 등의 민속놀이
를 즐긴다.
旧暦の盆休み: 韓国の節日の一。 陰暦8月15日で、
新米で作ったソンピョンという餅や走りの果物な

추위  �さむさ【寒さ】  명중

주로 겨울철의 추운 기운이나 추운 날씨.
主に冬季の冷たい気運や寒い程度。 
•  추위를 타다.

寒がる。

どの食物を用意して、祭祀を行う。 また、「シルム 
(韓国相撲)」、綱引き、「カンガンスルレ」などの民俗
遊戯を楽しむ。 
•  추석에 가족이 모이다.

中秋節に家族が集まる。

추진  �すいしん【推進】  명중

어떤 목적을 위해서 일을 밀고 나아감.
ある目的のために物事を推し進めること。 
•  사업을 추진하다.

事業を推進する。

송편

추석
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추천  �すいせん【推薦】。すいきょ【推挙】  명중

어떤 조건에 알맞은 사람이나 물건을 책임지고 소
개함.
一定の条件に合う人や物を責任を持って紹介する
こと。 
•  추천을 받다.

推薦される。

추천서  �すいせんしょ【推薦書】  명중

추천하는 내용을 적은 글.
推薦する内容を書いた文章。 
•  추천서를 쓰다.

推薦状を書く。

축소  �しゅくしょう【縮小】  명중

수량, 부피, 규모 등을 줄여서 작게 함.
数量・大きさ・規模などを小さくして縮めること。 
•  예산 축소.

予算縮小。

축구장  �グラウンド。サッカーじょう【サッカ
ー場】。サッカーきょうぎじょう【サッ
カー競技場】  명중

축구 경기를 하는 운동장.
サッカー競技が行われる運動場。 
•  축구장에서 축구를 하다.

サッカー場でサッカーをする。

추측  �すいそく【推測】。すいさつ【推察】  명중

어떤 사실이나 보이는 것을 통해서 다른 무엇을 미루
어 짐작함.
ある事実や目に見える物事をもとにして何かを推
し量ること。

•  추측이 맞다.
推測が当たる。

축제  �しゅくさい【祝祭】。まつり【祭り】  명중

어떤 것을 기념하거나 축하하기 위하여 벌이는 큰 규
모의 행사.
何かを記念したり祝うために行う大規模な行事。 
•  불꽃 축제를 하다.

花火大会をする。

축구  �サッカー  명초

열한 명이 한 팀이 되어 주로 발이나 머리를 사용해 
상대편의 골에 공을 많이 넣으면 이기는 경기.
11人が1チームになって主に足や頭を利用して相手
チームのゴールにボールを多く入れたチ
ームが勝つスポーツ競技。 
•  축구 경기를 하다.

サッカー試合をする。

축하  �しゅくが【祝賀】。いわい【祝い】  명초  
남의 좋은 일에 대하여 기쁜 마음으로 인사함. 또는 
그런 인사.
人のめでたい事についてうれしい気持ちを込めて
あいさつすること。 また、そのあいさつ。

•  축하 파티를 하다.
祝賀パーティーをする。

축구공  �サッカーボール  명초  
축구 경기에 쓰는 공.
サッカー競技に用いるボール。 
•  축구공을 차다.

サッカーボールを蹴る。

출구  �でぐち【出口】  명초  
밖으로 나갈 수 있는 문이나 통로.
内から外へ出られるドアや通路。 
•  출구로 나가다.

出口に出て行く。
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출국  �しゅっこく【出国】  명중

국경을 넘어 다른 나라로 나감.
国境を越えて外国へ行くこと。 
•  출국 수속을 하다.

出国手続きをする。

출근  �しゅっきん【出勤】。しゅっしゃ【出社】  
명초  

일하러 직장에 나가거나 나옴.
働くために勤務先へ出ること。 
•  출근 시간.

出勤時間。

출연  �しゅつえん【出演】  명중

무대나 영화, 방송 등에 나와 연기나 연주를 함.
舞台・映画・放送などに出て演技や演奏などをす
ること。 
•  드라마에 출연하다.

ドラマに出演する。

출신  �しゅっしん【出身】  명중

지역, 학교, 직업 등에 의해 정해지는 사회적 신분이
나 이력.
地域・学校・職業などによって決まる社会的地位
や履歴。 
•  서울 출신.

ソウル出身。

출발  �しゅっぱつ【出発】。しゅったつ【出立】。 
たびだち【旅立ち】。でたち【出立ち】  

명초  
어떤 곳을 향하여 길을 떠남.
目的地に向かって出かけること。 
•  일곱 시에 출발하다.

七時に出発する。

출입  �でいり・ではいり【出入り】  명초  
사람이 어떤 곳을 드나듦.
人がある場所を入ったり出たりすること。 
•  출입을 허락하다.

出入りを許す。

출산  �しゅっさん【出産】  명중

아이를 낳음.
子供を産むこと。 
•  출산 예정일.

出産予定日。

출장  �しゅっちょう【出張】  명초  
임시로 다른 곳에 일하러 감.
仕事のために臨時で勤務地とは異なる場所に出向
くこと。 
•  출장을 가다.

出張に行く。

출석  �しゅっせき【出席】  명초  
수업이나 모임 등에 나아가 참석함.
授業や集会などに出て参加すること。 
•  출석을 부르다.

出席を取る。

출퇴근  �しゅつたいきん【出退勤】  명초  
출근과 퇴근.
出勤と退勤。 
•  출퇴근 시간.

通勤時間。
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출판  �しゅっぱん【出版】  명중

글, 그림, 악보 등을 책으로 만들어 세상에 내놓음.
文章・絵画・楽譜などを印刷し、本をつくって世の
中に出すこと。 
•  도서 출판.

図書出版。

충격  �しょうげき【衝撃】  명중

물체에 급격히 가하여지는 힘.
物に急激に加えられる力。 
•  충격을 받다.

衝撃を受ける。

춥다  �さむい【寒い】  형초  
대기의 온도가 낮다.
大気の温度が低い。 
•  날씨가 춥다.

天気が寒い。

출현  �しゅつげん【出現】。あらわれ【現れ】  
명중

없었거나 숨겨져 있던 사물이나 현상이 나타남.
今までなかったり隠れていた物や現象が現れること。

•  출현 시기.
出現時期。

충고  �ちゅうこく【忠告】。じょげん【助言】。 
アドバイス  명중  

남의 허물이나 잘못을 진심으로 타이름. 또는 그런 말.
人の欠点や過ちについて真心を込めて戒めること。
また、その言葉。 
•  충고를 듣다.

アドバイスを聞く。

춤  �おどり【踊り】。ぶよう【舞踊】。ぶとう【舞
踏】。まい【舞い】。ダンス  명초  

음악이나 규칙적인 박자에 맞춰 몸을 움직이는 것.
音楽や規則的なリズムに合わせて身体を動かす
こと。 
•  춤을 추다.

踊りを踊る。

충돌  �しょうとつ【衝突】。ぶつかいあい【ぶつ
かり合い】  명중  

서로 세게 맞부딪치거나 맞섬.
激しくぶつかり合ったり対抗したりすること。 
•  충돌 사고가 일어나다.

衝突事故が起きる。

춤추다  �おどる【踊る】。まう【舞う】  동초

음악이나 규칙적인 박자에 맞추어 몸을 움직이다.
音楽や規則的なリズムに合わせて身体を動かす。 
•  무대에서 춤추다.

舞台で踊る。

충분하다  �じゅうぶんだ【十分だ・充分だ】。
たりる【足りる】  형초  

모자라지 않고 넉넉하다.
不足がなく、余裕がある。 
•  시간이 충분하다.

時間が十分ある。

출근 퇴근
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충분히  �じゅうぶんに【十分に・充分に】。たっ
ぷり  부중

모자라지 않고 넉넉하게.
不足がなく、余裕があるように。 
•  충분히 쉬다.

十分に休む。

취미  �しゅみ【趣味】  명초  
좋아하여 재미로 즐겨서 하는 일.
好きで楽しみとしてしている事柄。 
•  취미 생활을 하다.

趣味のある生活をする。

취재  �しゅざい【取材】  명중  
신문이나 잡지의 기사나 작품의 재료를 조사하여 
얻음.
新聞や雑誌の記事や、作品の材料を調べて取り集め
ること。 
•  취재를 하다.

取材をする。

취업  �しゅうぎょう【就業】。しゅうしょく 
【就職】。しゅうろう【就労】  명중  

일정한 직업을 얻어 직장에 나감.
一定の職業を得て職場に行くこと。 
•  취업을 준비하다.

就職を準備する。

취소  �とりけし【取り消し】  명초  
이미 발표한 것을 거두어들이거나 약속한 것 또는 예
정된 일을 없앰.
すでに発表した事を無効とするか、約束したことや
予定されている事を取りやめること。 
•  예약 취소가 늘다.

予約のキャンセルが増える。

취직  �しゅうしょく【就職】。しゅうぎょう 
【就業】。しゅうろう【就労】  명초  

일정한 직업을 얻어 직장에 나감.
一定の職業を得て職場に行くこと。 
•  취직이 결정되다.

就職が決まる。

낚시

빵 만들기

자전거 타기

취미

음악 감상 독서
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취하다  �よう【酔う】  동중

술이나 약 등의 기운으로 정신이 흐려지고 몸을 제대
로 움직일 수 없게 되다.
酒や薬などのせいで気が遠くなり正常な行動がと
れなくなる。 
•  술에 취하다.

酒に酔う。

취향  �しゅこう【趣向】。このみ【好み】。しこう
【嗜好】  명중

어떤 것에 대하여 좋아하거나 즐겨서 쏠리는 마음.
ある物を好むか、楽しくてそれに傾く心。 
•  취향이 다르다.

好みが異なる。

치다1  �ふきつける【吹き付ける】。ふきまくる 
【吹きまくる】。ふぶく【吹雪く】  동중  

바람이 세차게 불거나 비나 눈 등이 세차게 오다.
風が強く吹きあたったり、雨や雪などが激しく吹き
荒れる。 
•  눈보라가 치다.

吹雪が降る。

치과  �しか【歯科】  명초  
이와 더불어 잇몸 등의 지지 조직, 구강 등의 질병을 
치료하는 의학 분야. 또는 그 분야의 병원.
歯や歯茎などの支持組織、口腔などの病気を治療す
る医学分野。 また、その分野の病医院。

•  치과 의사.
歯科医師。

측  �かわ【側】  명중 의존
 

다른 쪽과 상대하여, 어떤 무리의 한쪽.
相対し合う群れの一方。 
•  학교 측 입장.

学校側の立場。

치다2  �うつ【打つ】。たたく【叩く】。なぐる 
【殴る】  동초

손이나 다른 물건이 무엇에 세게 부딪치게 하다.
手や他のものが何かに強くぶつかるようにする。 
•  방망이로 공을 치다.

バットでボールを打つ。

측면  �そくめん【側面】  명중  
앞뒤를 기준으로 왼쪽이나 오른쪽의 면.
正面と後ろを基準にして左や右の面。 
•  오른쪽 측면.

右側の側面。

치다3  �うつ【打つ】。ひく【引く・描く】。かく 
【描く】  동중

붓이나 연필 등으로 점을 찍거나 선이나 그림을 그
리다.
筆や鉛筆などで点を打ったり線を引いた
り絵を描く。
•  밑줄을 치다.

下線を引く。

층  �かい【階】  명초  
건물의 같은 높이에 있는 부분을 아래에서 위로 차례
를 매겨 세는 단위.
多数の層からなる建築物の層を下から順番に数え
る単位。 
•  삼 층에 살다.

三階に住む。

치다4  �かける【掛ける】。ふりかける【振り掛け
る】。さす【注す】  동중  

적은 분량의 액체를 붓거나 가루 등을 뿌려서 넣다.
小量の液体を注いだり粉などを撒いて入れる。

•  국에 후추를 치다.
汁にコショウを入れる。
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치료  �ちりょう・じりょう【治療】。りょうじ 
【療治】  명초  

병이나 상처 등을 낫게 함.
病気やけがなどを治すこと。 
•  치료를 받다.

治療を受ける。

치마  �スカート  명초  
허리부터 다리 부분까지 하나로 이어져 가랑이가 없
는 아래옷.
腰から足の部分まで一つにつながっていて、股下が
ない下衣。 
•  치마를 입다.

スカートをはく。

치료법  �ちりょうほう【治療法】。りょうほう 
【療法】。りょうじほう【療治法】  명중

병이나 상처를 낫게 하는 방법.
病気やけがを治す方法。 
•  치료법을 개발하다.

治療法を開発する。

치르다  �しはらう【支払う】  동중

주어야 할 돈을 내주다.
代金や料金などを払い渡す。 
•  값을 치르다.

代金を払う。

치수  �すんぽう【寸法】。サイズ  명중

옷, 신발, 몸의 일부분 등의 길이를 잰 값.
衣服・履物・身体の特定部位の長さを測った数字。 
•  치수를 재다.

寸法を計る。

눈보라가 치다

밑줄을 치다

방망이로 공을 치다

국에 후추를 치다
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치약  �はみがき【歯磨き】。はみがきこ【歯磨粉】  
명초  

이를 닦는 데 쓰는 약.
歯を磨く時に使うもの。 
•  치약으로 닦다.

歯磨き粉で磨く。

치우다  �うつす【移す】。どける【退ける】。どか
す【退かす】  동중

물건을 다른 데로 옮기다.
物をその場所から他の場所へ移す。 
•  안 쓰는 물건을 치우다.

使わない物を片付ける。

친절  �しんせつ【親切】。やさしさ【優しさ】  
명초  

사람을 대하는 태도가 상냥하고 부드러움. 또는 그런 
태도.
人に接する態度が優しくて思いやりがあ
ること。 また、そのような態度。 
•  친절을 베풀다.

親切を施す。

친구  �とも【友】。ともだち【友達】。ゆうじん 
【友人】。ほうゆう【朋友】  명초  

사이가 가까워 서로 친하게 지내는 사람.
関係が近くて、親しく交わっている人。 
•  친구를 만나다.

友達に会う。

치즈  �チーズ  명중

우유에서 단백질이 많은 성분을 뽑아내고 굳혀서 발
효시킨 음식.
牛乳からたんぱく質の多い性分を取り出し、それを
固めて発酵させた食べ物。 
•  치즈를 뿌리다.

チーズをかける。

친정  �じっか【実家】。さと【里】  명중

결혼한 여자가 본래 살던, 그 가족들이 사는 집.
結婚した女性が結婚する前に住んでいた、その家族
が住んでいる家。 
•  친정 부모님이 오시다.

実家の両親が来る。

치킨  �フライドチキン。とりのからあげ【鶏の
から揚げ】  명초  

토막을 낸 닭에 밀가루 등을 묻혀 기름에 튀기거나 
구운 음식.
適当に切った鶏肉に小麦粉などの衣をまぶして、食
用油で揚げたり焼いたりした食べ物。 
•  치킨을 먹다.

チキンを食べる。

친척  �しんせき【親戚】。しんぞく【親族】。しん
るい【親類】。みより【身寄り】。みうち 
【身内】  명초  

부모나 배우자와 혈연관계가 있는 사람.
父母や配偶者と血縁関係で結ばれた人。 
•  명절에 친척이 모이다.

名節に親戚が集まる。

친하다  �したしい【親しい】。しんみつだ【親密
だ】。ちかい【近い】  형초  

가까이 사귀어 서로 잘 알고 정이 두텁다.
近く交際して互いをよく知っていて情が厚い。 
•  후배와 친하다.

後輩と親しい。
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칠  �しち・なな【七】  수초

육에 일을 더한 수.
6に1を足した数。 
•  그 사람을 만난지 칠 년이 되다.

その人に会って以来七年になる。

칠십  �しちじゅう・ななじゅう【七十】  수초  
십의 일곱 배가 되는 수.
10の7倍の数。 
•  그 영화를 칠십 번 이상 보다.

その映画を七十回以上見る。

침실  �しんしつ・ねや【寝室】。ベッドルーム  
명초  

집에서 주로 잠을 자는 방.
住宅で、主に寝るために使う部屋。 
•  침실에서 자다.

寝室で寝る。

침묵  �ちんもく【沈黙】  명중

아무 말 없이 조용히 있음. 또는 그런 상태.
黙って静かにしていること。 また、その状態。 
•  침묵을 깨다.

沈黙を破る。

칠판  �こくばん【黒板】  명초  
분필로 글씨를 쓰는 짙은 초록색이나 검정색의 판.
白墨で字を書き示すのに用いる、濃い緑色または黒
色の板。 
•  칠판에 글씨를 쓰다.

黒板に字を書く。

칫솔  �はブラシ【歯ブラシ】  명초  
이를 닦는 데 쓰는 솔.
歯を磨くのに用いるブラシ。 
•  칫솔에 치약을 짜다.

歯ブラシに歯磨き粉をしぼる。

침  �つば【唾】。だえき【唾液】  명중

소화를 돕고 입 안이 마르지 않게 입 안에 생기는 물.
消化を助けて口の中が乾かないように、口内に分泌
される液。 
•  침을 뱉다.

唾を吐く。

칭찬  �しょうさん【称賛】  명초  
좋은 점이나 잘한 일 등을 매우 훌륭하게 여기는 마음
을 말로 나타냄. 또는 그런 말.
人の良いところや善行などについて非常に優れて
いると評価し、そのことを言葉に表現す
ること。 また、その褒め言葉。 
•  칭찬을 하다.

褒める。

침대  �しんだい・ねだい【寝台】。ベッド  명초  
사람이 누워서 잘 수 있게 만든 가구.
人が横になって寝られるように作られた家具。 
•  침대에 눕다.

ベッドに横になる。
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카드  �カード  명초  
특별한 날을 기념하거나 인사를 전하기 위해 그림이
나 장식, 글 등을 인쇄한 종이.
特別な日を記念したりあいさつを伝えるために
絵・装飾・文章などを印刷した紙。 
•  축하 카드를 보내다.

お祝いのカードを送る。

카레  �カレーライス  명초  
고기와 감자, 양파 등의 채소를 볶다가 카레 가루를 
섞어서 끓인 다음 밥에 얹어 먹는 인도식 요리.
肉やじゃが芋、玉ねぎなどの野菜を炒め、カレー粉
を混ぜて煮込んだ後、それをご飯にかけて食べるイ
ンド風の料理。
•  카레를 먹다.

カレーを食べる。

칸  �くうかん【空間】。たな【棚】  명중

건물, 기차 안, 책장 등을 용도에 따라 일정한 크기나 
모양으로 나누어 둘러 막은 공간.
建物・列車・本棚などを、用途に応じて一定のサイ
ズや形に仕切って四方を囲んだ空間。 
•  기차의 앞 칸.

汽車の前の車両。

칼  �かたな【刀】。ほうちょう【包丁】。ナイフ。
はもの【刃物】  명초  

물건을 베거나 깎거나 써는 데 쓰는 도구.
物を切ったり削ったりするのに用いる道具。 
•  칼로 과일을 깎다.

ナイフで果物をむく。

카메라  �カメラ  명초

사진을 찍는 기계.
写真を撮る器械。 
•  멋진 경치를 카메라로 찍다.

素晴らしい景色をカメラで撮る。

칼국수  �カルグクス  명초  
밀가루 반죽을 얇게 밀고 칼로 가늘게 썰어서 만든 국
수. 또는 그것을 넣어 끓인 음식.
小麦粉をこねた生地を薄く伸ばして、それを包丁
で細く切った麺。 また、それを入れて煮立てた麺料
理。 形はきしめんに似ている。 
•  칼국수를 만들다.

カルグクスを作る。

카페  �カフェ。コーヒーてん【コーヒー店】。 
きっさてん【喫茶店】  명초  

주로 커피와 차, 가벼운 간식거리 등을 파는 가게.
主にコーヒーや紅茶のような飲み物、軽い間食など
を販売する店。 
•  카페에서 친구를 만나다.

カフェで友達に会う。

칸 기차

카레
밥
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캄캄하다  �まっくらだ【真っ暗だ】  형중

잘 보이지 않을 정도로 매우 어둡다.
周りが見えないほど、非常に暗い。 
•  밤이 되니 밖이 캄캄하다.

夜になると、外が真っ暗になる。

커다랗다  �ひじょうにおおきい【非常に大きい】   
형중

아주 크다.
ものすごく大きい。 
•  눈이 커다랗다.

目がとても大きい。

커피숍  �コーヒーショップ  명초

사람들이 주로 커피나 차를 마시며 이야기하거나 쉴 
수 있도록 꾸며 놓은 가게.
人々が主にコーヒーや紅茶などを飲みながら話し
合ったり休憩したりするようにした店。 
•  커피숍에서 만나다.

コーヒーショップで会う。

커피  �コーヒー  명초  
독특한 향기가 나고 카페인이 들어 있으며 약간 쓴, 
커피나무의 열매로 만든 진한 갈색의 차.
独特の香りと苦味があり、カフェインが含有されて
いるコーヒーの木の種子を材料にして作
った濃褐色の飲み物。
•  커피를 마시다.

コーヒーを飲む。

커지다  �おおきくなる【大きくなる】。かくだい
する【拡大する】。ひろがる【広がる】   

동중

크게 되다.
大きくなる。 
•  문제가 커지다.

問題が大きくなる。

커트  �カット  명중

머리카락을 자르는 일. 또는 그 머리 모양.
髪を切り整えること。 また、そのヘアスタイル。 
•  커트 머리.

カットヘア。

커튼  �カーテン。まどかけ【窓掛け】  명중

창이나 문을 가릴 수 있도록 그 위에 매달아 길게 늘
어뜨린 천.
窓やドアを覆って隠すことができるように、その上
から長く吊るした布。 
•  커튼을 달다.

カーテンをかける。

컴퓨터  �コンピューター  명초

전자 회로를 이용하여 문서, 사진, 영상 등의 대량의 
데이터를 빠르고 정확하게 처리하는 기계.
電子回路を用いて文書・写真・映像などの大量の
データを迅速かつ正確に処理する装置。

•  컴퓨터 게임을 하다.
コンピュータゲームをする。

주문

커피

주스
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컵  �カップ。コップ  명초  
물이나 음료를 담는 그릇.
水や飲料を入れる容器。 
•  컵에 우유를 따르다.

コップに牛乳を注ぐ。

켤레  �そく【足】。つい【対】。くみ【組】  명초 의존
 

신발, 양말, 장갑 등 짝이 되는 두 개를 한 벌로 세는 
단위.
履物・靴下・手袋など、一そろいの物を一つとして
数える単位。

•  운동화 한 켤레.
運動靴一足。

켜다2  �ひく【弾く】。かなでる【奏でる】。えん
そうする【演奏する】  동초  

현악기의 줄을 활로 문질러 소리를 내다.
弦楽器の弦を弓でこすって音を出す。 
•  바이올린을 켜다.

バイオリンを弾く。

케이크  �ケーキ  명초

밀가루에 달걀, 버터, 우유, 설탕 등을 넣어 반죽하여 
오븐에 구운 뒤 생크림이나 과일 등으로 장식한 빵.
小麦粉に卵・バター・牛乳・砂糖などを混ぜてこ
ねてからオーブンに入れて焼いた後、生クリームや
果物などでデコレーションした洋菓子。 
•  생일 케이크를 만들다.

誕生日ケーキを作る。

코  �はな【鼻】  명초  
숨을 쉬고 냄새를 맡는 몸의 한 부분.
息をして、においを嗅ぐ身体の一部。 
•  코로 숨을 쉬다.

鼻で息をする。

코끼리  �ぞう【象】  명초  
매우 긴 코와 두 개의 큰 어금니가 있는, 육지에 사는 
동물 가운데 가장 큰 동물.
非常に長い鼻と二つの大きい奥歯を持っている、陸
地動物の中で一番大きい動物。 
•  코끼리를 구경하다.

象を見物する。

켜다1  �つける【付ける】  동초

전기 제품 등을 작동하게 만들다.
電気製品などを作動させる。 
•  컴퓨터를 켜다.

コンピュータをつける。

코너  �コーナー。かど【角】  명중

구석이나 길의 모퉁이.
隅や道の曲がり角。 
•  코너를 돌다.

コーナーを回る。
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코스  �コース。しんろ【進路】  명중

어떤 목적에 따라 정해진 길.
ある目的に沿って決められた道筋。 
•  드라이브 코스.

ドライブコース。

코트  �コート  명중

추위를 막기 위해 겉에 입는 옷.
防寒のために上着として着る衣服。 
•  코트를 입다.

コートを着る。

콜록콜록  �ごほんごほん  부중

가슴 속에서 계속해서 울려 나오는 기침 소리.
胸から続け様に響くような咳の音。 
•  콜록콜록 기침을 하다.

こんこんと咳をする。

콘서트  �コンサート。えんそうかい【演奏会】。
おんがくかい【音楽会】  명초

악기를 연주하거나 노래를 하여 청중에게 들려주는 
모임.
楽器を演奏したり歌を歌って聴衆に聞か
せる催し。 
•  콘서트를 보다.

コンサートを見る。

코피  �はなぢ【鼻血】  명중

콧구멍 밖으로 흘러나오는 피.
鼻の孔からの出血。 
•  코피가 나다.

鼻血が出る。

콧노래  �はなうた【鼻歌・鼻唄】  명중

입은 다물고 코로 소리를 내어 부르는 노래.
口をつぐんだまま鼻で声を出して歌う歌。 
•  콧노래를 부르다.

鼻歌を歌う。

콘도  �コンドミニアム。ぶんじょうマンション
【分譲マンション】  명중

객실에 취사 도구를 비롯한 기본적인 살림살이를 갖
추고 있으며, 객실 단위로 분양하여 운영하는 형태의 
호텔.
客室に炊事道具などの基本的な施設が備えられて
いて、客室単位で分譲して運営する形のリゾートハ
ウス。 

콧물  �はなみず【鼻水】。はなじる・ びじゅう 
【鼻汁】。みずばな【水洟】  명초  

콧구멍에서 나오는 끈끈한 액체.
鼻から出る粘ついた液体。

•  콧물이 나오다.
鼻水が出る。

•  콘도를 예약하다.
コンドミニアムを予約する。 콩  �まめ 【豆・荳・菽】  명초  

두부나 된장 등의 재료로 쓰이며 노란색 또는 검은색
의 얇은 껍질에 싸인 동그란 모양의 곡식.
豆腐や味噌などの材料として使われる、黄色や黒の
薄い皮で覆われている円形の穀物。 
•  콩으로 두부를 만들다.

豆から豆腐を作る。
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콩나물  �だいずもやし【大豆萌やし】  명중

노랗고 둥근 콩을 싹을 틔워서 그늘에 두고 물을 주
어 뿌리가 자라게 한 식물. 또는 그것으로 만든 나물.
丸い黄色の大豆を発芽させて、日陰で水をかけて根
を育てたもの。 また、それで作ったナムル料理。 
•  콩나물을 데치다.

もやしを湯がく。

크다1  �そだつ【育つ】。せいちょうする【成長す
る】   

동초

동식물이 자라다.
動物・植物が育つ。 
•  키가 몰라보게 크다.

背が見違えるように高い。

크기  �おおきさ【大きさ】。サイズ  명초

사물의 부피, 넓이, 양 등이 큰 정도.
物のかさ、広さ、量などが大きい程度。 
•  크기가 작다.

サイズが小さい。

쾌적하다  �かいてきだ【快適だ】  형중

기분이 상쾌하고 아주 좋다.
さわやかな気分でとても気持ちがいい。

•  아침 공기가 쾌적하다.
朝の空気が快い。

크다2  �おおきい【大きい】。たかい【高い】  형초

길이, 넓이, 높이, 부피 등이 보통 정도를 넘다.
長さ・広さ・高さ・かさなどが普通の水準を超える。 
•  얼굴이 크다.

顔が大きい。

쿨쿨  �ぐうぐう  부중

깊이 잠들어서 숨을 크게 쉬는 소리. 또는 그 모양.
ぐっすり寝入って大きく息をする音。 また、その
さま。 
•  쿨쿨 자다.

いびきをかく。

크림  �クリーム。にゅうし【乳脂】  명중

버터, 아이스크림 등의 원료나 조리에 사용하는, 우유
에서 얻는 하얀 기름.
バターやアイスクリームなどの原料や料理の材料な
どに用いる、牛乳からとれる黄白色の脂
肪質。 
•  크림 파스타를 먹다.

クリームパスタを食べる。

쿵  �ずしん。どしん。ずっしん。どっしん  부중

크고 무거운 물건이 바닥이나 다른 물체에 떨어지거
나 부딪쳐 나는 소리.
重くて堅い物体が地面に落ちたり他の物体とぶつ
かったりして鳴り響く音。 
•  쿵 소리가 나다.

どんと音がなる。

큰길  �おおどおり【大通り】  명중

크고 넓은 길.
大きくて広い道。

•  큰길로 다니다.
大通りを通る。
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큰돈  �たいきん【大金】  명중

많은 돈.
多額の金銭。 
•  큰돈을 모으다.

大金を集める。

큰아버지  �おじ【伯父】。おじさん【伯父さん】  
명중

아버지의 형을 이르거나 부르는 말.
父の兄を指したり呼ぶ語。 
•  큰아버지 댁에 모두 모이다.

伯父宅にみんな集まる。

키1  �せ【背】。せたけ【背丈】。しんちょう【身長】。 
みのたけ【身の丈】  명초  

사람이나 동물이 바로 섰을 때의 발에서부터 머리까
지의 몸의 길이.
人や動物がまっすぐに立った時のかかと
から頭頂までの体の高さ。 
•  키가 크다.

背が高い。

클래식  �クラシックおんがく【クラシック音楽】。 
クラシック  명중

서양의 전통적인 작곡법과 연주법에 의한 음악.
西洋の伝統的な作曲法と演奏法による音楽。 
•  클래식 음악을 듣다.

クラシック音楽を聞く。

큰어머니  �おば【伯母】。おばさん【伯母さん】  
명중

아버지의 형의 아내를 이르거나 부르는 말.
父の兄の妻を指したり呼ぶ語。 
•  큰어머니에게 요리를 배우다.

伯母に料理を習う。

키2  �キー。かぎ【鍵】  명중

문이나 자물쇠를 잠그거나 여는 도구.
ドアや錠前を開閉するための道具。 
•  키로 문을 열다.

鍵でドアを開ける。

큰일  �じゅうだいじ【重大事】。だいじ【大事】。
たいへんなこと【大変な事】  명중

다루는 데 힘이 많이 들고 중요한 일.
処理に手間がかかる重要な出来事。 
•  큰일을 치르다.

重要な行事を執り行う。

키우다  �そだてる【育てる】。かう【飼う】。しい
くする【飼育する】  동초  

동식물을 보살펴 자라게 하다.
動物・植物に手をかけて育つようにする。 
•  강아지를 키우다.

子犬を飼う。

큰집  �ほんけ【本家】  명중

큰아버지와 그 가족들이 사는 집.
伯父とその家族が住んでいる家。 
•  큰집에 가다.

伯父宅に行く。
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타고나다  �うまれつく【生まれ付く】  동중

성격이나 재능, 운명 등을 태어날 때부터 지니고 나다.
性格や才能、運命などが生まれた時から備わって
いる。 
•  재능을 타고나다.

才能に恵まれる。

타다1  �もえる【燃える】。ねんしょうする【燃焼
する】  동초

불씨나 높은 열로 불꽃이 일어나거나 불이 붙어 번
지다.
火種や高熱によって炎が立ったり火がつ
いて炎が広がる。 
•  종이가 불에 타다.

紙が火に焼ける。

타다3  �いれる【入れる】。まぜる【混ぜる】。く
わえる【加える】。わる【割る】  동초  

많은 양의 액체에 적은 양의 액체나 가루를 넣어 섞다.
多量の液体に小量の液体や粉末を入れて混ぜる。 
•  커피를 타다.

コーヒーを入れる。

타다2  �のる【乗る】  동초

탈것이나 탈것으로 이용하는 짐승의 몸 위에 오르다.
乗り物の中に入ったり、移動のために動物の上に上
がる。 
•  버스를 타다.

バスに乗る。

종이가 불에 타다

설탕을 타다 월급을 타다

버스를 타다

옷에 때가 타다
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타다4  �もらう。うける【受ける】。うけとる 
【受け取る】  동중

몫이나 상으로 주는 돈이나 물건을 받다.
自分の分け前やご褒美、賞などとして与えられる物
を受け取る。 
•  월급을 타다.

給料をもらう。

타다5  �つく【付く】。よごれる【汚れる】  동중

때나 먼지가 쉽게 달라붙다.
垢やほこりなどが付きやすい。 
•  옷에 때가 타다.

服に汚れがつく。

탄생  �たんじょう【誕生】  명중

사람이 태어남.
人が生まれること。

•  아이의 탄생.
子供の誕生。

탁자  �テーブル。たく【卓】  명중

떠받치는 다리가 있고 위가 평평해서 물건을 올려놓
을 수 있는 책상 모양의 가구.
支える脚があり、上は平らになっていて物を置くこ
とができるつくえ状の家具。 
•  탁자 위에 두다.

テーブルの上に置く。

타오르다  �もえあがる【燃え上がる】  동중

불이 붙어 타기 시작하다.
火がついて燃え始める。

•  불길이 타오르다.
炎が燃え上がる。

탈출  �だっしゅつ【脱出】  명중

어떤 상황이나 구속 등에서 빠져나옴.
ある状況や拘束などから抜け出すこと。 
•  비상 탈출.

緊急脱出。

타인  �たにん【他人】  명중

다른 사람.
別の人。 他の人。 
•  타인의 입장을 생각하다.

他人の立場を考える。

탑  �とう【塔】  명중

불교에서, 석가모니의 유골을 모시거나 공덕을 기리
기 위하여 세우는, 주로 여러 층으로 된 뾰족한 건
축물.
仏教で、仏舎利を安置したり釈迦の功徳
を称えるために設ける、主に多層で建て
られた、先端が尖った建造物。
•  탑을 쌓다.  塔を建てる。

탁구  �たっきゅう【卓球】。ピンポン  명초  
네모난 테이블 가운데에 네트를 세우고, 공을 라켓으
로 쳐서 넘기고 받는 실내 경기.
四角い卓球台の真ん中にネットを立てて、相手コー
トに向かってラケットでボールを打ち合
う室内競技。 
•  친구와 탁구를 치다.

友達と卓球をする。

탑승  �とうじょう【搭乗】  명중

비행기나 배, 차 등에 올라탐.
飛行機や船舶、車などに乗り込むこと。 
•  비행기 탑승 수속을 하다.

飛行機の搭乗手続きをする。
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탑승객  �とうじょうきゃく【搭乗客】。じょうき
ゃく【乗客】  명중

비행기나 배, 차 등에 탄 손님.
飛行機や船舶、車などに乗り込んだ客。 
•  국제선 탑승객.

国際線の乗客。

탕수육  �すぶた【酢豚】  명초  
튀김옷을 입혀 튀긴 고기에 식초, 간장, 설탕, 채소 등
을 넣고 끓인 녹말 물을 부어 만든 중국 요리.
衣を被せて揚げた豚肉に、酢・醤油・砂糖・野菜な
どを合わせて沸かしたあんをかけて作った中国料理。

•  탕수육을 먹다.
酢豚を食べる。

태극기  �テグッキ【太極旗】  명초  
대한민국의 국기.
大韓民国の国旗。 
•  태극기를 달다.

太極旗を揚げる。

태국  �タイ  명초  
동남아시아의 인도차이나반도에 있는 나라. ‘타이’를 
한국식 한자음으로 읽은 이름이다.
東南アジアのインドシナ半島に位置する国家。 「泰
國」は、「タイ」を漢字音で読んだ名称で
ある。 
•  태국에 가다.

タイに行く。

태도  �たいど【態度】。しせい【姿勢】  명초  
몸을 움직이거나 어떤 일을 대하는 마음이 드러난 
자세.
身体の動きや物事に対する心が表に現れた姿勢。 
•  수업 태도가 좋다.

授業態度が良い。

태권도  �テコンドー【跆拳道】  명초

한국 전통 무술에 바탕을 둔, 손과 발 등을 사용해 차
기, 지르기, 막기 등의 기술로 공격과 방어를 하는 운동.
韓国の伝統武術に基づいた格技。 拳と足などを用
いて蹴り、突き、防ぎなどの技で攻撃と防
御をするスポーツ。 
•  태권도를 배우다.

テコンドーを習う。

태양  �たいよう【太陽】  명중

태양계의 중심에 있으며 온도가 매우 높고 스스로 빛
을 내는 항성.
太陽系の中心にあり、温度が極めて高くて自ら光を
発する恒星。

•  태양이 뜨다.
太陽が昇る。

유도태권도
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태어나다  �うまれる【生まれる】。しゅっしょう
する・しゅっせいする【出生する】 

동초  
사람이나 동물 등이 형태를 갖추어 어미의 몸 밖으
로 나오다.
人間や動物の子が一定の形となって母親
の胎内から出る。
•  아이가 태어나다.  子供が生まれる。

태우다  �のせる【乗せる】  동중

차나 배와 같은 탈것이나 짐승의 등에 타게 하다.
車や船のような乗り物や、動物の上に上がらせる。 
•  차에 태우다.

車に乗せる。

택시  �タクシー  명초  
돈을 받고 손님이 원하는 곳까지 태워 주는 일을 하
는 승용차.
料金を受け取って客の希望に応じて目的地まで客
を乗せて運送する営業用乗用車。

•  택시를 타다.
タクシーに乗る。

태풍  �たいふう【台風】  명초  
주로 7~9월에 태평양에서 한국, 일본 등 아시아 대륙 
동부로 불어오는, 거센 폭풍우를 동반한 바람.
主に7月から9月にかけて太平洋から韓国や日本な
どのアジア大陸の東部に向かって近づいてくる、激
しい暴風雨を伴う風。
•  태풍이 불다.

台風が吹く。

택하다  �えらぶ【選ぶ】。せんたくする【選択す
る】。さいたくする【採択する】  동중

여럿 가운데서 고르다.
多くの中から選ぶ。 
•  방법을 택하다.

方法を選ぶ。

택배  �たくはい【宅配】。たくはいびん【宅配便】  
명초  

우편물이나 짐, 상품 등을 원하는 장소까지 직접 배
달해 주는 일.
郵便や荷物、商品などを、顧客の希望する所まで直
接配達すること。 
•  택배로 보내다.

宅急便で送る。

터널  �トンネル  명중

산, 바다, 강 등의 밑을 뚫어서 기차나 자동차가 지나
다닐 수 있게 만든 통로.
山・海・川などの地下を掘り貫いて、列車や自動車
の通行ができるようにした通路。 
•  터널을 지나다.

トンネルを過ぎる。

택시 오토바이

버스 기차
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터뜨리다  �つぶす【潰す】。はれつさせる【破裂
させる】。わる【割る】。  동중

무엇을 둘러싸고 있는 표면을 눌러서 터지게 하다.
何かを覆っている表面を押し潰して弾けるように
する。 
•  풍선을 터뜨리다.

風船を割る。

터미널  �ターミナル  명초

비행기나 기차, 버스 등의 여러 노선이 모여 있는, 주
로 첫 번째나 마지막 역.
飛行機・汽車・バスなどの交通路線が集中してい
る、主に最初の駅か終着駅。 
•  버스 터미널.

バスターミナル。

텅  �から【空】。からっぽ【空っぽ】  부중

큰 것의 속이 아무것도 없이 빈 모양.
大きな物の中に何も入っていないさま。

•  교실이 텅 비다.
教室がガラガラになる。

털다  �はたく【叩く】。はらいのける【払い除け
る】。たたきおとす【叩き落とす】  동중

어떤 것에 달려 있거나 붙어 있는 것을 떼어 내기 위
해 흔들거나 치다.
何かに付いているものを取り外すために
揺さぶったり叩いて払う。 
•  이불을 털다.

布団をはたく。

터지다  �こわれる【壊れる】。きれる【切れる】。
はれつする【破裂する】  동중

둘러싸여 막혔던 것이 무너지거나 뚫리다.
囲まれて塞がっていたものが崩れたり穴が開く。 
•  풍선이 터지다.

風船がはじける。

테니스  �テニス。ていきゅう【庭球】  명초

가운데에 네트를 치고 양쪽에서 라켓으로 공을 주고
받아 승부를 겨루는 운동 경기.
コートの中央にネットを張り、両サイドからラケッ
トでボールを打ち合って勝負を争うスポ
ーツ。 
•  테니스를 치다.

テニスを打つ。

턱  �あご・あぎ【顎】。あぎと【顎門】  명중

사람의 얼굴에서 입 아래의 뾰족하게 나온 부분.
人の顔の中で、口の下にある、やや尖った形で突出
している部分。 
•  사각 턱.

四角顎。

테스트  �テスト  명중

사람의 지능이나 능력, 제품의 성능 등의 알아보기 위
하여 시험하거나 검사함. 또는 그런 시험이나 검사.
人間の知能や能力、製品の性能などを調べるために
試験したり検査したりすること。 また、
その試験や検査。
•  테스트를 받다.

テストを受ける。

털  �け【毛】  명중

사람이나 동물의 피부에 나는 가느다란 실 모양의 것.
人間や動物の体に生えている細い糸状のもの。

•  털을 깎다.
毛を剃る。

텔레비전  �テレビジョン。テレビ  명초

방송국에서 전파로 보내오는 영상과 소리를 받아서 
보여 주는 기계.
放送局が電波で送信する映像と音声を受信して、画
面に映し出す機械。 
•  텔레비전을 보다.

テレビを見る。
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토끼  �うさぎ【兎】  명초  
귀가 길고 뒷다리가 앞다리보다 발달하였으며 꼬리
는 짧은 동물.
耳が長く、後肢が前肢より発達して、しっぽは短い
動物。 
•  토끼가 뛰다.

ウサギが跳ねる。

토요일  �どようび【土曜日】。どよう【土曜】  
명초

월요일을 기준으로 한 주의 여섯째 날.
月曜日を基準とした１週間の6日目。 
•  토요일에 친구를 만나다.

土曜日に友達に会う。

토론  �とうろん【討論】。ディスカッション。 
ディベート  명중

어떤 문제에 대하여 여러 사람이 옳고 그름을 따지
며 논의함.
複数の人がある事柄についてその是非を
問いながら議論すること。 
•  토론에 참여하다.

議論に参加する。

토의  �とうぎ【討議】。ディスカッション  명중

여러 사람이 어떤 문제에 대해 자세히 따지고 의논함.
複数の人が、ある事柄について細かく意見を述べ合
うこと。 
•  토의를 거치다.

討議を経る。

토마토  �トマト  명초  
둥근 모양에 크기는 주먹만 하며 초록색이었다가 붉
은색으로 익는 열매.
球状のこぶしサイズの実で、緑色で熟すと赤くなる
野菜。 
•  토마토를 먹다.

トマトを食べる。

토하다  �はく【吐く】。もどす【戻す】。おうとす
る【嘔吐する】  동중

먹은 것을 도로 입 밖으로 쏟아 내다.
飲食したものを口から外へ排出する。 
•  음식을 토하다.

食べ物を吐く。

토끼

말

강아지

소

고양이

돼지
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통1  �まったく【全く】。ぜんぜん【全然】。いっこ
うに【一向に】。まるっきり【丸っきり】。ま
るきり【丸きり】  부중

전혀. 또는 도무지.
全て、または完全に。 
•  통 말이 없다.

無口だ。

통2  �はこ【箱】。おけ【桶】。バケツ  명중

무엇을 담기 위해 깊고 오목하게 만든 그릇.
物を入れるために作った、中の深い容器。 
•  통에 담다.

ケースに入れる。

통일  �とういつ【統一】  명중

나누어지거나 갈라진 것들을 합쳐서 하나가 되게 함.
分かれているものを一つにまとめること。 
•  통일이 되다.

統一する。

통역  �つうやく【通訳】  명중

서로 다른 나라 말을 사용하는 사람들 사이에서 뜻이 
통하도록 말을 옮겨 줌.
異なる言語を話す人の間に立って、互いの言葉が通
じるように、双方の言語を相手方の言語
へと変換して伝えること。 
•  영어 통역을 하다.

英語の通訳をする。

통계  �とうけい【統計】  명중

어떤 경우의 수나 횟수를 모두 합해서 일정한 체계에 
따라 수치로 나타냄. 또는 그런 것.
ある場合の数や回数などを全て合わせて、一定の体
系に従って数値で表すこと。 また、数値
で表したもの。 
•  통계 자료.

統計資料。

통장  �つうちょう【通帳】  명초  
금융 기관에서, 예금한 사람에게 예금의 입금과 출금 
내역을 적어 주는 장부.
金融機関が預金をした人に発行し、預け入れや引き
出しの内訳を記入する帳面。 
•  은행에서 통장을 만들다.

銀行で通帳を作る。

통과  �つうか【通過】  명중

어떤 장소나 때를 거쳐서 지나감.
ある場所や時点を通り過ぎること。 
•  국경을 통과하다.

国境を通過する。

통증  �いたみ【痛み】  명중  
아픈 증세.
痛みのある症状。 
•  통증을 느끼다.

痛みを感じる。

통신  �つうしん【通信】  명중

우편이나 전신, 전화 등으로 정보나 소식 등을 전달함.
郵便・電信・電話などで情報や便り・音沙汰など
を伝えること。 
•  통신이 발달하다.

通信が発達する。

통통하다  �でぶだ。ふとっている【太っている】   
형중

키가 작고 살이 쪄서 몸이 옆으로 퍼져 있다.
背が低く太っていて体形がぽっちゃりしている。 
•  몸매가 통통하다.

体つきがふっくらしている。
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통하다  �とおる【通る】  동중

막힘이 없이 흐르다.
滞りなく流れる。 
•  바람이 통하다.

風が通る。

통행  �つうこう【通行】  명중  
어떤 곳을 지나다님.
ある所を往来すること。 
•  통행을 금지하다.

通行を禁止する。

퇴직  �たいしょく【退職】  명중  
현재의 직업이나 직무에서 물러남.
現在の職業や職務から退くこと。 
•  퇴직을 하다.

退職をする。

통화  �つうわ【通話】  명초  
전화로 말을 주고받음.
電話で話をすること。 
•  통화를 하다.

通話をする。

투자  �とうし【投資】。インベストメント  명중

이익을 얻기 위해 어떤 일이나 사업에 돈을 대거나 시
간이나 정성을 쏟음.
利益を得る目的で、ある仕事や事業などに金銭を注
ぎ込んだり、時間を掛けたり誠意を尽く
したりすること。
•  시간을 투자하다.

時間を投資する。

퇴근  �たいきん【退勤】  명초  
일터에서 일을 끝내고 집으로 돌아가거나 돌아옴.
職場で勤務が終わって、勤め先から退出すること。 
•  퇴근 시간이 되다.

退勤時間になる。

투표  �とうひょう【投票】  명중

선거를 하거나 어떤 일을 결정할 때 정해진 용지에 의
견을 표시하여 내는 일.
選挙や採決のとき、規定の用紙に意見を表示して提
出すること。 
•  찬반 투표.

賛否投票。

퇴원  �たいいん【退院】  명초  
일정 기간 병원에 머물며 치료를 받던 환자가 병원
에서 나옴.
一定期間入院して治療を受けていた患者が、病院か
ら出ること。 
•  의사가 환자를 퇴원시키다.

医師が患者を退院させる。

튀기다  �あげる【揚げる】  동초  
끓는 기름에 넣어서 부풀게 하다.
熱した油の中に材料を入れて、天ぷら・フライに
する。 
•  기름에 튀기다.

油で揚げる。
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튀김  �てんぷら【天ぷら】。あげもの【揚げ物】。
フライ。フリッター  명초  

생선이나 고기, 야채 등을 밀가루에 묻혀서 기름에 튀
긴 음식.
魚・肉・野菜などに小麦粉の衣をつけ、
油で揚げたもの。 
•  튀김이 바삭하다.

揚げ物がサクサクする。

트럭  �トラック  명초  
물건을 실어 나르는 자동차.
貨物を運搬する自動車。 
•  트럭에 짐을 싣다.

トラックに荷物を載せる。

특수  �とくしゅ【特殊】  명중

보통과 매우 차이가 나게 다름.
普通と著しく異なること。 
•  특수 부대.

特殊部隊。

특성  �とくせい【特性】  명중  
일정한 사물에만 있는 보통과 매우 차이가 나게 다
른 성질.
そのものだけが持つ、普通とは著しく異なる性質。 
•  신체적 특성.

身体的特性。

특기  �とくぎ【特技】  명중

남이 가지지 못한 특별한 기술이나 재능.
人が持っていない特別の技能。 
•  취미와 특기가 다양하다.

趣味と特技が多様である。

특정  �とくてい【特定】  명중

특별히 가리켜 분명하게 정함.
特にそれと指定して、はっきり定めること。 
•  특정 집단.

特定の集団。

특별하다  �とくべつだ【特別だ】  형초  
보통과 차이가 나게 다르다.
普通と違う。 
•  특별한 날.

特別な日。

특징  �とくちょう【特徴】  명중  
다른 것에 비해 특별히 달라 눈에 띄는 점.
他と比べて特に目立つ点。 
•  독특한 특징.

独特な特徴。

특별히  �とくべつに【特別に】  부초  
보통과 차이가 나게 다르게.
普通とは違って。 
•  특별히 좋아하다.

特に好きである。

특히  �とくに【特に】  부초  
보통과 다르게.
普通とは違って。 
•  특히 좋아하다.

特に好きだ。
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튼튼하다  �じょうぶだ【丈夫だ】。がんじょう
だ【頑丈だ】 형초  

사람의 몸이나 뼈, 이 등이 단단하고 굳세거나 건강
하다.
人の体・骨・歯などが硬くて健康だ。 
•  몸이 튼튼하다.

体が丈夫だ。

틀다  �つける【付ける】。かける【掛ける】  동초  
기계나 장치를 작동시키다.
機械・装置を動かす。 
•  텔레비전을 틀다.

テレビをつける。

틈틈이  �ひまひまに【暇暇に】。ひまをぬすんで
【暇を盗んで】  부중  

시간적인 여유가 있을 때마다.
時間的に余裕ができるたびに。 
•  틈틈이 하다.

片手間にする。

틈  �われめ【割れ目】。すきま【透き間・隙間】  
명중

벌어져서 사이가 생긴 자리.
割れてできた裂け目。 
•  틈이 생기다.

隙間ができる。

틀리다  �まちがう【間違う】。まちがえる 
【間違える】  동초  

계산이나 답, 사실 등이 맞지 않다.
計算・答え・事実などが合っていない。 
•  답이 틀리다.

答えが違う。

티셔츠  �ティーシャツ  명초

‘T’자 모양으로 생긴 반팔 셔츠.
T字型の半袖のシャツ。 
•  티셔츠를 입다.

Tシャツを着る。

틀림없다  �まちがいない【間違いない】。たし
かだ【確かだ】  형중

조금도 틀리거나 어긋나는 일이 없다.
その内容に少しも誤りがない。 
•  범인이 틀림없다.

犯人に間違いない。

팀  �チーム。くみ【組】  명초  
같은 일을 함께하는 한 무리.
ある目的のために協力して行動するグループ。 
•  팀을 구성하다.

チームを構成する。

틀림없이  �まちがいなく【間違いなく】。たし
か【確か】  부중  

조금도 틀리거나 어긋나는 일이 없이.
その内容に少しも誤りがなく。 
•  틀림없이 맞다.

間違いなく合っている。
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파  �ねぎ【葱】  명중  
잎은 둥근기둥 모양으로 속이 비고 끝이 뾰족하게 길
며, 독특한 냄새와 맛이 있어 양념으로 자주 쓰이는 
채소.
中空で細長い葉の先端はとがり、独特な匂いや味を
持っていて薬味としてよく使う野菜。 
•  파를 썰다.  ねぎを切る。

파랑  �あお【青】。ブルー  명중  
파란 빛깔이나 물감.
青い色、または青い絵の具。 
•  파랑 풍선을 불다.

青の風船を膨らます。

파란색  �あおいろ【青色】。あおいいろ【青い色】。 
ブルー  명초  

맑은 하늘이나 바다처럼 밝고 선명한 푸른색.
晴れた空や澄んだ海のように、明るくて鮮やかな青
い色。 
•  파란색을 좋아하다.

青色が好きだ。

파괴  �はかい【破壊】  명중  
때려 부수거나 깨뜨려 무너뜨림.
割ったり破ったりして壊すこと。 
•  시설물 파괴.

施設破壊。

파랗다  �あおい【青い】  형초  
맑은 가을 하늘이나 깊은 바다와 같이 밝고 선명하
게 푸르다.
晴れた空や澄んだ海のように、明るくて鮮やかに
青い。 
•  하늘이 파랗다.

空が青い。

파다  �ほる【掘る】  동중  
구멍이나 구덩이를 만들다.
地面に穴をあける。 
•  구멍을 파다.

穴を掘る。

파마  �パーマ。パーマネントウエーブ  명중  
기계나 약품으로 머리를 구불구불하게 하거나 곧게 
펴 오랫동안 그러한 상태가 유지되도록 함. 또는 그
렇게 한 머리.
機械・薬品を用いて、毛髪をウェーブさせたり、ス
トレートにしたりして、長期間その髪型が崩れない
ようにすること。 また、その髪型。 

파도  �なみ【波】。はろう【波浪】。はとう【波濤】  
명중  

바다에 이는 물결.
海に起きる水面の高低運動。 
•  파도가 치다.

波打つ。

•  파마를 하다.
パーマをかける。
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파일  �ファイル  명중  
서류들을 한데 모아 매어 두게 만든 도구. 또는 그렇
게 매어 둔 서류 묶음.
書類を閉じこむのに用いる文房具。 また、閉じこん
だ書類の集まり。 
•  파일로 묶다.

ファイルでまとめる。

파출소  �はしゅつじょ【派出所】。こうばん【交
番】。ちゅうざいしょ【駐在所】  명중

경찰서가 맡고 있는 지역 안에 있는 동마다 경찰관을 
보내 업무를 처리하도록 만든 곳.
警察署の管轄地域内である洞ごとに警察
官を派遣して、業務を処理する所。 
•  파출소에 신고하다.

交番に届ける。

판사  �はんじ【判事】  명중

대법원을 제외한 법원의 법관.
最高裁判所以外の裁判所の裁判官。 
•  판사가 되다.

裁判官になる。

파티  �パーティー  명초  
친목을 도모하거나 무엇을 기념하기 위한 잔치나 
모임.
社交のための、または何かを記念するための宴会や
集まり。 
•  생일 파티를 하다.

誕生日パーティーをする。

판단  �はんだん【判断】  명중

논리나 기준에 따라 어떠한 것에 대한 생각을 정함.
論理や基準に従い、物事について自分の考えを定め
ること。 
•  상황 판단.

状況判断。

팔1  �うで【腕】  명초  
어깨에서 손목까지의 신체 부위.
肩から手首までの部分。 
•  팔이 아프다.

腕が痛い。

판매  �はんばい【販売】  명중  
상품을 팖.
商品を売ること。 
•  판매 가격.

販売価格。

팔2  �はち【八】  수초

칠에 일을 더한 수.
7に1を足した数。 
•  팔 일 동안 운동을 안 하다.

八日間運動をしない。

판사

검사
변호사
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팔꿈치  �ひじ【肘】  명중

팔의 위아래 뼈가 이어진 곳의 바깥 부분.
上腕と前腕とをつなぐ関節部の外側。 
•  팔꿈치를 펴다.

肘を伸ばす。

팔다  �うる【売る】  동초  
값을 받고 물건이나 권리를 남에게 넘기거나 노력 등
을 제공하다.
代金と引き換えに品物や権利を相手に渡したり労
働力を提供したりする。 
•  물건을 팔다.

物を売る。

패션  �ファッション  명중  
옷차림이나 외모를 꾸미는 형식과 관련된 분야.
服装や外見を飾ることに関連した分野。 
•  패션 잡지.

ファッション雑誌。

팔십  �はちじゅう【八十】  수초  
십의 여덟 배가 되는 수.
10の8倍の数。 
•  일 년에 책을 팔십 권씩 읽다.

一年に本を八十冊ずつ読む。

팔리다  �うられる【売られる】。うれる【売れる】   
동초  

값을 받고 물건이나 권리가 다른 사람에게 넘겨지거
나 노력 등이 제공되다.
代金と引き換えに品物や権利が相手に渡
されたり労働力が提供されたりする。 
•  물건이 팔리다.

物が売れる。

팬  �ファン  명중

운동 경기나 특정 예술 장르, 또는 운동선수나 배우, 
가수 등을 열광적으로 좋아하는 사람.
スポーツや特定の芸術ジャンル、また選手・俳優・
歌手などの、熱心な愛好者。 
•  팬 사인회를 열다.

ファンのサイン会を開く。

과일을 팔다

과일이 팔리다

팔다
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팬티  �パンティー。ショーツ  명중  
아랫도리에 입는 아주 짧은 속옷.
下半身にはく、非常に短い下着。 
•  팬티를 입다.

パンティーをはく。

퍼센트  �パーセント。ひゃくぶんりつ【百分率】  
명중 의존

 
전체 수량을 백으로 하여 그것에 대해 가지는 비율을 
나타내는 단위.
割合を示す単位で、全体を百として示す
もの。
•  백 퍼센트.

百パーセント。

편견  �へんけん【偏見】  명중

공평하고 올바르지 못하고 한쪽으로 치우친 생각.
公平でなく正しくない、偏った考え方。 
•  편견을 깨다.

偏見を破る。

편  �ほう【方】  명중 의존
 

무엇이 나아가거나 향하는 방향.
何かが進む、または向かう方向。 
•  저쪽 편으로 가다.

向こう側に行く。

퍼지다  �ひろまる【広まる】  동중

어떤 물질이나 현상이 넓은 범위에 미치다.
ある物質や現象が広く行き渡る。 
•  향기가 사무실에 퍼지다.

香りがオフィスに広がる。

편리  �べんり【便利】  명초  
이용하기 쉽고 편함.
利用しやすく、都合の良いこと。 
•  교통이 편리하다.

交通が便利だ。

퍽  �すごく【凄く】。はなはだ【甚だ】。ひじょう
に【非常に】  부중

보통 정도를 훨씬 넘게.
普通の程度をはるかに超えて。 
•  퍽 어렵다.

非常に難しい。

편식  �へんしょく【偏食】  명중  
좋아하는 음식만을 가려서 먹음.
食べ物をえり好みして食べること。 
•  편식이 심하다.

偏食がひどい。

펴다  �ひろげる【広げる】。ひらく【開く】  동초  
접히거나 말려 있는 것을 젖혀서 벌리다.
畳んだり巻いてあるものを開く。 
•  우산을 펴다.

傘を広げる。

편안  �きらく【気楽】。ここちよさ【心地よさ】。
へいあん【平安】  명초  

몸이나 마음이 편하고 좋음.
心身が安定していて気持ちが良いこと。 
•  마음이 편안하다.

気が楽だ。
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편의  �べんぎ【便宜】  명중

형편이나 조건 등이 편하고 좋음.
都合や条件などが良いこと。 
•  편의를 봐주다.

便宜を図る。

편의점  �コンビニエンスストア。コンビニ  명초

하루 이십사 시간 내내 문을 열고 간단한 생활필수품 
등을 파는 가게.
24時間営業する、簡単な生活必需品などを扱う小
売店。 
•  편의점에 들르다.

コンビニに寄る。

펼치다  �ひろげる【広げる】。ひらく【開く】  
동중

펴서 드러내다.
開いてあらわにする。 
•  책을 펼치다.

本を広げる。

편히  �らくに【楽に】。きらくに【気楽に】。ここ
ちよく【心地よく】  부중

몸이나 마음이 괴롭지 않고 좋게.
心身がつらくなくて気持ちよく。 
•  편히 살다.

のんびり暮らす。

편지  �てがみ【手紙】。しょかん【書簡】  명초  
다른 사람에게 하고 싶은 말을 적어서 보내는 글.
用事などを記して、人に送る文書。 
•  편지를 쓰다.

手紙を書く。

평  �ひょう【評】。ひひょう【批評】  명중

좋고 나쁨, 잘하고 못함, 옳고 그름 등을 평가함. 또
는 그런 말.
物事の是非・善悪・実力などを評価すること。 ま
た、その言葉。 
•  평이 좋다.

評判がいい。

편찮다  �ここちよくない【心地よくない】。ぐあ
いがわるい【具合が悪い】  형초  

몸이나 마음이 편하지 않거나 괴롭다.
心身が楽ではなく、つらい。 
•  몸이 편찮다.

体調が悪い。

평가  �ひょうか【評価】  명중  
사물의 값이나 가치, 수준 등을 헤아려 정함. 또는 그 
값이나 가치, 수준.
事物の価格・価値・水準などを判断して決めるこ
と。 また、その価格・価値・水準。 
•  평가 기준.

評価基準。

편하다  �らくだ【楽だ】。きらくだ【気楽だ】。 
ここちよい【心地よい】  형초  

몸이나 마음이 괴롭지 않고 좋다.
心身がつらくなく、気持ちがいい。 
•  마음이 편하다.

気が楽だ。

평균  �へいきん【平均】  명중

수나 양, 정도의 중간값을 갖는 수.
数・量・程度などの中間的な値にあたる数値。 
•  평균 점수.

平均点。
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평등  �びょうどう【平等】  명중

권리, 의무, 자격 등이 차별 없이 고르고 똑같음.
権利・義務・資格などに差別や偏りがなく、みな等
しいこと。 
•  남녀평등을 주장하다.

男女平等を主張する。

평범하다  �へいぼんだ【平凡だ】  형중

뛰어나거나 특별한 점이 없이 보통이다.
特にすぐれたところや変わったところがなく、あり
ふれている。 
•  외모가 평범하다.

外見が平凡だ。

평화  �へいわ【平和】  명중

전쟁이나 다툼 등의 갈등이 없이 조용하고 화목함.
戦争や紛争などがなく、穏やかで仲の良いこと。 
•  세계 평화.

世界平和。

평일  �へいじつ【平日】。ウイークデー  명초  
토요일, 일요일, 공휴일이 아닌 보통 날.
土曜・日曜・祝祭日以外の日。 
•  평일 저녁에 영화를 보다.

平日の夕方に映画を見る。

평상시  �へいじょうじ【平常時】  명중

특별한 일이 없는 보통 때.
特別な事態のない、いつもと同じ時。 
•  평상시 습관.

普段の習慣。

폐지  �はいし【廃止】  명중

실시해 오던 제도나 법규, 일 등을 그만두거나 없앰.
実施してきた制度・法規・業務などをやめたりな
くしたりすること。 
•  프로그램을 폐지하다.

プログラムを廃止する。

평생  �いっしょう【一生】。しょうがい【生涯】  
명중

세상에 태어나서 죽을 때까지의 동안.
生まれてから死ぬまでの間。 
•  평생 교육.

生涯教育。

포근하다  �ふかふかとする。やわらかい【柔ら
かい】  형중

두꺼운 물건이나 자리가 보드랍고 따뜻하다.
厚みのある物や布団などが柔らかくて暖かい。 
•  잠자리가 포근하다.

寝床がふかふかだ。

평소  �へいそ【平素】。ふだん【普段】。つねひご
ろ【常日頃】  명초  

특별한 일이 없는 보통 때.
特別なことのない、普通の時。 
•  평소와 다르다.

いつもと違う。

포기  �ほうき【放棄】。あきらめ【諦め】。ギブア
ップ  명중  

하려던 일이나 생각을 중간에 그만둠.
しようとしていたことや考えなどを途中でやめる
こと。 
•  학업을 중도에 포기하다.

学業を途中であきらめる。
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포도  �ぶどう【葡萄】  명초  
달면서도 약간 신맛이 나는 작은 열매가 뭉쳐서 송이
를 이루는 보라색 과일.
甘酸っぱい味の、小さい実が房状になる紫色の果物。 
•  포도 주스를 만들다.

葡萄でジュースを作る。

포도주  �ワイン。ぶどうしゅ【葡萄酒】  명중  
포도를 원료로 하여 만든 술.
葡萄を発酵させてつくった醸造酒。 
•  포도주를 담그다.

ワインを作る。

포함  �ほうがん【包含】  명중  
어떤 무리나 범위에 함께 들어 있거나 함께 넣음.
ある団体や範囲の中に含んでいるか、包みこんでい
ること。 
•  세금 포함 가격.

税込価格。

포장지  �ほうそうし【包装紙】。つつみがみ 
【包み紙】  명중

물건을 싸거나 꾸리는 데 쓰는 종이나 비닐.
物品を包むのに用いる紙やビニール。 
•  포장지로 싸다.

包装紙で包む。

폭넓다  �はばひろい【幅広い】  형중

어떤 것을 다루는 시각이나 연구하는 방법이 다양
하다.
ある物事に対する観点や研究する方法が多様だ。 
•  세상을 폭넓게 이해하다.

世界を幅広く理解する。

폭력  �ぼうりょく【暴力】  명중

남을 해치거나 사납게 제압하기 위해 주먹이나 발, 무
기 등을 사용해 쓰는 힘.
人に害を及ぼしたり人を制圧するために、拳・足・
武器などを使って行使する無法の力。 
•  폭력을 쓰다.

暴力を使う。

포장  �ほうそう【包装】。ラッピング  명초

물건을 싸거나 꾸림. 또는 싸거나 꾸리는 데 사용하
는 재료.
物品を包んだり、荷造りしたりすること。 また、そ
のときに用いる材料。 
•  선물을 포장하다.

プレゼントを開ける。

폭발  �ぼうはつ【暴発】  명중

속에 쌓여 있던 감정 등이 한꺼번에 거세게 쏟아져 
나옴.
内にこもっていた感情などが、一時に、激しい勢い
で表に現れること。 
•  감정이 폭발하다.

感情が爆発する。

포도주를 담그다

포도
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폭설  �おおゆき【大雪】。ごうせつ【豪雪】  명중

갑자기 많이 내리는 눈.
突然大量に降る雪。 
•  폭설 주의보.

大雪注意報。

폭우  �おおあめ【大雨】。ごうう【豪雨】  명중

갑자기 많이 쏟아지는 비.
突然、大量に降る雨。

•  폭우가 쏟아지다.
大雨が降る。

표시  �ひょうじ【表示】  명중  
어떤 사항을 알리는 내용을 겉에 드러내 보임.
知らせたい内容を表し示すこと。 
•  가격 표시.

価格表示。

표면  �ひょうめん【表面】。おもて【表】  명중

사물의 가장 바깥쪽. 또는 가장 윗부분.
物の一番外側あるいは一番上の部分。 
•  표면이 거칠다.

表面が堅い。

폭포  �たき【滝】。ばくふ【瀑布】  명중  
절벽에서 쏟아져 내리는 세찬 물줄기.
懸崖から落下する激しい水の流れ。 
•  폭포에 가다.

滝に行く。

표정  �ひょうじょう【表情】  명중  
마음속에 품은 감정이나 생각 등이 얼굴에 드러남. 또
는 그런 모습.
心の中の感情や考えなどを顔に表すこと。 また、そ
のようす。 
•  표정이 밝다.

表情が明るい。

표1  �ひょう【表】  명중  
어떤 내용을 일정한 형식과 순서에 따라 보기 좋게 
나타낸 것.
ある事柄を、一定の形式や順序に従い、一目で分か
るように書き表したもの。 
•  표를 그리다.

表を描く。

표준  �ひょうじゅん【標準】  명중

사물의 성격이나 정도 등을 알기 위한 근거나 기준.
事物の性格や程度などを判断するための根拠や
基準。 
•  표준 시간.

標準時間。

표2  �きっぷ【切符】。けん【券】。チケット  명초  
어떤 권리가 있음을 증명하는 쪽지.
権利があることを証明する紙片。 
•  표를 예매하다.

切符を買う。

표준어  �ひょうじゅんご【標準語】  명중

한 나라에서 공식적으로 쓰는 언어.
一国内で公用語として用いられる言語。 
•  표준어를 사용하다.

標準語を使う。
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표지  �ひょうし【表紙】。おもて【表】  명중

책의 맨 앞과 뒤를 둘러싼 종이나 가죽.
書籍の一番外側にとりつけた厚紙や革。 
•  책 표지.

本の表紙。

표지판  �あんないひょうしき【案内標識】。ひょ
うじばん【表示板】  명중  

어떤 사실을 알리기 위해 일정한 표시를 해 놓은 판.
ある事実を知らせるために、印をつけた看板やプレ
ート。 
•  안내 표지판.

案内標識。

풀1  �のり【糊】  명중  
쌀이나 밀가루 등에서 빼낸, 천이나 옷 등을 빳빳하게 
만들거나 무엇을 붙일 때 쓰는 끈끈한 물질.
米や小麦粉などで作る、布地や衣服などに張りを持
たせたり何かを貼り付けたりするのに用
いる粘りけのある物質。 
•  종이를 풀로 붙이다.

紙を糊で貼る。

푹  �ぐっすり。ゆったり  부초  
잠이 깊이 들거나 피곤한 몸을 충분히 편하게 쉬는 
모양.
熟睡したり疲れた体を休めたりするさま。 
•  푹 자다.

ぐっすり眠る。

표현  �ひょうげん【表現】  명중  
느낌이나 생각 등을 말, 글, 몸짓 등으로 나타내어 겉
으로 드러냄.
感情・考えなどを、言葉・文章・身振りなどで表す
こと。 
•  감정 표현을 하다.

感情表現をする。

풀2  �くさ【草】  명중

줄기가 연하고, 대개 한 해를 지내면 죽는 식물.
茎が柔らかく、大体1年が経つと枯れる植物。

•  풀이 자라다.
草がはえる。

푸다  �すくう【掬う】。よそう【装う】  동중

속에 들어 있는 액체, 가루, 곡식 등을 떠내어 밖으로 
나오게 하다.
中に入っている液体・粉・穀物などをすくい上げ
て外に出す。 
•  밥솥에서 밥을 푸다.

炊飯器のご飯をよそう。

푸르다  �あおい【青い】。あおあおとする【青青
とする】  형초  

맑은 가을 하늘이나 깊은 바다, 싱싱한 풀의 빛깔과 
같이 밝고 선명하다.
晴れた秋空や深い海、生き生きとした草
の色ように、明るくて鮮やかだ。 
•  숲이 푸르다.

森が青い。

풀다  �ほどく【解く】。ときほぐす【解きほぐす】  
동초  

매이거나 묶이거나 얽힌 것을 원래의 상태로 되게 
하다.
結んだり縛ったり、もつれたりしている
ものを元に戻す。 
•  나사를 풀다.

ネジを緩める。

종이를 풀로 붙이다 풀이 자라다
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풀리다  �ほどける【解ける】。ときほぐされる 
【解きほぐされる】  동중  

묶이거나 감기거나 얽히거나 합쳐지거나 싸인 것 등
이 도로 원래의 상태가 되다.
結んだり縛ったり、もつれたり重ね合わ
さったり、包んだりしてあるものが元に
戻る。 
•  구두끈이 풀리다.  靴ひもがほどける。

품  �むねはば【胸幅】。みはば【身幅】  명중

윗옷의 겨드랑이 밑의 가슴과 등을 두르는 부분의 
넓이.
上着の脇の下の胸から背中までの幅。 
•  이 옷은 품이 넉넉하다.

この服はゆったりしている。

풍부하다  �ほうふだ【豊富だ】。ゆたかだ【豊か
だ】  형중

넉넉하고 많다.
余るほど多くある。 
•  자원이 풍부하다.

資源が豊富だ。

풍기다  �ただよう【漂う】。ただよわす【漂わす】。 
はなつ【放つ】  동중

냄새가 나다. 또는 냄새를 퍼뜨리다.
匂いがする。 また、匂いを放つ。 
•  냄새를 풍기다.

においが広がる。

품다  �だく【抱く】。かかえる【抱える】  동중

품속에 넣거나 가슴에 대어 안다.
懐に入れるか抱くようにして持つ。 
•  알을 품다.

卵を温める。

풍선  �ききゅう【気球】  명중  
커다란 주머니에 수소나 헬륨 등의 공기보다 가벼운 
기체를 넣어, 공중에 높이 올라가도록 만든 물건.
大きな袋の中に、水素・ヘリウムなどの大気より軽
いガスをつめて、空中に浮揚させるもの。 
•  풍선을 띄우다.

風船を飛ばす。

품질  �ひんしつ【品質】。しながら【品柄】  명중  
물건의 성질과 바탕.
品物の性質や根本。 
•  품질이 뛰어나다.

品質が優れている。

풍속  �ふうぞく【風俗】。ふうしゅう【風習】  명중

사회에 속한 사람들에게 옛날부터 전해 오는 생활 
습관.
ある社会に昔から伝わる生活上のならわし。 
•  세시 풍속.

歳時風俗。

풍경  �ふうけい【風景】。ふうこう【風光】。けし
き【景色】  명초  

자연이나 지역의 아름다운 모습.
自然または地域の美しい景観。 
•  풍경이 아름답다.

風景が美しい。

풍습  �ふうしゅう【風習】。しきたり【仕来り】  
명중  

풍속과 습관.
風俗と習慣。 
•  전통 풍습.

伝統風習。
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프라이팬  �フライパン  명초

음식을 기름에 지지거나 튀기는 데 쓰는, 손잡이가 달
리고 높이가 낮으며 넓적한 냄비.
炒め物・揚げ物などに用いる、浅くて底が平らで柄
のついた鍋。 
•  프라이팬에 볶다.

フライパンで炒める。

피곤  �つかれ【疲れ】。ひろう【疲労】。くたびれ
【草臥れ】  명초

몸이나 마음이 지쳐서 힘듦.
心身が疲れていて辛いこと。 
•  몸이 피곤하다.

体が疲れる。

피  �ち【血】。けつえき【血液】  명초  
사람이나 동물의 몸 안의 혈관을 돌며 산소와 영양분
을 공급하고, 노폐물을 운반하는 붉은색의 액체.
人や動物の体内の血管を循環する赤い液体。 酸素
と栄養を供給して、老廃物を運ぶ。 
•  피가 나다.

血が出る。

프로  �プロ。プロフェッショナル  명중

어떤 일에 지식이나 기술을 갖추고 그 일을 전문으
로 하는 사람.
ある物事に関する知識や技術を備えて、それを専門
とする人。 
•  프로 야구 경기를 보다.

プロ野球の試合を見る。

피다  �さく【咲く】。ひらく【開く】  동초  
꽃봉오리나 잎 등이 벌어지다.
花のつぼみや葉などが開く。 
•  꽃이 피다.

花が咲く。

프로그램  �プログラム  명초

어떤 행사의 진행 계획이나 순서를 적은 목록. 또는 
그 행사의 세부 항목.
ある行事の進行計画や順序を記したもの。 また
は、その行事の細目。 
•  행사 프로그램을 알아보다.

行事のプログラムを調べる。

피로  �ひろう【疲労】。つかれ【疲れ】。くたびれ
【草臥れ】  명중  

몸이나 정신이 지쳐서 힘듦. 또는 그런 상태.
心身が疲れていて辛いこと。 また、その状態。 
•  피로가 쌓이다.

疲れがたまる。

플라스틱  �プラスチック  명중  
열이나 압력을 가해 쉽게 모양을 만들 수 있는 물질.
熱や圧力を加えると任意の形に成形できる物質。 
•  플라스틱 용기에 넣다.

プラスチック容器に入れる。

피부  �はだ【肌】。ひふ【皮膚】  명중  
사람이나 동물의 몸을 싸고 있는 살의 겉 부분.
人や動物の体を覆っている表皮。 
•  피부가 깨끗하다.

肌がきれいだ。

칼프라이팬

냄비도마
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피서  �ひしょ【避暑】  명중  
더위를 피해 시원한 곳으로 감.
暑さを避けて涼しい土地へ行くこと。

•  바다로 피서를 가다.
海に避暑に行く。

피하다  �さける【避ける】。よける【避ける】。 
のがれる【逃れる】。  동중

원치 않은 일을 당하거나 어려운 일이 일어나지 않
게 하다.
好ましくないことに遭ったり困難なこと
が起こったりしないようにする。 
•  책임을 피하다.

責任を逃れる。

피아노  �ピアノ  명초

검은색과 흰색 건반을 손가락으로 두드리거나 눌러
서 소리를 내는 큰 악기.
黒と白の鍵盤を指で叩いたり押したりして音を出
す大きな楽器。 
•  피아노를 치다.

ピアノを弾く。

피해  �ひがい【被害】  명중  
생명이나 신체, 재산, 명예 등에 손해를 입음. 또는 그 
손해.
生命・身体・財産・名誉などに損害を受けること。
また、その損害。 
•  피해를 입다.

被害を被る。

피우다  �さかせる【咲かせる】  동초

꽃봉오리나 잎 등을 벌어지게 하다.
花のつぼみや葉などを開かせる。 
•  꽃을 활짝 피우다.

花がぱっと咲く。

피해자  �ひがいしゃ【被害者】  명중

피해를 입은 사람.
被害を受けた人。 
•  사고 피해자의 가족을 만나다.

事故の被害者の家族に会う。

해변
물놀이

바다

피서
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필기  �ひっき【筆記】  명중

강의, 강연, 연설 등의 내용을 받아 적음.
講義・講演・演説などの内容を書き取ること。 
•  필기를 하다.

筆記をする。

필수  �ひっす【必須】  명중

꼭 있어야 하거나 해야 함.
必ず要ることや、しなければならないこと。 
•  필수 조건.

必須条件。

핑계  �こうじつ【口実】  명중

하고 싶지 않은 일을 피하거나 사실을 감추려고 다른 
일을 내세움.
やりたくないことを避けたり事実を隠したりする
ために、他のことを楯に取ること。 
•  핑계로 삼다.

口実にする。

필요  �ひつよう【必要】  명초  
꼭 있어야 함.
必ず要ること。

•  시간이 필요하다.
時間が必要だ。

필요성  �ひつようせい【必要性】  명중

꼭 있어야 하는 성질.
必ず要する性質。 
•  필요성을 느끼다.

必要性を感じる。

필통  �ペンケース。ふでいれ【筆入れ】  명초  
연필, 지우개 등을 넣어서 가지고 다니는 주머니나 
상자.
鉛筆・消しゴムなどを入れる袋や箱。 
•  필통에 넣다.

ペンケースに入れる。
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하  �か【下】  명중

차례나 등급 등을 상, 하 또는 상, 중, 하로 나누었을 
때 맨 아래.
順序や等級を上下、または、上中下に分けたときの
最も低い段階。 
•  수준을 상, 중, 하로 나누다.

レベルを上、中、下に分ける。

하늘색  �そらいろ【空色】  명초

맑은 하늘의 빛깔과 같은 연한 파란색.
晴れた空のような薄い水色。 
•  하늘색을 좋아하다.

水色が好きだ。

하늘  �てん【天】。そら【空】  명초  
땅 위로 펼쳐진 무한히 넓은 공간.
地上に無限に広がる空間。 
•  하늘을 날다.

空を飛ぶ。

하긴  �たしかに【確かに】。そういえば。もっと
も【尤も】  부중

사실 말하자면.
実のところ。 
•  하긴 그 말도 맞아.

確かにその通りだよ。

하다  �する【為る】。やる【遣る】。なす【成す・
為す】  동초

어떤 행동이나 동작, 활동 등을 행하다.
ある行動や動作、活動などを行う。 
•  운동을 하다.

運動をする。

하나  �ひとつ【一つ】。いち【一・壱】  수초

숫자를 셀 때 맨 처음의 수.
数字を数えるときの最初の数。 
•  소원이 하나 있다.

お願いが一つある。

하도  �あまりにも  부중

(강조하는 말로) 매우 심하거나 아주 크게.
程度が甚だしいか非常に大きく、を強調していう語。 
•  하도 바빠서 밥 먹을 시간이 없다.

あまりにも忙しくご飯を食べる時間が
ない。

하나하나  �いちいち【一 一】。ひとつひとつ 
【一つ一つ】  부중

하나씩 하나씩.
一つずつ。

•  하나하나 세다.
一つ一つ数える。

하루  �いちにち【一日】  명초

밤 열두 시부터 다음 날 밤 열두 시까지의 스물네 시간.
午前零時から午後12時までの24時間。 
•  하루가 걸리다.

一日がかかる。
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하숙  �げしゅく【下宿】  명중  
방세와 밥값을 내고 남의 집에 머물면서 먹고 잠. 또
는 그런 집.
部屋代・食費などを払って人の家で生活すること。
また、その家。 
•  하숙을 하다.

下宿をする。

하숙비  �げしゅくだい【下宿代】  명초

남의 집에 머물면서 먹고 자는 데 드는 방세와 밥값 
등의 돈.
人の家で生活するのにかかる部屋代・食費などの
費用。 
•  하숙비를 내다.

下宿代を払う。

하여튼  �なにはともあれ【何はともあれ】。と
にかく。ともかく。いずれにしても  

부중

무엇이 어떻게 되어 있든.
物事がどうなろうが関係なく。 
•  하여튼 나는 모르는 일이다.

とにかく私は知らないことだ。

하얗다  �しろい【白い】  형초  
눈이나 우유의 빛깔과 같이 밝고 선명하게 희다.
雪や牛乳のように、明るくて鮮明に白い。 
•  눈이 하얗다.

雪が白い。

하숙집  �げしゅく【下宿】。げしゅくや【下宿
屋】  명초

일정한 돈을 내고 머물면서 먹고 자는 집.
一定の金額を払って生活する家。 
•  하숙집을 구하다.

下宿を探す。

하지만  �しかし。だけれども。だけれど  부초

내용이 서로 반대인 두 개의 문장을 이어 줄 때 쓰
는 말.
相反する内容の二つの文をつなげるときに用いる語。 
•    그 식당은 값이 싸다. 하지만 음식이 맛

없다.
そのレストランは値段が安い。 しか
し、料理がまずい。

하얀색  �しろいろ・はくしょく【白色】  명초

눈이나 우유의 빛깔과 같이 밝고 선명한 흰색.
雪や牛乳のような明るくて鮮明な白い色。 
•  벽을 하얀색으로 칠하다.

壁を白色で塗る。

하차  �げしゃ【下車】。こうしゃ【降車】  명중  
타고 있던 차에서 내림.
乗っていた車から降りること。

•  하차 벨을 누르다.
降車のベルを押す。

하양  �しろ【白】  명중  
하얀 빛깔이나 물감.
白い色または絵の具。 
•  파랑에 하양을 섞다.

青に白を混ぜる。

하품  �あくび【欠伸】  명중  
졸리거나 피곤하거나 배부르거나 할 때, 저절로 입이 
크게 벌어지면서 하는 깊은 호흡.
眠いとき、疲れたとき、満腹のときなどに、口が自
然にあいて行われる深呼吸。 
•  하품이 나오다.

あくびが出る。
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하하  �はは。わはは。あはは  부중

입을 벌리고 크게 웃는 소리. 또는 그 모양.
大きく口を開けて笑う声。 また、そのさま。 
•  하하 웃다.

ハハハと笑う。

학과  �がっか【学科】  명중  
교수나 연구를 위해 나눈 학술의 분과.
教授・研究の必要から区別した学問の各専門分野。

•  전공 학과를 선택하다.
専攻学科を選択する。

학년  �がくねん【学年】  명초  
학교 교육에서 일 년 동안의 학습 과정의 단위.
学校で定めた1年間の学習課程の単位。 
•  삼 학년이 되다.

三年生になる。

학기  �がっき【学期】  명초  
한 학년 동안을 학업의 필요에 따라 구분한 기간.
1学年を学業の必要に応じて区分した一定の期間。 
•  새 학기가 시작되다.

新学期が始まる。

학교  �がっこう【学校】  명초

일정한 목적, 교과 과정, 제도 등에 의하여 교사가 학
생을 가르치는 기관.
一定の目的、教科課程、制度などに従って、教師が
児童・生徒・学生を教える機関。 
•  학교에 다니다.

学校に通う。

학력  �がくれき【学歴】  명중

학교를 다닌 경력.
学業に関する経歴。 
•  최종 학력.

最終学歴。

초등학교
초등학생

중학교
중학생

고등학교
고등학생

대학교
대학생
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학문  �がくもん【学問】  명중

어떤 분야를 체계적으로 배워서 익힘. 또는 그런 지식.
ある分野について体系的に学び研究すること。 ま
た、その知識。 
•  학문에 뜻을 두다.

学問に志す。

학부모  �ほごしゃ【保護者】。ふけい【父兄】  
명중

학생을 자녀로 둔 부모.
学校などで、児童・生徒の父母。 
•  학부모 회의에 참석하다.

父兄会議に出席する。

학용품  �がくようひん【学用品】  명중

필기도구나 공책 등과 같이 공부할 때 필요한 물품.
筆記用具やノートなど、学習に必要な物品。 
•  학용품을 준비하다.

学用品を準備する。

학습  �がくしゅう【学習】  명중  
배워서 익힘.
学び習うこと。 
•  외국어 학습.

外国語学習。

학비  �がくひ【学費】  명중

학교에 다니고 공부를 하는 데에 드는 비용.
学校で教育を受けるためにかかる費用。

•  학비를 내다.
学費を払う。

학원  �じゅく【塾】  명초  
학생을 모집하여 지식, 기술, 예체능 등을 가르치는 
사립 교육 기관.
児童・生徒を募集して、知識・技術・芸術・体育な
どを教える私設教育機関。 
•  피아노 학원을 운영하다.

ピアノ教室を運営する。

학생  �じどう【児童】。せいと【生徒】。がくせい
【学生】  명초

학교에 다니면서 공부하는 사람.
学校に通って勉強する人。 
•  도서관에서 학생들이 공부하다.

図書館で学生が勉強する。

학자  �がくしゃ【学者】  명중  
특정 학문을 아주 잘 아는 사람. 또는 학문을 연구하
는 사람.
特定の学問に詳しい人。 また、学問の研究をする人。 
•  학자를 초청하다.

学者を招く。

학생증  �がくせいしょう【学生証】  명초

어떤 학교에 소속된 학생임을 증명하는 문서.
在学を証明する文書。 
•  학생증을 발급하다.

学生証を発行する。

한1  �いち【一】  관초

하나의.
1の。 
•  한 사람만 생각하다.

一人のことだけ考える。
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한2  �うらみ【恨み】。えんこん【怨恨】  명중

몹시 원망스럽고 억울하거나 안타깝고 슬퍼서 응어
리진 마음.
非常に恨めしく、悔しく、悲しくて重苦しい気持ち。 
•  한을 품다.

恨みを抱く。

한계  �げんかい【限界】。かぎり【限り】  명중

어떤 것이 실제로 일어나거나 영향을 미칠 수 있는 
범위나 경계.
物事が実際に起きたり影響したりする範囲や境界。 
•  한계를 넘다.

限界を越える。

한결  �いっそう【一層】。ひときわ【一際】。いち
だんと【一段と】  부중

전보다 훨씬 더.
前よりはるかに。 
•  한결 낫다.

いっそうよくなる。

한가운데  �まんなか【真ん中】。まっただなか 
【真っ直中・真っ只中】  명중

어떤 장소나 시간, 상황 등의 바로 가운데.
場所・時間・状況などのちょうど中央にあたると
ころ。

•  한가운데에 놓다.
真ん中に置く。

한국  �かんこく【韓国】  명초  

아시아 대륙의 동쪽에 있는 나라. 한반도와 그 부속 
섬들로 이루어져 있으며, 대한민국이라고도 부른다. 
1950년에 일어난 육이오 전쟁 이후 휴전선을 사이에 
두고 국토가 둘로 나뉘었다. 언어는 한국어이고, 수
도는 서울이다.
アジア大陸の東側にある国。 韓半島とその周囲の

島礁から構成されていて、大韓民国（テハンミング
ク）とも呼ばれている。 1950年に起きた韓国戦争
以降、休戦ラインを挟んで南北に分断されている。
主要言語は韓国語で、首都はソウル。 
•  한국에서 살다.

韓国で暮らす。

한가하다  �ひまだ【暇だ】  형초  
바쁘지 않고 여유가 있다.
忙しくなく、ゆったりしている。 
•  이번 주는 한가하다.

今週は暇だ。

한국말  �かんこくご【韓国語】  명중

한국에서 사용하는 말.
韓国で話されている言語。 
•  한국말을 배우다.

韓国語を習う。

한가운데
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한국어  �かんこくご【韓国語】  명중

한국에서 사용하는 말.
韓国で話されている言語。 
•  한국어를 배우다.

韓国語を習う。

한눈  �いっけん【一見】。ひとめ【一目】  명중  
한 번 봄. 또는 잠깐 봄.
一度見ること。 ちらっと見ること。 
•  한눈에 알아보다.

一目でわかる。

한낮  �まひる【真昼】  명중  
낮의 한가운데로, 낮 열두 시 전후인 때.
昼の最中で、正午頃。 
•  한낮 더위.

真昼の暑さ。

한국인  �かんこくじん【韓国人】  명중

대한민국 국적을 가졌거나 한민족의 혈통과 정신을 
이어받은 사람.
大韓民国の国籍を持っているか、韓民族の血統と精
神を受け継ぐ人。 
•  한국인 친구를 사귀다.

韓国人の友達と付き合う。

한동안  �いっとき・ひととき【一時】  명중

꽤 오랫동안.
かなり長い間。 
•  한동안 계속되다.

しばらくの間続く。

한글  �ハングル  명초  
한국 문자의 이름.
韓国固有の文字。 
•  한글을 쓰다.

ハングルを書く。

한두  �いちに【一二】。ひとつふたつ【一つ二つ】  
관초  

하나나 둘의.
一つか二つの。 
•  교실에 학생이 한두 명 있다.

教室に学生が一、二人いる。

한꺼번에  �いちどに【一度に】。いちどきに 
【一時に】。いっきに【一気に】  부중

몰아서 한 번에. 또는 전부 다 동시에.
一度にまとめて。 また、同時に。 
•  한꺼번에 하다.

一度にする。

한둘  �いちに【一二】。ひとつふたつ【一つ二つ】  
수중

하나나 둘쯤 되는 수.
一つか二つほどの数量。 
•  과제가 한둘이 아니다.

課題が一つや二つではない。

한국어
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한때  �いちじ・いっとき・ひととき【一時】。 
ひとしきり【一頻り】  부중

어느 시기의 짧은 동안에.
ある時期の短い間に。 
•  한때 유행하다.

一時流行する。

한마디  �ひとこと【一言】  명중

짧고 간단한 말.
短くて簡単な言葉。 
•  말 한마디.

ひとこと。

한숨  �ためいき【溜め息】  명중

걱정이 있을 때나 긴장했다가 마음을 놓을 때 길게 몰
아서 내쉬는 숨.
心配事があったり、緊張がほぐれたりしたときに出
る大きな吐息。 
•  한숨을 쉬다.

ため息をつく。

한순간  �いっしゅん【一瞬】。せつな【刹那】  
명중

아주 짧은 시간 동안.
極めて短い時間。 
•  한순간에 사라지다.

一瞬にして消える。

한문  �かんぶん【漢文】  명중  
한자로 쓰인 글.
漢字で書いてある文章。 
•  한문을 읽다.

漢文を読む。

한식  �かんこくりょうり【韓国料理】  명초

한국 고유의 음식.
韓国固有の料理。 
•  한식을 좋아하다.

韓国料理が好きだ。

한번  �いちど【一度】  부초

어떤 일을 시험 삼아 시도함을 나타내는 말.
ある事を試しにやってみることを表す語。

•  한번 생각해 보다.
一度考えてみる。

한식집  �かんこくりょうりてん【韓国料理店】  
명초

우리나라 고유의 음식을 파는 음식점.
韓国料理を売る飲食店。 
•  한식집에서 식사하다.

韓国料理店で食事する。

한복  �ハンボク【韓服】  명초  
한국의 전통 의복.
韓国の伝統衣装。 
•  한복을 입다.

韓服を着る。

한여름  �まなつ【真夏】。せいか【盛夏】  명중

더위가 가장 심할 무렵의 여름.
最も暑い頃の夏。 
•  한여름의 더위.

真夏の暑さ。
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한옥  �ハノク【韓屋】  명초  
우리나라 고유의 형식으로 지은 집.
韓国固有の様式で建てた家屋。 
•  한옥을 짓다.

韓屋を建てる。

한쪽  �いっぽう【一方】。かたほう【片方】。かた
がわ【片側】  명중

어느 한 부분이나 방향.
ある一つの部分や方向。 
•  한쪽으로 기울어지다.

片方に片寄る。

한잔  �いっぱい【一杯】  명초  
간단하게 한 차례 마시는 차나 술.
気軽に飲む茶や酒。 
•  한잔 마시다.

一杯飲む。

한의사  �かんいし【韓医師】。かんぽうい【韓方
医】  명중

우리나라 전통 의술로 치료하는 의사.
韓国の伝統的な医術で治療をする医師。 
•  한의사에게 침을 맞다.

韓方医に鍼をうってもらう。

한참  �しばらく【暫く・姑く】。とうぶん【当分】。 
ながいあいだ【長い間】  명중

시간이 꽤 지나는 동안.
長い時間を隔てているさま。 
•  한참 기다리다.

しばらく待つ。

한의원  �かんぽういいん【韓方医院】  명중

우리나라 전통 의술로 환자를 치료하는 의원.
韓国伝統の医術で患者を治療する医院。

•  한의원에서 약을 짓다.
韓方医院で薬を作ってもらう。

한층  �いっそう【一層】。さらに【更に】。ますます   
부중  

일정한 정도에서 한 단계 더.
程度が一段と進んで。 
•  한층 빨라지다.

一層速くなる。

한자  �かんじ【漢字】  명중  
중국에서 만들어 오늘날에도 쓰고 있는 중국 고유의 
문자.
中国で作られ、今日も用いられている中国固有の
文字。 
•  한자를 외우다.

漢字を覚える。

한턱  �おごり【奢り】。ごちそう【御馳走】  명초  
남에게 크게 음식이나 술을 대접하는 일.
食事や酒などを出して相手をもてなすこと。 
•  동료에게 한턱을 내다.

同僚におごる。
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한편  �みかた【味方】。なかま【仲間】  명중  
같은 편.
同じチームまたは仲間。 
•  한편을 이루다.

味方になる。

할머니  �おばあさん【御祖母さん】。そぼ・ばば
【祖母】  명초

아버지의 어머니, 또는 어머니의 어머니를 이르거나 
부르는 말.
父または母の母親を指したり呼ぶ語。 
•  할머니를 모시고 병원에 가다.

祖母を連れて病院に行く。

함께  �いっしょに【一緒に】。ともに【共に】  
부초  

여럿이서 한꺼번에 같이.
複数の人がともに。 
•  함께 놀이공원에서 놀다.

一緒に遊園地で遊ぶ。

할인점  �ディスカウントストア。ディスカウン
トショップ  명중

정해진 가격에서 얼마를 뺀 상품만 전문적으로 파는 
가게.
一定の価格から、ある割合の金額が引か
れた商品のみを専門的に扱う店。 
•  할인점에서 구입하다.

ディスカウントストアで購入する。

할부  �かっぷ【割賦】。ぶんかつばらい【分割払
い】  명중  

돈을 여러 번에 나누어 냄.
代金を何回かに分けて支払うこと。 
•  할부로 계산하다.

分割払いで計算する。

함부로  �むやみに【無闇に・無暗に】。やたらに
【矢鱈に】。ぞんざいに  부중

조심하거나 깊이 생각하지 않고 마구.
慎んだり深く考えたりせず。 
•  함부로 말하다.

出任せを言う。

할아버지  �おじいさん【御祖父さん】。そふ・
じじ・じい【祖父】  명초

아버지의 아버지, 또는 어머니의 아버지를 이르거나 
부르는 말.
父または母の父親を指したり呼ぶ語。

•  할아버지 댁에 다녀오다.
祖父宅に行って来る。

합격  �ごうかく【合格】  명중  
시험, 검사, 심사 등을 통과함.
試験・検査・審査などに通ること。 
•  시험 합격.

試験合格。

할인  �わりびき【割引】。ディスカウント  명초  
정해진 가격에서 얼마를 뺌.
一定の価格から、ある割合の金額を引くこと。 
•  할인 쿠폰이 있다.

割引クーポンがある。

합계  �ごうけい【合計】  명중  
한데 합하여 계산함. 또는 그렇게 계산하여 나온 값.
二つ以上の数値を合わせ足すこと。 また、そのよう
にして出した数。 
•  합계를 구하다.

合計を計算する。
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합리적  �ごうりてき【合理的】  명 관중

논리나 이치에 알맞은 것.
論理や道理にかなっていること。 
•  합리적 방법을 찾다.

合理的な方法を探す。

합의  �ごうい【合意】  명중

서로 의견이 일치함. 또는 그 의견.
互いに意見が一致すること。 また、その意見。 
•  합의를 보다.

合意を見る。

항공료  �こうくううんちん【航空運賃】。こうく
うりょうきん【航空料金】  명중

비행기 등을 이용할 때 내는 돈.
飛行機などを利用するときに支払う金額。 
•  항공료가 인상되다.

航空運賃が値上がりする。

항공권  �こうくうけん【航空券】  명초

비행기에 탈 수 있는 표.
飛行機に乗るためのチケット。 
•  항공권을 예약하다.

航空券を予約する。

합치다  �あわせる【合わせる】。がっする【合す
る】  동중

여럿을 하나로 모으다.
いくつかのものを一つに合わせる。 
•  하나로 합치다.

一つに合わせる。

항상  �いつも。つねに【常に】  부초  
어느 때에나 변함없이.
いつでも変わることなく。 
•  항상 같은 시간에 일어나다.

常に同じ時間に起きる。

합하다  �あわせる【合わせる】。がっする【合す
る】  동중

여럿이 한데 모이다. 또는 여럿을 한데 모으다.
いくつかのものが集まる。 また、集める。 
•  힘을 합하다.

力を合わせる。

항의  �こうぎ【抗議】  명중

어떤 일이 올바르지 않거나 마음에 들지 않아 반대하
는 뜻을 주장함.
ある事柄について、不当だと思ったり気に入らなか
ったりして反対の意見を主張すること。

•  항의 전화를 하다.
抗議の電話をする。

항공  �こうくう【航空】  명초  
비행기로 공중을 날아다님.
航空機などに乗って空中を飛行すること。 
•  항공 업무를 담당하다.

航空業務を担当する。

해1  �ひ【日】。たいよう【太陽】  명초

태양계의 중심에 있으며 온도가 매우 높고 스스로 빛
을 내는 항성.
太陽系の中心にあって、温度が非常に高くて自ら光
を放つ恒星。 
•  해가 뜨다.

日が昇る。
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해2  �がい【害】  명중

이롭지 않게 하거나 손상을 입힘. 또는 그런 것.
悪い影響を及ぼしたり傷つけたりすること。 ま
た、そのような物事。 
•  해를 끼치다.

害を及ぼす。

해결  �かいけつ【解決】  명중  
사건이나 문제, 일 등을 잘 처리해 끝을 냄.
事件・問題・仕事などをうまく処理して片付ける
こと。 
•  문제 해결.

問題解決。

해물  �かいさんぶつ【海産物】。かいせん【海鮮】。 
うみさち【海幸】。うみのさち【海の幸】  

명중  
바다에서 나는 모든 동식물.
海でとれる海藻・魚介類。 
•  해물을 넣어 매운탕을 끓이다.

魚介類を入れて辛味スープを作る。

해마다  �まいとし・まいねん【毎年】  부초

각각의 해에 모두.
年ごとに。 
•  해마다 찾아오다.

毎年訪れる。

해당  �とうがい【当該】。とう【当】  명중

무엇과 관계가 있는 바로 그것.
何かと直接関係のある、ちょうどその物やその事。 
•  해당 부서.

該当部署。

해방  �かいほう【解放】  명중

자유를 억압하는 것으로부터 벗어나게 함.
束縛や制限などから解き放して自由にすること。 
•  노예 해방.

奴隷解放。

해돋이  �ひので【日の出】。にっしゅつ【日出】  
명중

해가 막 솟아오르는 때. 또는 그런 현상.
太陽が昇り始める頃。 また、その現象。 
•  해돋이를 감상하다.

日の出を鑑賞する。

해변  �うみべ【海辺】。かいがん【海岸】  명중

바다와 육지가 맞닿은 곳이나 그 근처.
陸地が海と接する地帯やその周辺。 
•  해변을 거닐다.

海辺を散策する。

해롭다  �ゆうがいだ【有害だ】  형중

이롭지 않고 해가 되는 점이 있다.
得るものがなく、害がある。 
•  건강에 해롭다.

健康に悪い。

해산물  �かいさんぶつ【海産物】。かいせん 
【海鮮】。うみさち【海幸】  명중

바다에서 나는 동물과 식물.
海でとれる海藻・魚介類。 
•  해산물을 먹다.

海産物を食べる。
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해석  �かいしゃく【解釈】  명중

문장으로 표현된 내용을 이해하고 설명함. 또는 그 
내용.
文章で表現された内容を理解して説明すること。
また、その内容。

•  영어로 설명서를 해석하다.
英語でマニュアルを解釈する。

해안  �かいがん【海岸】。うみべ【海辺】  명중

바다와 육지가 맞닿은 곳.
海が陸地と接する地帯。

•  해안 지방.
海岸地方。

해수욕장  �かいすいよくじょう【海水浴場】。
ビーチ  명중

사람들이 바닷물에서 헤엄치고 놀 수 있도록 시설을 
갖춘 바닷가.
多くの人が海で泳いで遊べるよう、施設
を設けた海辺。 
•  해수욕장에 가다.

海水浴場に行く。

해설  �かいせつ【解説】  명중

어려운 문제나 사건의 내용 등을 알기 쉽게 풀어 설명
함. 또는 그런 글이나 책.
難しい問題や事件の内容などをわかりやすいよう
に説明すること。 また、その文章や書物。 
•  정답 해설.

正解の解説。

해외  �かいがい【海外】。がいこく【外国】  명초  
자기 나라가 아닌 다른 나라.
自分の国ではない、よその国。 
•  해외에서 활동하다.

海外で活動する。

해치다  �がいする【害する】  동중

어떤 상태에 손상을 입혀 망가지게 하다.
ある状態に損傷を与えて壊す。 
•  미관을 해치다.

美観を損ねる。

해소  �かいしょう【解消】  명중

어려운 일이나 좋지 않은 상태를 해결하여 없애 버림.
難しいことや良くない状態などを解決して、なくす
こと。 
•  스트레스 해소.

ストレス解消。

핵심  �かくしん【核心】。ちゅうかく【中核】  
명중

가장 중심이 되거나 중요한 부분.
物事の中心となる大切なところ。 
•  핵심 인물.

核心人物。

새우

문어

조개

오징어
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핸드백  �ハンドバッグ  명중

여자들이 손에 들거나 한쪽 어깨에 메는 작은 가방.
手に持ったり肩に掛けたりする女性用の小型か
ばん。 
•  핸드백을 들다.

ハンドバッグをかける。

햇볕  �ひざし【日差し】。てんぴ【天日】。にっこ
う【日光】  명중

해가 내리쬐는 기운.
照りつける太陽の熱。 
•  햇볕을 쬐다.

太陽の光を浴びる。

행사  �ぎょうじ【行事】。もよおし【催し】  명초

목적이나 계획을 가지고 절차에 따라서 어떤 일을 시
행함. 또는 그 일.
目的や計画の下で、手続きにそってある事を行うこ
と。 また、その事柄。 
•  오픈 행사를 하다.

オープンイベントをする。

행복  �こうふく【幸福】。しあわせ【幸せ】。さい
わい【幸い】  명초  

복되고 좋은 운수.
運がよいこと。 
•  행복을 빌다.

幸せを祈る。

햇빛  �ひざし【日差し】。にっこう【日光】  명초  
해의 빛.
太陽の光。 
•  햇빛이 비치다.

太陽の光が射す。

행사장  �イベントかいじょう【イベント会場】  
명중

행사가 열리는 장소.
イベントが行われる場所。 
•  행사장을 안내하다.

会場を案内する。

햇살  �ひざし【日差し】。にっこう【日光】  명중

해가 내쏘는 광선.
降り注ぐ太陽の光。 
•  햇살이 따뜻하다.

日差しが暖かい。

행운  �こううん【幸運】  명중

좋은 운수. 또는 행복한 운수.
いい運勢。 また、幸せな運勢。 
•  행운을 빌다.

幸運を祈る。

행동  �こうどう【行動】。ふるまい【振る舞い】。
おこない【行い】  명초  

몸을 움직여 어떤 일이나 동작을 함.
体を動かしてある事や動作をすること。 
•  행동에 옮기다.

行動に移す。

행위  �こうい【行為】。こうどう【行動】。ふるま
い【振る舞い】  명중

사람이 의지를 가지고 하는 짓.
人が意志をもってする行い。

•  불법 행위.
不法行為。
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행정  �ぎょうせい【行政】  명중

규정이나 규칙에 의하여 공적인 일들을 처리함.
規定や規則などに従って公的な事務を行うこと。 
•  행정 업무.

行政業務。

향기  �かおり【香り】。こうき【香気】  명중

좋은 냄새.
いい匂い。 
•  향기를 맡다.

香りを嗅ぐ。

행하다  �おこなう【行う】。なす【為す】。やる 
【遣る】  동중

어떤 일을 실제로 하다.
実際に物事をする。 
•  폭력을 행하다.

暴力を振るう。

향상  �こうじょう【向上】  명중

실력, 수준, 기술 등이 더 나아짐. 또는 나아지게 함.
実力・水準・技術などがよりよくなること。 また、
よくなるようにすること。 
•  기술 향상.

技術向上。

향  �せんこう【線香】。こう【香】  명중

장례식이나 제사 때 쓰는, 불에 태워서 냄새를 내는 
물건.
葬式や祭祀の時に用いる、火をつけて香りを出す
もの。 
•  향을 피우다.

お香を焚く。

향수  �こうすい【香水】  명중

몸이나 옷 등에 뿌리는, 향기가 나는 액체.
身体・衣服などにつける、いい香りのする液体。 
•  향수를 뿌리다.

香水をまく。

식당 오픈 
행사를 하다

행사

행사장
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향하다  �むかう【向かう】。むく【向く】。たいす
る【対する】  동중

어느 쪽을 정면이 되게 대하다.
ある方向が正面になるようする。 
•  앞을 향하다.

前に向かう。

허가  �きょか【許可】  명중

행동이나 일을 할 수 있게 허락함.
行動や仕事などができるように許すこと。

•  입국 허가.
入国許可。

허용  �きょよう【許容】。ゆるし【許し】  명중

문제 삼지 않고 허락하여 받아들임.
問題視せず許して受け入れること。 
•  허용 기준을 정하다.

許容基準を定める。

허벅지  �うちもも【内股・内腿】。うちまた 
【内股】  명중

허벅다리 안쪽의 살이 깊은 곳.
高股の内側の、肉の多い部分。 
•  허벅지를 주무르다.

太ももを揉む。

허락  �きょだく【許諾】。ゆるし【許し】  명중

요청하는 일을 하도록 들어줌.
相手の願いを聞き入れて許すこと。 
•  결혼 허락을 받다.

結婚許可をもらう。

허허  �はは  부중

입을 둥글게 벌리고 크게 웃는 소리. 또는 그 모양.
口を大きく開けて笑う声。 また、そのさま。 
•  허허 웃다.

ハハハと笑う。

허리  �こし【腰】  명초  
사람이나 동물의 신체에서 갈비뼈 아래에서 엉덩이
뼈까지의 부분.
人や動物の身体で肋骨の下から尻骨までの部分。 
•  허리가 아프다.

腰が痛い。

헌  �ふるい【古い】。ふる【古】  관중

오래되어 멀쩡하지 않고 낡은.
出来てから長い時間が経って、丈夫ではなく古びて
いるさま。 
•  헌 가방을 버리다.

古いカバンを捨てる。

허리띠  �ベルト  명중

바지 등이 흘러내리지 않도록 옷의 허리 부분에 둘
러매는 띠.
ズボンなどが下がらないように衣服のウエスト部
分を締める帯。 
•  허리띠를 매다.

ベルトを締める。

험하다  �けわしい【険しい】  형중

땅이나 길 등이 다니기 어려울 만큼 사납고 가파르다.
地勢や道などが通行に困難なほど険しい。 
•  산길이 험하다.

山道が険しい。
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헤매다  �さまよう【さ迷う・彷徨う】。うろつく
【彷徨く】。うろうろする  동중

이리저리 돌아다니다.
あちこち歩き回る。 
•  낯선 도시에서 길을 헤매다.

見知らぬ都市で道に迷う。

헤아리다  �かぞえる【数える】。かんじょうす
る【勘定する】  동중

수량을 세다.
数量を調べる。 
•  숫자를 헤아리다.

数字を数える。

현금  �げんきん【現金】。キャッシュ  명초

어음, 수표, 채권 등이 아닌 정부나 금융과 통화 정책
의 주체가 되는 은행에서 만들어 내놓는 화폐.
手形・小切手・債券ではなく、政府または金融と
通貨政策の主体となる銀行が発行する
貨幣。 
•  현금으로 결제하다.

現金で支払う。

현관  �げんかん【玄関】  명중

건물의 출입문이 있는 문간.
建物の主要な出入り口。 
•  현관에 들어서다.

玄関に入る。

헤어지다  �わかれる【別れる】。はなれる【離れ
る】  동초

같이 있던 사람과 떨어지다.
一緒にいた人と離れる。 
•  친구와 헤어지다.

友達と別れる。

현대  �げんだい【現代】  명중

오늘날의 시대.
今現在の時代。 
•  현대의 과학 기술.

現代の科学技術。

헤엄치다  �およぐ【泳ぐ】  동중

사람이나 물고기 등이 물속에서 나아가기 위해 팔다
리나 지느러미를 움직이다.
人や魚などが水中を進むために手足やひれを動
かす。 
•  물에서 헤엄치다.

水の中で泳ぐ。

현대인  �げんだいじん【現代人】  명중

현대의 생활 방식과 사고방식을 가지고 현대에 살고 
있는 사람.
現代の生き方と考え方を持ち、現代に生きている
人々。 
•  현대인의 스트레스에 대해 이해하다.

現代人のストレスについて理解する。

혀  �した【舌】。べろ  명초  
사람이나 동물의 입 안 아래쪽에 있는 길고 붉은 살
덩어리.
人間や動物の口腔底にある、長くて赤い肉。

•  혀를 내밀다.
舌を出す。

현상  �げんしょう【現象】  명중

인간이 알아서 깨달을 수 있는, 사물의 모양이나 상태.
人間が知覚できる、物事の形や状態。 
•  물 부족 현상이 곳곳에 일어나다.

水不足があちこちで起きる。
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현실  �げんじつ【現実】  명중

현재 실제로 있는 사실이나 상태.
今、目の前にある事実や状態。 
•  현실에 만족하다.

現実に満足する。

현장  �げんば【現場】  명중

일이 벌어졌거나 벌어지고 있는 곳.
事件や事故が起こった、あるいは現在、起こってい
る場所。 
•  사건 현장을 조사하다.

事件現場を調査する。

형님  �にいさん【兄さん】。あにき【兄貴】  명중

(높임말로) 남자가 형제나 친척 형제들 중에서 자기
보다 나이가 많은 남자를 이르거나 부르는 말.
男の人がきょうだいや親戚のきょうだいのうち、自
分より年上の男の人を敬って指したり呼
ぶ語。 
•  형님과 함께 목욕을 가다.

兄と一緒に風呂に行く。

형  �あに【兄】。あにき【兄貴】  명초  
남자가 형제나 친척 형제들 중에서 자기보다 나이가 
많은 남자를 이르거나 부르는 말.
男の人がきょうだいや親戚のきょうだいのうち、自
分より年上の男の人を指したり呼ぶ語。 
•  형이 동생을 챙기다.

兄が弟を世話する。

현재  �げんざい【現在】  명초

지금 이때.
今、この時。 
•  현재 상황을 파악하다.

現在の状況を把握する。

형성  �けいせい【形成】  명중

어떤 모습이나 모양을 갖춤.
ある姿や形に作ること。 
•  가치관 형성.

価値観の形成。

협력  �きょうりょく【協力】  명중

힘을 합해 서로 도움.
力を合わせて助け合うこと。 
•  경제 협력을 이루다.

経済協力をする。

형식  �けいしき【形式】  명중

겉으로 나타나 보이는 모양.
外に見える形。 
•  형식을 갖추다.

形を整える。

협조  �きょうりょく【協力】。ちからぞえ【力添
え】。じょりょく【助力】  명중

힘을 보태어 도움.
力を添えて、助けること。 
•  적극적인 협조를 구하다.

積極的な協力を求める。

형제  �きょうだい【兄弟】  명초  
같은 부모에게서 태어났거나 길러진 자녀들.
同じ親から生まれたり、育てられた子供。 
•  아들 삼 형제가 있다.

三人兄弟の息子がいる。
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형태  �けいたい【形態】  명중

사물의 생긴 모양.
物の形。 
•  건물의 형태가 비슷하다.

建物の形が似ている。

형편  �なりゆき【成り行き】。けいせい【形勢】。
じょうせい【情勢】  명중

일이 되어 가는 상황.
物事が変わってゆく状況。 
•  돌아가는 형편이 좋지 않다.

物事がうまく運ばない。

호두  �くるみ【胡桃】  명중

껍데기는 단단하며 속살은 지방이 많고 맛이 고소한, 
호두나무의 열매.
殻は堅く、中身は脂肪が多くて香ばしい味のクルミ
木の果実。 
•  호두를 넣어 과자를 만들다.

クルミを入れてお菓子を作る。

호기심  �こうきしん【好奇心】  명중

새롭고 신기한 것을 좋아하거나 모르는 것을 알고 싶
어 하는 마음.
新しくて珍しいものを好んだり、知らないことを知
りたがる気持ち。 
•  호기심이 강하다.

好奇心が強い。

혜택  �おんけい【恩恵】。けいたく【恵沢】  명중

제도나 환경, 다른 사람 등으로부터 받는 도움이나 
이익.
制度や環境、他人などから受ける助けや利益。 
•  혜택을 누리다.

恩恵を享受する。

호랑이  �とら【虎】  명초

누런 갈색의 몸에 검은 줄무늬가 있고, 다른 동물을 
잡아먹고 사는 몸집이 큰 동물.
黄褐色の体に黒色の横縞があって、他の動物を捕食
する図体の大きい動物。

•  호랑이가 무섭다.
虎が怖い。

호  �ごう【号】  명초 의존
 

신문이나 잡지 같은 간행물의 순서를 나타내는 말.
新聞や雑誌のような刊行物の順番を表す語。 
•  사월 호 잡지를 사다.

四月号の雑誌を買う。

호박  �カボチャ【南瓜】  명중

잎이 크고 종 모양의 노란 꽃이 피며 크고 둥근 열매
를 맺는 덩굴풀의 열매.
葉が大きくて鐘形の黄色い花が咲いて、大きくて丸
い実を結ぶ蔓草の果実。 
•  호박으로 전을 부치다.

カボチャでお焼きを焼く。

호감  �こうかん【好感】  명중

어떤 대상에 대하여 느끼는 좋은 감정.
ある対象に対して感じる良い感情。 
•  호감을 얻다.

好感を得る。

호수  �みずうみ【湖】  명초

땅으로 둘러싸인 큰 못.
土で囲まれ、池より大きく深いもの。 
•  인공 호수를 만들다.

人工湖を作る。
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호실  �ごうしつ【号室】  명중

일정한 번호가 매겨진 방.
連続した番号がつけられた部屋。 
•  이 호실로 오세요.

2号室に来てください。

호주머니  �ポケット。かくし【隠し】  명중

옷에 천 등을 덧대어 돈이나 물건 등을 넣을 수 있도
록 만든 부분.
衣服に布などを縫い付けて、金や物などが入れられ
るように作った部分。 
•  호주머니에 넣다.

ポケットに入れる。

혼나다  �ひどいめにあう【ひどい目にあう】。 
いたいめにあう【痛い目にあう】  동중

매우 놀라거나 힘들어서 정신이 나갈 지경에 이르다.
非常に驚いたり、疲れたりして、ぼうっとしている。 
•  아파서 혼나다.

痛くてひどいめにあう。

혹은  �あるいは。または  부중

그렇지 않으면. 또는 그것이 아니면.
そうでなければ。 また、そうでないと。 
•  아들 혹은 딸.

息子あるいは娘。

호텔  �ホテル  명초  
시설이 잘 되어 있고 규모가 큰 고급 숙박업소.
施設が完備されていて、規模の大きい高級宿泊
施設。 
•  호텔에 묵다.

ホテルに泊まる。

혼내다  �しかる【叱る】。こらしめる【懲らしめる】   
동중

심하게 꾸지람을 하거나 벌을 주다.
ひどく怒ったり、罰を与えたりする。 
•  아이를 혼내다.

子供を叱る。

호흡  �こきゅう【呼吸】  명중

숨을 쉼. 또는 그 숨.
息をすること。 また、その息。 
•  호흡이 멎다.

呼吸が止まる。

혼자  �ひとり【独り】  부초

다른 사람 없이.
他の人がいないさま。 
•  혼자 영화를 보다.

一人で映画を見る。

혹시  �もし【若し】。もしかしたら【若しかした
ら】。まんいち【万一】  부초  

그러할 리는 없지만 만약에.
そうなる可能性は極めて低いが、もしかして。 
•  혹시 무슨 일이 생기면.

ひょっとして何か起きたら。

홀수  �きすう【奇数】  명중

이로 나누어서 나머지 일이 남는 수.
二で割ると、一が残る整数。 
•  엘리베이터가 홀수 층에 서다.

エレベーターが奇数階に止まる。
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홈페이지  �ホームページ  명중

다른 사람들이 인터넷을 통해서 볼 수 있도록 만든 
문서.
人たちがインターネットを使って見ることができ
るように作成した文書。 
•  홈페이지에 접속하다.

ホームページにアクセスする。

화가  �がか【画家】。えかき【絵かき】  명초  
그림을 전문적으로 그리는 사람.
絵を専門的に描く人。 
•  화가를 꿈꾸다.

画家を夢見る。

화  �いかり【怒り】。いきどおり【憤り】。はらだ
ち【腹立ち】  명초  

몹시 못마땅하거나 노여워하는 감정.
不機嫌になったり怒ったりする感情。 
•  화가 나다.

腹が立つ。

홍보  �こうほう【広報】  명중

널리 알림. 또는 그 소식.
広く知らせること。 また、そのお知らせ。 
•  신제품 홍보.

新製品の広報。

홍수  �こうずい【洪水】  명중

비가 많이 내려서 갑자기 크게 불어난 강이나 개천
의 물.
雨が多く降って、急に増水してあふれた河川。 
•  홍수가 나다.

洪水が起こる。

화나다  �はらがたつ【腹が立つ】。むかつく  
동초

몹시 언짢거나 못마땅하여 기분이 나빠지다.
非常に気に障ったり、気にくわず、気分が悪くなる。 
•  화난 얼굴.

怒った顔。

홍차  �こうちゃ【紅茶】  명초  
차나무의 잎을 발효시켜 말린 것으로, 끓는 물에 넣으
면 맑은 붉은색을 띠고 향기가 나는 차.
茶の木の葉を醗酵・乾燥したもので、沸かした湯
に入れると清んだ赤色になり、香りがあ
る茶。
•  홍차를 마시다.

紅茶を飲む。

화내다  �おこる【怒る】。はらがたつ【腹が立つ】   
동초

몹시 기분이 상해 노여워하는 감정을 드러내다.
非常に気を悪くして、憤りを表わす。 
•  친구에게 화내다.

友達に腹が立つ。

홀수 짝수
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화려하다  �はでだ【派手だ】  형초  
곱고 아름다우며 환하게 빛나 보기에 좋다.
艶やかで美しく、キラキラしてきれいだ。 
•  의상이 화려하다.

衣装が派手だ。

화면  �がめん【画面】  명중

영화가 비치는 막이나 텔레비전 따위에 나타나는 영
상, 또는 그 영상이 나타나는 면.
映画が映る幕やテレビなどに現れる映像、またはそ
の映像が現れる面。

•  텔레비전 화면에 나오다.
テレビ画面に出る。

화장  �けしょう【化粧】  명중

화장품을 바르거나 문질러 얼굴을 예쁘게 꾸밈.
化粧品をつけたり、塗ったりして顔をきれいに飾る
こと。 
•  화장을 지우다.

化粧を落とす。

화요일  �かようび【火曜日】  명초

월요일을 기준으로 한 주의 둘째 날.
月曜日を基準にした一週間の2日目。 
•  화요일에 피아노를 배우다.

火曜日にピアノを習う。

화분  �うえきばち【植木鉢】  명중

흙을 담고 꽃이나 풀을 심어 가꾸는 그릇.
土を入れて花や草などを植えて育てる器。 
•  화분에 꽃을 심다.

植木鉢に花を植える。

화장대  �けしゅうだい【化粧台】。ドレッサー  
명중

거울이 달려 있으며 화장품을 올려놓거나 넣어 두는, 
화장할 때에 쓰는 가구.
鏡がついていて化粧品を置いたり入れた
りする、化粧の際に使う家具。 
•  화장대 앞에 앉다.

鏡台の前に座る。

화장품

화장
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화장실  �けしょうしつ【化粧室】。おてあらい 
【お手洗い】。トイレ  명초

대변과 소변을 몸 밖으로 내보낼 수 있게 시설을 만
들어 놓은 곳.
大便と小便を体外に排出する施設を設け
た場所。 
•  화장실에 가다.

トイレに行く。

화장지  �ちりがみ【塵紙】  명중

더러운 것을 닦는 데 쓰는 얇은 종이.
汚いものを拭うときに用いる薄い紙。 
•  화장지로 닦다.

ティッシュで拭く。

•  전자 화폐.  電子マネー。

화폐  �かへい【貨幣】  명중

상품을 사고팔거나 다른 상품과 교환할 때 상품의 가
치를 매기는 기준이 되며, 상품과 교환할 수 있는 수
단이 되는 것.
商品を売買したり、他の商品と交換するときに商品
の価値をつける基準となり、商品と交換できる手段
となるもの。 

화장품  �けしょうひん【化粧品】  명초

예쁘게 보이기 위해, 또는 피부를 가꾸기 위해 얼굴
에 바르는 물건.
きれいに飾るために、または肌を手入れするために
顔に塗るもの。 
•  얼굴에 화장품을 바르다.

顔に化粧品を塗る。

화해  �わかい【和解】。なかなおり【仲直り】  명중

싸움을 멈추고 서로 가지고 있던 안 좋은 감정을 풀
어 없앰.
争いをやめて、互いに持っている悪い感情を取り払
うこと。 
•  친구와 화해를 하다.

友達と仲直りをする。

화재  �かさい【火災】  명중

집이나 물건이 불에 타는 재앙이나 재난.
家や物が燃える災いや災難。 
•  화재가 발생하다.

火災が発生する。

확  �ひゅっと  부중  
바람, 냄새, 기운 등이 갑자기 세게 끼치는 모양.
風や匂い、勢いなどが急に次から次と押し寄せる
さま。 
•  찬바람이 확 들어오다.

冷たい風が急に入ってくる。

화제  �わだい【話題】  명중

이야기할 만한 재료나 소재.
話しの種になる材料や素材。 
•  화제를 바꾸다.

話題を変える。

확대  �かくだい【拡大】  명중

모양이나 규모 등을 원래보다 더 크게 함.
形態や規模などをもとの寸法よりさらに大きくす
ること。 
•  투자 확대를 고민하다.

投資拡大に悩む。
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확보  �かくほ【確保】  명중

확실히 가지고 있음.
確実に手に入れること。 
•  인력 확보에 나서다.

人材を確保する。

확산  �かくさん【拡散】  명중

서로 농도가 다른 물질을 섞었을 때, 시간이 지나면서 
조금씩 농도가 같아지는 현상.
濃度の異なる物質が混じるとき、時間が経つにつれ
て少しずつ濃度が等質となる現象。 
•  전염병 확산을 막다.

伝染病の拡散を食い止める。

환경  �かんきょう【環境】  명중

생물이 살아가는 데 영향을 주는 자연 상태나 조건.
人を含む全ての生物に影響を与える自然の生態や
条件。 
•  자연 환경을 가꾸다.

自然環境を整える。

확장  �かくちょう【拡張】  명중

시설, 사업, 세력 등을 늘려서 넓힘.
施設や事業、勢力などを広げて大きすること。 
•  확장 공사를 실시하다.

拡張工事を実施する。

확신  �かくしん【確信】  명중

굳게 믿음. 또는 그런 마음.
固く信じること。 また、そのさま。 
•  미래에 대한 확신이 서다.

未来に対して確信を持つ。

환불  �はらいもどし【払い戻し】  명중

이미 낸 돈을 되돌려 줌.
すでに支払った金を戻してくれること。 
•  환불을 요구하다.

払い戻しを要求する。

확실하다  �かくじつだ【確実だ】  형중

실제와 꼭 같거나 틀림없이 그러하다.
たしかで間違いがない。 
•  증거가 확실하다.

証拠が確かだ。

환상  �げんそう【幻想】  명중

현실성이나 가능성이 없는 헛된 생각.
現実性や可能性のない無駄な考え。 
•  환상이 깨지다.

幻想が崩れる

확인  �かくにん【確認】  명중

틀림없이 그러한지를 알아보거나 인정함.
確かであるかどうかを調べてみたり、認めたりする
こと。 
•  금액 확인 후에 계약하다.

金額を確認してから契約する。

환승역  �のりかええき【乗換駅】  명중

다른 노선으로 갈아탈 수 있는 역.
他の路線に乗り換えることができる駅。 
•  지하철 환승역에서 열차를 갈아타다.

地下鉄の乗換駅で列車を乗り換える。
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환영  �かんげい【歓迎】  명초

오는 사람을 기쁘고 반갑게 맞이함.
来る人を喜んで暖かく迎えること。 
•  친구들의 환영을 받다.

友人たちから歓迎を受ける。

환영회  �かんげいかい【歓迎会】  명중

오는 사람을 기쁘고 반갑게 맞이하기 위해 갖는 모임.
来る人を喜んで暖かく迎えるために催す会。 
•  신입생 환영회를 열다.

新入生歓迎会を開く。

활기  �かっき【活気】  명중

활발한 기운.
活発な気分。 
•  활기가 있다.

活気がある。

환하다  �あかるい【明るい】  형중

빛이 비치어 맑고 밝다.
まぶしく、澄んでいて、くもりがない。 
•  불빛이 환하다.

明かりが明るい。

환율  �かわせレート【為替レート】  명중

경제에서, 자기 나라 돈을 다른 나라 돈으로 바꿀 때
의 비율.
経済で、自国の通貨を他国の通貨に替える時の
割合。 
•  환율이 오르다.

為替レートが上がる。

활동  �かつどう【活動】  명중

어떤 일에서 좋은 결과를 거두기 위해 힘씀.
あることで、良い成果をあげるために頑張ること。 
•  봉사 활동을 하다.

ボランティア活動をする。

환자  �かんじゃ【患者】  명초  
몸에 병이 들거나 다쳐서 아픈 사람.
病気の人や怪我人。 
•  환자를 간호하다.

患者を看護する。

활발하다  �かっぱつだ【活発だ】  형중

생기가 있고 힘차다.
生き生きして力強い。

•  성격이 활발하다.
性格が活発だ。

환전  �りょうがえ【両替】  명초  
한 나라의 화폐를 다른 나라의 화폐와 맞바꿈.
ある国の貨幣を他国の貨幣と交換すること。 
•  한국 돈을 달러로 환전하다.

韓国のお金をドルに両替する。

활용  �かつよう【活用】  명중

어떤 대상이 가지고 있는 쓰임이나 능력을 충분히 잘 
이용함.
ある対象が持っている使い道や能力を十分に利用
すること。 
•  공간을 활용하다.

空間を活用する。
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활짝  �すっかり  부중

문 등이 완전히 열린 모양.
ドアなどが完全に開かれたさま。 
•  활짝 열다.

ぱっと開く。

회1  �さしみ【刺身】  명중

고기나 생선 등을 날로 잘게 썰어서 먹는 음식.
肉や魚などを生のまま薄く切って食べる料理。 
•  회가 싱싱하다.

刺身が新鮮だ。

회사  �かいしゃ【会社】  명초  
사업을 통해 이익을 얻기 위해 여러 사람이 모여 만
든 법인 단체.
商行為などを通した営利を目的に多数の人が集ま
って設立した社団法人。 
•  회사에 다니다.

会社に通う。

회비  �かいひ【会費】  명중

모임에서 사용하기 위하여 그 모임의 회원들이 내
는 돈.
会などで使用するためにその会の会員が出す金。 
•  회비를 내다.

会費を払う。

회2  �かい【回】  명초 의존

횟수를 세는 단위.
回数を数える単位。

•  드라마 첫 회를 보다.
ドラマの第一話を見る。

회사원  �かいしゃいん【会社員】  명초

회사에 속하여 일하는 사람.
会社に属して働く人。 
•  회사원이 되다.

会社員になる

회담  �かいだん【会談】  명중

어떤 문제를 가지고 거기에 관련된 사람들이 모여서 
토의함. 또는 그 토의.
ある問題に対してそれに関する人たちが集まって話
し合うこと。 また、その話し合い。 
•  회담을 열다.

会談を開く。

회색  �はいいろ【灰色】  명초  
재의 빛깔처럼 검은색과 흰색이 섞인 색.
灰の色のように黒と白が混じった色。 
•  회색 가방을 사다.

グレーのカバンを買う。

회복  �かいふく【回復】。かいふく【快復】  명중

아프거나 약해졌던 몸을 다시 예전의 상태로 돌이킴.
痛いところや弱った体が再び元の状態に戻ること。 
•  피로 회복.

疲労回復。

회식  �かいしょく【会食】  명중

모임이나 단체에 속한 사람이 모여 함께 음식을 먹음. 
또는 그런 모임.
会や団体に属した人が集まって一緒に食事をする
こと。 また、その会。 
•  회식을 하다.

飲み会をする。
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회원  �かいいん【会員】  명초  
어떤 모임을 이루는 사람.
ある会の構成員。 
•  회원을 모집하다.

会員を募集する。

회의  �かいぎ【会議】  명초

여럿이 모여 의논함. 또는 그런 모임.
何人ものの人が集まって議論すること。 また、その
会合。

•  회의에 참석하다
会議に出席する。

횡단보도  �おうだんほどう【横断歩道】  명초

사람이 건너다닐 수 있도록 차도 위에 표시를 해 놓
은 길.
人が渡れるように道路上に示された道。 
•  횡단보도를 건너다.

横断歩道を渡る。

횟수  �かいすう【回数】  명중

반복해서 일어나는 차례의 수.
繰り返し起こる数。 
•  횟수를 세다.

回数を数える。

회의실  �かいぎしつ【会議室】  명중

여럿이 모여 의논할 때에 쓰는 방.
何人もの人が集まって議論するときに使う部屋。 
•  회의실에 모이다.

会議室に集まる。

효과  �こうか【効果】  명중

어떠한 것을 하여 얻어지는 좋은 결과.
ある働きかけによって現われる望ましい結果。 
•  효과가 나타나다.

効果が現れる。

회장  �かいちょう【会長】  명중

모임을 대표하고 모임의 일을 책임지는 사람.
会を代表し、会の仕事に責任を持つ人。 
•  회장을 뽑다.

会長を選ぶ。

효도  �おやこうこう【親孝行】  명중  
부모를 정성껏 잘 모시어 받드는 일.
親を敬い、親につくすこと。 
•  부모에게 효도를 하다.

親に親孝行をする。

회화  �かいわ【会話】  명중

외국어로 이야기를 나눔. 또는 그런 이야기.
外国語で話し合うこと。 また、その話し。 
•  영어 회화.

英会話。

효자  �こうし【孝子】。こうこうむすこ【孝行息子】   
명중  

부모를 잘 모시어 받드는 아들.
親を敬って大切にする息子。 
•  우리 자손 중에는 효자와 효녀가 많다.

私たちの子孫の中には親孝行の息子と
娘が多い。
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후  �あと【後】  명초  
얼마만큼 시간이 지나간 다음.
ある程度の時間が過ぎた後。 
•  오 분 후에 시작하다.

五分後に始まる。

후반  �こうはん【後半】  명중

전체를 반씩 둘로 나눈 것의 뒤쪽 반.
全体を二つに分けたうち、後の半分。 
•  경기가 후반에 들어서다.

試合が後半に入る。

신호등

하늘

횡단보도
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후배  �こうはい【後輩】  명초  
같은 분야에서 자기보다 늦게 일을 시작한 사람.
同じ分野で、自分より遅く仕事を始めた人。 
•  회사 후배를 만나다.

会社の後輩に会う。

후보  �こうほ【候補】  명중  
선거에서, 어떤 직위나 신분을 얻기 위해 일정한 자격
을 갖추어 나섬. 또는 그런 사람.
選挙で、ある職位や身分を得るために一定の資格を
持って出馬すること。 また、その人。 
•  대통령 후보로 나서다.

大統領候補に出る。

훌륭하다  �すばらしい【素晴らしい】。りっぱ
だ【立派だ】  형초  

칭찬할 만큼 매우 좋고 뛰어나다.
賞賛に値するほど、非常に見事で抜きん出ている
こと。 
•  솜씨가 훌륭하다.

腕前がすばらしい。

훈련  �くんれん【訓練】  명중

기본자세나 동작 등을 되풀이하여 익힘.
基本姿勢や動作などを繰り返して習熟させること。 
•  선수들이 훈련을 하다.

選手たちがトレーニングをする。

후식  �デザート  명중

식사 후에 먹는 간단한 음식.
食事の後に出される軽い食べ物。 
•  후식을 먹다.

デザートを食べる。

훔치다  �ぬすむ【盗む】  동중

남의 것을 몰래 가져다가 자기 것으로 하다.
他人のものをひそかに取って自分のものにする。 
•  물건을 훔치다.

物を盗む。

후추  �こしょう【胡椒】  명중

검고 동그란 모양이며 매운 맛과 향기가 나 주로 음식
의 양념으로 쓰는 열매.
黒くて丸い形をしていて、辛い味と匂いがするため
主に料理の香辛料として用いられる植物
の種子。 
•  후추를 뿌리다.

コショウを入れる。

훨씬  �はるかに【遥かに】  부초  
무엇과 비교해서 차이가 많이 나게.
何かと比べて差が大きいさま。 
•  훨씬 많다.

はるかに多い。

후회  �こうかい【後悔】  명중

이전에 자신이 한 일이 잘못임을 깨닫고 스스로 자신
의 잘못을 꾸짖음.
前に自分がしたことが間違っていることに気づき、
後から悔やむこと。 
•  후회를 하다.

後悔をする。

휴가  �きゅうか【休暇】  명초  
직장이나 군대 등의 단체에 속한 사람이 일정한 기간 
동안 일터를 벗어나서 쉬는 일. 또는 그런 기간.
職場や軍隊などの団体に属している人が一定の期
間、仕事先から離れて休みを取ること。 また、その
期間。 
•  여름 휴가를 가다.

夏の休暇に行く。



ㅎ

570

휴가철  �きゅうかシーズン【休暇シーズン】。 
オンシーズン  명중

많은 사람이 휴가를 보내는 기간.
多くの人が休暇を取る期間。 
•  휴가철이 시작되다.

休暇シーズンが始まる。

휴양지  �きゅうようち【休養地】。リゾートち 
【リゾート地】  명중

편안히 쉬면서 건강을 잘 돌보기에 알맞은 곳.
心身を休ませて健康を保つのに適したところ。 
•  휴양지로 떠나다.

リゾートに行く。

휴식  �きゅうけい【休憩】  명중

하던 일을 멈추고 잠시 쉼.
仕事の途中に一休みすること。 
•  휴식을 즐기다.

休暇を楽しむ。

휴게실  �きゅうけいしつ【休憩室】  명초

잠시 머물러 쉴 수 있도록 마련해 놓은 방.
しばらく立ち寄って休めるように設けた部屋。 
•  휴게실에서 쉬다.

休憩室で休む。

휴일  �きゅうじつ【休日】  명초  
일요일이나 공휴일 등과 같이 일을 하지 않고 쉬는 날.
日曜日や祝日などのような、仕事をせずに休む日。 
•  휴일이 많다.

休日が多い。

휴대  �けいたい【携帯】  명중

어떤 물건을 손에 들거나 몸에 지니고 다님.
ある物を手に持ったり、身につけて持ち運ぶこと。 
•  휴대가 간편하다.

持ち運びが簡単だ。

휴지  �かみくず【紙くず】  명초

쓸모없는 종이.
使い道のない紙。 
•  휴지를 줍다.

ティッシュを拾う。

휴대폰  �けいたいでんわ【携帯電話】  명초

손에 들거나 몸에 지니고 다니면서 걸고 받을 수 있
는 무선 전화기.
手に持ったり、身つけたりして持ち運びながら、通
話できる無線の電話機。 
•  휴대폰으로 전화하다.

携帯電話で電話する。

휴지통  �くずいれ【屑入れ】。くずかご【屑篭】  
명초

못 쓰게 된 종이나 쓰레기 등을 버리는 통.
使い物にならない紙やゴミなどを捨てる器や籠。

•  휴지통에 버리다.
ゴミ箱に捨てる。
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휴학  �きゅうがく【休学】  명중

일정한 기간 동안 학교를 쉬는 일.
一定期間、学校を休むこと。 
•  휴학을 신청하다.

休学を申し込む。

흉내  �ものまね【物真似】  명중

다른 사람 또는 동물의 말, 소리, 행동 등을 그대로 옮
기는 짓.
他人または動物の言葉や声、行動などをそっくり真
似ること。 
•  고양이 흉내를 내다.

猫の真似をする。

흔들다  �ふる【振る】  동초

무엇을 좌우, 앞뒤로 자꾸 움직이게 하다.
何かを前後左右に何度も動かすようにする。

•  손을 흔들다.
手を振る。

흑백  �しろくろ【白黒】  명중

검은색과 흰색.
黒い色と白い色。

•  흑백 사진을 찍다.
白黒写真を撮る。

흐르다  �ながれる【流れる】  동초

물 등의 액체가 낮은 곳으로 움직이거나 어떠한 장소
를 통과하여 지나가다.
水などの液体が低い所に移動したり、ある場所を通
って行ったりする。 
•  물이 흐르다.

水が流れる。

흔들리다  �ゆれる【揺れる】  동중

위아래나 좌우 또는 앞뒤로 자꾸 움직이다.
上下・左右・前後にゆらゆらと動く。 
•  비행기가 흔들리다.

飛行機が揺れる。

흐름  �ながれ【流れ】  명중

흐르는 것.
流れること。 
•  강물의 흐름.

川の流れ。

흔적  �こんせき【痕跡】  명중

사물이나 현상이 없어지거나 지나간 뒤에 남겨진 것.
過去にある事物や現象があったり、過ぎ去ったこと
を示すあとかた。 
•  흔적을 남기다.

痕跡を残す。

흐리다  �どんよりする  형초  
구름이나 안개 때문에 날씨가 맑지 않다.
雲や霧のせいで天気が良くない。 
•  날씨가 흐리다.

天気が曇る。

흔하다  �よくある  형중

보통보다 더 많거나 자주 일어나서 쉽게 접할 수 있다.
普通より頻繁であるか、あるいはよくあることのた
めに簡単に接することができる。 
•  흔하게 볼 수 있다.

ざらに見られる。
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흔히  �よく  부중

보통보다 더 자주.
一般より頻繁なさま。 
•  흔히 보다.

よく見る。

흘러가다  �ながれる【流れる】  동중

액체 등이 높은 곳에서 낮은 곳으로 흐르면서 나아
가다.
液体などが高いところから低いところへ流れていく。 
•  시냇물이 흘러가다.

小川が流れていく。

흥분  �こうふん【興奮】  명중

어떤 자극을 받아 감정이 세차게 치밀어 오름. 또는 
그 감정.
ある刺激を受けて感情が激しくこみ上げること。
また、その感情。 
•  흥분을 가라앉히다.

興奮を鎮める。

흥미  �きょうみ【興味】  명중

마음을 쏠리게 하는 재미.
心をひきつけるおもしろみ。 
•  흥미가 생기다.

興味がわく。

흘리다  �たらす【垂らす】  동초

몸에서 땀, 눈물, 콧물, 피, 침 등의 액체를 밖으로 
내다.
体から汗、涙、鼻水、血、唾液などの液体を外に分
泌する。 
•  눈물을 흘리다.

涙を流す。

흩어지다  �ちらばる【散らばる】  동중

한데 모였던 것이 따로따로 떨어지거나 여러 곳으로 
퍼지다.
集まっていたものがばらばらになったり、四方に広
がる。 
•  낙엽이 사방으로 흩어지다.

落ち葉が四方に散らばる。

흙  �つち【土】  명중

지구의 표면을 덮고 있는, 작은 알갱이로 이루어진 
물질.
地球の表面を覆っている小さい粒でできている
物質。 
•  삽으로 흙을 파다.

シャベルで土を掘る。

희다  �しろい【白い】  형중

눈이나 우유의 빛깔처럼 밝고 선명하다.
雪や牛乳の色のように明るくて鮮やかだ。 
•  흰 봉투에 넣다.

白い封筒に入れる。

흡수  �きゅうしゅう【吸収】  명중

안이나 속으로 빨아들임.
中や内部に吸い込むこと。

•  땀을 흡수하다.
汗を吸収する。

희망  �きぼう【希望】。のぞみ【望み】  명초

앞일에 대하여 기대를 가지고 바람.
将来よいことがあると期待して望むこと。 
•  희망 사항.

希望事項。
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희생  �ぎせい【犠牲】  명중

어떤 사람이나 목적을 위해 자신의 목숨, 재산, 명예, 
이익 등을 바치거나 버림. 또는 그것을 빼앗김.
ある人や目的のために自分の命や財産、名誉、利益
などを捧げたり、捨てたりすること。 ま
た、それを奪うこと。 
•  희생을 감수하다.

犠牲を甘受する。

흰색  �はくしょく【白色】  명초

눈이나 우유와 같은 밝은 색.
雪や牛乳のように明るい色。 
•  흰색 바지를 입다.

白のズボンを穿く。

힘차다  �ちからづよい【力強い】  형중

힘이 있고 씩씩하다.
力があってたくましい。 
•  힘차게 외치다.

力強く叫ぶ。

힘쓰다  �じんりょくする【尽力する】。ほねをお
る【骨を折る】  동중

힘을 들여 일을 하다.
力を入れて働く。 
•  힘써 일하다.

精を出して働く。

힘  �ちから【力】。たいりょく【体力】  명초

사람이나 동물이 스스로 움직이거나 다른 사물을 움
직이게 하는 근육 작용.
人や動物が自ら動いたり、他の事物を動かすための
筋肉の作用。 
•  힘이 세다.

力が強い。

힘껏  �ぐっと。ぐいと  부중

있는 힘을 다하여. 또는 힘이 닿는 데까지.
力一杯に。 または力の及ぶ限り。 
•  책상을 힘껏 밀다.

机を精一杯押す。

힘들다  �たいへんだ【大変だ】  형초  
힘이 많이 쓰이는 면이 있다.
力を多く要するところがある。

•  일이 힘들다.
仕事が大変だ。
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